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NOTE BY THE SECRETARIAT

Under Article 102 of the Charter of the United Nations every treaty and every international agree-
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p. VIii).
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strument submitted by a Member State, therefore, does not imply a judgement by the Secretariat on the
nature of the instrument, the status of a party or any similar question. It is the understanding of the
Secretariat that its action does not confer on the instrument the status of a treaty or an international
agreement if it does not already have that status and does not confer on a party a status which it would
not otherwise have.

Unless otherwise indicated, the translations of the original texts of treaties, etc., published in this
Series have been made by the Secretariat of the United Nations.

NOTE DU SECRETARIAT

Aux termes de 'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tout trait& ou accord international conclu
par un Membre des Nations Unies apris I'entr~e en vigueur de Ia Charte sera, le plus tot possible,
enregistrt au Secretariat et publi6 par lui. De plus, aucune partie A un traitk ou accord international qui
aurait dO etre enregistr6 mais ne ['a pas 4tt ne pourra invoquer ledit traitd ou accord devant un organe des
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No. 22476

BRAZIL
and

FRANCE

Maritime Delimitation Treaty. Signed at Paris on 30 Jan-
uary 1981

Authentic texts: Portuguese and French.

Registered by Brazil on 22 November 1983.

BRESIL
et

FRANCE

Traite de delimitation maritime. Signe A Paris le 30 janvier
1981

Textes authentiques : portugais et franqais.

Enregistr, par le Bresil le 22 novembre 1983.
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[PORTUGUESE TEXT - TEXTE PORTUGAIS]

TRATADO DE DELIMITAQAO MARITIMA ENTRE A REPU-
BLICA FEDERATIVA DO BRASIL E A REPOBLICA FRAN-
CESA

O Presidente da Reptiblica Federativa do Brasil, Senhor Jodo Baptista de
Oliveira Figueiredo,

O Presidente da Reptlblica Francesa, Senhor Valdry Giscard d'Estaing,

Desejosos de favorecer o mais amplo desenvolvimento possivel das
relaq6es de amizade e boa vizinhanga existentes entre seus parses,

Conscientes da necessidade de estabelecer, de maneira precisa, a linha de
delimitagdo marftima, inclusive a da plataforma continental, entre a Reptiblica
Federativa do Brasil e a Reptiblica Francesa, ao largo do Departamento da
Guiana,

Baseados nas normas e principios do direito internacional aplicdveis A
matdria e levando em conta os trabalhos da III Confer~ncia das Naq6es Unidas
sobre o Direito do Mar,

Tendo presente o disposto no Tratado de Utrecht, de 11 de abril de 1713, na
sentenqa arbitral do Conselho Federal Suiqo, de 1 de dezembro de 1900, e sua
aplicagdo, tal como efetuada pela Comissdo Mista Brasileiro-Francesa Demar-
cadora de Limites,

Como decorr~ncia das negociag6es que se realizaram em Paris, de 24 a 28 de
setembro de 1979, e em Brasflia, de 19 a 23 de janeiro de 1981,

Resolveram concluir o presente Tratado, e, corn esse objetivo, designaram:

O Presidente da Repiblica Federativa do Brasil, o Senhor Embaixador Ramiro
Saraiva Guerreiro, Ministro de Estado das Relaq6es Exteriores;

O Presidente da Reptiblica Francesa, 0 Senhor Embaixador Jean Frangois-
Poncet, Ministro dos Neg6cios Estrangeiros;

os quais convieram nas seguintes disposig6es:

Artigo 1. 1. A linha de delimitaqdo maritima, inclusive a da plataforma
continental, entre a Rep6blica Federativa do Brasil e a Repliblica Francesa, ao
largo do Departamento da Guiana, fica determinada pela linha loxodr6mica que
tem o azimute verdadeiro de quarenta e um graus e trinta minutos sexagesimais,
partindo do ponto definido pelas coordenadas de latitude quatro graus, trinta
minutos e cinco d~cimos norte e de longitude cinquenta e um graus, trinta e oito
minutos e dois ddcimos oeste. Esse azimute e essas coordenadas sio referidas ao
sistema geoddsico brasileiro.

2. Esse sistema geoddsico foi o empregado na elaboraqdo da Carta
Ndutica brasileira de n. 110, Ia. edigdo, de 27 de abril de 1979, que foi utilizada
durante os trabalhos da VI Conferencia da Comissdo Mista Brasileiro-Francesa
Demarcadora de Limites.

3. 0 ponto de partida definido no presente Artigo 6 a intersecqgo da
fronteira na Baia do Oiapoque, fronteira estabelecida por ocasido da V Con-
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ferdncia da Comissdto Mista, e da linha de fechamento dessa bafa estabelecida
durante a VI Confer6ncia da mencionada Comissao Mista.

Artigo 11. Qualquer controversia que possa surgir entre as Partes a respeito
da interpretaqdo ou da aplicaqdo do presente Tratado serd solucionada pelos
meios pacificos reconhecidos pelo direito internacional.

Artigo Ill. 0 presente Tratado entrar, em vigor no dia da troca dos
instrumentos de ratificagto.

EM Ft DO QUE, os abaixo assinados firmam e selam o presente Tratado.
FEITO em Paris, aos 30 dejaneiro de 1981, em dois exemplares originais, cada

um em lingua portuguesa e francesa, os dois textos fazendo igualmente fd.

Pela Reptiblica Federativa Pela Reptiblica Francesa:
do Brasil:

[Signed - Signe] [Signed - Signfl
RAMIRO SARAIVA GUERREIRO JEAN FRAN(OIS-PONCET

Vol. 1340. 1-22476



United Nations - Treaty Series 9 Nations Unies - Recueil des Trait~s

TRAITt' DE DELIMITATION MARITIME ENTRE LA RItPU-
BLIQUE FtDtRATIVE DU BR1tSIL ET LA R1tPUBLIQUE
FRANQAISE

Le President de ]a Rdpublique F~ddrative du Brdsil, M. Joao Baptista de
Oliveira Figueiredo,

Le President de la Rdpublique Frangaise, M. Valery Giscard d'Estaing,
Desireux de favoriser le developpement le plus large possible des relations

d'amiti6 et de bon voisinage qui existent entre leurs pays,
Conscients de la ndcessit6 d'6tablir, de fagon precise, la delimitation mari-

time, y compris celle du plateau continental, entre la Rdpublique Franqaise au
large du ddpartement de la Guyane et la R~publique F~d6rative du Brdsil,

Se fondant sur les rfgles et les principes du droit international applicables
en la mati~re et prenant en consideration les travaux de la IlIe Conference des
Nations Unies sur le Droit de la Mer,

Tenant compte des dispositions du Trait6 d'Utrecht du II avril 17132, de la
decision du Tribunal Arbitral du Conseil F~d~ral Suisse du Ier d~cembre 1900
et de I'application qui en a 6t6 faite par la Commission mixte franco-br~silienne
de delimitation des fronti~res,

A la suite des n~gociations qui se sont d~roul~es h Paris du 24 au 28 sep-
tembre 1979 et i Brasilia du 19 au 23 janvier 1981,

Ont rdsolu de conclure le present Trait6 et ont design6 it cette fin
Le President de la R~publique F~d~rative du Br~sil: M. Ramiro Saraiva

Guerreiro, Ministre d'Etat des Relations Ext~rieures
Le President de ]a Rdpublique Frangaise : M. Jean Frangois-Poncet, Ministre

des Affaires Etrangires;
lesquels sont convenus des dispositions suivantes

Article /. 1. La ligne de delimitation maritime, y compris celle du plateau
continental, entre la Rdpublique Frangaise au large du d~partement de la Guyane
et la Rdpublique Fdrative du Br~sil est ddtermin6e par la loxodromie d'azimut
vrai quarante et un degrds trente minutes, partant du point de latitude quatre
degr~s trente minutes et cinq dixi~mes nord et longitude cinquante et un degrds
trente-huit minutes et deux dixi~mes ouest. Cet azimut et ces coordonndes sont
relatifs au systime g~od~sique de rdfdrence br~silien << Datum Horizontal-Corrego
Alegre ,.

2. Ce syst~me g~oddsique est celui dans lequel a &6 6tablie la carte marine
brdsilienne numdro 110, premiere 6dition du 27 avril 1979, qui a 6t6 utilisde pour
les travaux de ]a sixi~me Conf6rence de la Commission mixte franco-brdsilienne
pour ia delimitation des fronti~res.

3. Le point de depart d~fini dans le present article est it l'intersection de
la fronti~re en baie de I'Oyapock, fronti~re 6tablie lors de ia cinqui~me Conf&

Entr6 en vigueur le 19 octobre 1983 par l'6change des instruments de ratification, qui a eu lieu S Brasilia,
conformement S I'article 3.

- Pour le texte frangais du Traite. voir The Consolidated Treaty Series, Clive Perry, 1713-1714, vol. 28, p. 169.
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rence de la Commission mixte, et de la ligne de fermeture de cette baie 6tablie
lors de la sixi~me Conf6rence de ]a Commission.

Article 2. Tout diffMrend qui pourrait s'61ever entre les parties sur I'interpr6-
tation ou I'application du pr6sent Trait6 sera r6solu par les moyens pacifiques
reconnus par le droit international.

Article 3. Le pr6sent Trait6 entrera en vigueur le jour de 1'6change des
instruments de ratification.

EN FOI DE QuOi, les soussign6s ont sign6 le pr6sent Trait6 et y ont appos6
leur sceau.

FAIT h. Paris, le 30 janvier 1981 en deux exemplaires originaux, chacun en
langues frangaise et portugaise, les deux textes faisant 6galement foi.

Pour ]a R6publique F6d6rative Pour la R6publique Frangaise
du Br6sil

[Signf] [Signi]

RAMIRO SARAIVA GUERREIRO JEAN FRAN4;OIS-PONCET
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

MARITIME DELIMITATION TREATY' BETWEEN THE FEDER-
ATIVE REPUBLIC OF BRAZIL AND THE FRENCH REPUBLIC

The President of the Federative Republic of Brazil, Mr. JoAo Baptista de
Oliveira Figueiredo,

The President of the French Republic, Mr. Valery Giscard d'Estaing,
Desiring to encourage the broadest possible development of the relations of

friendship and good-neighbourliness that exist between their countries,

Aware of the need to establish precisely the maritime delimitation, including
that of the continental shelf, between the French Republic off the coast of the
Department of Guyane and the Federative Republic of Brazil,

Basing themselves on the relevant rules and principles of international law
and taking into account the work of the Third United Nations Conference on the
Law of the Sea,

Taking into account the provisions of the Treaty of Utrecht of I I April 1713,
the award of the Arbitral Tribunal of the Swiss Federal Council of I December
1900 and the application of the latter by the French-Brazilian Joint Commission
on Border Delimitation,

Further to the negotiations held at Paris from 24 to 28 September 1979 and
at Brasilia from 19 to 23 January 1981,

Have decided to conclude this Treaty and for that purpose have designated:
The President of the Federative Republic of Brazil: Mr. Ramiro Saraiva Guerreiro,

Minister of State for Foreign Affairs;
The President of the French Republic: Mr. Jean Frangois-Poncet, Minister for

Foreign Affairs;
who have agreed on the following provisions:

Article /. 1. The maritime delimitation line, including that of the con-
tinental shelf, between the French Republic off the coast of the Department of
Guyane and the Federative Republic of Brazil shall be determined by the true
azimuth loxodromic curve 410 30' starting from a point at latitude 40 30.5' North
and longitude 510 38.2' West. This azimuth and these co-ordinates relate to the
Brazilian geodetic reference system "Datum Horizontal-Corrego Alegre".

2. Brazilian nautical chart No. 110, first published on 27 April 1979 and
used in the work of the Sixth Conference of the French-Brazilian Joint Commis-
sion on Border Delimitation, was drawn up in the above geodetic system.

3. The starting point defined in this article is the intersection of the border
in the Bay of Oyapock established at the Fifth Conference of the Joint Commis-
sion with the line closing that bay established at the Sixth Conference of that
Commission.

Came into force on 19 October 1983 by the exchange of the instruments of ratification, which took place at

Brasilia. in accordance with article 3.
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Article 2. Any dispute which may arise between the Parties concerning the
interpretation or application of this Treaty shall be settled by the peaceful means
recognized by international law.

Article 3. This Treaty shall enter into force on the date of the exchange
of the instruments of ratification.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned have signed this Treaty and have
thereto affixed their seals.

DONE at Paris on 30 January 1981 in two original copies, each in the Portu-
guese and French languages, both texts being equally authentic.

For the Federative Republic For the French Republic:
of Brazil:

[Signed] [Signed]

RAMIRO SARAIVA GUERREIRO JEAN FRANgOIS-PONCET
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No. 22477

BRAZIL
and

ROMANIA

Agreement on scientific and technological co-operation.
Signed at Brasflia on 12 May 1981

Authentic texts: Portuguese and Romanian.

Registered by Brazil on 22 November 1983.

BRESIL
et

ROUMANIE

Accord de coop6ration
Brasflia le 12 mai

scientifique et technologique. Sign6 a
1981

Textes authentiques : portugais et roumain.

Enregistrg par le Bresil le 22 novembre 1983.
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[PORTUGUESE TEXT - TEXTE PORTUGAIS]

ACORDO DE COOPERAQAO CIENTiFICA E TECNOLOGICA
ENTRE 0 GOVERNO DA REPOBLICA FEDERATIVA DO
BRASIL E 0 GOVERNO DA REPUBLICA SOCIALISTA DA
ROMINIA

O Governo da Reptiblica Federativa do Brasil e
O Governo da Reptiblica Socialista da Rornnia,
Desejosos de fortalecer a cooperagdo entre ambos os paises no campo da

ci6ncia e da tecnologia, com base nos principios do respeito soberania e da
nfto-ingerdncia nos assuntos internos,

Considerando o mt6tuo beneficio que o desenvolvimento das relago-es
cientificas e tecnol6gicas poderdi trazer para ambos os parses,

Convem no seguinte:
Artigo 1. As Partes Contratantes promoverdo o desenvolvimento da

cooperagdo entre os dois parses no campo da cidncia e da tecnologia, corn base
no interesse e beneficios mttuos, igualdade e reciprocidade, em setores a serem
estabelecidos por via diplomdtica.

Artigo 11. A cooperaqdo a que se refere o presente Acordo serd
desenvolvida, especialmente, atrav6s de:
a) investigagdo conjunta de problemas cientfficos e t6cnicos, corn vistas A

utilizaqdo pritica dos resultados obtidos;
b) intercimbio de resultados de pesquisas e experiencias, inclusive de licenqas,

entre institutos, universidades, companhias e outros organismos;
c) intercfmbio de delegaq6es de cientistas e representantes de organizaq6es

industriais e comerciais interessadas nessa cooperagdo;
d) intercimbio de informaq6es e documentaqdo cientifica e tecnol6gica;
e) organizagdo de seminirios, simp6sios e confer6ncias;
J) outras formas de cooperagdo cientffica e tecnol6gica a serem acordadas

pelas Partes Contratantes.
Artigo Ill. I. As Partes Contratantes poderdo concluir Ajustes Com-

plementares ao presente Acordo, com base nos quais se desenvolverdi a
cooperagdo entre os organismos, instituiq6es e companhias competentes de
ambos os paises.

2. Cada Ajuste Complementar determinardi os organismos que terdo a seu
cargo a implementaqio de programas e projetos dele decorrentes, estabelecerd
as condig6es em que se realizard a cooperaqao, determinard os limites de
responsabilidade de cada um dos organismos, instituig6es e companhias
interessados no projeto especifico, os procedimentos de execugao, as obri-
gaq6es, inclusive financeiras, bern corno fixard o nmero de cientistas e
especialistas necessdirios para a execugdo dos programas e projetos indicados.

3. Os referidos Ajustes serdo negociados por via diplomitica, ou durante
Reuni6es da Comissfo Mista referida no Artigo IV, e entrardo em vigor por
troca de notas.
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Artigo IV. I. As Partes Contratantes conv~m em criar, no Ambito da
Comiss.5o Mista BrasiI-Rom~nia, prevista no Artigo XXVII do Acordo de
Comdrcio e Pagamentos, assinado em 5 de junho de 1975, uma Subcomisso de
Cooperaqdo Cientifica et Tecnol6gica, que terAi a incumbdncia de deliberar
sobre os assuntos relacionados corn a execuqdo do presente Acordo e dos
Ajustes que the forem complementares, especialmente atravds do exame,
discussdto e elaboraqdo dos programas e projetos destinados A consecugao de
seus objetivos, da avaliaqfao peri6dica dos resultados alcangados 6 da for-
mulaqfao de recomendaq6es para ambas as Partes.

2. Os organismos a que se refere o Artigo III do presente Acordo devardo
submeter A Subcomissdo de Cooperaqdo Cientifica e Tednol6gica os resultados
de seus trabalhos e as propostas para o desenvolvimento ulterior da cooperaqdo.
A Subcomissdo deverA submeter A Comissdo Mista Brasil-Romdnia os
mencionados resultados e propostas.

3. Nos intervalos entre as reuni6es da Comissdo Mista e da Subcomissdo
de Cooperaqdo Cientifica e Tecnol6gica, os contactos entre os organismos
executivos, no quadro do presente Acordo, serdo assegurados por via di-
plomfitica.

Artigo V. Cada instituiqdo, organismo ou companhia arcari corn as
despesas decorrentes de sua participaqdo nas atividades de cooperaqdo previstas
no presente Acordo, de conformidade com as leis vigentes em cada pais, a menos
que o Ajuste Complementar disponha de forma diversa.

Artigo VI. As Partes Contratantes tomardo todas as medidas cabfveis para
o cumprimento do disposto no presente Acordo e, para tanto, proporcionardo as
facilidades necessfrias, de conformidade com as leis vigentes em cada pais.

Artigo VII. 0 pessoal enviado por uma Parte A outra, para os fins de que
tratam os Artigos II et III do presente Acordo, submeter-se-A As disposig6es da
legislaqdo nacional do pais receptor e ndo poderA dedicar-se a qualquer
atividade alheia a suas funq6es sem a autorizaqdo pr6via de ambas as Partes.

Artigo VIII. 1. Cada Parte Contratante notificari a outra do cum-
primento dos requisitos legais internos necessgirios A aprovaq.o do presente
Acordo, o qual entrari em vigor na data da tiltima notificaqdo.

2. 0 presente Acordo terd a vigdncia de cinco anos, e serA renovado
automaticamente, por periodos iguais e sucessivos, a menos que uma das Partes
notifique a outra de sua decisao de denuncii-lo. Nesse caso, a dentincia surtirA
efeito noventa dias ap6s a data do recebimento da notificaqdo.

3. 0 t6rmino do presente Acordo nfo afetari o cumprimento dos Ajustes
Complementares em vigor, que serdo implementados atd sua conclusdo, a
menos que ambas as Partes decidam de forma diversa.

FEITO em Brasilia, aos 12 dias do ms de maio de 1981, em dois exemplares
originais, nas lInguas portuguesa e romena, sendo ambos os textos igualmente
autdnticos.

Pelo Governo Pelo Governo
da Rep6blica Federativa do Brasil: da Reptblica Socialista da Romdnia:

[Signed - Signe] [Signed - Signf]
RAMIRO S. GUERREIRO STEFAN ANDREI
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[ROMANIAN TEXT - TEXTE ROUMAIN]

ACORD DE COOPERARE STIINTIFICA $I TEHNOLOGICA
INTRE GUVERNUL REPUBLICII FEDERATIVE A BRAZILIEI
SI GUVERNUL REPUBLICII SOCIALISTE ROMANIA

Guvernul Republicii Federative a Braziliei §i
Guvernul Republicii Socialiste Romania,
Animate de dorinta de a intfri cooperarea intre ambele jari in domeniul

stiintei si tehnologiei, pe baza principiilor respectArii suveranitatii i neames-
tecului in treburile interne,

Luind in considerare avantajul reciproc pe care dezvoltarea relatiilor tiintifice
si tehnologice il va putea aduce ambelor tdri,

Convin urmAtoarele:

Articolul 1. PArtile Contractante vor promova dezvoltarea cooperdrii intre
cele doua tiri in domeniul stiintei si tehnologiei, pe baza interesului §i avantajului
reciproc, a egalitatii si reciprocitatii, in domeniile ce vor fi stabilite pe cale
diplomatica.

Articolul II. Cooperarea la care se referA prezentul Acord se va dezvolta, in
principal, prin:
a) cercetarea comund pe probleme stiintifice si tehnice in vederea utilizarii

practice a rezultatelor obtinute;
b) schimburi de rezultate ale cercetarilor si experimentdrilor, inclusiv de licente,

intre institute, universitati, companii i alte organisme;
c) schimburi de delegatii de oameni de stiinta §i reprezentanti ai organizatiilor

industriale si comerciale interesate in aceasta cooperare;
d) schimburi de informatii si documentatie §tiintifica si tehnologica;
e) organizarea de seminarii, simpozioane si conferinte;
f) alte forme de cooperare §tiintifica si tehnologica care vor fi convenite de

catre Partile Contractante.

Articolul I1. 1. Partile Contractante vor putea incheia Intelegeri Com-
plementare la prezentul Acord, pe baza carora se va desfasura cooperarea dintre
organismele, institutiile §i companiile competente ale celor doua tari.

2. Fiecare Intelegere Complementara va desemna institutiile care vor avea
sarcina a puna in practica programele §i proiectele decurgind din aceasta, va
determina conditiile in care se va realiza cooperarea, va stabili limitele respon-
sabilitatii fiecareia din institutiie, organismele si companiile interesate in
proiectul specific, procedura de executare, obligatiile, inclusiv financiare, si de
asemenea, va determina numarul oamenilor de stiinta si specialistilor necesari
pentru executarea programelor si proiectelor mentionate.

3. Intelegerile aratate vor fi negociate pe cale diplomatica sau in timpul
reuniunilor Comisiei Mixte mentionata in Articolul IV i vor intra in vigoare prin
schimb de note.

Articolul IV. 1. Partile Contractante sint de acord sa creeze in cadrul
Comisiei Mixte Brazilia-RomAnia, prevazuta in Articolul XXVII al Acordului de
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Comert §i Pl5i, semnat la 5 iunie 1975, o Subcomisie de Cooperare $tiintifica §i
TehnologicA, care va avea competenta de a delibera asupra chestiunilor legate de
executarea prezentului Acord §i a Intelegerilor care ii vor fi complementare, in
special prin examinarea, discutarea §i elaborarea programelor §i proiectelor
destinate realizarii obiectivelor acestora, a evaludrii periodice a rezultatelor
obtinute §i a formularii de recomand~ri pentru ambele Prti.

2. Intituliile la care se referd Articolul III al prezentului Acord vor trebui
sd supunA Subcomisiei de Cooperare $tiintificA §i Tehnologici rezultatele
activitatii or §i propunerile pentru desfdturarea ulterioara a cooperarii.
Subcomisia va trebui s5 supund Comisiei Brazilia-Romania rezultatele §i
propunerile menlionate.

3. In intervalele dintre reuniunile Comisiei Mixte §i a Subcomisiei de
Cooperare $tiintifica §i Tehnologicd, contactele dintre institutiile executante, in
cadrul prezentului Acord, vor fi asigurate pe cale diplomatica.

Articolul V. Fiecare institutie, organizatie sau companie va suporta chel-
tuielile decurgind din participarea sa la activitAtile de cooperare prevdzute in
prezentul Acord, in conformitate cu legile in vigoare din fiecare tard, cu exceptia
cazurilor in care Intelegerea Complementard va dispune altfel.

Articolul VI. Partile Contractante vor lua toate masurile posibile pentru
indeplinirea celor prevazute in prezentul Acord §i, in acest scop, vor acorda toate
facilitatile necesare in conformitate cu legile in vigoare in fiecare tart.

Articolul VII. Personalul trimis de catre una din Pdrti in cealaltd, in
scopurile la care se refer! Articolele II §i III ale prezentului Acord se va supune
dispozitiilor legislatiei nationale ale tArii primitoare §i nu va putea sA se dedice
oricarei alte activitAli strdine de functiile sale fara autorizarea prealabilA a
ambelor Prti.

Articolul VIII. 1. Fiecare Parte Contractant, va notifica celeilalte inde-
plinirea cerintelor legale interne necesare pentru aprobarea prezentului Acord,
care va intra in vigoare la data ultimei notificari.

2. Prezentul Acord va avea o valabilitate de cinci ani si va fi reinnoit
automat, pe perioade egale si successive, in afard de cazul in care una din Pdrti va
notifica celeilalte hotarirea sa de a-I denunta. In acest caz, denuntarea i§i va
produce efectul dupa nouizeci de zile de la data primirii notificarii.

3. Incetarea valabilittii prezentului Acord nu va afecta indeplinirea
Intelegerilor Complementare aflate in vigoare, care vor fi realizate pina la capAt, cu
exceptia cazurilor in care ambele PArti vor hotdri altfel.

INCHEIAT in Brasilia, in ziua de 12 a lunii mai a anului 1981, in doui
exemplare originale, in limbile romAnd si portughezA, ambele texte avind aceea~i
valabilitate.

Pentru Guvernul Pentru Guvernul
Republicii Federative a Braziliei: Republicii Socialiste RomAnia:

[Signed - Sign ] [Signed - Sign6]

RAMIRO S. GUERREIRO STEFAN ANDREI
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

AGREEMENT' ON SCIENTIFIC AND TECHNOLOGICAL CO-
OPERATION BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FEDER-
ATIVE REPUBLIC OF BRAZIL AND THE GOVERNMENT OF
THE SOCIALIST REPUBLIC OF ROMANIA

The Government of the Federative Republic of Brazil and

The Government of the Socialist Republic of Romania,

Desiring to strengthen co-operation between the two countries in science
and technology on the basis of the principles of respect for sovereignty and of
non-intervention in internal affairs,

Considering the mutual benefit which the development of scientific and
technological relations may bring for both countries,

Have agreed as follows:

Article I. The Contracting Parties shall promote the development of
scientific and technological co-operation between the two countries on the basis
of mutual interest and benefits, equality and reciprocity in sectors to be deter-
mined through the diplomatic channel.

Article lI. The co-operation to which this Agreement refers shall be carried
out mainly through:

(a) Joint research on scientific and technical problems, with a view to making
practical use of the findings;

(b) Exchange of the results of research and experiences, including licences,
between institutes, universities, corporations and other bodies;

(c) Exchange of delegations of scientists and representatives of industrial and
commercial organizations interested in such co-operation;

(d) Exchange of scientific and technological information and documentation;

(e) Organization of seminars, symposia and conferences;

(f) Other forms of scientific and technological co-operation to be agreed upon by
the Contracting Parties.

A rticle III. I. The Contracting Parties may conclude Arrangements as
supplements to this Agreement on the basis of which the co-operation shall be
carried out between the relevant agencies, institutions and corporations of the two
countries.

2. Each such Arrangement shall specify the agencies to be responsible for
implementing its programmes and projects, establish the conditions on which
co-operation is to be carried out, determine the limits of responsibility of each

Came into force on 30 August 1983, the date of the last of the notifications (effected on 22 October 1981
and 30 August 1983) by which the Contracting Parties informed each other of the completion of the internal legal
requirements, in accordance with article Vill (1).
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agency, institution and corporation interested in the specific project, the imple-
mentation procedures and obligations, including financial obligations, and
indicate the number of scientists and specialists required for implementing the
said programmes and projects.

3. ' These Arrangements shall be negotiated through the diplomatic channel
or at meetings of the Joint Commission referred to in article IV and shall enter
into force through an exchange of notes.

Article IV. 1. The Contracting Parties agree to establish, under the
Brazilo-Romanian Joint Commission provided for in article XXVII of the Agree-
ment on trade and payments, signed on 5 June 1975,1 a Sub-Commission on
Scientific and Technological Co-operation for considering matters relating to
implementation of this Agreement and the relevant supplementary Arrangements,
especially by examining, discussing and preparing the programmes and projects
for achieving their objectives, by periodic evaluation of the results achieved and
by formulating recommendations for both Parties.

2. The agencies referred to in article III of this Agreement shall submit to
the Sub-Commission on Scientific and Technological Co-operation the results of
their work and the proposals for subsequent development of co-operation. The
Sub-Commission shall submit such results and proposals to the Brazilo-Romanian
Joint Commission.

3. In the intervals between meetings of the Joint Commission and of the
Sub-Commission on Scientific and Technological Co-operation, contacts between
the executive bodies, in the context of this Agreement, shall be maintained
through the diplomatic channel.

Article V. Each institution, agency or corporation shall defray the costs of
its participation in the co-operation activities referred to in this Agreement, in
accordance with the laws in force in each country, unless the supplementary
Arrangement provides otherwise.

Article VI. The Contracting Parties shall take all appropriate action to
implement the provisions of this Agreement and shall therefore provide the neces-
sary facilities in accordance with the laws in force in each country.

Article VII. Personnel assigned by one Party to the other for the purposes
referred to in articles II and III of this Agreement shall comply with the laws of
the host country and shall not engage in any activity unrelated to their duties
without the prior authorization of both Parties.

Article VIII. 1. Each Contracting Party shall notify the other of the comple-
tion of the formalities required under its law for approval of this Agreement and
the Agreement shall enter into force on the date of the last notification.

2. This Agreement shall remain in force for five years and shall be renewed
automatically for similar and successive periods, unless either Party notifies the
other of its decision to denounce it, in which case the denunciation shall take
effect 90 days after the date on which notification is received.

3. Termination of this Agreement shall not affect implementation of the
supplementary Arrangements in force which shall be carried out to the full, unless
both Parties decide otherwise.

United Nations. Treaty Series, vol. 1056, p. 59.
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DONE at Brasilia, on 12 May 1981, in two originals, in the Portuguese and
Romanian languages, both texts being equally authentic.

For the Government For the Government
of the Federative Republic of Brazil: of the Socialist Republic of Romania:

[Signed] [Signed]1

RAMIRO S. GUERREIRO STEFAN ANDREI
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' DE COOP1tRATION SCIENTIFIQUE ET TECHNO-
LOGIQUE ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA RItPU-
BLIQUE FEDERATIVE DU BRI9SIL ET LE GOUVERNEMENT
DE LA RIPUBLIQUE SOCIALISTE DE ROUMANIE

Le Gouvernement de la R6publique f6d6rative du Br6sil et

Le Gouvernement de la R6publique socialiste de Roumanie,

D6sireux de renforcer ]a coop6ration entre les deux pays dans les domaines
de la science et de ]a technologie sur la base des principes du respect de la sou-
verainet6 et de la non-ing6rence dans les affaires int6rieures,

Consid6rant les avantages que pourra avoir pour les deux pays le d6ve-
loppement des relations scientifiques et technologiques entre eux,

Sont convenus de ce qui suit :

Article premier. Les Parties contractantes encourageront le d6veloppe-
ment de la coop6ration entre les deux pays dans les domaines de la science et de
la technologie sur la base des int~r~ts et des avantages mutuels, de 1'6galit6 et
de la r6ciprocit6, dans les secteurs qui seront d6finis par la voie diplomatique.

Article H. La coop6ration vis6e par le pr6sent Accord pourra revkir en
particulier les formes suivantes :

a) Etude conjointe de problmes scientifiques et technologiques en vue de I'appli-
cation dans la pratique des r6sultats obtenus;

b) Echange des r6sultats des recherches et des donn6es d'exp6rience, et notam-
ment de licences, entre instituts, universit6s, soci6t6s et autres organismes
des deux pays;

c) Echange de d616gations de scientifiques et de repr6sentants d'organisations
industrielles et commerciales int6ress6es par ladite coop6ration;

d) Echange d'informations et de documentations scientifiques et technologiques;

e) Organisation de s6minaires, de colloques et de conf6rences;

f) Toutes autres formes de coop6ration scientifique et technologique convenues
par les Parties contractantes.

Article IIl. 1. Les Parties contractantes pourront conclure des arrange-
ments comp16mentaires au pr6sent Accord pour d6finir les modalit6s de la coop6-
ration entre les organismes, institutions et soci6t6s comp6tentes des deux pays.

2. Chaque arrangement compl6mentaire d6terminera les organismes qui
seront charg6s de 'ex6cution des programmes et projets vis6s, fixera les con-
ditions applicables h la coop6ration, d6terminera les limites des responsabilit6s
de chacun des organismes, institutions et soci6t6s int6ress6s pour chaque projet,

Entre en vigueur le 30 ao0t 1983, date de la derniire des notifications (effectu~es les 22 octobre 1981 et
30 aofit 1983) par lesquelles les Parties contractantes se sont inform6es de I'accomplissement des formalit6s 16gales
internes, conform6ment au paragraphe I de I'article VIII.
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les proc6dures d'ex6cution ainsi que les obligations respectives, y compris en
mati~re financi~re, et fixera le nombre de scientifiques ou de sp6cialistes n6ces-
saires it 1'ex6cution des programmes et projets indiqu6s.

3. Les arrangements susmentionn6s seront n6goci6s par la voie diploma-
tique ou lors des r6unions de la Commission mixte vis6e h l'article IV et entre-
ront en vigueur par 6change de notes.

Article IV. I. Les Parties contractantes conviennent de cr6er, dans le
cadre de ]a Commission mixte Br6sil-Roumanie pr6vue i l'article XXVII de
l'Accord de commerce et de paiements du 5juin 1975', une Sous-Commission de
la coop6ration scientifique et technologique qui aura pour tache d'examiner les
questions li6es h 1'ex6cution du pr6sent Accord ainsi que des arrangements com-
pi6mentaires, particuli~rement en examinant, en discutant et en 61aborant les
programmes et projets visant it en r aliser les objectifs, en 6valuant p6riodique-
ment les r6sultats obtenus et en formulant des recommandations h l'intention
des deux Parties.

2. Les organismes vis6s ii I'article III du pr6sent Accord devront soumettre
h la Sous-Commission de la coop6ration scientifique et technologique les r6sultats
de leurs travaux ainsi que leurs propositions concernant le d6veloppement
ult6rieur de leur coop6ration. La Sous-Commission soumettra lesdits r6sultats
et lesdites propositions h la Commission mixte Br6sil-Roumanie.

3. Dans l'intervalle entre les r6unions de la Commission mixte et de la
Sous-Commission de la coop6ration scientifique et technologique, les contacts
entre les organismes responsables de 1'ex6cution des activit6s vis6es par le pr6-
sent Accord seront assur6s par la voie diplomatique.

Article V. A moins que l'arrangement compl6mentaire correspondant n'en
dispose autrement, chaque institution, organisme ou soci6t6 prendra h sa charge
les d6penses d6coulant de sa participation aux activit6s de coop6ration pr6vues par
le pr6sent Accord, conform6ment i la 16gislation en vigueur dans chaque pays.

Article VI. Les Parties contractantes prendront toutes les mesures possi-
bles pour assurer I'application des dispositions du pr6sent Accord et accorderont
s cette fin toutes les facilit6s n6cessaires, conform6ment h la 16gislation en vigueur

dans chaque pays.
Article VII. Le personnel d~tach6 d'une Partie A une autre aux fins vis~es

aux articles II et III du pr6sent Accord sera soumis aux dispositions de la 16gis-
lation nationale du pays d'accueil et ne pourra se livrer i aucune activit6 6tran-
g~re ses fonctions sans I'autorisation pr6alable des deux Parties.

Article VIII. 1. Chacune des Parties contractantes notifiera h I'autre
I'accomplissement des formalit6s 16gales internes requises pour I'approbation du
pr6sent Accord, lequel entrera en vigueur h la date de ]a dernibre de ces notifi-
cations.

2. Le pr6sent Accord est conclu pour une dur6e de cinq ans et sera automa-
tiquement reconduit pour des p6riodes successives de m~me dur6e, moins que
l'une des Parties ne notifie it 'autre son intention de le d6noncer, auquel cas ]a
d6nonciation produira effet 90 jours A compter de la date de r6ception de ladite
notification.

I Nations Unies, Recteil des Traits, vol. 1056, p. 59.
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3. A moins que les deux Parties n'en d6cident autrement, ]a d6nonciation
du pr6sent Accord n'affectera aucunement 1'ex6cution des arrangements com-
pl6mentaires en vigueur, qui continueront d'tre appliqu6sjusqu', leur conclusion.

FAIT t Brasilia le 12 mai 1981, en deux exemplaires originaux en langues
portugaise et roumaine, les deux textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvernement
de ]a R6publique f6d6rative du Br6sil

[Signe]
RAMIRO S. GUERREIRO

Pour le Gouvernement
de la Rgpublique socialiste

de Roumanie:

[Signo]

STEFAN ANDREI
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[PORTUGUESE TEXT - TEXTE PORTUGAIS]

ACORDO DE COOPERAQAO CULTURAL E EDUCACIONAL
ENTRE 0 GOVERNO DA REPUBLICA FEDERATIVA DO
BRASIL E 0 GOVERNO DA REPUBLICA DO IRAQUE

O Governo da Reptiblica Federativa do Brasil e
O Governo da Reptiblica do Iraque,

Desejosos de estreitar os lagos de amizade existentes entre os dois parses, e
desenvolver suas relag6es por meio da cooperagdo cultural, educacional e
cientifica, e estabelecer as bases para essa cooperago,

Acordaram no seguinte:

Artigo 1. As Partes Contratantes se esforqardo para ampliar a cooperagao
e a troca de experiencias entre instituig6es culturais, educacionais e cientificas
de ambos os paises, facilitando, com esse fim, o intercAmbio de professores,
leitores, cientistas, peritos, tdcnicos e outros especialistas nos campos da
educaqdo, ciencia e cultura.

Artigo II. As Partes Contratantes encorajardo o interc~rmbio de estudantes
de cursos t~cnicos, de graduagdo e de p6s-graduagdo, oferecendo-ihes as
facilidades necessdrias, inclusive bolsas de estudo, na medida das suas
respectivas possibilidades e de acordo corn as leis e regulamentos de cada pais.

Artigo III. As Partes Contratantes, por meio de Grupos Especiais, no
imbito da Comissao Mista mencionada no Artigo XVI, e de acordo com suas
respectivas legislag6es, procurardo propiciar condiq6es pelas quais diplomas e
certificados concedidos por instituiq6es educacionais de ambos os parses
possam ser mutuamente reconhecidos.

Artigo IV. As Partes Contratantes encorajardo visitas de delegaq6es
tdcnicas, educacionais e culturais, corn o prop6sito de trocar informag6es e
experi~ncias nos respectivos campos de conhecimento.

Artigo V. Cada Parte Contratante esforqar-se-di para informar a outra Pare
dos sistemas e mtodos, tradicionais e ndo-tradicionais, aplicados nas suas
escolas tdcnicas e de I? e 2. Graus, bern como sobre programas de alfabetizaqao
de adultos; com essa finalidade, propiciardo a troca de material diddtico,
inclusive curriculos, recursos ;iudio-visuais e publicaq6es educacionais.

Artigo VI. Cada Parte Contratante esforqar-se-d para participar de todas as
confer~ncias culturais, educacionais e cientfficas de Ambito internacional, para as
quais haja sido convidada pela outra Parte.

Artigo VII. As Panes Contratantes esforqar-se-do para estreitar e desen-
volver, na medida do previsto pelas leis e regulamentos nacionais, a cooperaqdo
cultural, de maneira a:
a) facilitar o intercdmbio de publicaq6es culturais e educacionais e a realizagao

de exposig6es de livros;

b) estimular a coopera~ao entre as bibliotecas nacionais de ambos os paises, por
meio do intercAmbio de livros, boletins e peri6dicos;
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c) trocar informaq6es e experi~ncias relacionadas corn a preservaqdo de
arquivos e de documentos hist6ricos;

d) estabelecer um centro cultural em cada pafs.
Artigo VIII. As Partes Contratantes cooperardo, de acordo com as leis em

vigor em cada pals, nos campos de arqueologia e da preservaqdo e restauragdo
de monumentos nacionais e obras de arte.

Artigo IX. Cada Parte Contratante facilitardi a promoqdo, pela outra Parte,
em seu territ6rio, de exposiq6es de arte e artesanato, concertos, exibiq6es
folcl6ricas e conferencias culturais e educacionais.

Artigo X. Cada Parte Contratante trocar, informaq6es sobre monumentos
hist6ricos e artfsticos e pontos naturais considerados de interesse para visitantes
da outra Parte.

Artigo XI. As Partes Contratantes esforqar-se-do por estreitar a coope-
raqdo entre as redes de rddio e televisdo educativas de cada pais, por meio do
intercfmbio de programas e informaq6es, e oferecendo facilidades a peritos de
modo a habilitd-los a tomar conhecimento das t6cnicas de produqdo em-
pregadas.

Artigo XII. Cada Parte Contratante facilitardi a promoqdo em seu terri-
t6rio, pela outra Parte e de acordo corn sua legislaqdo, de festivais de cinema e
teatro.

Artigo XIII. As Partes Contratantes esforqar-se-do para apoiar:
a) visitas de equipes esportivas amadoras e organizaqdo de jogos entre as

mesmas;
b) intercftmbio de grupos esportivos e desportistas para treinamento no outro

pafs;
c) intercAmbio de visitas de pessoal tdcnico para observar o treinamento e

desenvolvimento ocorridos em atividades esportivas.
Artigo XIV. As Partes Contratantes, no dmbito do presente Acordo e corn o

prop6sito de implementfi-lo, esforqar-se-do para facilitar a celebraqdo de
Ajustes visando a criaqdo de programas de trabalho entre Universidades,
instituiq6es de ensino superior a centros de pesquisa, ou outras organizag6es de
ambos os paises mencionadas neste Acordo, que desejem cooperar nos campos
da cultura, educaqdo e ci6ncia.

Artigo XV. As Partes Contratantes podem assinar Ajustes Complementares
a respeito de qualquer aspecto no relacionamento culturas, educacional e
cientifico mencionado neste Acordo.

Artigo XVI. A tim de assegurar a implementaqco ordenada deste Acordo e
a promogdo de cooperagdo entre os dois pafses, as Partes Contratantes
concordam em estabelecer uma Comissdo Mista composta por representantes de
ambos os Governos. A Comiss.5o deverd reunir-se alternadamente em Brasilia e_
Badgd, a cada dois anos, ou de acordo corn a conveni6ncia de ambas as Partes. A
Comissdo Mista terd a seu cargo as seguintes tarefas:

1) acompanhar a execugdo do presente Acordo e propor medidas adequadas
para superar as dificuldades que porventura surarn durante a referida
execugdo;
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2) submeter aos respectivos Governos propostas visando a melhorar e expandir
as relaq6es culturais, educacionais e cientificas entre os dois paises;

3) elaborar programas de intercdmbio cultural, educacional e cientffico.

Artigo XVII. 0 presente Acordo poderd ser modificado por mtituo
consentimento das Partes, entrando as modificac6es em vigor na data da segunda
notificaqio.

Artigo XVIII. 0 presente Acordo terdt validade por um periodo de cinco
anos e renovar-se-d tacitamente por perfodos sucessivos de igual duragdo.

Artigo XIX. 1. 0 presente Acordo poderd ser denunciado por qualquer
das Partes Contratantes e seus efeitos cessardo seis meses ap6s a data do
recebimento da notificaqdo respectiva.

2. A dentncia ou expirardo do Acordo ndo afetard o cumprimento dos
programas e projetos em execuqdo, ainda ndo conclufdos, salvo se as Partes
Contratantes convierem o contrdirio.

Artigo XX. Cada uma das Partes Contratantes notificard a outra da
conclusdio dos requisitos legais internos, se existentes, necessfrios aprovar'do
do presente Acordo, o qual entrardi em vigor na data da segunda notificaqdo.

FEITO em Brasilia, aos 25 dias do mes de margo de 1982 (29, Jamadi Al Awal
1402), em tris exemplares originais, em portugues, drabe e ingles, sendo todos os
textos igualmente autenticos. Em caso de dtivida, fard fd o texto em ingles.

Pelo Governo Pelo Governo
da Rep~iblica Federativa do Brasil: da Repiiblica do Iraque:

[Signed - Signo] [Signed - Signel

JO,AO CLEMENTE BAENA SOARES ABDUL RAZZAK KASSEM AL-HASHIMI
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AGREEMENT' ON CULTURAL AND EDUCATIONAL COOPERA-
TION BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FEDERATIVE
REPUBLIC OF BRAZIL AND THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF IRAQ

The Government of the Federative Republic of Brazil and
The Government of the Republic of Iraq,
Being desirous of strengthening the friendly bonds between them and of

developing their relations through cooperation in the fields of culture, education
and science and to establish a general framework for such cooperation,

Agreed on the following:
Article I. The Contracting Parties shall work to extend the cooperation

and the exchange of experiences between the cultural, educational and scientific
institutions in both countries and, for this purpose, shall facilitate the exchange
of professors, lecturers, scientists, experts, technicians and other specialists in
the cultural, educational and scientific fields.

Article II. The Contracting Parties shall encourage the exchange of
vocational, undergraduate and graduate students, offering them the necessary
facilities, including scholarships, in the measure of their respective possibilities
and in accordance with the laws and regulations of each country.

Article III. The Contracting Parties, by means of special Committees
within the framework of the Joint Commission, mentioned in Article XVI, and
in accordance with the laws prevailing in their respective countries, shall
endeavour to create conditions by which diplomas and certificates awarded by
the educational institutions of both countries would be mutually recognized.

Article IV. The Contracting Parties shall encourage visits of vocational,
educational and cultural delegations with the purpose of exchanging information
and experience on their respective fields.

Article V. Each Contracting Party shall acquaint the other Party with formal
and non formal systems and methods applied in its primary, secondary and
vocational schools as well as adult literacy programs; to this end, they will
exchange didactic materials, including curricula, audio-visual aids and educa-
tional publications.

Article VI. Each Contracting Party shall endeavour to participate in all
cultural, educational and scientific conferences of international scope to which it
has been invited by the other Party.

Article VII. The Contracting Parties shall work to strengthen and develop,
to the extent permitted by its national laws and regulations, cooperation in the
cultural field as follows:

a. Facilitating the exchange of cultural and educational publications and book
exhibitions;

I Came into force on 26 October 1983, the date of the last of the notifications (effected on 27 May 1982 and
26 October 1983) by which the Contracting Parties informed each other of the completion of the internal legal
requirements, in accordance with article XX.
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b. Stimulating the cooperation between the national libraries in both countries
by the exchange of books, bulletins and periodicals;

c. Exchanging information and experiences concerned with the preservation of
archives and maintenance of national documents;

d. Establishing a cultural center in each country.

Article III. The Contracting Parties shall cooperate, in accordance with
the laws prevailing in each country, in the fields of archeology and of the pres-
ervation and restoration of national monuments and works of art.

Article IX. Each Contracting Party shall facilitate the promotion on its
territory, by the other Party, of art and handicraft exhibitions, concerts, folklore
shows and cultural and educational conferences.

Article X. Each Contracting Party shall exchange information on its
historical and artistic monuments and natural sites deemed of interest to the
visitors of the other Party.

Article XI. The Contracting Parties shall work to strengthen the coopera-
tion between the educational radio and television networks of each country by
exchanging programs and information and by offering facilities to experts to enable
them to get acquainted with the production procedures used by those institutions.

Article XI. Each Contracting Party shall facilitate the promotion in its
territory, by the other Party, and in accordance with its national regulations, of
cinema and theater festivals.

Article XIII. The Contracting Parties shall endeavour to support:

a. The visit of non professional sport teams and the arrangement of games
between them;

b. The exchange of sport teams and individuals for training in each other country;

c. The exchange of visits of sport officials to observe the training and develop-
ment in sport activities.

Article XIV. The Contracting Parties, in order to further the implementa-
tion of this Agreement, shall endeavour within its framework to facilitate the
celebration of arrangements for the establishment of working programs,
between universities, institutions of high learning, research centers of both
countries or other organizations mentioned in this Agreement which may desire
to cooperate in the fields of culture, education and science.

Article XV. The Contracting Parties may sign Complementary Protocols
concerning any aspect of the cultural, educational and scientific relationship
between them, mentioned in this Agreement.

Article XVI. In order to ensure the smooth implementation of this Agree-
ment and the promotion of cooperation between the two countries, the Con-
tracting Parties have agreed to set up a Joint Commission composed of representa-
tives of the two Governments. The Commission shall convene alternately in
Brasilia and Baghdad, every two years or at the convenience of both Parties. It
shall be entrusted with the following tasks:

I. To follow the execution of this Agreement and to propose adequate measures
for the removal of difficulties whenever they arise in this respect;
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2. To submit to the respective Governments proposals aimed at improving and
expanding the cultural, educational and scientific relations between the two
countries;

3. To elaborate programs of cultural, educational and scientific exchange.
Article XVII. The present Agreement may be modified by mutual consent

of the Pantics, the alterations effected coming into force on the date of the second
notification.

Article XVIII. The present Agreement is valid for the period of five years
and shall be renewed automatically for successive periods of equal duration.

Article XIX. I. The present Agreement may be denounced by either one
of the Contracting Parties and shall be terminated six months after the date of the
receipt of the respective notification.

2. The denunciation or expiration of the Agreement shall not affect the
implementation of the programs and projects in execution which are not yet
concluded, unless the Contracting Parties decide otherwise.

Article XX. Each Contracting Party shall notify the other of the fulfilment
of the internal legal requirements, if any, needed for the approval of the present
Agreement, which shall come into force on the date of the second notification.

DONE in Brasilia, on March 25th, 1982 (29, Jamadi Al Awal 1402), in three
originals, in Portuguese, Arabic and English, all texts being equally authentic.
In case of misinterpretation the English copy is binding.

For the Government For the Government
of the Federative Republic of Brazil: of the Republic of Iraq:

[Signed] [Signed]
JoAo CLEMENTE BAENA SOARES ABDUL RAZZAK KASSEM AL-HASHIMI
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' DE COOPIERATION CULTURELLE ET EDUCATIVE
ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE FEDERA-
TIVE DU BRItSIL ET LE GOUVERNEMENT DE LA REPU-
BLIQUE D'IRAQ

Le Gouvernement de la R6publique f6d6rative du Br6sil et

Le Gouvernement de la R6publique d'Iraq,

D6sireux de renforcer leurs liens d'amiti6 et de d6velopper leurs relations
par la coop6ration dans les domaines de la culture, de l'6ducation et de la science
et d'6tablir un cadre g6n6ral aux fins de cette coop6ration,

Sont convenus de ce qui suit :

Article premier. Les Parties contractantes s'efforceront de d6velopper ]a
coop6ration et 1'6change d'exp6riences entre les institutions culturelles, 6duca-
tives et scientifiques des deux pays et, i cet effet, faciliteront 1'6change de pro-
fesseurs, conf6renciers, scientifiques, experts, techniciens et autres sp6cialistes
des domaines culturels, 6ducatifs et scientifiques.

Article H. Les Parties contractantes encourageront 1'6change d'61ves des
instituts professionnels et des 6tudiants du premier et du deuxi~me cycle univer-
sitaire en leur offrant les facilit6s n6cessaires, y compris des bourses, dans
la mesure de leurs possibilit6s respectives et conform6ment aux lois et r~glements
de chaque pays.

Article III. Les Parties contractantes, par I'interm6diaire de comit6s sp6-
ciaux institu6s dans le cadre de la Commission mixte mentionn6s h I'article XVI,
et conform6ment aux lois en vigueur dans leurs pays respectifs, s'efforceront
de cr6er des conditions par lesquelles les dipl6mes et certificats d6cern6s par les
6tablissements d'enseignement des deux pays puissent tre mutuellement
reconnus.

Article IV. Les Parties contractantes encourageront les visites de d616ga-
tions professionnelles, 6ducatives et culturelles, i des fins d'6change d'informa-
tions et d'exp6riences dans leurs domaines respectifs.

Article V. Chacune des Parties contractantes fera connaitre I'autre Partie
les syst~mes et m6thodes formelles et non formelles appliqu6es dans des 6tablis-
,sements d'enseignement primaire, secondaire et professionnel, ainsi que dans les
programmes d'alphab6tisation des adultes; h cet effet, les Parties 6changeront des
mat6riels didactiques, y compris des programmes d'6tudes, auxiliaires audio-
visuels et publications 6ducatives.

Article VI. Chacune des Parties contractantes s'efforcera de participer
toutes les conf6rences culturelles, 6ducatives et scientifiques de port6e interna-
tionale auxquelles elle aura 6t6 invit6e par I'autre Partie.

Entre en vigueur le 26 octobre 1983, date de la derni~re des notifications (effectu6es les 27 mai 1982 et
26 octobre 1983) par lesquelles les Parties contractantes se sont informies de I'accomplissement des formalit6s
internes requises, conform6ment i I'article XX.
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Article VII. Les Parties contractantes chercheront, dans la mesure permise
par leurs lois et rfglements en vigueur, t renforcer et A d6velopper la coop6ration
culturelle, notamment :

a) En facilitant 1'6change de publications culturelles et 6ducatives et d'exposi-
tions de livres;

b) En stimulant la coop6ration entre les biblioth~ques nationales des deux pays
par 1'6change de livres, bulletins et p6riodiques;

c) En 6changeant des informations et des exp6riences en mati~re de pr6serva-
tion des archives et de maintenance des documents nationaux;

d) En 6tablissant un centre culturel dans chacun des pays.

Article VIII. Les Parties contractantes collaboreront, conform6ment aux
lois en vigueur dans chaque pays, dans les domaines de I'arch6ologie et de la pr6-
servation et de la restauration des monuments et des ceuvres d'art de la nation.

Article IX. Chacune des Parties contractantes facilitera la promotion sur
son territoire, par 'autre Partie, d'expositions d'art et d'artisanat, de concerts,
de repr6sentations folkloriques et de conf6rences culturelles et 6ducatives.

Article X. Chacune des Parties contractantes 6changera des informations
sur ses monuments historiques et artistiques et ses sites naturelsjug6s int6ressants
pour les visiteurs de I'autre Partie.

Article XI. Les Parties contractantes chercheront i renforcer la coop6ra-
tion entre les r6seaux de radio et de t616vision 6ducatives de chaque pays en
6changeant des programmes et des informations et en offrant des facilit6s aux
experts pour leur permettre de se familiariser avec les proc6dures de production
utilis6es par ces institutions,

Article XII. Chacune des Parties contractantes facilitera la promotion sur
son territoire par l'autre Partie, conform6ment i ses r~glements nationaux, de
festivals de cin6ma et de th6ftre.

Article XIII. Les Parties contractantes s'efforceront de soutenir:

a) La visite d'6quipes sportives non professionnelles et l'organisation de jeux
entre ces 6quipes;

b) L'6change d'6quipes sportives et d'individus aux fins de formation dans i'un
ou I'autre des pays;

c) L'6change de visites d'officiels des sports pour assister i la formation et au
perfectionnement dans des activit6s sportives.

Article XIV. Les Parties contractantes, dans le but de favoriser la mise en
ceuvre du pr6sent Accord, s'efforceront dans le cadre de ses dispositions de faci-
liter ]a conclusion d'arrangements en vue de 1'6tablissement de programmes de
travail entre les universit6s, les institutions d'enseignement sup6rieur, les centres
de recherche des deux pays ou d'autres organisations mentionn6es dans le pr6sent
Accord qui peuvent souhaiter coop6rer dans les domaines de la culture, de
l'6ducation et de ]a science.

Article XV. Les Parties contractantes peuvent signer des protocoles com-
pl6mentaires concernant tout aspect de leurs relations culturelles, 6ducatives et
scientifiques mentionn6es dans le pr6sent Accord.
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Article XVI. Afin d'assurer I'application ordonn~e du pr6sent Accord et la
promotion de ]a coop6ration entre les deux Parties, les Parties contractantes
sont convenues de cr6er une Commission mixte compos6e de repr6sentants des
deux gouvernements. La Commission se r6unira alternativement t Brasilia et .
Bagdad, tous les deux ans, ou ii la convenance des deux Parties. Elle aura les
fonctions suivantes :
I. Suivre l'ex6cution du pr6sent Accord et proposer des mesures appropri6es

afin de surmonter les difficult6s qui pourraient surgir . cet 6gard;

2. Soumettre aux gouvernements respectifs des propositions visant ii
am6Iiorer et h. accroitre les relations culturelles, 6ducatives et scientifiques
entre les deux pays;

3. Elaborer des programmes d'6changes culturels, 6ducatifs et scientifiques.

Article XVII. Le pr6sent Accord peut tre modifi6 par consentement
mutuel des Parties, les modifications effectu6es prenant effet h la date de la
deuxi~me notification.

Article XVIII. Le pr6sent Accord est valable pour une p6riode de cinq ans
et sera automatiquement reconduit pour des p6riodes successives de dur6e 6gale.

Article XIX. 1. Le pr6sent Accord peut 6tre d6nonc6 par I'une ou l'autre
des Parties et cessera de porter effet six mois apr~s la date de r6ception de la
notification correspondante.

2. La d6nonciation ou l'expiration du pr6sent Accord n'affectera pas la
mise en oeuvre des programmes et des projets en cours d'ex6cution qui ne seront
pas encore achev6s, sauf si les Parties contractantes en d6cident autrement.

Article XX. Chacune des Parties contractantes notifiera h I'autre l'ach~ve-
ment des proc6dures 16gislatives internes 6ventuellement n6cessaires pour I'appro-
bation du pr6sent Accord, lequel entrera en vigueur h. la date de la seconde
notification.

FAIT h Brasilia, le 25 mars 1982 (29 Jamadi Al Awal 1402), en trois exem-
plaires originaux, en langues portugaise, arabe et anglaise, tous les textes faisant
6galement foi. En cas de doute, le texte anglais pr6vaudra.

Pour le Gouvernement Pour le Gouvernement
de la R6publique f6d6rative du Br6sil de la R6publique d'Iraq

[Signil [Signfl

Joio CLEMENTE BAENA SOARES ABDUL RAZZAK KASSEM AL-HASHIMI
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BRAZIL
and

CANADA

Exchange of notes constituting an agreement on the export
of certain textile products from Brazil to Canada.
Brasilia, 21 September 1983

Authentic texts: English and Portuguese.

Registered by Brazil on 22 November 1983.

BRESIL
et

CANADA

Echange de notes constituant un accord relatif a l'exporta-
tion de certains produits textiles du Br6sil au Canada.
Brasflia, 21 septembre 1983

Textes authentiques : anglais et portugais.

Enregistre par le Bresil le 22 novembre 1983.
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EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN AGREEMENT'
BETWEEN BRAZIL AND CANADA ON THE EXPORT OF
CERTAIN TEXTILE PRODUCTS FROM BRAZIL TO CANADA

September 21, 1983

No. B-122

Excellency,

I have the honour to refer to recent consultations between the representa-
tives of our two Governments, with regard to the export of textiles from Brazil
to Canada, based on the Multifibre Arrangement of the GATT. 2 Resulting from
these consultations, I would like to propose the following Arrangement between
the Government of Canada and the Government of Brazil on the export of
certain textile products from Brazil to Canada, which is hereafter referred to as
the Arrangement:

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN THE GOVERNMENT OF
CANADA AND THE GOVERNMENT OF THE FEDERATIVE REPUBLIC OF
BRAZIL RELATING TO THE EXPORT FROM BRAZIL OF ACRYLIC YARNS
FOR IMPORT INTO CANADA

Introduction

1. This Memorandum of Understanding (MOU) sets out the arrangements that have
been agreed between the Governments of Canada and Brazil regarding the export of
acrylic yarns from Brazil for import into Canada.

2. These arrangements have been made having regard to the Arrangement Regarding
International Trade in Textiles 3 (hereinafter referred to as "the MFA") and in particular
to Article 4 thereof, and to the Protocol extending the said Arrangement.

Restraint Periods

3. These arrangements will apply for the periods commencing on 1 June 1983 and
ending on 31 December 1986; of which the first restraint period will commence on 1 June
1983 and ending on 31 December 1983 and the three (3) subsequent restraint periods will
be for the calendar years 1984, 1985 and 1986 respectively.

Restraint Levels

4. Except as provided for in paragraphs 11 to 13 below, the Government of the
Federative Republic of Brazil will restrain its exports to Canada of acrylic yarns as
described in Annex I for the periods and to the limits specified therein.

Coverage

5. The definition of acrylic yarns is given in Annex II.

Came into force on 21 September 1983 by the exchange of the said notes, with retroactive effect from
I June 1983.

2 United Nations, Treaty Series, vol. 55, p. 187.

1 Ibid., vol. 930, p. 166.
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Administration

6. Those arrangements will be implemented on the basis of the export control
system operated by the Government of the Federative Republic of Brazil.

7. The Government of Canada will admit imports of acrylic yarns described in
Annex II and subject to a specified quantitative limit in Annex I, provided such imports
are covered by an original copy of a Brazilian "Export Licence" issued and endorsed
after shipment of the relevant quantities by the proper Brazilian authority (CACEX) to
the effect that the import covered by the licence have been debited to the applicable
quantitative limit as set out in Annex I.

8. The export licences issued by the Government of the Federative Republic of
Brazil in respect of products subject to restraint levels as specified in Annex I of this
arrangement will contain the following information:

1. Country of destination,

2. Country of origin,

3. Licence number,

4. Importer's name and address,

5. Exporter's name and address,

6. Category number and description of product as set out in Annex I of the MOU,

7. Quantity expressed in the units as designated in Annex I of MOU,

8. F.O.B. value except for non-commercial consignments,

9. Certification by the Brazilian authority that the quantity has been debited against
the agreed restraint level for exports to Canada,

10. Quota year.

9. The Government of the Federative Republic of Brazil will endeavour to ensure
that exports of all acrylic yarns which are listed in Annex II and are subject to restraint
levels as per Annex I are spaced out as evenly as possible during each restraint period,
due account being taken of seasonal factors and of normal channels of trade.

10. If, on the basis of export data provided by the Government of the Federative
Republic of Brazil, the Government of Canada ascertains that there is a sharp and sub-
stantial increase in the concentration of exports of acrylic yarns, other than that attribut-
able to normal seasonal factors and normal channels of trade, if may request consulta-
tions in accordance with the provisions of paragraph 18 with a view to reaching a mutually
acceptable conclusion.

Carry-Over/Carry-Forward

11. Following notification to the Government of Canada of the quantities involved,
portions of any quantitative limit set out in Annex I which are not used during the restraint
period may be carried over and added to the corresponding quantitative limit for the
following restraint period. The restraint level for any such restraint period will be
increased within the higher percentage limit set out in column (D) of Annex I.

12. Any restraint level may be increased within the lower percentage limit set out in
column (D) of Annex I by an amount advanced from the corresponding restraint level for
the following restraint period. The restraint level for any such following restraint period
will be reduced by an amount equal to the amount so advanced.

13. Notwithstanding the foregoing, the carry-over/carry-forward provisions may be
used in combination only up to the higher percentage limit set out in column (D) of
Annex I.
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Exchange of Statistics

14. The Government of the Federative Republic of Brazil will provide the Govern-
ment of Canada with copies of the export licences referred to in paragraph 7 and 8 above
as soon as possible after each shipment.

15. The Government of Canada will provide the Government of the Federative
Republic of Brazil with monthly statistics relating to import permits issued for imports
originating in Brazil of the acrylic yams listed in Annex II.

Equity
16. Should either Government consider, as a result of these arrangements, that it is

placed in an inequitable position compared with any third party, that Government may
request the other to consult as provided in paragraph 18 with a view to implementing
appropriate remedial measures.

Re-Exports

17. The Government of Canada will endeavour to inform the Government of the
Federative Republic of Brazil as soon as possible when imports into Canada of acrylic
yarns subject to these arrangements are subsequently re-exported as acrylic yarns from
Canada, whether or not processed. Where such re-exports have been debited by the
Government of the Federative Republic of Brazil to quantitative limits the Government of
the Federative Republic of Brazil may then credit the amount involved to the appropriate
quantitative limits.

Consultations
18. Either Government has the right to request consultations with the other

Government on any matter arising from the implementation or operation of these arrange-
ments or on any matter germane thereto. Such consultations will be governed by the
following:
-Any request for consultations will be notified in writing to the other Government;
-The request for consultations will be accompanied by or followed within a reasonable

period (and in any case not later than twenty-one days following the request) by a
statement setting out the reasons and circumstances which, in the opinion of the
requesting Government, justify the submission of such a request;

-The other Government will accept such a request and such consultations will be held
within thirty days of the date of notification of the request;

-Both Governments will enter into consultations with a view to reaching a mutually
acceptable conclusion within thirty days of the date on which actual consultations
commence.

Revisions and Termination
19. Either Government may at any time propose revisions to the terms of these

arrangements having regard to the MFA and to the Protocol extending it.
20. Either Government may terminate these arrangements effective at the end of any

restraint period by written notice to the other Government, to be given at least ninety
days prior to the end of any restraint period.

Annexes
21. The annexes to this Memorandum of Understanding will be considered an

integral part of it.

Final Provisions
22. This Memorandum of Understanding will become effective on 1 June 1983

subsequent to an exchange of notes between the two Governments confirming their
acceptance of these arrangements.
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Annex I

RESTRAINT LEVELS

(D)
(A) (B) (C) Carry-overl

Item No. Product Restraint Level carry-forward

I Acrylic yarns I Jun 1983-31 Dec 1983: 125,000 kgs 10(5)%
1 Jan 1984-31 Dec 1984: 220,000 kgs
I Jan 1985-31 Dec 1985: 228,800 kgs
I Jan 1986-31 Dec 1986: 237,952 kgs

Annex I

PRODUCT DESCRIPTION

1. Acrylic Yarns
Acrylic yarns include all types of machine knitting and hand knitting acrylic yarns

containing 50 percent or more by weight of acrylic fibres.

Should the foregoing be acceptable to your Government, this note and Your
Excellency's note confirming acceptability in the name of the Government of the
Federative Republic of Brazil, shall constitute an arrangement between our two
governments.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest consideration.

[Signed]
DAVID G. RYAN

Charg6 d'affaires a.i.
His Excellency Ramiro Saraiva Guerreiro
Minister of State for Foreign Affairs
Brasilia, DF

II

[PORTUGUESE TEXT - TEXTE PORTUGAIS]

21 de setembro de 1983

MRE/DPC/DCS/DAI/DIC48/665.91 (B46) (BI0)/1983/2

Senhor Encarregado de Neg6cios,
Tenho a honra de acusar recebimento da Nota no B. 122 de 21/09/83 relativa As

exportag6es de produtos t~xteis do Brasil para o Canada cujo teor, em
portugues, e o seguinte:

"Excelencia,

Tenho a honra de referir-me As recentes consultas entre os representan-
tes de nossos dois Governos relativas as exportag6es de t6xteis do Brasil
para o Canadds, com base no Acordo Multifibras do GATT. Como resultado
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de tais consultas, desejo prop6r o seguinte Acordo entre o Governo do
Canadd e o Governo do Brasil sobre as Exportaq6es de Certos Produtos
T6xteis do Brasil para o Canadd, doravante referido como Acordo:

"MEMORANDUM DE ENTENDIMENTO ENTRE 0 GOVERNO DO CANADA
E 0 GOVERNO DA REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL RELACIO-
NADO COM A EXPORTAiQAO DE FIOS DE ACRILICO DO BRASIL PARA
0 CANADA

1. Jntrodugio

Este Memorandum de Entendimento (ME) contdm as disposigfes acordadas
entre os Governos do Canadi e do Brasil, visando A exportaqdo pelo Brasil de fios de
acrflico para o Canadd.

2. Estas disposig6es foram assentadas observandose o Acordo Internacional
sobre o Comdrcio de Tdxteis (daqui por diante denominado "AMF"), em particular o
seu Artigo 4 - e o Protocolo de Extensdo deste acordo.

Periodos de Restrigdo

3. As presentes disposig6es aplicar-se-do ao periodo entre 1? de junho de 1983
e 31 de dezembro de 1986. 0 primeiro perfodo de restrigao comegard a 1? de junho de
1983 e terminard a 31 de dezembro de 1983 e os trds periodos subsequientes
corresponderdo aos anos - calenddrio de 1984, 1985 e 1986, respectivamente.

Niveis de Restriqdo

4. Exceto no que disp6em os pardgrafos 11 a 13 abaixo, o Governo na
Reptiblica Federativa do Brasil restringir, as exportag6es para o Canadi de fios de
acrflico, conforme descritos no Anexo I, pelos perfodos e segundos os limites
especificados, neste Anexo.

Cobertura

5. A definiqdo de fios de acrflico 6 dada no Anexo II.

Administra do

6. As presentes disposig6es serdo executadas com base no sistema de controle
das exportag6es operado pelo Governo da Rep6blica Federativa do Brasil.

7. 0 Governo do Canad, admitir, importag6es de fios de acrflico, conforme
descritas no Anexo II e sujeitas a um limite quantitativo especificado no Anexo I,
desde que essas importag6es estejam cobertas por ura c6pia original da Licenga de
Exportar&o brasileira emitida e endossada, ap6s o embarque das quantidades
relevantes, pelo 6rgdo brasileiro competente (CACEX), para que tal importagdo,
conforme descrita na licenga de exportagdo, tenha sido debitada no limite quantitativo
aplicdvel, previsto no Anexo I.

8. As licenqas de exportagdo emitidas pelo Governo da Reptiblica Federativa
do Brasil relativas aos produtos sujeitos a nfveis de restrigdo especificados no
Anexo I deverho conter as seguintes informag6es:

1. Pais de destino;
2. Pafs de origem;
3. Nymero da licenga;
4. Nome e endereqo do importador;
5. Nome e enderego do exportador;
6. Ntimero da categoria e descrigao do produto conforme estabelecido no Anexo I

do ME:
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7. Quantidade expressa em unidades conforme mencionado no Anexo 1 do AMF;

8. Valor FOB, exceto para consignaqdo ndo-comerciais;

9. Certificado do 6rgdo brasileiro competente de que a quantidade tenha sido
debitada dos nfveis de restriq~o das exportaq6es acordados corn o Canadd;

10. Ano-cota.

9. 0 Governo da Repdblica Federativa do Brasil empreender, esforqos para
assegurar que as exportaq6es de todos os fios de acrflico relacionados no Anexo II e
sujeitos aos niveis de restriq~o do Anexo I sejam espaqadas, o mais uniformemente
possivel, dentro de cada perfodo de restriqdo, levando-se em conta fatores sazonais
e os canais de comercializardo normais.

10. Se, corn base nos dados de exportaq.o fornecidos pelo Governo da
Reptiblica Federativa do Brasil, o Governo do Canad~i verificar que hi um rdpido e
substancial aumento na concentraqdo de exportaq6es de fios de acrflico, que ndo
possa ser atribuida a fatores sazonais normais e aos canais normais de comdr-
cializagdo poderd solicitar consultas, de acordo com as disposig6es do pardgrafo 18,
com vistas a chegarse a uma conclusdo mutuamente aceitdvel.

"Carry-over/Carry-forward"
11. Ap6s notificagdo ao Governo do Canad,± das quantidades envolvidas,

parcelas das cotas estabelecidas no Anexo I que ndo forem utilizadas durante um
perfodo de restriqao poderdo ser utilizadas a titulo de "carry-over" no perfodo
seguinte, e adicionadas ao limite quantitativo respectivo para o perfodo de restrirdo
seguinte. 0 nivel de restriqgo para qualquer perfodo de restrirdo seguinte seri
aumentados atd o mais alto limite de percentagern estabelecido na coluna (D) do
Anexo I.

12. Qualquer nivel de restriqo poderd ser aumentado atd o menor limite
percentual estabelecido na coluna (D) do Anexo I pela quantidade antecipada pelo
correspondente nfvel de restrigfo para o periodo de restriqdo subsequente. 0
nivel de restrigdo para qualquer periodo de restrig~o seguinte ser, reduzido em
idntica quantidade Aquela antecipada no periodo anterior.

13. Nio obstante o mencionado acima, as disposir6es de carry-over/carry-
forward poderdo ser utilizadas em conjunto somente atd o major limite percentual
estabelecido na coluna (D) do Anexo I.

Intercdmbio de Estatisticas

14. 0 Governo da Reptiblica Federativa do Brasil fornecer, ao Governo do
Canadds c6pias das licengas de exportagdo referidas nos pardgrafos 7 e 8 acima, tdo
logo seja possivel ap6s cada embarque.

15. 0 Governo do CanadA fornecer, ao Governo da Reptiblica Federativa do
Brasil, mensalmente, estatisticas relacionadas As licengas de importagdo emitidas
para importag6es de fios de acrflico relacionadas no Anexo II, origindrias do Brasil.

Eqidade

16. Caso algum Governo se considerar, como resultado destas disposir6es, em
desvantagern corn relagio a terceiros, poderi acionar o mecanismo de consulta
previsto no pardgrafo 18 para a implementardo das apropriadas medidas de
compensaqao.

Reexportaq6es

17. 0 Governo do Canadd empenhar-se-6 em informar o Governo da
Reptiblica Federativa do Brasil, o mais breve possivel, quando as importag6es
canadenses de fios de acrflico, sujeitas a estas disposiq6es forem reexportadas,
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subseqiientemente, como fios de acrflico canadenses, estejam ou ndo reproces-
sados. Havendo tais exportaq6es sido debitadas pelo Governo da Repilblica
Federativa do Brasil nos limites quantitativos, poderA o Governo brasileiro creditar as
quantidades envolvidas nos limites quantitativos apropriados.

Consultas
18. Ambos os Governos tAim o direito de requerer consultas corn o outro

Governo em qualquer matdria emanada da implementaqdo ou operarao destas
disposig6es ou de algum problema delas decorrentes. Tais consultas serdo orientadas
pelo seguinte:

- qualquer pedido de consultas serdo notificado por escrito ao outro Governo;

- o pedido de consultas ser, acompanhado ou seguido num periodo razodvel (em
qualquer caso ndo superior a vinte e um dias ap6s o pedido de consulta) por um
arrazoado com os motivos e circunstfincias que, na opinido do Estado requerente,
justifique a consideragdo de tal pedido;

- o outro Governo aceitar,- o periodo e as consultes terdo lugar en trinta dias a
contar da data de notificagdo do pedido;

- ambos os Governos iniciardo as consultas visando a atingir uma conclusdo
mutuamente aceitfvel, em trinta dias, a contar da data em que as consultas
efetivamente comecem.

Revis5es e Termo

19. Ambos os Governos poderdo a qualquer tempo propor revis6es nos termos
destas disposiq6es, observando-se o Multifibras e o Protocolo de Extensdo.

20. Ambos os Governos poderdo p6r termo nestas disposig6es no final de cada
periodo de restrigdo, por meio de notificagdo ao outro Governo, a ser dado pelo
menos noventa dias antes do final de cada periodio de restricao.

Anexos

21. Os anexos deste Memorandum de Entendimento serdo considerados parte
integrante do mesmo.

Disposiq6es finais

22. Este Memorandum de Entendimento entrard em vigor a 1? de junho de 1983
ap6s a troca de nota entre os dois Governos confirmando a aceitardo dos termos do
Acordo.

No caso de o acima exposto ser aceitdvel para o seu Governo, esta Nota e a Nota
de Vossa Excelncia, confirmando a aceitago em nome do Governo da Repaiblica
Federativa do Brasil, constituir-se-do em Acordo entre os nossos dois Governos.

Aceite, Exceincia, os protestos renovados da minha mais alta consideragdo".

2. En resposta, confirmo que o Governo da Reptflica Federativa do Brasil concorda
corn os termos da Nota de Vossa Excelncia, e que a mesma a presente resposta consti-
tuem Acordo entre nossos Governos.

Aproveito a oportunidade para renovar a Vossa Senhoria os protestos da minna mui
distinta consideragdo.

a) RAMIRO SARAIVA GUERREIRO

Ao Ilustrissimo Senhor David George Ryan
Encarregado de Neg6cios
Embaixada do Canadi
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Anexo I

NfVEIS DE RESTRII;AO

(B)

Produto

I Fios de acrflico

(C)

Nivel de Restri~do

I dejunho de 1983 a 31 de dezembro de 1983:
125.000 kgs

I de janeiro de 1984 a 31 de dezembro de
1984: 220.000 kgs

I de janeiro de 1985 a 31 de dezembro de
1985: 228.800 kgs

I de janeiro de 1986 a 31 de dezembro de
1986: 237.552 kgs

Anexo II

DESCRI OAO DO PRODUTO

1. Fios de acrilico

Fios de acrflico incluem todos os tipos de fios de acrflico tecidos A mfiquina e A mao
contendo 50% ou mais do peso em fios de acnlico.

[TRANSLATION - TRADUCTION]

21 September 1983

MRE/DPC/DCS/DAI/DIC/48/665.91 (B46)(BIO)/1983/2

Sir,

I have the honour to acknowledge receipt of your note No. B. 122, of
21 September 1983, concerning exports of textiles from Brazil to Canada, which,
in Portuguese, reads as follows:

[See note I]

2. In reply, I hereby confirm that the Government of the Federative
Republic of Brazil agrees with the terms of your note and that your note and this
reply shall constitute an agreement between our Governments.

I take this opportunity, etc.

RAMIRO SARAIVA GUERREIRO

His Excellency Mr. David George Ryan
Chargd d'affaires
Embassy of Canada
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ECHANGE DE NOTES CONSTITUANT UN ACCORD' ENTRE LE
BRESIL ET LE CANADA RELATIF A L'EXPORTATION DE
CERTAINS PRODUITS TEXTILES DU BRESIL AU CANADA

I

Le 21 septembre 1983

N B-122

Monsieur le Ministre,

J'ai I'honneur de me rdfrrer aux consultations qui ont eu lieu rdcemment
entre des reprrsentants de nos deux gouvernements au sujet de l'exportation de
textiles du Br~sil au Canada conformdment s I'Arrangement multifibres du
GATT2 . A la suite de ces consultations, je propose de conclure I'Accord ci-apris
(ci-apr~s d~nomm6 1'<< Accord ,) entre le Gouvernement canadien et le Gouver-
nement brdsilien concernant 1'exportation de certains produits textiles du Br6sil
au Canada:

MEMORANDUM D'ACCORD ENTRE LE GOUVERNEMENT DU CANADA ET
LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE FEDERATIVE DU BRESIL
RELATIF A L'EXPORTATION DU BRESIL DE FILLS ACRYLIQUES DEVANT
ETRE IMPORTES AU CANADA

Introduction

I. Le present Memorandum d'Accord 6nonce les arrangements convenus entre
les Gouvernements canadien et brrsilien concernant l'exportation du Brrsil et l'importa-
tion au Canada de files acryliques.

2. Ces arrangements ont t6 arrtrs compte tenu de i'Arrangement relatif au com-
merce international des textiles -' (ci-apr~s drnomm6 '. AMF ,,) et en particulier de son
article 4 et du Protocole portant prorogation dudit Arrangement.

Piriodes de restriction

3. Les arrangements susmentionnrs seront applicables pendant les prriodes com-
mengant le 1- juin 1983 et s'achevant le 31 ddcembre 1986; la premiere pdriode de restric-
tion commencera le I' juin 1983 et s'ach~vera le 31 ddcembre 1983, et les trois (3) prrio-
des de restriction suivantes seront les annees civiles 1984, 1985 et 1986 respectivement.

Niveaux des restrictions

4. Sous reserve des dispositions des paragraphes I I it 13 ci-dessous, le Gouverne-
ment de la Rdpublique federative du Bresil restreindra ses exportations au Canada de files
acryliques, comme stipul I'annexe I, pendant les pdriodes et conformdment aux niveaux
sprcifids dans l'annexe.

Champ d'application
5. La definition des files acryliques figure .l'annexe II.

Entr6 en vigueur le 21 septembre 1983 par 'echange desdites notes, avec effet retroactif au 11" juin 1983.
- Nations Unies, Recueji des Traitis, vol. 55, p. 187.
- Ibid., vol. 930, p. 167.

Vol. 1340. 1-22479



1983 United Nations - Treaty Series o Nations Unies - Recueil des Trait s 49

Administration

6. Les arrangements susmentionn~s seront mis en ceuvre dans le cadre du r6gime
de contr6le des exportations administre par le Gouvernement de la R~publique f~drrative
du Br~sil.

7. Le Gouvernement canadien admettra les files acryliques importrs decrits h
l'annexe II, jusqu'h concurrence des limites quantitatives sp~cifi~es h I'annexe I, h condi-
tion que ces exportations soient couvertes par I'original d'une , licence d'exportation >,
br~silienne 6tablie et endossee apr~s l'exp~dition des quantit~s correspondantes de files
par 'organe bresilien competent (CACEX), attestant que les importations objet de la
licence ont 6t6 drduites de la limite quantitative applicable vis~e i I'annexe I.

8. Les licences d'exportation d~livr~es par le Gouvernement de la R~publique f~de-
rative du Brrsil pour des produits soumis h des restrictions quantitatives comme pr~vu
h l'annexe I du present Accord devront contenir les informations suivantes

I. Pays de destination,

2. Pays d'origine,

3. Numero de la licence,

4. Nom et adresse de l'importateur,

5. Nom et adresse de I'exportateur,

6. Numero de cat~gorie et description du produit, comme prevu 5t I'annexe I du Memo-
randum d'Accord,

7. Quantit6 exprimde dans les unites prdvues h I'annexe I du Memorandum d'accord,

8. Valeur f.o.b., sauf pour les envois non commerciaux,

9. Attestation de l'autorit6 bresilienne certifiant que la quantite visde a te ddduite des
quantites convenues d'exportation vers le Canada sujettes h contingents,

10. Annee de contingentement.

9. Le Gouvernement de la Rpublique f~drative du Brdsil s'efforcera de faire en
sorte que les exportations de tous les files acryliques 6num~rds i I'annexe II et faisant
l'objet de contingents comme prevu it I'annexe I soient 6chelonnres de fagon aussi 6gale
que possible pendant chaque periode de restriction, compte dfiment tenu des facteurs
saisonniers et des usages normaux du commerce.

10. Au cas ofi, sur la base des donnees d'exportation fournies par le Gouverne-
ment de la Republique frdrrative du Brrsil, le Gouvernement du Canada drterminerait
qu'il y a eu une augmentation marquee et substantielle de la concentration d'exportations
de files acryliques pour des raisons autres que des facteurs saisonniers normaux ou les
usages normaux du commerce, il pourra demander l'ouverture de consultations conform6-
ment aux dispositions du paragraphe 18 afin de parvenir h un r~glement mutuellement
acceptable.

Reportslavances

11. Apr~s notification au Gouvernement canadien des quantitrs en cause, toute
partie d'un contingent vis6 it I'annexe I non utilisre pendant la periode de restriction con-
sid~re peut 6tre reportee et ajoutre au contingent correspondant de la periode de restric-
tion suivante. Le contingent applicable pendant cette derni~re prriode sera major6 du pour-
centage figurant dans la colonne D de I'annexe I.

12. Tout contingent peut 8tre major6 du plus faible des deux pourcentages figurant
dans la colonne D de I'annexe I ou par prrl~vement sur le contingent correspondant de
la prriode suivante. Le contingent applicable pendant cette derni~re periode sera reduit
d'un montant correspondant au montant avanc6.
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13. Nonobstant ce qui prdc~de, les dispositions relatives aux reports et aux avances
ne peuvent 6tre appliqu6es ensemble que jusqu'hi concurrence du plus 6lev6 des deux
pourcentages figurant dans la colonne D de I'annexe I.

Echanges de statistiques

14. Le Gouvernement de la Rdpublique f6ddrative du Brdsil fournira au Gouverne-
ment du Canada des copies des licences d'exportation vis6es aux paragraphes 7 et 8
ci-dessus, d~s que possible apr~s chaque exp6dition.

15. Le Gouvernement du Canada fournira au Gouvernement de la R6publique fdd&
rative du Bresil des 6tats statistiques mensuels concernant les permis ddlivr6s relatifs
aux importations de fil6s acryliques brdsiliens 6numdrds ii I'annexe II.

Equite

16. Au cas oii l'un ou I'autre des deux gouvernements consid6rerait que I'applica-
tion des pr6sents arrangements le met dans une situation indquitable par rapport h un tiers,
ledit gouvernement pourra demander i I'autre l'ouverture de consultations comme prdvu
au paragraphe 18 afin d'appliquer des mesures correctives approprides.

Riexportations

17. Si des files acryliques importds au Canada dans le cadre des presents arrange-
ments sont ultrieurement rdexportds, sous une forme traitee ou non, en tant que fils
acryliques provenant du Canada, le Gouvernement canadien s'efforcera d'en informer
le Gouvernement de la Republique f~drative du Brdsil d~s que possible. Si le Gouverne-
ment de ia Republique f~drative du Brdsil a ddbit6 ces rdexportations des contingents, il
pourra les reporter au credit des contingents appropries.

Consultations
18. Chacun des deux gouvernements a le droit de demander h 'autre l'ouverture de

consultations concernant toute question decoulant de I'application ou du fonctionnement
des presents arrangements ou de toute question connexe. Ces consultations seront sou-
mises aux r~gles suivantes :

- Toute demande de consultations doit ktre notifide par 6crit h I'autre gouvernement;

- La demande de consultations doit tre accompagn6e, ou suivie dans un ddlai raisonna-
ble (et en tout etat de cause avant 'expiration d'un ddlai de 21 jours it compter de la
demande), d'un m6moire expliquant les raisons et les circonstances qui, de l'avis du
gouvernement demandeur, justifient l'ouverture de consultations;

- L'autre gouvernement doit accepter ladite demande, et les consultations doivent
s'ouvrir dans les 30 jours suivant ia date de notification de la demande;

- Les deux gouvernements entament des consultations afin de parvenir A une conclusion
mutuellement acceptable dans les 30 jours suivant la date h laquelle les consultations
ont effectivement commence.

Rivisions et risiliations

19. L'un ou I'autre des deux gouvernements peut i tout moment proposer d'appor-
ter des revisions au pr6sent Accord, compte tenu de I'AMF et du Protocole l'ayant
prorog6.

20. L'un ou 'autre des deux gouvernements peut resilier le pr6sent Accord avec
effet h la fin de l'une quelconque des pdriodes de restriction, moyennant notification
6crite A I'autre au moins 90 jours avant la fin de ladite pkriode.
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Annexes

21. Les annexes au present Memorandum d'accord seront consid~r~es comme en
faisant partie int~grante.

Dispositions finales

22. Le present Memorandum d'Accord entrera en vigueur le 1e juin 1983, apr~s
I'6change de notes par lequel les deux gouvernements auront confirme leur acceptation
des arrangements susmentionn~s.

Annexe I

CONTINGENTS

(A)
Num ro (D)

de la (B) (C) Reporti
catigorie Produits Contingents avance

I Files acryliques l juin 1983-31 decembre 1983 10(5)%
125 000 kg

1' janvier 1984-31 d~cembre 1984
220 000 kg

1Vr janvier 1985-31 decembre 1985
228 800 kg

1Pr janvier 1986-31 decembre 1986
237 952 kg

Annexe H

DESCRIPriON DES PRODUITS

1. Filis acryliques

Par o files acryliques ,,, l'on entend tous les types de fils acryliques tricot~s h la
machine ou i la main et contenant, en poids, 50 p. 100 ou plus de fibres acryliques.

Si les dispositions qui prcedent rencontrent I'agr~ment du Gouvernement
de la R~publique f~d~rative du Br~sil, je propose que la pr~sente note et votre
r6ponse en ce sens constituent un accord entre nos deux gouvernements.

Veuillez agr~er, etc.

Le Charg6 d'affaires par interim,

[Signif]

DAVID G. RYAN

Son Excellence Monsieur Ramiro Saraiva Guerreiro
Ministre des relations ext~rieures
Brasilia, DF
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II

Le 21 septembre 1983

MRE/DPC/DCS/DAI/DIC/48/665.91(B46)(B10)/1983/2

Monsieur !e Charge d'affaires,

J'ai I'honneur d'accuser reception de votre note no B.122 du 21 septembre
1983 relative aux exportations de produits textiles du Br~sil au Canada, qui se lit
comme suit

[Voir note I]

2. J'ai le plaisir de vous faire savoir que les dispositions de votre note ren-
contrent i'agr6ment du Gouvernement de la R6publique f~drative du Br~sil et
que ladite note et la pr~sente r~ponse constitueront par consequent un accord
entre nos deux gouvernements.

Je saisis cette occasion, etc.

RAMIRO SARAIVA GUERREIRO

Monsieur David George Ryan
Charg6 d'affaires
Ambassade du Canada
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LA RECONSTRUCTION ET LE DEVELOPPEMENT

et
BRESIL

Contrat d'emprunt - Premiere phase du Programme de
ddveloppement de la r6gion du nord-ouest : Projet relatif
au ddveloppement agricole et &z la protection de l'environ-
nement (avec anniexes et Conditions generales appli-
cables aux contrats d'emprunt et de garantie en date
du 27 octobre 1980). Signe a Washington le 15 dicem-
bre 1981

Texte authentique : anglais.

Enregistre par la Banque internationale pour la reconstruction et le
developpement le 22 novembre 1983.
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LOAN AGREEMENT'

Publication effected in accordance
with article 12 (2) of the General As-
sembly regulations to give effect to
Article 102 of the Charter of the United
Nations as amended in the last in-
stance by General Assembly resolu-
tion 33/141 A of 19 December 1978.

[TRADUCTION - TRANSLATION]

CONTRAT D'EMPRUNT'

Publication effectu~e conformement
au paragraphe 2 de l'article 12 du regle-
ment de l'Assemblee gengrale destine
d mettre en application l'Article 102
de la Charte des Nations Unies tel
qu'amende en dernier lieu par la reso-
lution 33/141 A de l'Assemblee gene-
rale en date du 19 d~cembre 1978.

- Came into force on 26 April 1982, upon notification ' Entr6 en vigueur le 26 avril 1982, ds notification

by the Bank to the Government of Brazil. par la Banque au Gouvernement br6silien.
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INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

and
BRAZIL

Loan Agreement-Northwest Region Development Pro-
gram-First phase: Health Project (with schedules and
General Conditions Applicable to Loan and Guarantee
Agreements dated 27 October 1980). Signed at Wash-
ington on 15 December 1981

Authentic text: English.

Registered by the International Bank for Reconstruction and Development
on 22 November 1983.

BANQUE INTERNATIONALE POUR
LA RECONSTRUCTION ET LE DEVELOPPEMENT

et
BRESIL

Contrat d'emprunt - Premiere phase du Programme de
diveloppement de la region du nord-ouest : Projet
sanitaire (avec annexes et Conditions generales appli-
cables aux contrats d'emprunt et de garantie en date
du 27 octobre 1980). Signe a Washington le 15 decem-
bre 1981

Texte authentique : anglais.

Enregistrg par la Banque internationale pour la reconstruction et le
developpement le 22 novembre 1983.
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LOAN AGREEMENT'

Publication effected in accordance
with article 12 (2) of the General As-
sembly regulations to give effect to
Article 102 of the Charter of the United
Nations as amended in the last in-
stance by General Assembly resolu-
tion 33/141 A of 19 December 1978.

[TRADUCTION - TRANSLATION]

CONTRAT D'EMPRUNT'

Publication effectuee conformement
au paragraphe 2 de l'article 12 du regle-
ment de l'Assemblee generale destine
d mettre en application l'Article 102
de la Charte des Nations Unies tel
qu'amendg en dernier lieu par la reso-
lution 33/141 A de l'Assemblee gene-
rale en date du 19 decembre 1978.

I Came into force on 26 April 1982. upon notification I Entre en vigueur le 26 avril 1982, dis notification par

by the Bank to the Government of Brazil. la Banque au Gouvernement brisilien.
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No. 22482

INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

and
BRAZIL

Loan Agreement-Northwest Region Development Pro-
gram-First phase: Highway Project (with schedules
and General Conditions Applicable to Loan and Guar-
antee Agreements dated 27 October 1980). Signed at
Washington on 15 December 1981

Authentic text: English.

Registered by the International Bank for Reconstruction and Development
on 22 November 1983.

BANQUE INTERNATIONALE POUR
LA RECONSTRUCTION ET LE DEVELOPPEMENT

et
BREkSIL

Contrat d'emprunt - Premiere phase du Programme de
developpement de la region du nord-ouest : Projet relatif
au rdseau routier (avec annexes et Conditions ginerales
applicables aux contrats d'emprunt et de garantie en
date du 27 octobre 1980). Signe a Washington le 15 de-
cembre 1981

Texte authentique : anglais.

Enregistrg par la Banque internationale pour la reconstruction et le
developpement le 22 novembre 1983.
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LOAN AGREEMENT'

Publication effected in accordance
with article 12 (2) of the General As-
sembly regulations to give effect to
Article 102 of the Charter of the United
Nations as amended in the last in-
stance by General Assembly resolu-
tion 33/141 A of 19 December 1978.

[TRADUCTION - TRANSLATION]

CONTRAT D'EMPRUNT I

Publication effectuie conformgment
au paragraphe 2 de l'article 12 du regle-
ment de l'Assemblge generale destinj
d mettre en application l'Article 102
de la Charte des Nations Unies tel
qu'amendg en dernier lieu par la rdso-
lution 33/141 A de l'Assemblee g46ng-
rale en date du 19 decembre 1978.

Came into force on 26 April 1982, upon notification I Entre en vigueur le 26 avril 1982, ds notification par
by the Bank to the Government of Brazil. la Banque au Gouvernement bresilien.
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No. 22483

INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

and
BRAZIL

Loan Agreement-Northwest Region Development Pro-
gram-Second phase: Mato Grosso Rural Development
Project (with schedules and General Conditions Appli-
cable to Loan and Guarantee Agreements dated 27 Oc-
tober 1980). Signed at Washington on 12 May 1982

Authentic text: English.

Registered by the International Bank for Reconstruction and Development
on 22 November 1983.

BANQUE INTERNATIONALE POUR
LA RECONSTRUCTION ET LE DEVELOPPEMENT

et
BRISIL

Contrat d'emprunt - Deuxieme phase du Programme de
diveloppement de la rigion du nord-ouest : Projet relatif
au d~veloppement rural de l'Etat du Mato Grosso (avec
annexes et Conditions g~n~rales applicables aux con-
trats d'emprunt et de garantie en date du 27 octobre
1980). Signe a Washington le 12 mai 1982

Texte authentique : anglais.

Enregistre par la Banque internationale pour la reconstruction et le
developpement le 22 novembre 1983.
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LOAN AGREEMENT'

Publication effected in accordance
with article 12 (2) of the General As-
sembly regulations to give effect to
Article 102 of the Charter of the United
Nations as amended in the last in-
stance by General Assembly resolu-
tion 33/141 A of 19 December 1978.

1 Came into force on 9 August 1982, upon notification

by the Bank to the Government of Brazil.
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

CONTRAT D'EMPRUNT'

Publication effectuie conformement
au paragraphe 2 de l'article 12 du regle-
ment de l'Assemblee g~nerale destine
6 mettre en application l'Article 102
de ia Charte des Nations Unies tel
qu'amende en dernier lieu par la reso-
lution 33/141 A de l'Assemblge gdn9-
rale en date du 19 decembre 1978.

' Entr6 en vigueur le 9 aofit 1982. ds notification par
la Banque au Gouvernement bresilien.



No. 22484

MULTILATERAL

Protocol of 1978 relating to the International Convention for
the prevention of pollution from ships, 1973 (with
annexes, final act and International Convention of
1973). Concluded at London on 17 February 1978

Authentic texts: English, Russian, French and Spanish.

Registered by the International Maritime Organization on 26 November
1983.

(For the authentic French and Spanish texts, see volume 1341.)

MULTILATERAL

Protocole de 1978 relatif A la Convention internationale de
1973 pour la prevention de la pollution par les navires
(avec annexes, acte final et Convention internationale
de 1973). Conclu a Londres le 17 fevrier 1978

Textes authentiques : anglais, russe, franqais et espagnol.

Enregistri par l'Organisation maritime internationale le 26 novembre
1983.

(Pour les textes authentiques frangais et espagnol, voir le volume
1341.)
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PROTOCOL' OF 1978 RELATING TO THE INTERNATIONAL CON-
VENTION FOR THE PREVENTION OF POLLUTION FROM
SHIPS, 19732

The Parties to the present Protocol,
Recognizing the significant contribution which can be made by the Interna-

tional Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 19732, to the protec-
tion of the marine environment from pollution from ships,

Recognizing also the need to improve further the prevention and control of
marine pollution from ships, particularly oil tankers,

Recognizing further the need for implementing the Regulations for the
Prevention of Pollution by Oil contained in Annex I of that Convention as early
and as widely as possible,

' Came into force on 2 October 1983, i.e., 12 months after the date on which at least 15 States, the combined
merchant fleets of which constituted not less than 50 per cent of the gross tonnage of the world's merchant
shipping, had signed it definitively or deposited as instrument of ratification, acceptance, approval or accession
with the Secretary-General of the International Maritime Organization, in accordance with article V (I):

Date of definitihe Date of definitire
signature (s) signature (s)

or of deposit of the or of deposit of the
instrument of ratification, instrument of ratification,

approral (AA) approral (AA)
State or actession (a) State or accession (a)
Bahamas ................... 7 June 1983 a Netherlands* ............... 30 June 1983 AA

(With the exception of an- (For the Kingdom in Europe
nexes III, IV and V of the and the Netherlands Antil-
Convention.) les. With the exception of

China ..................... I July 1983 a annexes Ill, IV and V of the
(With the exception of an- Convention.)
nexes III, IV and V of the Norway ................... 15 July 1980 a
Convention.) (With the exception of an-

Colombia .................. 27 July 1981 t nexe IV of the Convention.)
Denmark* ................. 27 November 1980 a
Finland ................... 20 September 1983 1 Peru ....................... 25 April 1980 a

France* ................... 25 September 1981 AA Sweden .................... 9 June 1980
Gabon ..................... 26 April 1983 a Tunisia .................... 10 October 1980 a
Germany, Federal Republic

of ...................... 21 January 1982 United Kingdom of Great Brit-
(With a declaration of appli- ain and Northern Ireland*.. 22 May 1980
cation to Berlin (West).) ' (With the exception of an-

Greece .................... 23 September 1982 t nexes III, IV and V of the
Israel ...................... 31 August 1983 a Convention.)

(With the exception of an- United States of America ..... 12 August 1980
nexes III, IV and V of the (With the exception of an-
Convention.) nexes III, IV and V of the

Italy ....................... I October 1982 t Convention. With a declara-
Japan* ..................... 9 June 1983 0 tion that annex I and I1 of the
Lebanon ................... 18 July 1983 a Protocol shall apply only to
Liberia .................... 28 October 1980 seagoing ships.)

(With the exception of an-
nexes III, IV and V of the Uruguay ................... 30 April 1979.s

Convention.) Yugoslavia ................. 31 October 1980 o
*See p. 320 of volume 1341 for the text of the reservations and declarations made upon ratification, acces-

sion or approval.
In addition, declarations were made by the Governments of the Federal Republic of Germany, France,

Norway, Sweden, the Union of Soviet Socialist Republics, the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland and the United States of America. See United Nations, Treaty Series, vol. 1341, p. 323.

- See p. 184 of this volume.
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Acknowledging however the need to defer the application of Annex II of
that Convention until certain technical problems have been satisfactorily resolved,

Considering that these objectives may best be achieved by the conclusion
of a Protocol relating to the International Convention for the Prevention of
Pollution from Ships, 1973,

Have agreed as follows:

Article I. GENERAL OBLIGATIONS

i. The Parties to the present Protocol undertake to give effect to the pro-
visions of:
(a) The present Protocol and the Annex hereto which shall constitute an integral

part of the present Protocol; and
(b) The International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973

(hereinafter referred to as "the Convention"), subject to the modifications
and additions set out in the present Protocol.
2. The provisions of the Convention and the present Protocol shall be read

and interpreted together as one single instrument.
3. Every reference to the present Protocol constitutes at the same time a

reference to the Annex hereto.

Article II. IMPLEMENTATION OF ANNEX II OF THE CONVENTION

i. Notwithstanding the provisions of Article 14(l) of the Convention, the
Parties to the present Protocol agree that they shall not be bound by the provi-
sions of Annex II of the Convention for a period of three years from the date of
entry into force of the present Protocol or for such longer period as may be decided
by a two-thirds majority of the Parties to the present Protocol in the Marine
Environment Protection Committee (hereinafter referred to as "the Committee")
of the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization (hereinafter
referred to as "the Organization").

2. During the period specified in paragraph 1 of this Article, the Parties to
the present Protocol shall not be under any obligations nor entitled to claim any
privileges under the Convention in respect of matters relating to Annex II of
the Convention and all reference to Parties in the Convention shall not include the
Parties to the present Protocol in so far as matters relating to that Annex are
concerned.

Article III. COMMUNICATION OF INFORMATION

The text of Article I l(l)(b) of the Convention is replaced by the following:
"A list of nominated surveyors or recognized organizations which are

authorized to act on their behalf in the administration of matters relating
to the design, construction, equipment and operation of ships carrying harm-
ful substances in accordance with the provisions of the Regulations for
circulation to the Parties for information of their officers. The Administration
shall therefore notify the Organization of the specific responsibilities and
conditions of the authority delegated to nominated surveyors or recognized
organizations."
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Article IV. SIGNATURE, RATIFICATION, ACCEPTANCE,
APPROVAL AND ACCESSION

I. The present Protocol shall be open for signature at the Headquarters of
the Organization from 1 June 1978 to 31 May 1979 and shall thereafter remain open
for accession. States may become Parties to the present Protocol by:

(a) Signature without reservation as to ratification, acceptance or approval; or

(b) Signature, subject to ratification, acceptance or approval, followed by ratifica-
tion, acceptance or approval; or

(c) Accession.

2. Ratification, acceptance, approval or accession shall be effected by
the deposit of an instrument to that effect with the Secretary-General of the
Organization.

Article V. ENTRY INTO FORCE

I. The present Protocol shall enter into force twelve months after the date
on which not less than fifteen States, the combined merchant fleets of which
constitute not less than fifty per cent of the gross tonnage of the world's merchant
shipping, have become Parties to it in accordance with Article IV of the present
Protocol.

2. Any instrument of ratification, acceptance, approval or accession
deposited after the date on which the present Protocol enters into force shall
take effect three months after the date of deposit.

3. After the date on which an amendment to the present Protocol is deemed
to have been accepted in accordance with Article 16 of the Convention, any
instrument of ratification, acceptance, approval or accession deposited shall
apply to the present Protocol as amended.

Article VI. AMENDMENTS

The procedures set out in Article 16 of the Convention in respect of amend-
ments to the Articles, an Annex and an Appendix to an Annex of the Convention
shall apply respectively to amendments to the Articles, the Annex and an
Appendix to the Annex of the present Protocol.

Article VII. DENUNCIATION

1. The present Protocol may be denounced by any Party to the present
Protocol at any time after the expiry of five years from the date on which the
Protocol enters into force for that Party.

2. Denunciation shall be effected by the deposit of an instrument of
denunciation with the Secretary-General of the Organization.

3. A denunciation shall take effect twelve months after receipt of the notifica-
tion by the Secretary-General of the Organization or after the expiry of any other
longer period which may be indicated in the notification.

Article VIII. DEPOSITARY

1. The present Protocol shall be deposited with the Secretary-General of the
Organization (hereinafter referred to as "the Depositary").

Vol. 1340. 1-22484



1983 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traits 65

2. The Depositary shall:
(a) Inform all States which have signed the present Protocol or acceded thereto of:

(i) Each new signature or deposit of an instrument of ratification, accept-
ance, approval or accession, together with the date thereof;

(ii) The date of entry into force of the present Protocol;
(iii) The deposit of any instrument of denunciation of the present Protocol

together with the date on which it was received and the date on which
the denunciation takes effect;

(iv) Any decision made in accordance with Article II(l) of the present Pro-
tocol;

(b) Transmit certified true copies of the present Protocol to all States which
have signed the present Protocol or acceded thereto.
3. As soon as the present Protocol enters into force, a certified true copy

thereof shall be transmitted by the Depositary to the Secretariat of the United
Nations for registration and publication in accordance with Article 102 of the
Charter of the United Nations.

Article IX. LANGUAGES

The present Protocol is established in a single original in the English,
French, Russian and Spanish languages, each text being equally authentic. Offi-
cial translations in the Arabic, German, Italian and Japanese languages shall be
prepared and deposited with the signed original.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned being duly authorized by their re-
spective Governments for that purpose have signed the present Protocol.

DONE at London this seventeenth day of February one thousand nine hundred
and seventy-eight.
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ANNEX

MODIFICATIONS AND ADDITIONS TO THE INTERNATIONAL CONVENTION
FOR THE PREVENTION OF POLLUTION FROM SHIPS, 1973

ANNEX I

REGULATIONS FOR THE PREVENTION OF POLLUTION BY OIL

Regulation I. DEFINITIONS

Paragraphs (/) to (7): No change.

The existing text of paragraph (8) is replaced by the following:

(8) (a) "Major conversion" means a conversion of an existing ship:

(i) Which substantially alters the dimensions or carrying capacity of the ship; or
(ii) Which changes the type of the ship; or

(iii) The intent of which in the opinion of the Administration is substantially to prolong its
life; or

(iv) Which otherwise so alters the ship that, if it were a new ship, it would become subject
to relevant provisions of the present Protocol not applicable to it as an existing ship.

(b) Notwithstanding the provisions of sub-paragraph (a) of this paragraph, conversion
of an existing oil tanker of 20,000 tons dead-weight and above to meet the requirements
of Regulation 13 of this Annex shall not be deemed to constitute a major conversion for
the purposes of this Annex.

Paragraphs (9) to (22): No change.

The existing text of paragraph (23) is replaced by the following:
(23) "Lightweight" means the displacement of a ship in metric tons without cargo,

fuel, lubricating oil, ballast water, fresh water and feed water in tanks, consumable stores,
and passengers and crew and their effects.

Paragraphs (24) and (25): No change.

The following paragraphs are added to the existing text:
(26) Notwithstanding the provisions of paragraph (6) of this Regulation, for the

purposes of Regulations 13, 13B, 13E and 18(5) of this Annex, "new oil tanker" means
an oil tanker:

(a) For which the building contract is placed after I June 1979; or

(b) In the absence of a building contract, the keel of which is laid, or which is at
a similar stage of construction after 1 January 1980; or

(c) The delivery of which is after 1 June 1982; or

(d) Which has undergone a major conversion:
(i) For which the contract is placed after 1 June 1979; or

(ii) In the absence of a contract, the construction work of which is begun after 1 Jan-
uary 1980; or

(iii) Which is completed after 1 June 1982,

except that, for oil tankers of 70,000 tons deadweight and above, the definition in para-
graph (6) of this Regulation shall apply for the purposes of Regulation 13(1) of this Annex.

(27) Notwithstanding the provisions of paragraph (7) of this Regulation, for the
purposes of Regulations 13, 13A, 13B, 13C, 13D and 18(6) of this Annex, "existing oil
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tanker" means an oil tanker which is not a new oil tanker as defined in paragraph (26) of
this Regulation.

(28) "Crude oil" means any liquid hydrocarbon mixture occurring naturally in the
earth whether or not treated to render it suitable for transportation and includes:

(a) Crude oil from which certain distillate fractions may have been removed; and
(b) Crude oil to which certain distillate fractions may have been added.

(29) "Crude oil tanker" means an oil tanker engaged in the trade of carrying
crude oil.

(30) "Product carrier" means an oil tanker engaged in the trade of carrying oil
other than crude oil.

Regulations 2 and 3: No change

Regulation 4
The existing text of Regulation 4 is replaced by the following:

SURVEYS AND INSPECTIONS

(1) Every oil tanker of 150 tons gross tonnage and above, and every other ship of
400 tons gross tonnage and above shall be subject to the surveys specified below:

(a) An initial survey before the ship is put in service or before the Certificate required
under Regulation 5 of this Annex is issued for the first time, which shall include a
complete survey of its structure, equipment, systems, fittings, arrangements and
material in so far as the ship is covered by this Annex. This survey shall be such as
to ensure that the structure, equipment, systems, fittings, arrangements and material
fully comply with the applicable requirements of this Annex.

(b) Periodical surveys at intervals specified by the Administration, but not exceeding five
years, which shall be such as to ensure that the structure, equipment, systems, fittings,
arrangements and material fully comply with the requirements of this Annex.

(c) A minimum of one intermediate survey during the period of validity of the Certificate
which shall be such as to ensure that the equipment and associated pump and piping
systems, including oil discharge monitoring and control systems, crude oil washing
systems, oily-water separating equipment and oil filtering systems, fully comply with
the applicable requirements of this Annex and are in good working order. In cases
where only one such intermediate survey is carried out in any one Certificate validity
period, it shall be held not before six months prior to, nor later than six months
after the half-way date of the Certificate's period of validity. Such intermediate surveys
shall be endorsed on the Certificate issued under Regulation 5 of this Annex.

(2) The Administration shall establish appropriate measures for ships which are not
subject to the provisions of paragraph (1) of this Regulation in order to ensure that the
applicable provisions of this Annex are complied with.

(3) (a) Surveys of ships as regards the enforcement of the provisions of this Annex
shall be carried out by officers of the Administration. The Administration may, however,
entrust the surveys either to surveyors nominated for the purpose or to organizations
recognized by it.

(b) The Administration shall institute arrangements for unscheduled inspections to
be carried out during the period of validity of the Certificate. Such inspections shall ensure
that the ship and its equipment remain in all respects satisfactory for the service for
which the ship is intended. These inspections may be carried out by their own inspection
services, or by nominated surveyors or by recognized organizations, or by other Parties
upon request of the Administration. Where the Administration, under the provisions of
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paragraph (1) of this Regulation, establishes mandatory annual surveys, the above
unscheduled inspections shall not be obligatory.

(c) An Administration nominating surveyors or recognizing organizations to conduct
surveys and inspections as set forth in sub-paragraphs (a) and (b) of this paragraph, shall
as a minimum empower any nominated surveyor or recognized organization to:

(i) Require repairs to a ship; and

(ii) Carry out surveys and inspections if requested by the appropriate authorities of a Port
State.

The Administration shall notify the Organization of the specific responsibilities and con-
ditions of the authority delegated to the nominated surveyors or recognized organizations,
for circulation to Parties to the present Protocol for the information of their officers.

(d) When a nominated surveyor or recognized organization determines that the condi-
tion of the ship or its equipment does not correspond substantially with the particulars of
the Certificate or is such that the ship is not fit to proceed to sea without presenting an
unreasonable threat of harm to the marine environment, such surveyor or organization
shall immediately ensure that corrective action is taken and shall in due course notify the
Administration. If such corrective action is not taken the Certificate should be withdrawn
and the Administration shall be notified immediately; and if the ship is in a port of another
Party, the appropriate authorities of the Port State shall also be notified immediately.
When an officer of the Administration, a nominated surveyor or recognized organization
has notified the appropriate authorities of the Port State, the Government of the Port
State concerned shall give such officer, surveyor or organization any necessary assistance
to carry out their obligations under this Regulation. When applicable, the Government of
the Port State concerned shall take such steps as will ensure that the ship shall not
sail until it can proceed to sea or leave the port for the purpose of proceeding to the
nearest appropriate repair yard available without presenting an unreasonable threat of
harm to the marine environment.

(e) In every case, the Administration concerned shall fully guarantee the completeness
and efficiency of the survey and inspection and shall undertake to ensure the necessary
arrangements to satisfy this obligation.

(4) (a) The condition of the ship and its equipment shall be maintained to conform
with the provisions of the present Protocol to ensure that the ship in all respects will
remain fit to proceed to sea without presenting an unreasonable threat of harm to the
marine environment.

(b) After any survey of the ship under paragraph (1) of this Regulation has been
completed, no change shall be made in the structure, equipment, systems, fittings,
arrangements or material covered by the survey, without the sanction of the Administra-
tion, except the direct replacement of such equipment and fittings.

(c) Whenever an accident occurs to a ship or a defect is discovered which sub-
stantially affects the integrity of the ship or the efficiency or completeness of its equip-
ment covered by this Annex the master or owner of the ship shall report at the earliest
opportunity to the Administration, the recognized organization or the nominated surveyor
responsible for issuing the relevant Certificate, who shall cause investigations to be initiated
to determine whether a survey as required by paragraph (I) of this Regulation is necessary.
If the ship is in a port of another Party, the master or owner shall also report immediately
to the appropriate authorities of the Port State and the nominated surveyor or recognized
organization shall ascertain that such report has been made.

Regulations 5, 6 and 7

In the existing text of these Regulations, delete all references to "'(1973)" in rela-
tion to the International Oil Pollution Prevention Certificate.

Vol. 1340. 1-22484



1983 United Nations - Treaty Series o Nations Unies - Recueil des Trait6s 69

Regulation 8. DURATION OF CERTIFICATE

The existing text of Regulation 8 is replaced by the following:

(I) An International Oil Pollution Prevention Certificate shall be issued for a period
specified by the Administration, which shall not exceed five years from the date of issue,
provided that in the case of an oil tanker operating with dedicated clean ballast tanks for
a limited period specified in Regulation 13(9) of this Annex, the period of validity of the
Certificate shall not exceed such specified period.

(2) A Certificate shall cease to be valid if significant alterations have taken place in
the construction, equipment, systems, fittings, arrangements or material required without
the sanction of the Administration, except the direct replacement of such equipment or
fittings, or if intermediate surveys as specified by the Administration under Regula-
tion 4(l)(c) of this Annex are not carried out.

(3) A Certificate issued to a ship shall also cease to be valid upon transfer of the
ship to the flag of another State. A new Certificate shall only be issued when the Govern-
ment issuing the new Certificate is fully satisfied that the ship is in full compliance with
the requirements of Regulation 4(4)(a) and (b) of this Annex. In the case of a transfer
between Parties, if requested within three months after the transfer has taken place, the
Government of the Party whose flag the ship was formerly entitled to fly shall transmit as
soon as possible to the Administration a copy of the Certificate carried by the ship before
the transfer and, if available, a copy of the relevant survey report.

Regulations 9 to 12: No change

The existing text of Regulation 13 is replaced by the following Regulations:

Regulation 13. SEGREGATED BALLAST TANKS, DEDICATED CLEAN BALLAST
TANKS AND CRUDE OIL WASHING

Subject to the provisions of Regulations 13C and 13D of this Annex, oil tankers shall
comply with the requirements of this Regulation.

New oil tankers of 20,000 tons deadweight and above

(1) Every new crude oil tanker of 20,000 tons deadweight and above and every new
product carrier of 30,000 tons deadweight and above shall be provided with segregated
ballast tanks and shall comply with paragraphs (2), (3) and (4), or paragraph (5) as
appropriate, of this Regulation.

(2) The capacity of the segregated ballast tanks shall be so determined that the ship
may operate safely on ballast voyages without recourse to the use of cargo tanks for
water ballast except as provided for in paragraph (3) or (4) of this Regulation. In all cases,
however, the capacity of segregated ballast tanks shall be at least such that, in any ballast
condition at any part of the voyage, including the conditions consisting of lightweight plus
segregated ballast only, the ship's draughts and trim can meet each of the following
requirements:

(a) The moulded draught amidships (dim) in metres (without taking into account any
ship's deformation) shall not be less than: dm = 2.0 + 0.02L;

(b) The draughts at the forward and after perpendiculars shall correspond to those deter-
mined by the draught amidships (dm) as specified in sub-paragraph (a) of this para-
graph, in association with the trim by the stern of not greater than 0.015L; and

(c) In any case the draught at the after perpendicular shall not be less than that which is
necessary to obtain full immersion of the propeller(s).

(3) In no case shall ballast water be carried in cargo tanks except on those rare
voyages when weather conditions are so severe that, in the opinion of the master, it is
necessary to carry additional ballast water in cargo tanks for the safety of the ship. Such
additional ballast water shall be processed and discharged in compliance with Regulation 9
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of this Annex and in accordance with the requirements of Regulation 15 of this Annex and
entry shall be made in the Oil Record Book referred to in Regulation 20 of this Annex.

(4) In the case of new crude oil tankers, the additional ballast permitted in para-
graph (3) of this Regulation shall be carried in cargo tanks only if such tanks have been
crude oil washed in accordance with Regulation 13B of this Annex before departure from
an oil unloading port or terminal.

(5) Notwithstanding the provisions of paragraph (2) of this Regulation, the segregated
ballast conditions for oil tankers less than 150 metres in length shall be to the satisfaction
of the Administration.

(6) Every new crude oil tanker of 20,000 tons deadweight and above shall be fitted
with a cargo tank cleaning system using crude oil washing. The Administration shall
undertake to ensure that the system fully complies with the requirements of Regula-
tion 13B of this Annex within one year after the tanker was first engaged in the trade of
carrying crude oil or by the end of the third voyage carrying crude oil suitable for crude
oil washing, whichever occurs later. Unless such oil tanker carries crude oil which is not
suitable for crude oil washing, the oil tanker shall operate the system in accordance
with the requirements of that Regulation.

Existing crude oil tankers of 40,000 tons deadweight and above
(7) Subject to the provisions of paragraphs (8) and (9) of this Regulation every

existing crude oil tanker of 40,000 tons deadweight and above shall be provided with
segregated ballast tanks and shall comply with the requirements of paragraphs (2) and (3)
of this Regulation from the date of entry into force of the present Protocol.

(8) Existing crude oil tankers referred to in paragraph (7) of this Regulation may, in
lieu of being provided with segregated ballast tanks, operate with a cargo tank cleaning
procedure using crude oil washing in accordance with Regulation 13B of this Annex unless
the crude oil tanker is intended to carry crude oil which is not suitable for crude oil
washing.

(9) Existing crude oil tankers referred to in paragraph (7) or (8) of this Regulation
may, in lieu of being provided with segregated ballast tanks or operating with a cargo
tank cleaning procedure using crude oil washing, operate with dedicated clean ballast
tanks in accordance with the provisions of Regulation 13A of this Annex for the following
period:
(a) For crude oil tankers of 70,000 tons deadweight and above, until two years after the

date of entry into force of the present Protocol; and
(b) For crude oil tankers of 40,000 tons deadweight and above but below 70,000 tons

deadweight, until four years after the date of entry into force of the present Protocol.
Existing product carriers of 40,000 tons deadweight and above

(10) From the date of entry into force of the present Protocol, every existing product
carrier of 40,000 tons deadweight and above shall be provided with segregated ballast
tanks and shall comply with the requirements of paragraphs (2) and (3) of this Regulation,
or, alternatively, operate with dedicated clean ballast tanks in accordance with the provi-
sions of Regulation 13A of this Annex.
An oil tanker qualified as a segregated ballast oil tanker

(11) Any oil tanker which is not required to be provided with segregated ballast
tanks in accordance with paragraph (1), (7) or (10) of this Regulation may, however, be
qualified as a segregated ballast tanker, provided that it complies with the requirements of
paragraphs (2) and (3), or paragraph (5) as appropriate, of this Regulation.

Regulation 13A. REQUIREMENTS FOR OIL TANKERS WITH

DEDICATED CLEAN BALLAST TANKS

(1) An oil tanker operating with dedicated clean ballast tanks in accordance with
the provisions of Regulation 13(9) or (10) of this Annex, shall have adequate tank capacity,
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dedicated solely to the carriage of clean ballast as defined in Regulation 1(16) of this
Annex, to meet the requirements of Regulation 13(2) and (3) of this Annex.

(2) The arrangements and operational procedures for dedicated clean ballast tanks
shall comply with the requirements established by the Administration. Such requirements
shall contain at least all the provisions of the Specifications for Oil Tankers with Dedi-
cated Clean Ballast Tanks adopted by the International Conference on Tanker Safety
and Pollution Prevention, 1978, in Resolution 14 and as may be revised by the Organ-
ization.

(3) An oil tanker operating with dedicated clean ballast tanks shall be equipped with
an oil content meter, approved by the Administration on the basis of specifications recom-
mended by the Organization*, to enable supervision of the oil content in ballast water
being discharged. The oil content meter shall be installed no later than at the first scheduled
shipyard visit of the tanker following the entry into force of the present Protocol. Until
such time as the oil content meter is installed, it shall immediately before discharge of
ballast be established by examination of the ballast water from dedicated tanks that no
contamination with oil has taken place.

(4) Every oil tanker operating with dedicated clean ballast tanks shall be provided
with:

(a) A Dedicated Clean Ballast Tank Operation Manual detailing the system and specifying
operational procedures. Such a Manual shall be to the satisfaction of the Adminis-
tration and shall contain all the information set out in the Specifications referred to in
paragraph (2) of this Regulation. If an alteration affecting the dedicated clean ballast
tank system is made, the Operation Manual shall be revised accordingly; and

(b) A Supplement to the Oil Record Book referred to in Regulation 20 of this Annex as
set out in Supplement I to Appendix III of this Annex. The Supplement shall be
permanently attached to the Oil Record Book.

Regulation 13B. REQUIREMENTS FOR CRUDE OIL WASHING

(1) Every crude oil washing system required to be provided in accordance with
Regulation 13(6) and (8) of this Annex shall comply with the requirements of this
Regulation.

(2) The crude oil washing installation and associated equipment and arrangements
shall comply with the requirements established by the Administration. Such requirements
shall contain at least all the provisions of the Specifications for the Design, Operation and
Control of Crude Oil Washing Systems adopted by the International Conference on
Tanker Safety and Pollution Prevention, 1978, in Resolution 15 and as may be revised
by the Organization.

(3) An inert gas system shall be provided in every cargo tank and slop tank in
accordance with the appropriate Regulations of Chapter 11-2 of the International Convention
for the Safety of Life at Sea, 1974,' as modified and added to by the Protocol of 1978
Relating to the International Convention for the Safety of Life at Sea, 1974.2

(4) With respect to the ballasting of cargo tanks, sufficient cargo tanks shall be
crude oil washed prior to each ballast voyage in order that, taking into account the tanker's
trading pattern and expected weather conditions, ballast water is put only into cargo tanks
which have been crude oil washed.

* Reference is made to the Recommendation on International Performance and Test Specifications for Oily-
Water Separating Equipment and Oil Content Meters adopted by the Organization by Resolution A.393(X).

I United Nations. Treaty Series, vol. 1184, p. 2.
2 Ibid., vol. 1226, p. 213.
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(5) Every oil tanker operating with crude oil washing systems shall be provided
with:

(a) An Operations and Equipment Manual detailing the system and equipment and spec-
ifying operational procedures. Such a Manual shall be to the satisfaction of the
Administration and shall contain all the information set out in the Specifications
referred to in paragraph (2) of this Regulation. If an alteration affecting the crude oil
washing system is made, the Operations and Equipment Manual shall be revised
accordingly; and

(b) A Supplement to the Oil Record Book referred to in Regulation 20 of this Annex as
set out in Supplement 2 to Appendix III of this Annex. The Supplement shall be
permanently attached to the Oil Record Book.

Regulation 13C. EXISTING TANKERS ENGAGED IN SPECIFIC TRADES

(1) Subject to the provisions of paragraphs (2) and (3) of this Regulation, Regula-
tion 13(7) to (10) of this Annex shall not apply to an existing oil tanker solely engaged in
specific trades between:

(a) Ports or terminals within a State Party to the present Protocol; or

(b) Ports or terminals of States Parties to the present Protocol, where:

(i) The voyage is entirely within a Special Area as defined in Regulation 10(l) of this
Annex; or

(ii) The voyage is entirely within other limits designated by the Organization.

(2) The provisions of paragraph (1) of this Regulation shall only apply when the
ports or terminals where cargo is loaded on such voyages are provided with reception
facilities adequate for the reception and treatment of all the ballast and tank washing
water from oil tankers using them and all the following conditions are complied with:

(a) Subject to the exceptions provided for in Regulation I I of this Annex, all ballast water,
including clean ballast water, and tank washing residues are retained on board and
transferred to the reception facilities and the entry in the appropriate Sections of the
Supplement to the Oil Record Book referred to in paragraph (3) of this Regulation is
endorsed by the competent Port State authority;

(b) Agreement has been reached between the Administration and the Governments of the
Port States referred to in subparagraph (l)(a) or (b) of this Regulation concerning the
use of an existing oil tanker for a specific trade;

(c) The adequacy of the reception facilities in accordance with the relevant provisions of
this Annex at the ports or terminals referred to above, for the purpose of this
Regulation, is approved by the Governments of the States Parties to the present
Protocol within which such ports or terminals are situated; and

(d) The International Oil Pollution Prevention Certificate is endorsed to the effect that the
oil tanker is solely engaged in such specific trade.

(3) Every oil tanker engaged in a specific trade shall be provided with a Supplement
to the Oil Record Book referred to in Regulation 20 of this Annex as set out in Sup-
plement 3 to Appendix III of this Annex. The Supplement shall be permanently attached
to the Oil Record Book.

Regulation 13D. EXISTING OIL TANKERS HAVING SPECIAL

BALLAST ARRANGEMENTS

(i) Where an existing oil tanker is so constructed or operates in such a manner that
it complies at all times with the draught and trim requirements set out in Regulation 13(2)
of this Annex without recourse to the use of ballast water, it shall be deemed to comply
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with the segregated ballast tank requirements referred to in Regulation 13(7) of this Annex,
provided that all of the following conditions are complied with:

(a) Operational procedures and ballast arrangements are approved by the Administration;

(b) Agreement is reached between the Administration and the Governments of the Port
States Parties to the present Protocol concerned when the draught and trim require-
ments are achieved through an operational procedure; and

(c) The International Oil Pollution Prevention Certificate is endorsed to the effect that the
oil tanker is operating with special ballast arrangements.
(2) In no case shall ballast water be carried in oil tanks except on those rare voyages

when weather conditions are so severe that, in the opinion of the master, it is necessary
to carry additional ballast water in cargo tanks for the safety of the ship. Such additional
ballast water shall be processed and discharged in compliance with Regulation 9 of this
Annex and in accordance with the requirements of Regulation 15 of this Annex, and entry
shall be made in the Oil Record Book referred to in Regulation 20 of this Annex.

(3) An Administration which has endorsed a Certificate in accordance with sub-
paragraph (l)(c) of this Regulation shall communicate to the Organization the particulars
thereof for circulation to the Parties to the present Protocol.

Regulation 13E. PROTECTIVE LOCATION OF SEGREGATED BALLAST SPACES

(1) In every new crude oil tanker of 20,000 tons deadweight and above and every new
product carrier of 30,000 tons deadweight and above, the segregated ballast tanks required
to provide the capacity to comply with the requirements of Regulation 13 of this Annex
which are located within the cargo tank length, shall be arranged in accordance with
the requirements of paragraphs (2), (3) and (4) of this Regulation to provide a measure of
protection against oil outflow in the event of grounding or collision.

(2) Segregated ballast tanks and spaces other than oil tanks within the cargo tank
length (L) shall be so arranged as to comply with the following requirement:

Y PA, + EPA, - J[L, (B + 2D)]

where:

PA, = the side shell area in square metres for each segregated ballast tank or space
other than an oil tank based on projected moulded dimensions,

PA, = the bottom shell area in square metres for each such tank or space based on
projected moulded dimensions,

L, = length in metres between the forward and after extremities of the cargo tanks,

B = maximum breadth of the ship in metres as defined in Regulation 1(21) of this
Annex,

D = moulded depth in metres measured vertically from the top of the keel to the
top of the freeboard deck beam at side amidships. In ships having rounded
gunwales, the moulded depth shall be measured to the point of intersection of
the moulded lines of the deck and side shell plating, the lines extending as
though the gunwale were of angular design,

J = 0.45 for oil tankers of 20,000 tons deadweight 0.30 for oil tankers of 200,000 tons
deadweight and above, subject to the provisions of paragraph (3) of this
Regulation.

For intermediate values of deadweight the value of "J" shall be determined by
linear interpolation.

Whenever symbols given in this paragraph appear in this Regulation, they have the
meaning as defined in this paragraph.
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(3) For tankers of 200,000 tons deadweight and above the value of "J" may be
reduced as follows:

J reduced = J- a - 0 A+0 or 0.2 whichever is greater

where:

a = 0.25 for oil tankers of 200,000 tons deadweight

a = 0.40 for oil tankers of 300,000 tons deadweight

a = 0.50 for oil tankers of 420,000 tons deadweight and above,

For intermediate values of deadweight the value of "a" shall be determined by linear
interpolation.

0, = as defined in Regulation 23(l)(a) of this Annex,

0, = as defined in Regulation 23(l)(b) of this Annex,

0A = the allowable oil outflow as required by Regulation 24(2) of this Annex.

(4) In the determination of "PA," and "PA," for segregated ballast tanks and
spaces other than oil tanks the following shall apply:

(a) The minimum width of each wing tank or space either of which extends for the full
depth of the ship's side or from the deck to the top of the double bottom shall be not
less than 2 metres. The width shall be measured inboard from the ship's side at right
angles to the centre line. Where a lesser width is provided the wing tank or space
shall not be taken into account when calculating the protecting area "PA,"; and

(b) The minimum vertical depth of each double bottom tank or space shall be B/15 or
2 metres, whichever is the lesser. Where a lesser depth is provided the bottom tank or
space shall not be taken into account when calculating the protecting area "PA,".

The minimum width and depth of wing tanks and double bottom tanks shall be
measured clear of the bilge area and, in the case of minimum width, shall be measured
clear of any rounded gunwale area.

Regulation 14: No change

Regulation 15

In the existing text of this Regulation, delete reference to "(1973)" in relation to the
International Oil Pollution Prevention Certificate.

Regulations 16 and 17: No change

Regulation 18. PUMPING, PIPING AND DISCHARGE ARRANGEMENTS

OF OIL TANKERS

Paragraphs (I) to (4): No change.

The following paragraphs are added to the existing text:

(5) Every new oil tanker required to be provided with segregated ballast tanks, or
fitted with a crude oil washing system shall comply with the following requirements:

(a) It shall be equipped with oil piping so designed and installed such that oil retention in
the lines is minimized; and

(b) Means shall be provided to drain all cargo pumps and all oil lines at the completion of
cargo discharge, where necessary by connexion to a stripping device. The line and
pump drainings shall be capable of being discharged both ashore and to a cargo tank
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or a slop tank. For discharge ashore a special small diameter line shall be provided
for that purpose and connected outboard of the ship's manifold valves.

(6) Every existing crude oil carrier required to be provided with segregated ballast
tanks, or fitted with a crude oil washing system or operated with dedicated clean ballast
tanks, shall comply with the provisions of paragraph (5)(b) of this Regulation.

Regulation 19: No change

Regulation 20

In the existing text of this Regulation, delete reference to "(1973)" in relation to the
International Oil Pollution Prevention Certificate.

Regulations 21 to 25: No change

Appendix I. LIST OF OILS: No change

Appendix H. FORM OF CERTIFICATE

The existing form of Certificate is replaced by the following form:
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INTERNATIONAL OIL POLLUTION PREVENTION CERTIFICATE

Issued under the provisions of the Protocol of 1978 Relating to the International
Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, under the Authority of the
Government of

(full designation of the country)

b y .. ........ ................ ........ ... ..... ...... .. .......... .................
(full designation of the competent person or organization authorized under the provisions of
the Protocol of 1978 Relating to the International Convention for the Prevention of Pollution
from Ships, 1973)

Distinctive number
Name of ship or letters Port of registry Gross tonnage

Type of ship:

Crude oil tanker*

Product carrier*

Crude oil/product carrier*

Ship other than an oil tanker with cargo tanks coming under Regulation 2(2) of
Annex I of the Protocol*

Ship other than any of the above*

Date of building or major conversion contract ......................................

Date on which keel was laid or ship was at a similar stage of construction or on which
major conversion was commenced .............................................

Date of delivery or completion of major conversion .................................

Part A. ALL SHIPS

The ship is equipped with:

For ships of 400 tons gross tonnage and above:

(a) Oily-water separating equipment* (capable of producing effluent with an oil content
not exceeding 100 parts per million)

(b) An oil filtering system* (capable of producing effluent with an oil content not exceeding
100 parts per million)

For ships of 10,000 tons gross tonnage and above:

(c) An oil discharge monitoring and control system* (additional to (a) or (b) above) or

(d) Oily-water separating equipment and an oil filtering system* (capable of producing
effluent with an oil content not exceeding 15 parts per million) in lieu of (a) or (b)
above.

* Delete as appropriate.
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Particulars of requirements from which exemption is granted under Regulation 2(2)
and 2(4)(a) of Annex I of the Protocol:

Remarks:

Endorsement for existing ships*

This is to certify that this ship has now been so equipped as to comply with the
requirements of the Protocol of 1978 Relating to the International Convention for the
Prevention of Pollution from Ships, 1973, as relating to existing ships.**

Signed ................................
(Signature of duly authorized official)

Place ................................

D ate ................................

(Seal or stamp of the Authority,
as appropriate)

Part B. OIL TANKERS***

It is certified that this ship is constructed and equipped, and must operate, in accord-
ance with the following:

I. This ship is:

(a) Required to be constructed according to and complies witht

(b) Not required to be constructed according tot

* This entry need not be reproduced on a Certificate other than the first Certificate issued to any ship.
** The period after the entry into force of the Protocol within which oily-water separating equipment, oil

discharge control systems, oil filtering systems and/or slop tank arrangements must be provided is set out in
Regulations 13A(3), 15(l) and 16(4) of Annex I of the Protocol.

*** This Part should be completed for oil tankers including combination carriers, and those entries which are
applicable should be completed for ships other than oil tankers which are constructed and utilized to carry oil in
bulk of an aggregate capacity of 200 cubic metres or above.

t Delete as appropriate.

Vol. 1340. 1-22484

Carrying capacity
of ship Deadweight of ship Length of ship

(in') (metric tons) (m)



78 United Nations - Treaty Series e Nations Unies - Recueil des Traitis 1983

(c) Not required to be constructed according to, but complies with*

the requirements of Regulation 24 of Annex I of the Protocol.

2. This ship is:

(a) Required to be constructed according to and complies with*

(b) Not required to be constructed according to*

the requirements of Regulation 13E of Annex I of the Protocol.

3. This ship is:

(a) Required to be provided with segregated ballast tanks according to, and complies
with*

(b) Not required to be provided with segregated ballast tanks according to*

(c) Not required to be provided with segregated ballast tanks according to, but complies
with*

(d) In accordance with Regulation 13C or 13D of Annex I of the Protocol, and as specified
in Part C of this Certificate, exempted from*

the requirements of Regulation 13 of Annex I of the Protocol

(e) Fitted with a cargo tank cleaning system using crude oil washing in accordance with
the provisions of Regulation 13B of Annex I of the Protocol, in lieu of being provided
with segregated ballast tanks*

(I Provided with dedicated clean ballast tanks in accordance with the provisions of
Regulation 13A of Annex I of the Protocol, in lieu of being either provided with
segregated ballast tanks or fitted with a cargo tank cleaning system using crude oil
washing*

4. This ship is:

(a) Required to be fitted with a cargo tank cleaning system using crude oil washing
according to, and complies with*

(b) Not required to be fitted with a cargo tank cleaning system using crude oil washing
according to*

the requirements of Regulation 13(6) of Annex I of the Protocol.

Segregated ballast tanks**

The segregated ballast tanks are distributed as follows:

Dedicated Clean Ballast Tanks**

This ship is operating with dedicated clean ballast tanks until .....................
(Date)

in accordance with the requirements of Regulation 13A of Annex I of the Protocol.

* Delete as appropriate.
* Delete if not applicable.
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The dedicated clean ballast tanks are designated as follows:

Tank Volume (inW) Tank Volume (W
s
)

Manual*

This is to certify that this ship has been supplied with:

(a) A valid Dedicated Clean Ballast Tank Operation Manual in accordance with Regula-
tion 13A of Annex I of the Protocol**

(b) A valid Operations and Equipment Manual for Crude Oil Washing in accordance with
Regulation 13B of Annex I of the Protocol**

Identification of the valid Manual ................................

Signed ................................

(Signature of duly authorized official)

P lace ................................

D ate ................................

(Seal or stamp of the Authority,

as appropriate)

Identification of the valid M anual ................................

Signed ................................
(Signature of duly authorized official)

Place ................................

D ate ................................

(Seal or stamp of the Authority,
as appropriate)

* Delete if not applicable.
** Delete as appropriate.
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Part C. EXEMPTIONS*

This is to certify that this ship is:

(a) Solely engaged in trade between ............... and ................ in accord-
ance with Regulation 13C of Annex I of the Protocol**; or

(b) Operating with special ballast arrangements in accordance with Regulation 13D of
Annex I of the Protocol**

and is therefore exempted from the requirements of Regulation 13 of Annex I of the
Protocol.

Signed ................................
(Signature of duly authorized official)

Place ................................

D ate ................................

(Seal or stamp of the Authority,

as appropriate)

THIS IS TO CERTIFY:

That the ship has been surveyed in accordance with Regulation 4 of Annex I of the
Protocol of 1978 Relating to the International Convention for the Prevention of Pollution
from Ships, 1973, concerning the prevention of pollution by oil; and

That the survey shows that the structure, equipment, systems, fittings, arrangement
and material of the ship and the condition thereof are in all respects satisfactory and that
the ship complies with the applicable requirements of Annex I of that Protocol.

This Certificate is valid until ..................................................

Subject to intermediate survey(s) at intervals of .....................................

Issued at .................. ..........................................
(Place of issue of Certificate)

................................ 19 ....
(Signature of duly authorized official)

(Seal or stamp of the Authority, as appropriate)

INTERMEDIATE SURVEY

This is to certify that at an intermediate survey required by Regulation 4(l)(c) of
Annex I of the Protocol 1978 Relating to the International Convention for the Prevention

• Delete if not applicable.
•* Delete as appropriate.
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of Pollution from Ships, 1973, this ship and the condition thereof were found to comply
with the relevant provisions of that Protocol.

Signed ................................

(Signature of duly authorized official)

Place ................................

D ate ................................

Next intermediate survey due ............

(Seal or stamp of the Authority,
as appropriate)

Signed ................................

(Signature of duly authorized official)

Place ................................

D ate ................................

Next intermediate survey due ............

(Seal or stamp of the Authority,
as appropriate)

Signed ................................

(Signature of duly authorized official)

Place ................................

D ate ................................

Next intermediate survey due ............

(Seal or stamp of the Authority,
as appropriate)

Signed ................................

(Signature of duly authorized official)

Place

Date

(Seal or stamp of the Authority,
as appropriate)
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Appendix III. FORM OF OIL RECORD BOOK

The following forms of Supplements to the Oil Record Book are added to the existing
form:

Supplement I

FORM OF SUPPLEMENT TO OIL RECORD BOOK FOR OIL TANKERS
OPERATED WITH DEDICATED CLEAN BALLAST TANKS*

N am e of ship ....................................................................

Distinctive num ber or letters ......................................................

Total cargo carrying capacity ......................................... cubic metres

Total dedicated clean ballast capacity .................................. cubic metres

The following tanks are designated as dedicated clean ballast tanks:

NOTE: The periods covered by the Supplement should be consistent with the
periods covered by the Oil Record Book.

This Supplement should be attached to the Oil Record Book for oil tankers operating with dedicated clean
ballast tanks in accordance with Regulation 13A of Annex I of the Protocol of 1978 Relating to the International
Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973. Other information as required should be entered in
the Oil Record Book.
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(A) Ballasting of dedicated clean ballast tanks

101. Identity of tank(s) ballasted

102. Date and position of ship when water intended for
flushing, or port ballast was taken to dedicated clean
ballast tank(s)

103. Date and position of ship when pump(s) and lines were
flushed to slop tank

104. Date and position of ship when additional ballast water
was taken to dedicated clean ballast tank(s)

105. Date, time and position of ship when (a) valves to
slop tank, (b) valves to cargo tanks, (c) other valves
affecting the clean ballast system were closed

106. Quantity of clean ballast taken on board

The undersigned certifies that, in addition to the above, all sea valves, cargo tank and
pipeline connexions and connexions between tanks or inter-tank connexions, were
secured on the completion of ballasting of dedicated clean ballast tanks.

Date of entry .................. Officer in charge ...............

M aster ........................
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(B) Discharge of clean ballast

107. Identity of tank(s)

108. Date, time and position of ship at start of discharge of
clean ballast (a) to sea, or (b) into reception facility

109. Date, time and position of ship upon completion of
discharge to sea

110. Quantity discharged (a) to sea, or (b) into reception
facility

Ill. Was the ballast water checked for oil contamination
before discharge?

112. Was the discharge monitored during discharge by an
oil content meter?

113. Was there any indication of oil contamination of
the ballast water before or during discharge?

114. Date and position of ship when pump and lines were
flushed after loading

115. Date, time and position of ship when (a) valves to
slop tank, (b) valves to cargo tanks, (c) other valves
affecting the clean ballast system were closed

116. Quantity of polluted water transferred to slop tank(s).
(Identify slop tank(s)) 

_ _

The undersigned certifies that, in addition to the above, all sea valves overboard dis-
charge valves, cargo tank and pipeline connexions and connexions between tanks or
inter-tank connexions, were secured on completion of discharge of clean ballast and that
the pump(s) and pipes designated for clean ballast operations were properly cleaned upon
completion of discharge of clean ballast.

Date of entry .................. Officer in charge ...............

M aster ........................
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Supplement 2

FORM OF SUPPLEMENT TO OIL RECORD BOOK FOR CRUDE OIL TANKERS
OPERATING WITH A CARGO TANK CLEANING PROCEDURE USING
CRUDE OIL WASHING*

N am e of ship ....................................................................

D istinctive num ber or letters ......................................................

Total cargo carrying capacity ......................................... cubic metres

V oyage from .................. .............. to ............ ................
(Port(s)) (Date) (Port(s)) (Date)

NOTES: The periods covered by the supplement should be consistent with the
periods covered by the Oil Record Book.

The cargo tanks crude oil washed should be those laid down in the Operations and
Equipment Manual required by Regulation 13B(5)(a) of the Protocol.

A separate column should be used for each tank washed or water rinsed.

(A) Crude oil washing

201. Date when and port where crude oil washing was carried
out or ship's position if carried out between two dis-
charge ports

202. Identity of tank(s) washed (see Note I)

203. Number of machines in use

204. Commenced washing
(a) Date and time
(b) Ullage

205. Washing pattern employed (see Note 2)

206. Washing line pressure

207. Completed or stopped washing
(a) Date and time
(b) Ullage

208. Remarks

* This Supplement should be attached to the Oil Record Book for crude oil tankers operating with a cargo
tank cleaning procedure using crude oil washing in accordance with Regulation 13B of Annex I of the Protocol
of 1978 Relating to the International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, and is intended
to replace Section (e) of the Oil Record Book. Details of ballasting and deballasting and other information required
should be entered in the Oil Record Book.

Note I. When an individual tank has more machines than can be operated simultaneously, as described in
the Operations and Equipment Manual, then the section being crude oil washed should be identified, e.g. No. 2
centre, forward section.

Note 2. In accordance with the Operations and Equipment Manual, enter whether single-stage or multi-stage
method of washing is employed. If multi-stage method is used, give the vertical arc covered by the machines and
the number of times that arc is covered for that particular stage of the programme.
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The tanks were washed in accordance with programmes given in the Operations and
Equipment Manual (see Note 3) and confirmed dry on completion.

Date of entry .................. Officer in charge ...............

M aster ........................

(B) Water rinsing or flushing of tank bottoms

209. Date and position of ship when rinsing or flushing was
carried out

210. Identity of tank(s) and date

211. Volume of water used

212. Transferred to:
(a) Reception facilities
(b) Slop tank(s) (identify slop tank(s))

Date of entry .................. Officer in charge ...............

M aster ........................

Note 3. If the programmes given in the Operations and Equipment Manual are not followed, then details

must be given under Remarks.
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Supplement 3

FORM OF SUPPLEMENT TO OIL RECORD BOOK
FOR OIL TANKERS ENGAGED IN SPECIFIC TRADES*

N am e of ship ....................................................................

D istinctive num ber or letters ......................................................

Total cargo carrying capacity ......................................... cubic metres

Total ballast water capacity required for compliance with Regulation 13(2) and (3) of
Annex I of the Protocol .......................................... cubic metres

Voyages from .......................... to ................................
(Port(s)) (Port(s))

NOTE: The periods covered by the Supplement should be consistent with the periods
covered by the Oil Record Book.

(A) Loading of ballast water

301. Identity of tank(s) ballasted

302. Date and position of ship when ballasted

303. Total quantity of ballast loaded in cubic metres

304. Method of calculating ballast quantity

305. Remarks

306. Date and signature of officer in charge

307. Date and signature of Master

* This Supplement should be attached to the Oil Record Book for oil tankers engaged in specific trades in
accordance with Regulation 13C of Annex I of the Protocol of 1978 Relating to the International Convention for
the Prevention of Pollution from Ships, 1973, and is intended to replace Sections (d), (f), J,) and (i) of the Oil
Record Book. Other information required should be entered in the Oil Record Book.

Vol. 1340, 1-22484



88 United Nations - Treaty Series e Nations Unies - Recuell des Traitks 1983

(B) Re-allocation of ballast water within the ship

308. Reason for re-allocation

309. Date and signature of officer in charge

310. Date and signature of Master

(C) Ballast water discharge to reception facility

311. Date and port(s) where ballast water was discharged

312. Name or designation of reception facility

313. Total quantity ofballast water discharged in cubic metres

314. Method of calculating ballast quantity

315. Date and signature of officer in charge

316. Date and signature of Master

317. Date, signature and stamp of port authority official
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ANNEX 11

REGULATIONS FOR THE CONTROL OF POLLUTION
BY NOXIOUS LIQUID SUBSTANCES IN BULK

No change

ANNEX III

REGULATIONS FOR THE PREVENTION OF POLLUTION BY HARMFUL SUBSTANCES CARRIED
BY SEA IN PACKAGED FORMS, OR IN FREIGHT CONTAINERS, PORTABLE TANKS OR

ROAD AND RAIL TANK WAGONS

No change

ANNEX IV

REGULATIONS FOR THE PREVENTION OF POLLUTION BY SEWAGE FROM SHIPS

No change

ANNEX V

REGULATIONS FOR THE PREVENTION OF POLLUTION BY GARBAGE FROM SHIPS

No change
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[RusSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

[POTOKOJI 1978 FO)JA K ME)KJ)YHAPOJUHOI4 KOHBEH14H HO
-IPEJ OTBPAIUEH14IO 3AFPqI3HEHHI4, C CYJ!OB 1973 FOJIA

CTOpOHbI HacTomiero [IpOTOKOJIa,

flpH3HaBaA 3HamHTeJIbHbIA BKaJa, KOTOpbIli MO)KeT BHeCTH MewcxiyHapoaHaI

KOHBeHI rio npexOTBpamueHHIO 3arpa3HeHM C CyRoB 1973 roga, B o6eclemeHHe
oxpaHbI MOpCKOA cpej~ai OT 3arpH3HeHHH C CYtOB,

HpH3HaBaI TaxKwe Heo6XoJgMocTib anbHe~iuero yCHJIHHHA Mep nO npejio-
TBpaLeHHIo 3arpR83HeHHA H KOHTpOJIO 3a 3arpA3HeHHeM MOpCKOi cpebi C cyAoB, B
oco6eHHoCrH C He4,TSIHbIX TaHKepOB,

H1pH3HaBat xianee Heo6xoaHMoCTb cKopefuuero H HaH6ojiee UJHpOKoro npHMe-
HeHHI lpaBHji npeAoTBpaiiieHHs 3arp313HeHHA HeepTbIO, coAepxamAHxcx B IpHjio-
)KeHHH I JjaHHOf4 KoHiBeHLHH,

OTMeqaA, OJIHaKO, Heo6xogHMoCTb OTCpoKM ipHMeHeHHS IpHjioKeRHH II
Ramtofi KoHBeHIH 9O YJjOBaeTBOPHTenbHoro peweHHL oripeaeieHHIX TeXHHqec-
Kix npo6neM,

CMHTaS, WrO 3TH geiH MoIyT 6b[Tb HaHJIy'qImHM o6pa3OM OCTHrHyTbIl nyTeM
3aKJolieHHAS rpOTOKOjia K MexgyHapojaHoi KOHBeHtHH no npeAOTBpameHHo
3arpSl3HeHHA C CyJIOB 1973 roila,

CornacHaHcb o HHneciegyigoeM:

CmambR I. OBIIHE OBA3ATEJIbCTBA

1. CTopoHbI HacTouAero rIpOToKoJia o6s3ylOTc31 BbimOJHATb nOJIo)eKHH:

(a) HacTomtgero rIpOTOKona H HpHJIo)KeHHSI K HeMy, KOTOpOe COCTaBAeT He-
omreMieMyio 4acrb HacroAuiero IpoToKona; H

(b) MexcnyHapojIHoA KOHBeHIAHH no npegOTBpamUeHJHO 3arpI3HeHHS c cyAoB 1973
roAa (Ha3biBaeMoi jia ee «<KOHBeRuHAI>), noAjiexam1eH H3MeneHH$M H jjOnOJI-
HeHH IM, coaep)KaIlJiMCA B HaCTomgUeM -IpOTOKOne.

2. I'IonoxceHst KOHBeHAHH H HacTo uI ero [IpOTOKOjia joJIKHbt 4HTaTbCI H
TOJIKOBaTCI BMeCTe KaK eJIHHbIr4 JIOKyMeHT.

3. Bc5KaR CCbEIKa Ha HaCTOaHnH9 IipoTOKOI o3HaqaeT OjHOBpeMeHHO
CCEtIAKY Ha flpHno)KeHme K HeMy.

Cmambt I. OCYIIECTBJIEHHE -OJIO)KEHH1II [IPHJIO)KEH1451 II KOHBEHUIHH

1. HecMOTpR Ha nojioKeHHR CTaTbH 14 (1) KoHBeffl.HH, CTopOHbI HacroA-
Mero [IpOTOKOJIa cornamaloTcA C TeM, TO OHH He 6ygyT CBSI3aHbI noJoIeHHIMM
-IpHnoKeHHt II KoHBeHInHH B TeqeHHe Tpex jieT C JaTbI BcTynIieHH B CHJIy

HacroRuero [IpoTOKona HaH B TemeHme TaKoro 6onee npOAOJIHTejibHoro CpoKa,
KOTOph I MOICeT 6bITb ycTaHOBjieH 6ojibUIHHCTBOM B jiBe TpeTH CTOpOH HacToA-
miero fIpoTOKona B KOMHTeTe no 3attHTe MOpCKOfi cpeaxi (Ha3biBaeMoM ganee
<KoMHTeT>>) MexcnpaBHTeibCTBeHHOfi MOPCKOr4 KOHCYJIbTaTHBHOI opranHaHH
(Ha~aBaeMof taanee «OpraHH3atis).
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2. B TeieHHe CpoKa, YKa3aHHorO B HYHKTe 1 3TOIA CTaTbH, CTopoHbl
nacToatutero [pOTOKojia He HecyT O6.13aTejIbCTB H He MOryT npeTeHJ1OBaTb Ha
KaKHe-JIH6o fpHBHJIeFHH no KOHBeHgHH B OTHO1IeHHH BonpOCOB, CB$13aHHbIX C
IpHJIoeHHem II KOHBeH4MH, H ece CCbIJIKH Ha CTopOHbI KOHBeHLIHH He
BKJIoIo t aIOT CTOPOH Hacrosniero [IpoTOKOjla, HOCKOJIbKy 3TO KacaeTc5i BOnpOCOB,
OTHOCRtU0XCA K ynoMAHYTOMY HpHjioKeHHO.

CmambR III. HAHPABJIEHHE 14HOPMAU1414

TeKCT CTaTbHA 11 (1) (b) KOHBeHIHH 3ameHMeTcH cjiejyouAHM:

<¢CnHCOK Ha3HaxieHHbIX HHcneKTOpOB H IpH3HaHHbIX opraH3alHfi, KOTO-
pbie ynOJIHOMOeHbI OT HX HMeHH ocyigeCTBJI5ITb Mepbt, CB313alHHbie C KOHCT-
pyKIaHeg, noCTpoAOK, o6opy;IoBaHHeM H 3KcnjiyaTaHef CyXJOB, nepeBo351-
uAHx BpegHbie Beiejecra B COOTBeTCTBHH C nonoxKeHHAMH 1-paBnn, 4A
paccbIJIKH CTOpOHaM C jeAJbIo yBejoMjeHHSA HX JIOJIKHOCTHbIX Jmg. AAMH-
HHcTpagLqH, cJIeJoBaTejibHO, yBeltOMmeT OpraHnaaiao 0 KOHKpeTHbIX o6.q-
3aHHOCTSEX H yCnOBHSX nOJIHOMOqH, npeJjCTaBJIAeMbX Ha3HaqeHHbIM HHcneK-
TOpaM H nPH3HaHHbIM opraHH3a1aHAM.>>

CmambR IV. flogn1CAH4E, PATH144HKA1H14A, nPHHIThE,
O)JOBPEHHE 14 HPMCOEJU4HEH14E

1. HacToAuAHfi -IpOTOKOJI OTKpbIT am nojxnHcaHHA B uITa6-KBapTHpe Opra-
Hm3atAHH C 1 HioHa 1978 roga no 31 MaA 1979 roga H 3aTeM OCTaeTCSI OTKPEITbIM IJIA[
npHcoeHHeHHA. FocyjiapCTBa MOryT cTaTb CTOPOHaMH Hacrosmero rIporoKoIa
nyTeM:

(a) noJnIIHcia 6e3 orOBOPKH o paTHqIHKattH, HPHHMTHH HJim oX5o6peHHH; HJH

(b) nognHcaHH C yCJOBHeM o paTn4(bHKaAHH, nPHHATHU Ham oxjo6peHHH c nocjie-
jyiougefi paTHnPHKaiIHeA, npHrHHTHeM Hi ojjo6peHneM; HAn

(c) npHcoejHHeHHI.

2. PaTHPHKaunHA, HpMHRTne, ojjo6peHe Him npMcoeRaHeHe ocyUleCTBJI1-
eTCsI nyTeM caaqH Ha xpaHeHne JIOKyMeHTa o6 aTOM FeHepaibHOMy ceKpeTapio
OpraHH3aAMn.

CmambA V. BcrYlIEHHE B CHJIY

1. HacotMfl IIpOTOKOJI BCTynaeT B CHJY no HCTeqeHHH JIBeHataTH
MecmieB c RaTbI, Ha KOTOpypo ero CTOpOHaMH, B COOTBeTCTBHH CO CTaTbefi IV
HacToAtutero 1IpoTOKojia, CTaHyT He Mefee fLnTHa1tiaTH rocylapcrB, o6uias
BaJIOBaI BMeCTHMOCTb TOprOBb1X CyR)OB KOTOPbIX COCTaBJIeT He MeHee nITmJeC51TH
IpoIjeHTOB BaJIOBOA BMeCTHMOCTH CyRJOB MHPOBorO ToproBoro c#JIOTa.

2. Iho6oAi AOKyMeHT o paTHq4HKaIHH, npHHM1TH, oxlo6peHM HJim npHcoexlH-
HeHHH, CjjaHHbIf1 Ha xpaHeHHe nocne BCTyJIeHH1 B CHjIy uacTo5t.ero 'pOTOKojia,
BCTyIIHT B CHJRy no mcTeqeHHH Tpex Mec n eB nocne cjaaqH Ha xpaHeHMe COOTBeTCT-
Byiouiero XtOKyMeHTa.

3. H~ocnxegJaTbl, Ha KOTOPYIO nonpaBKa K HaCTOHUgeMy rpOTOKOAy CqniTaeT-
CAI IpHHSTOiA corrlIaCHO CTaTbe 16 KOHBeHIAMH, mIo6OA J1OKYMeHT o paT4)MKagHM,
npHHITHH, oAO6peHnH HJIH npHcoejjHHeHHH, C~jaHHbII4 Ha xpaHeHne, npHHmeHITCS1
K HacTOmuteMy ITpOTOKORy C BHeCeHHOA B Hero nonpaBKOA.
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CmambA VI. HlOHPABK

ConepKaiHtCa B CTaTbe 16 KOHBeHgHH nOP3WOK BHeceHHA nonpaBOK B
CTaTbH, npHjioKeHHe H XIonOnHeHHe K HpHjioiKeHHto KOHBe1HH, npHnmeTC
OTHOCHTeJIbHO BHeceHHSi nonipaBoK B CTaTbH, flpHj)OKeHHe H AOnOJIHeHHe K
npHJIoxceHHIO nacTotumero lpoToKojia.

Cmamba VII. [EHOHCAI.HI

1. HacToqmHA IpoToKoJI Mo)KeT 6bITb jjeHOHCHPoBaH JHm60 CTOpOHOI B
aio6oe apemm no HCTeqeHHH IASTH JieT C JjaTbl BCTyJIeHHI B CHJIY HacToqnuero
UpOTOKoJIa iJIm 3TOA CTOpOHbI.

2. )JeHoHcamt ocyui1eCTBJIaieTCA nyTeM cIaqH Ha xpaHeHHe XlOKyMeHTa o
AeHOHcaAHH FeHepaAbHOMy ceKpeTapio OpraHH3aAHH.

3. )jeHoHcaIjHs BCTynHT B cHjiy no HCTeqeHHH JIBeHaixUaTH MeCsT1leB C JjaTbI
nonymenmm FeHepanbHbIM ceKpeTapeM OpraHH3aagHH 43BemlieHHM o XjeHOHcaIHH
HJtH no HCTeqeHHH muo6oro 6ojibmero CpoKa, KOTOpbtA MOKeT 6bITb yKaaH B 3TOM
H3Bel~eHHH.

CmambR VIII. JEF-IO3HTAPI4I

1. HacOmHri HPOTOKOJI cgaeTcA Ha xpaeHHe FeHepanibHoMy ceKpeTapio
OpraHH3aH (HabmaeMoMy ganee <)eno3HTapHA>>).

2. Aeno3HTapiH lAojiKeH:

(a) coo6uaTb BCeM rocyJgapCTBaM, nOjnHcaBmnM HaCToxiUHA flpOTOKOJI HJIH
1pHcoegXHHHB[UHMCA K HeMy:

(i) 0 KaxKwOM HOBOM [IOJgnHCaHHH HJim cjiae Ha xpaHeHHe 11OKyMeHTa o
paTHq)HKauIHH, IIpHHITHH, ojjo6peHHH Hini npHcoeJWHneHHH C yKa3aHHeM
aTbI noXnHcaHHA r2nH cgJaxH Ha xpaHeHHe;

(ii) o AIaTe BCTynuieHR B CHJIy HaCTosmuero -IpoTOKojia;

(iii) o cgaqe Ha xpaneHe iuo6oro AIOKyMeHTa 0 gleHOHcamn HaCTOstuero
IPOTOKOJIa C yKa3aHHem jaaTbI iojiyxieHHi 3TOrO ROKyMeHTa H BCTyHire-
HH JIeHOHCalAHH B CHAy;

(iv) o Jmo6oM peuieHHH, npHH31TOM B COOTBeTCTBHH CO CTaTbeA 11 (1) HacToA-
uero IIpoTOKOjia;

(b) HanpaBsIATb 3aBepeHHbie KOnHH HaCTOAst.ero UPOTOKOJIa BceM rocyjlapcTBam,
HOJIHHCaBIHM HaCTOstUgHIA I'pOTOKOJI nHim HpHcoeJIHHHBtHHMC K HCMy.

3. KaK TOJIbKO HaCTO51UgHIi IpOTOKOJI BCTyHHT B CHJIy, ero 3aBepewHai
KOHH S nepejgaeTcA IeH03HTapHeM B CeKpeTapHaT OpraHH3agHm 06be HeHHbLX
HaqHA gaA perHcTpatHH H ony6aHKOBaHHA B COOTBeTCTBHH CO CTaTbefi 102
YcTaBa OpraH3aaiHn O6" eHneHHbix Ha n H.

CmambR IX. ;I3bIKH

HacTomtu HpOTOKOJI COCTaBJIeH B OJIHOM HOAJIIHHHOM 3K3eMr1Stpe Ha
pyCCKOM, aHrJiHHCKOM, HcnaHCKOM H q4paHIAy3CKOM 513blKaX, npH4eM Bce TeKCTbI
tBJIHOTC5 paBHo ayTeHTHxIHbIMH. OqbH4Ha1nHEJi nepeBoI Ha apa6CKHf, HTam6AH-

CKHR, HeMeIAKHAH H SOHCKHA A3bIKH nojroTaBJIHBaeTCA H cgaeTcIC Ha xpaHeHne
BMeCTe C IOHHCaHHbIM 3K3eMnJIApoM.
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B YROCTOBEPEHHE qEFO HH)KenoJUicaBuIHec l, JgOJIKHblM o6pa3OM Ha TO
YlOJIHOMOmeHHbie CBOHMm npaBHTeJIbCTBaMH, nognmcaRH HaCTORMHi I-IpOTOKOJI.

COBEPIIEHO B JIOHjIOHe CeMHattaToro 4beBpaiA OaHa TbiCAqa jjeBaTECOT
CeMbleC1T BOCbMOrO roaa.
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-IP14J O)K E H HE

H3MEHEH45 H AOOJIHEHHq K MEWK.YHAPORHOI4 KOHBEHI1H4
Ho nPE OTBPAIE14HHIO 3AFP3t3HEHHIA C CY)IOB 1973 FOI A

J7PH.JIOKEHIIE I

-IPABHKIA -IPE jOTBPAIIJEHHSI 3AFPAt3HEH1SL HETWIO

lpaau.ao 1. OriPEREJIEHHSI

f7yHKmbI (1)-(7): 6e3 H3MeHeHHfi.

CymecTayloUAwfi TeKCT flyHKTa (8) 3aMei-HeTcA cJie yloIIHM:

(8) (a) *3HaqHTenbHoe nepeo6opyoaHHe,> o3HaqaeT TaKOe nepeo6opyAoBaHle
cyuAecTyouyero cyAHa:

(i) KOTopoe cy1ecTBeHHO H3MeHMeT pa3MepeHH HnJ rpy3OBMeCTHMOCTb cyAHa; HAH

(ii) KoTOpoe H3MeHSeT THI cyAHa; HJIH

(iii) genb KOTOpOro, Ho MHeHHio AgMHHHCTpakHH, 3aKaioqaeTc% rnaBHbIM o6pa3OM a
3HaqHTenbHOM nipoienUHHH CpOKa ero CflyK6b[; HJIH

(iv) KOTOpOe H3MeCHeT CyHO HH1HIM o6pa3oM, HO B TaKOA cTenieHH, TO ecIH 6b OHO
KMIJIOCb HOBbIM CyAnHOM, TO nonaiaao 6bi niog gefTBHe COOTBeTCTByOUmX nojio)Ke-
HMfI HacrosIiero fipOTOKouia, He npHMeHHMbX K HeMy, KaK K cyugeCTByiomemy cyxHy.

(b) HeCMOTpA Ha noJIoweHHM nojiyHKTa (a) HacTo~uiero nyHKTa, nepeo6opyAOBaHHe
cyugecTayioiuero HebFrArHorO TaHKepa 11eJIBeAiTOM 20.000 TOHH H BbiLle J JIA yIIOBJIeTBOpeHHA
Tpe6oBaHHAM Iparmna 13 HacToAigero HpmioxKeH3 He ROjiKHO paccMaTpHBaThCA KaK
npeIycMaTpHBaIow1ee 3HaIHTeJibHoe nepeo6opytOBaHHe xui genei HaCoSAtgero HpHLoxe-

TlyHKmbl (9)-(22): 6e3 H3MeHeHHk.

CyugecTByIOUU TeKCT niyHKTa (23) 3aMeH HeTC cjie jyouiHM:
(23) <Bec cyAja nopoxuHeM o3Ha,4aeT BOiIOH3MeiijeHHe Cy[Ha B MeTpHqeCKHX TOHHax

6e3 rpy3a, Ton.IHBa, cMa3O4HIblX Macen, 6annacTnHOi BOnbi, npeCHOfI H nITaTeJIbHOA BOXIbI B
TaHKaX, pacxOHblx MaTephauIoB, naccaKHpoB, 3KHna)Ka H Kx 6araxa.

IlynKmbt (24)-(25): 6e3 H3MeeHH.

B cyumcCTByIo0UHi4 TeKCT IOHOJIHHTeJIbHO BHOC1TC1 cnegyioLHe nyHKThi:

(26) HeCMOTpsl Ha OlOnKCHlMfl IIyHKTa (6) HacTomiUero IpaBHJla, jm ierleIl HIpaBlR
13, 13B, 13E H 18 (5) HacTOquIjerO HuIpno)KeHlHA, <<HOBbIA He4)T3IHOfl TaHKep>> o3Ha'IaeT
Herill4Ofi TaHKep:

(a) KOHTpaKT Ha nOCTpOiKy KOTOpOrO 3aKmiomeH nocule 1 HioHS 1979 roga; HAH

(b) KIb KOTOpOrO 3aioIeCH HH KOTOpbI HaxOIHTC$ B no to6nOff cTaiiHH nocrpoiKH nocJe
1 AsHaap 1980 roga npH OTCyrCTBHH KOHTpaKTa Ha nOCTpOi Ky; HJIH

(c) noc-raaKa KOTOpOro ocyugecTBjiueTcA nocne 1 HioHS 1982 roxa; HMH

(d) KOTOpbIA HOABeprCC 3HaMHTeibHOMy nepeo6opyROBaHHIO:

(i) no KOHTpaKTy, 3aroxieHHOMy nocJIe 1 HIOHII 1979 roxta; MHH

(ii) IpH OTCyrCTBHH KOHTpaKTa, pa6oTa no HOCTpOAKe KOTOpOrO HaqaTa nocuie
1 AHBapR 1980 rona; HmH
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(iii) KOTopoe 3aKOHqeHO nocne 1 HmoHM 1982 roga,

KpOMe TOrO, OTHOCHTeJIbHO HeicjrRHbIX TaHKCpOB iIeR1BefTOM 70.000 TOHH H BbIlIIe onpele-
eHHe B nyHKTe (6) Hacwromuero HpaBHjia npHMeHReTC5! gn l igeAe rlpaBHna 13 (1) Hacroi-

umero HpunoKeHrm.

(27) HeCMoTpa Ha nOjiO4KeHLH nyHKTa (7) HacToqunero flpaBrna, 1115 geleA HpaBuI
13, 13A, 13B, 13C, 13D H 18 (6) HacToiusero lpHnloKeH, cyigeCrByIOttm He4)THO
TaHKep o3HaxiaeT HeqrslHOlA TaHKep, He 5WBJRIOWIAACH HOBbIM HecjTIHbIM TaHKepOM, KaK
onpeiieneHo B nyHKTe (26) Hacroimero HpaaHaa.

(28) *CblpaR Hejprb 0o3HaaeT Jo6yo )4HAKYO yrieBO1IOPOAHYo CMeCb, KOTopa
BcTpeqaeTCSI B CcTecTBeHHOM BHie B He1paX 3eMJn, He3aBHCHMO OT roro o6pa6oTaHa oHa
HnH HeT C itenblo o6nerxeHHm ee TpaHCnOpTHpOBKH, H BKJIoxiaeT:

(a) Cbipy1O He4Ib, H3 KOTOpOA moryT 6bITb y1aieHbl HeKOTOpbiC 4bpaKUHH rIeperOHKH H

(b) Cb1pyIO He4jTb, K KOTOpOf MoryT 6bITb go6aBaleHbI HeKOTOpbie (ppaK]nHH neperOHKH.
(29) vTaHKep, nepeB3AUAHf Cbipylo He4)Tb>> OataeT He)T5IHOA TaHKep, 3aH5ITbIA a

nepeoB3Ke Ct6b1PO He4TH.

(30) <TaHKep, ncpeBo35HAHA He4TenpotyKTbI>> 03HaiaeT He4bT2HOf TaHKep, 3aH2-
Tb61 B nepeB03Ke He(PTH, HHOA qeM cbipaii HeC)Tb.

FlpaeuAa 2 u 3: 6e3 H3MeHeHHI.

flpa6uAo 4

CymecryotMAiH TeKCT rlpaBsuna 4 3aMeHmeTcSI cjieyoLumHm:

OCBHJETEJIbCTBOBAHHI m HiPOBEPKH

(1) KaXAbIA He(1bTRHOA TaHKep BMecTHMOCThio 150 6pyTro-perHcrpoabIX TOHH H
KaxKoe jxpyroe CyJ1HO BMecTHMocTbio 400 6pyTro-perHCTpOBbX TOHH H BbItUe nollnexar

nepe'HCJieHHbIM HH)Ke OCBHgeTeJbCTBOBaHH3RM:

(a) lepBOHatiaibHOMy OCBH11eTejhbCTBOBaHHIO nepeA BBO1OM Cy1Ha B 3KCInIyaTaI41O Hil
nepeA nepBHMHOA BbmlaxieH cBHAeTe.JbCTBa, Tpe6yeMoro fIpaBH. oM 5 HaCTOAIutero
rlpaaoKeHH., KOTOpOe BKJIIoxiaeT nOJIHbIA OCMOTp KOHCTpyKIAHH, o6opyloBaHsuI,
CHcTeM, ycTpoficrB, npHcnoco6neHHf H marepHanOB B o6fteMe Tpe6oBaHHA, npelbSlB-
flSeMbIX K CyaHy HacTo.RumM iIpHjiO)KeHHeM. 3TO OCBHeTeJibCTBOBaHHe IpOH3BOAHTCSI,
'ro6bi yRoCToBepHTbcx, qTO KOHCTpyKI, o6OpyltOBaHHe, CHCTeMbI, ycTpo1cTra,

npHcnoco611eHHSI H maTepHaJbi nOJIHOCTbO COOTBeTCTByOT rIpHMeHHMbIM Tpe6oBaHAIM
Hacroaiero HpHIOKeHHM.

(b) -IepmOAHxiecKHm OCBHjleTejbCTBOBaHHAMm, flpoBoJHMbIM qepe3 ycTaHOBjieHHbie AjImH-

Hmcrpatiefi npoMe)KyTKH BpeMeHH, HO He npeBbiuiaiotiLHe HSITH neT, xITO6bI yJOCTO-
BepHTbca, 'TO KOHCTpyKtsM, o6opylOBaHHe, cHcTeMbi, ycrpO~cTra, npHcnoco611eHrA H
MaTepHa.jb1r IOJ1HOCTbIO OTBeia]OT Tpe6OBaHHlM Hac'roRiero -IpHiO)KeHHM.

(c) He MeHee qeM O11HOMY OCBHteTejihCTBOBaHHIO B TeqeHHe j1erHCTBHA CBKAeTeJIbCTBa,

xiTO6bi y11OCTOBepHTbcI, 'ITO o6opylOBaHHe H CB5I3aHHbIe C HHM Hacocbi H CHCTeMbM

Tpy6onpoBoJIOB, BKAIrolia$ cHcTeMbI aBTOMaTHxiecKorO 3aMepa H KOHTpOJiA Hag c6pocoM
HefTH, CHCTembI MOHKH Cb~pOlk HecbTblO, He43TecenapatHOHHoe o6opyjjoBaHHe H
CHcreMbI 43HmETpaM HebTH IOJIHOCTbIO OTBeqaIOT npHMeHHMbIM Tpe6oBaHHAM Hac-
Tostutero rHpno)KeHM H Haxo151TCX B xopoUeM pa6oxieM COCTOASHHH. B cnyqaxx, Korga
IpOBO11HTCH O11HO TaKoe npoMeKyTOIHOe OCBHlleTenbCTBOBaHMe B TeqeHHe CpOKa

geCcTBHR OlIHOrO KaKOrO-JIH6o CBmeTe]IbCTBa, OHO J1OHXDO npOBOJ HTbCSl He paHee
u1eCTH MeCIIeB 11O H He no3Hee uieCTH MeCltueB nocie jiaTbl, COOTBeTCTBylOuefi
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noJIOBHHe nepHona jieicrBHA CBHRAerebcrBa. 0 TaKHx npoMeKyTOlHb[X ocBrteTejibcr-
BOBaHHX npOH3BOaHTCA 3arHcb B CBHjxeTejibCTBO, BbIgaHHOe B cooTBeTCrBHH c IlpaBH-
JOM 5 HacroAunero Ilpnoxes.

(2) AgMHHHcTpauSSI flpHHHMaeT agewatae MepbI K cynaM, K KOTOpbIM He npame-
HATcA iInoo)KeHHA nyHKTa (1) acroAMero HpaBna, C TeM, xiTO6bi o61erqHTb BbInoIHe-
Hne npHMeHHMbIX noaoioKeHHt HacTorIero fIpHJIoxceHHM.

(3) (a) OcBrtjerenbC'raoBaHHe cyAaa BO HcnoJIHeHHe noJol)KeHH HacToAumero f-IpH-
no)KeHHR ocyiuecrBiaerTcA AOJDKHOCTHbIMH J1HIgaMH AMHHHCTpalkHH. OZAHaKo AAMHHHCT-
patHA Mo)xeT nOpyqHTb OCBHaeTejAbcTBoBaHA Ha3HameHHbIM IIIS 3T0 i iRejiH HHcneKTopaM
nl npH3HaHHbiM eio opraHna"IMM.

(b) AJIMHHHCTpamHIA ycraHaBnHBaeT Mepi, nl0BOltIoae npOH3BOIIHTb BHeTIaHo-
Bbie HPOBePKH B TexeHde cpoga XjeACTBH5M CBHaieTernbcTra. TaKHe npoBepKH gOfl)KHbI

o6ecne4HBaTb y~oaneTopwrenbHoe cocToaHHe Cy1IHa H ero o6opyjioBaHHsA BO Bcex OmHoae-
HHSIX ARAI Toro poixa Cnyx6bI, an KOTOpOro CYAHO flpeJXHa3HaqaeTcA. 3TH npOBepKn MoryT
npOH3BOrHTbCR cHniamH HHcneYIAHOHHbIX cny)K6 HX AAMHHHcrpatHH, JIH6o Ha3HaqeHHbX
HHcneKTOpOB HaH npH3HaHHbX opraHaitmf, nH6o pyrtx CTOpOH nO npocb6e gaHHoA
AgMHHHcrpaIHm. Kora AgMHHHCTpaUWA BBOIrHT o6a3aTeabHhie exerolHbie ocBH1eTeJIb-
C'TBoBaHH2 cornacHo noJoxewHHM nyHKTa (1) HacToStuero rlpaBHnia, BblueyriOMAHyTbie
BHenaHOBbie npOBepKH He O63aTeJnbHbl.

(c) AIMHHHCTpaIiAH, Ha3HaxaoWas HHCIIeKTOpOB HJIH npH3HaiuaU opraHHa1HH AJM
npoBejieHHA OCBH1eTenbCTBOBaHHiA H npoBepoK, KaK aTO npegycMoTpeHo B nOXjnyHKTax (a)

H (b) HaCTOAujero nyHKTa, KaK MHHHMyM, yrOJIHOMOnHBaeT Ha3HaqeHHOrO HHCneKTOpa HJIH
IIpH3HaHHyIO opraHaatHio:

(i) Tpe6oBaT6 peMowra Ha CyAHle; H

(ii) BbIIIOJIH[Tb OCBH4eTejibCTBOBaHHAM H npOBepKH nO npocb6e CooTBeTCTByKIOIURx BaacTeAi
rocynapcraa nOpTa.

AsMmHcH'patws yneJioMn.er Opramfalatmo 0 KOHKpeTHbMX o6aa3aHHocTrx H yCnOBHX
FonJIHoMOqH|, npeircTaBlieMbIX Ha3HaqeHHbIM HHCnieKTOpaM H npHaHaHHbIM opraHnaatHsM,
WIS paccbLHKH HHcjopMawtm CTOpOHaM HacToAmero fporoKona c tgenbio yBe1oMJIemHH HX
AODOTHrbLX JIHIA.

(d) ECJIM Ha3HaneHHb16i mHceKTOp HJIH npH3HaHHaA opraHH3aaI yCTaHOBHT, iTO
COCTORHHe cyAma HnH era o6opyAOBaHHA He COOTBeTCTByIOT B 3HaqHTeJihHofi cTeneHH
jiaHRbnM CBHje'renbc'rBa HnH TaKOBbI, TO CYJIHO He Mo)KeT BbIITH B Mope, He npe xcTaCBJM
Heonpaa11aHHofi onacHocTH yulep6a JIM MopcKoRi cpeibi, 3TOT HHCIeKTOp HInH opraHH3aans
HeMe1IAeHHO o6ecneHBaaoT npHHATHe Mep no HcnpanIeHHEO HejiocraTKOB H B Ha/neKamee
BpeMA yBeOMJIMAIOT XmHHHcTpaI HIo. ECJIH Mepbi no HcnpaBieHHIo HejIoCTaTKOB He
npHHATsbI, yKa3aHHoe CBHieTerebCrBo H3biMaeTCA H ARtMHHHCTrpaHS HeMewiJeHHO yBeIOM-
JnMeTcA; a eciH CyJIHo HaxoAIHTCH B nOpTy apyroR CTOpOHbI, cooTBeTCTByIXouHe BjiaCTH
rocynapcrua nopra TaKKe HeMewicHHO yBeAiOMIslOTCS. EC1H AIOJDKHOCTHOe JiHiAO aTOA
AAMHHmrpatH, Ha3HaveHHbIi HHcneKTOP HM rIpH3HaHHaas opraHH3aa yBeIOMHJIH
cooTmercTryiotmxe BiacmH rocylapcTBa nopTa, TO npaBHTeflbCTBO 3aHHTepecoaaHHOro
rocynapcraa nopTa OKa3biBaeT no6yo Heo6xojIHMyiO nOMOlith TaKOMy 11OjixcHOCTHOmy
juny, KHCneKTopy HMH opraHH3ataHH B BbmoIHeHHH itx o6A3aHHocrei cornacHo HacTOA-
uleMy HpaBHuIy. Kornia Heo6xotHMO, npaBHTenbcTBO 3aHepecosaiHoro rocyxapcmra
nopra RoneKHo o6ecneqHTb, wTo6bi CyJIHO He OTOUIO ito rex nop, nOKa OHO He CMo)KeT

bnIRTH B Mope unH noKHHyrb nopr A nepexoita K CoOTBeTCTByiOUIeMy 6&HXaflueMy cyito-
peMOHTHOMy 3aBoay, He npe icraBjiuA HeonpaBjaHHofi onaCHoCTH yurep6a ns MOpCKOIR
cpetbL.

(e) B KaxmaOM cjiy'ae 3aHHTepeCOBaHHaA A,4MHHHCTpatMA nOJIHOCTbIO o6eceMHBaeT

nOJ1HOTy H TIaTeibHOCTb OCBH1eTenJbCTBOBaHH H npoBepKH H 6eper Ha ce6a npHHaTme
Heo6xO tHMbIX Mep ARIAi BbIIOnaeHH! aToro o6A3aTebCTBa.
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(4) (a) CynHO H ero o6opygIOBaHHe no/Igiep)KHBaeTcA B COCTOAHHH, OTBeiaoleM
IOJIoXeHHRJM Hacroauiero I'pOTOKOjia, rapaHTHpyIotAeM, 4TO CynHO BO Bcex OTHomeHH3nX

JIBwieTcw npHrOAHbIM nA11 Bbixota B Mope, He npel1cTaBaIJ HeonpaBuaHHofl onacrocTH
yuep6a An.1 MOpCKoA cpeAbi.

(b) 1locne 3anepueHHa mno6oro oCBHAeTernbcTBonaHHa CyAHa coraacHo nyHKTa (1)HacTorntuero flpannuia He AOJI)KHO npOH3BOAHTbCA HHKaKHX H3MeHeHHit B noRBeprtuHxca
OcBHAeTejihCraoaaHIo KOHCTpyrutHH, o6opyAoaaHHH, cHcTeMax, ycrpoAcTaax, npHcnoco6-
JIeHHRX H MaTepHaaiax 6e3 pa3pemieHHa AaMHHHCTpatHH, 3a HcKJioxieHHeM HenocpeAcTaeH-
Ho 3aMeHbI TaKoro o6opyAOaaHHA H YCTPOAcTB.

(c) BCxKHfi pa3, Kori1a cjiyqaeTcx aeapHm cyAHa HJH o6Hapy'cHaaeTca HeHcnpaBHocTm,KOTOpbie cyiuecrBeHHo BAHIOT Ha ejiOCTHOcTb cyjnia, JIH60 Ha aqbeKTHHOCTb pa6oTbl
HJH KOMIiieKTHoCTb ero o6opyAoBaHH, npegycMoTpeHHbe HaCToAtUtm HlpHnoaKeHHeM,
KaUHTaH 1mM co6cTBeHHHK CyAHa nlpH nepBoA BO3MO)KHOCTH coo61aloT o6 aTOM AAuMHM-
cTpagMH, npH3HaHHOAi opraHHa3a4IH HIBH Ha3HaeHHOMy HHcneKTopy, OTBeTCTBeHHbIM 3aBbiuay COOTBeTcTByioumero cBHneTejibcTBa, KOTOpbIe Ao6HaaOTcx paccie1oBaHHI c lienbmo
onpeneeHA IBjJeTcm JH Heo6xonHMbIM ocBim1eTejibcTBoBaHHe corliacHo Tpe6OBaHHsM
nyHKTa (1) HacToauero nlpanaiua. ECJIH CYAHO HaxOIAHTCM B nopTy 1pyrof CTOpOHbl,
KanHTaH jiM6o co6crBeHHHK cyjIHa TaKJwe HeMeneHHO MH)OpMHpyEoT cooTBeTcTByjouwje
uiacmH rocy1apcTna nopra, H Ha3HaqeHHbIA HHCneKTOp HMIH IIpM3HaHHa opraHH3aJiM

noATBep)Ka oT, RTO TaKoe coO6lueHHe 6bUIO cCneaHo.

flpaeuaa 5, 6 u 7
B cyu eCFayiotuteM TexcTe HacroSxHux HIpaBHn 3axtepKHyTb ace ccbIlJcx Ha (((1973)>>

OTHOCHTeJvHO MexcgyHapoaHoro CBHMeTenbcraa o nipeAOTBpauieHM 3arpa3HeH3 HecjrblO.

fIpa6ujAo 8. CPOK AEflCTBH3I CBHAIETEJIbCTBA

CyumecTryIIXuA TeKcr HpaBMrna 8 3aMeHmeTca cne1ytolmlM:
(1) Mexc IapoAHoe CBHeTCejiecTao o npeAoTBpauleHHH 3arpa3HeHHM HebTfrbio BjbUa-eTcA Ha CpOK, ycraHoBjieHHiX AjMHHCTpame, KOTOpbIA He npeablmaeT nxTH neT c naT]b

ero ebtAaqH, ecaiH npH HaJIHx'HH HedlrAHoro TaHKepa, 3KcnnyaTHpyeMoro c nipeAHa3HaqeH-
HMMH ia Hcroro 6axnacTa TaHKaMH B Te4eHHe orpaHHmeHHOrO cpora, ycTaHoBJIeHHoro BHlpautae 13 (9) HacToaigero rIpHoioKeHHA, CpOK e$icTHA CBIMeTeJICTBa He npewbwmaeT
TaKoro ycTaHOBJIeHHoro CpoKa.

(2) CaHAeTenbcrBo TepaeT CHRy, ecJIH Ha CyaHe 6e3 pa3peweHHa A1MHHMc-rpaiM
npoH3BeAeHbi cyutecrBeHmbie H3MeHeHRA B KOHCTpyKIIH, o6opyAoaaHH, cnereMax, ycT-
poficrBax, npHcnoco6JIeHMsx Ham MaTepHanax, Tpe6yeMbtX HacTosiMtM FpHJIoKeHeM, 3aHCKJIiOqeHeM HenocpecTeHHOfI 3aMeHEb TaKoro o6opyiioaanHa H1H yc1TpoHcTB, a TaKKe
ecJIH He HPOH38OAHJIMCb npoMexKyTo4Hbie OCBH1eTejibCTBOBaHIJ, npegyCMOTpeHHbie AJIMH-
H~crpaiAei B COOTBeTCTBHH C -IpaBrHnoM 4 (1) (c) HacToaxtero rIpHJio)KeHHA.

(3) CBaieTeE cTao, BbUAaHHoe CyAHy, TaKwe TepseT CHIy npH nepenae cy1Ha noiqbaar npyroro rocynapcTa. HoBoe CBAeTenbcTBo BbIAIaeTC2 TOJIbKO, KOr~Ia npaaBHrenbcT-
Bo, BmAaoee HoBoe CBaHeTenhcrao, HOJIHOCTbIO ygtomaemaopeHo TeM, 4TO CYiHO IOJIHO-
crbio COOTaeTCTByeT Tpe6oBaHRM npanMa 4 (4) (a) H (b) HacroAMero Hpuao)KeHHA. Bciyiae nepeaaqH cyAHa Mejxy CTOPOHaMH, eCJIH a Te' eaHe Tpex MecalleB nocne riepeuaalM
6yAeT celiaH 3anpoc, npaBTejicTBo CTopoHbl, 110 (j)iaroM KOTOpOA 3TO CyAHO MMeno
npaao liiaaaTb, B BO3MOXHO KOpOTKHiA CpOK nepeaeT A1MHHHCTpatMH KOnnM CaMueTeJeb-
craa, HMeBuierocA Ha cyAHe 11o ero nepeaamH H, ecIM HMeeTCK, KOnMIO cOOTBeTCTayloluero
aKTa o6 ocaHleTenbCTnoBaHMH.
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l7pa6uza 9-12: 6e3 H3MeHeHHA

CylieCTByIOIsil TeKCT 1IpaMtula 13 3aMemeTcR cneJytoutMH HpaaHaIaMH:

17pa6uao 13. TAHKH H30JIPOBAHHoro BAJlIJACTA, TAHKH, nPEXUHA3HAqEHHblE
AUnA '4HCTOrO 1AJLTIACTA, 14 MOAKA CbIPOI HEcThlO

fipH yCJIOBHH co6mIoeHH nooAceHHf I-IpaBHna 13C H 13D HaCTOALero lpuao)KeHHsI,
HebrsAHbie TaHKepbI yXioBjieTBOpaOT Tpe6oBaHHJRM HacTOaIIero HpaBnHua.

Hoebie HetbmaHbe mauKepbI 6e66eiamom 20.000 moan U Obttue

(1) KaxcobIfi HOBbIA TanKep, nepeBo3HMHf4 CbIpyIO HeqbTb, AeABerTOM 20.000 TOHH H
IbIM= H KaxKtfbi HOBbIfI TaHKep, nepeBo3SlHAi He4)TenpOIYKTbl, eACBeAiTOM 30.000 TOHH H
Bblle o6ecneqHBaeTcA TaHKaMH H3oIHpOBalHHOrO 6aimacTa H yJOBJIeTBOpReT Tpe6oBaHHRM
IIyHKTOB (2), (3) H (4) HanH IyHKTa (5) HacToauiero flpaBaHjia, COOTBeTcTBeHHO.

(2) BMeCTHMOCTh TaHKOB H3OJIHpOBaHHorO 6aimacTa onpegenaeTc5 TaKHM o6pa3oM,
qTO6bI CyAIHO, 3a HCKmiieHaeM cJlyqaeB, npeJtyCMoTpeHHbIX HyHKTOM (3) HJIH (4) HaCTOM-
utero fIpaBHua, MOrjIO 6e3onacHo coBepmaTb 6axiacTable nepexogbi, He npH6era$l K
HcnOJIb3OBaHHIO rpy3OBbIX TaHKOB nOJI BOgISIHOI 6axiacT. OgHaKO BO Bcex cJIyqagx
BMeCTHMOCTb TaHKOB H3OJIHpOBaHHOIO 6aimacTa IojIKHa 6bITb, 1O MeHbmIeR Mepe, TaKOH,
qTo6bi nipH mo6oM BapHaHTe 6aiiuaCTHpOBKH Ha Bcex yqaCTKax pefica, BKjiioqaA cJy'aH,
Korta CyJIHO nopoxcHeM npHH5MO TOJIbKO H3OJIHpOBaHHbIfi 6anxacT, ocajfKH H AHcfrjepeHT
cyAna YIOBAaeTBOpAAK 61 KaCAOMy H3 cnejlyiouAHx Tpe6oBaHHi:

(a) TeopeTHqecraA ocanica Ha MHteiie (din) B MeTpax (6e3 yqeTa ge4)opMaMHH CyAHa)
cocTamBneT He MeHee: dm = 2,0 + 0,02L;

(b) ocanRK Ha HOCOBOM H KOpMOBOM nepneHAnKyJIipax COOTBeTCTByEOT ocajre Ha mHgene
(din), KOTOpbIe onpegejieHbI B cOOTBeTcTBHH c niognyHKTOM (a) jjaHaoro nyHKTa, H npH
AHcb"epeHTe Ha KOpMy He 6oniee 0,015L; H

(C) B juo6OM cjiyqae ocagIKa Ha KOpMOBOM nepneHaIHKyJIqpe gotjiXHa 6bIb He MeHee TOM,
KOTOpaA Heo6xogtMa AJM nOJIHoro norpy-,KcHH BHHTa(OB).

(3) Bo Bcex cJy'laMX BOR8HOfi 6aJIacT He ipHHHMaeTCA B rpy3oBbie TaHKH, 3a
HCKJIIOqeHHeM penKmx periCOB, Korga yCJIOBHSI norogb HacTOJIbKO TSI)KeJIbI, 'qTO, HO
MHeHHIO KaIHTaHa, Heo6xOAiHMO HpHHATb JIOHOJIHHTeibHbIA BOJISIHOfI 6amiaCr B rpy3o-
Bne TaHKH ARA o6ecneieHHA 6e3onacHoCrH cyxaa. TaKasi AoaHOAHHTejiHaA 6ajnacias
Boaa o6pa6aTbaaeTcA H c6paciaaeTcM cornacHO IHpaBHny 9 Hacoamuero IprioxKeH
H B COOTBeTCTBHH C Tpe6OBaHHMmH HlpaBaHa 15 HacToau.tero HIpHjio)KeH, H COOTBeTCT-

BYo114a 3arcb HpOH3BOAHTCA B )KypHaae HecjvrTiHbIX orlepaLtHH, yIIOMSIHyTOM B
HlpaBrme 20 HaCToauxero lp ioKeHrm.

(4) -lpH HaJIHMHH HOBOrO TaHKepa, nepeBo35iiero Cb11py HecqTb, JIOnOJIHHTenb-
HIi 6aiiiacT, AOnyCKaeMbxfi B nyHKTe (3) HaCTosutero flpaaHma, nHpHHMaeTCA B
rpy3OBbie TaHKH, TOJIbKO eciH 3TH TaHKH IlpOMbITbl Cb1pOlI He4)TbIO B cOoTBeTCTBHH C
IpaBHJOM 13B HacTomuero HIpHJIoKeHHA go OTXOJIa CyJIHa H3 nopTa HRH OT TepMHHaJIa
BbIrpy3KH He4)TH.

(5) HeCMOTpI Ha nonroKeH iyHKTa (2) HacrIoquero 1IpaBrna, ycJIoAn H30JM-
tWH 6axiacTa IJIA TaHKepOB [JIHHOIO MeHee 150 MeTpoB yJIOBJ1eTBOP$8OT Tpe6OBaHHM
AMrHHcTpatHH.

(6) KaxcRbi HOBbMfI TaHKep, nepeBO3MUHfi cbipyIO Hedj)Tb, geABefHTOM 20.000
TOHH H 6onee o6opygyeTCsI CHCTeMOfi OMHCTKH rpy30BbIX TaHKOB nyTeM MOfIKH cbIpofi
HecjvbiO. AJIMHHHCTpaImHR 6epeT Ha ce6A o6ecneqeHHe Toro, TO6b[ CHCTeMa nOJIHO-
cTmo yjlIoaeTBopsua Tpe60BaHHAM IpaBHAa 13B HacToAigero -lpHrnoKeHM5 a Texierme
OgHoro roga nociie Haxiania HCnoJI.3OBaHHR5 TaHKepa B nepeoB3Ke chipOri He TH HJIH K
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KOH, Ty peTbero pefica, B KOTOpOM nepeoB3HTCR cbipaA Heq)Tb, npHroilHa jaI MOIKH
cbipogi Hecibio, B 3aBHCHMOcTH OT TOrO, KaKOA CpOK HacTyrIHT n03)Ke. Ha HeCIrJHOM
TaHKepe npHmeHmeTCI CHcTeMa B COOTBeTCTBHH C Tpe6OBaHH.9MH ynOM1IHyToro lpaBn-
na, ecaH TaKO! Hej)TRHOII TaHKep He nepeBo3HT cbIpyfO Heq)Tb, He pHrORiHyi tAA
MOIKH CbIpOAl HecjTb!O.

Cyu4ecmeyou4ue mauKepbl, nepeao3au4ue CbIpyIO Heipmb, 6e36e1mom 40.000 mofn u
6blute

(7) -IpH YCIOBHH co6juoAeHHx nohlo)KeHHai nyHKTOB (8) H (9) Hacroau.ero
IlpaBHjia KaK blhfil cyueCTByImnAi TaHKep, nIepeBo3HAUHA CbIpyIO He(j)Tb, xAegBeATOM
40.000 TOHH H BbIme o6ecne4HBaeTcH TaHKaMH H3oJnpOBaHHoro 6amiacTa H yhoBjieTBO-
pseT "Tpe6oBaH[HMm fyHKTOB (2) H (3) HacToaLIero HlpaBHJIa c jIaTbI BCTynaieHHA B CHAy
HacToamuero 'pOTOKOjia.

(8) CyulecTByouwLe TaHKepbI, nepeB3AuHe CbIpytO Heq)Tb, KOTOpbIe ynOMA-
HyTbI B riyHKTe (7) nacToxuiero fpaBHJIa, BMeCTO Toro, 'lTO6bi o6ecrie4HBaTbCi

TaHKaMH H3OJIHpOBaHHOrO 6auiaca, MoryT rIpHMeHSTb npoiteaypy OqHCTKH rpy3OBbX
TaHKOB fyTeM MOAKH CbIpOIT HeC4)TbIO B COOTBeTCTBHH C HpaBHJIOM 13B HacToaMero
lpnuoKeHH$I, eciiH TaHKep, nepeoB3AuJIR CbIpyIO HeC4Tb, He npelHa3HaqeH xIs'a
nepeBO3KH CbIpOA He4TH, He npHroHOAi 111JA MOAKH CbIpOiA HeTbO.

(9) CytgecTByouome TaHKepbl, nepeBO3AutHe CblpyIO He4Th, KOTOpbIe ynoMa-
Hybt a nyHKTe (7) HjAU (8) HacToxiuero flpamHa, BMeCTO TOrO, 'TO6bI o6ecnexHBaTbca
TaHKaMH H3oJIHpOBaHoro 6anuiacra, HmJI npHmeHeHHA npogeypbi OqHCTKH rpy3obIX
TaHKOB nyTeM MOIRKH CblpOAi Heq)TbIO, MOryT npHMeHSTb npeIHa3aieHHbie jil
mHcroro 6aJIiacTa TaHKr B COOTheTCTBHH C rlojoI)KeHHASMH HpaBHna 13A HacToAutero
HpHno)KeHHa Ha cneyIouuHi CpOK:

(a) TaHKepbi, nepeBO35luAHe CbIpylO HeqjpTb, AeJAaefTOM 70.000 TOHH H BbIlme, jo HCTeqeHHA
xByX neT nociieIaTbI BCTyIVneHHA B CHaJ HaCTOmu.terO -IpOTOKOJIa; H

(b) TaHKepb, nepeBoAme CblpyO Heq)Tb, leJIBeHTOM 40.000 TOHH H BbIlIe, HO elIBefITOM

MeHee 70.000 TOHH, AIO HcTeieHHa qeTbipex neT nocie AaTbI BCTynieHHM B caay

HacToaI1ero HIpOTOKoaa.

Cyu4ecm6yiou4ue maHKepbt, nepeeosu4ue Hetpmenpo4)yKmbt, oeb8eu.mom 40.000 moHH u
Obttue

(10) C AaTbx BcTynneHR B CHJy HacTogmero rIpoTOKOjia KaXKAbuI cymecTBy oumHi
TaHKep, nepeaor3Auii HetrenpoaiyKTbi, jjejBeATOM 40.000 TOHH H Bbitue, o6ecneqHBaeTCH
TaHKaMH H3onHpOBaHHoro 6annacTa H YROBJeTBopmeT Tpe6oBaHHRM nyHKTOB (2) H (3)
HacToflero lpaBHjla, HJIH BMeCTO TOrO npHMeReT nlpeAHa3HaxieHHbie nIfl qHcToro
6ainacra TaHKH B COOTBeTCTBHH C noao4KeaHHMMH -IpaaHna 13A HacToLtwtero r-pHjaoKeHHS.

He4pmmanoa maHcep, KAaccutpu4upo6aHbU IeaK meipm.Roui maFKep c u3oAupo6aQHbI
6aaaacmom

(11) Jho6ofi HecbTaHO TaHKep, KOTOpbIA He o6X3aTebHO o6ecieMHfaeTc5l TaHKaMH
H3o0ApOBaKHoro 6aaaacTa B COOTBeTCTBHH C nyHKTaMH (1), (7) HJIH (10) HacTomLero
I'paBHna MO)KeT, O/IHaKO, KhnaccH4lHIHipOBaTbCg KaK TaHKep c H3oJIHpOBaHHbIM 6aIaCTOM
npH yCJIOBHH, TO OH y~oaeTBopAeT Tpe6oBaHmlM nyHKTOB (2) H (3) HiH nyrHKTa (5)
HacTowmero lpama, COOTBeTCTBeHHO.

lpa6uwo 13A. TPEBOBAH4SI, fPE 'bAlBJI5IEMbIE K HEOTAIHbIM TAHKEPAM

C fPE~jHA3HAqEHHbIMH XIM qi4croro BAUIACTA TAHKAMM

(1) He4bTHHOAi TaHKep, Ha KOTOpOM IpHMeHAIOTCx nipej na3HaqeHabie AnA 4HcToro
6auiacTa TaHKH B COOTBeTCTBHH C nojioKeHMMH -paBhna 13 (9) HAH (10) HacTosIAero
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f-prno)KeHH1, HMeeT nOCTaTOnHy1O BMecTHMocTb, npejlra3HanennyIo TOJrbKO IRI nepeBa3-
KM 4HCTOrO 6aiauacTa, KaK 3TO onpeneiieHo a HpaBie 1 (16) HacToaqero -lpHJloxeHHa,

TO6bI yIoBneTBOPATb Tpe6oaaHHAIM -paatma 13 (2) H (3) HacToAuero HpHnoXKeHHH.

(2) YCTpOACTBO H nop tWOK HCHOJIEb3OBaHHA Ipe11a3HaqeHHbIX An qHcToro 6anacra
TaHKoa ynoBaaeTBOpaIOT Tpe6oBaHHMM, ycTaHoBjieHHbiM AgMHHHCTpatAWe. TaKHe Tpe6oaa-
HAM coIep)KaT, 1o KpaHHeA Mepe, ace noAoxceHHM CnetAH4bHKatHA no HebTIbHM raHKepam
c npejna3HaqennblMH fAB xHCToro 6annacTa TaHKaMH, npHHMTbie Pe3olotXeA 14 MeXKjy-
HaPOnHOA KoHcbepeHWHH no 6e3onacHocrH TaHKepOB H npeHorapa enHo 3arpa3aeHr 1978
roga H C TernH H3MeHeHHSMH, KOTOpbie MoryT 6brb aHecenbi OpraH3aaeii.

(3) HebTSHOfl TaHKep, HpHMeHHotHtA flnpelHa3HaqeHHbie lJIAn IHCTOrO 6anlacTa
TaHKH, o6opyayeTcR npH6opoM wil 3M~epeHHa coflep)KaHHM He(PTH, olxo6peHHbtm AgMHHH-
cTpatHefi Ha OcHoaaHHH cneitHc)HKatwA, peKOMeHJOBaHHbtX OpraHH3aaLeAi*, 'ITO6bi ocy-
ttecTaHTb Ha6JnofleHHe 3a colepKaHHeM HebTH a c6pacblaeMofi 6auaacTHoA aofe. rIpH6op
AJ131 H3MepegHH cogepiKanMo HefTH ycTaHaannnaercA He no3AHee, xieM BO apemAi nepaoro no
rpapHKy 3axoga TaHKepa Ha CyfOBepTbh, cneayiouiero noctie BcTyniienIHH CHy nacToB-
igero flpoToKona. go Toro, KaK ycraHanuuaaeTcx npH6op nA HMepeHMB coflepKaHHM
He4bTh, HenocpexcraeHHo nepeii c6pocoM 6auuiacTa BblcHxeTcB nyTeM npoaepKH 6ajuiacT-
HOIR BOMbl H3 npeHa3HaxieHHblX TaHKoB, TO HHKaKOrO 3arpa3HeHHM He npOH30tIO.

(4) KaxaibIlI He4YrAHoA TaHKep, HpHMeH OttaWA npejjua3aeHmie gJtA 4HCTorO

6anuiacra TaHKH, o6ecriexHBaeTCA:

(a) PyKOBOlCTOM 1io HCnOJlb3OBaHHIO fpeAHa3HaxIeHHbX ARAS 'HCToFO 6aannacTa TaHKOB,

fleTabHO OnHCbIBaIouAHM CHCTeMy H yTOxlHIOIM M HOpAROK 3KCrIqyaTaIIHM. 3TO
PyKOBORCTBO yOBeTBop eT Tpe6OBaHHlM An4MHHHCTpagHH H coXlepI)KT BC1O HH4IOp-
MatHIO, H3JIO)KeHHyIO B CneuW4qHKauH4x, Mf'OMAHyTbIX B nMHKTe (2) HacrolRuero
lIpaaHna. ECJIH npOHCXOflHT KaKoe-JIH60 HMeHeHHe, BJIH~ioIgee Ha CHCTeMy HpHMeHe-
HH npegHa3HaqeHHbIx xnAI qHcToro 6a.niacTa TaHKOB, COOTBeTCTBeHHO nepecMaTpHBa-
eTCH PyKOBOCTBO no 3KcIIIyaTaHWH.

(b) JlO6aBAeHmeM K )KypHaBy He)TAHbLX onepatxHA, yIHOMRHyTOMy B HpaaMne 20 HaCTOB-
ugero lpuoIxceHnA B TOM Banne, B KaKOM OHO H3JIOKeHO B Eo6aaneHHH 1 K AOnouIHeHMHo

III HacToauero rIpHtnoxceHma. )jo6aBeHHe gorixcHo 6b1Tb noCToaHmo npHro)KeHO K
)KypHaJIy He)TBHb tX onepatHi.

Ilpacuao 13B. TPEBOBAHHH, f-PEQ1bSIBfIBEMbIE K MOIRIKE CbIPOII HEPThIO

(1) KaxcaA cHcTeMa MOAKH CbIpOA He4)TbIO, Tpe6yeMaA a COOTBeTCTBHH C fpaB aLOM
13 (6) H (8) HacTOAuiero rIpHioKeHHB, ynloaueTaopmeT Tpe6OBaHMM HacToxiiero Hlpa-
BHla.

(2) YcraHOBKa fJAM MORKH CbIpOA He()TblO H CBB3aHHoe C Heg o6opyaOaaHHe H
npMcnoco6JieHHA yJIOBJIeTBOpAIOT Tpe6oBaHHlM, yCTaHOBjieHHbIM AflMHHHCTpaiLweAi. 3TH
Tpe6oBaHm cofepxcaT, no KpaiHei Mepe, Bce noio)KeHHA CnettH(bHKa~mH no KOHcTpyK-
UtH, 3KCrtayaTaAHH H KOHTOJO CHcTembi MOrKH CbI0po HeIbTb[O, npIHHTbie Pe3ouLei
15 MexcgyHapOxxHOA KOH4bepeHkHH no 6e3onacHOCTH TaHKepOB H npeRoTBpatterHIO 3arpR3-
HeHHm 1978 roga, H C TeMH H3MeHeHHBMH, KOTOpble MoryT 6b6Tb BHeceHbl AIAMHHHCTpaHefi.

(3) CHCTeMa mHepTHoro raaa npenycmaTpHmaeTc a KaKwOM rpy3OBOM TaHKe H
OTCTOAHOM TaHKe B COOTBeTcTBHH C HagnexUa11M IIpaBHnaMH FnaBb1 11-2 MexAyHapoj-
HOA KOHBeH HH no oxpaHe menoBemeCKoA XKH3HH Ha Mope 1974 roga, H3MeHeHHOA H

"lOooAHeHHoH IlpOTOKOlOM 1978 roia K MexcJyHapOfIHOA KOHBeHI.AH no oxpaHe 4eaoBe-
qeCKOA X(H3HH Ha Mope 1974 roga.

* CM. PeKoMewiaIino OTHOCHTenHO MexwdlyHaPoAHbX cneu, xogauxh no pa6oqHM xapaKTepHCTHKaM H HCnbITa-
,Iio HegnrrecenapailoaHoro o6opyAoaamU H npH6opoa aR M epeHH3 conepXCaHHa HeYrH, ono6peHnyo B

Pe3omou am A.393(X).
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(4) B cnyqae npHeMa 6auiacTa B rpy3oBbie TaHKH, gIOCTaTOqHOe KOJIHqeCTBO rpy30-
BbIX TaHKOB npOMbIBaeTcl Cb pO HeclTbiO nepell KaxmblM 6ajIaCTHbIM peAICOM lll TOrO,
WiTOWhI 6aaniacTHy1o BOjIy npHHHMaJIH TOJIbKO Te rpy3OBbie TaHKH, KOTOpbie npOMblTbl

CbipOA Hecjrbo, yqHTbSBa( xapaKrep ocymleCTBJIAseMbx 3THM TaHKepOM nepeBo3oK H
oxaaeMbie noroAHbie yCOBHA.

(5) Kawcbig He4YrrHOfi TaHKep, npHMeH outmfi CHCTeMy MOAKH CblpOri He)TbrIO,
o6ecneqHBaeTcsI:

(a) PyKOBOACTBOM HO 3KCUtayaatIHH H o6opygoBaHHIo, AeTanbHO OnHCbIa owM CHCTeMy H
o6opyAOBaHHe H yTOx1HJlOttHM nOPSWOK 3KcnJlyaTaUHH. 3TO PyKOBOACTBO yAOBJIeTBO-
pxeT Tpe6oBaHHxM AaMHHHCTpaiiHH H coAep)KHT BCIO HHbOpMamio, H3J1O>KeHHy1O B
CneLti4HKa~mix, ynOMAHyTbIX B nyHKTe (2) HacToamero rlpaBHJIa. EcnH npoHCXOAHT
KaKoe-jH6o H3MeHeHHe, BJHmoiIee Ha CI4CTeMy MOAKH CblpOA HeqlTbO, COOTBeTCTBeH-
HO nepecMaTpHBaeTcl PyKOBOACTBO no aKcnmyaTatwH H o6opyAoBaHHO; H

(b) Ao6aBaeHHeM K )IKypHaJIy He4PTRHIaX onepawH, ynOMAHYTOMy B llpaBHJIe 20 HacTOH-
uAero HIpHnoKeHHs B TOM BHJAe, B KaKOM OHO H3no)KeHO B XO6aBneHHH 2 K jonOJlHeHlHO

III HacTosuAero HpHfoKeHHs. jlo6aBjieHHe goanKHo 6b[Tb nocTORHHO npHIO4KeHO K
XypHajiy HeT tIHbx onepawti.

flpaeuo 13C. Cy~cCrBYOttIE TAHKEPbl, 3AHMTblE B CIEUH4AJIbHbiX IEPEBO3KAX

(1) nlpH yCJIOBHH co6moeHHS noJIo)KeHHH nyHKTOB (2) H (3) HacToatttero IlpaBHJla,
HpaBHna 13 (7)-(10) HaCToamero rlpHio>KeHHA He npHMeHxFOTCA K cytecTByiottHM HeqbTA-
HblM TaHKepaM, 3aHRTbIM TOJIbKO B CflAHaJlbHbIX nepeBo3Kax Mew,,y:

(a) nopTamH H TepMHHaaMH B npetenax rocyxtapCTBa-CTOpOHb HaCToxflero FlpoToKona;
HJ1H

(b) nop'raMH H TepmHHanaMH rocyAapcTB-CTopOH HacTomIero HpoToKona, rjge:

(i) peAc nOJIHOCTbO npOXOXtHT B npextenax Oco6oro paAOHa, onpeaeneHmoro B
HpaBHne 10 (1) HacToatuero 1-pHJ ioKeHHH; HXH

(ii) pefic nOAHOCTbhO nPOXOIAHT B ApyrHx npextenax, npeJlnCaHHbIX OpraHH3aIeA.

(2) fonoxKeHHs nyHKTa (1) HacToAmero flpaBHJma npHMeHAOTCA TOJIbKO, eCJIH nopTb
H TepMnHabI, re npOHcxoAwr 3arpy3Ka TaHKepOB, ocyu.~ecTBjmlOux TaKHe pekcb,
o6opyRonaHbl npHeMMHiMH yCTpOfIcTBaMH, AIOCTaTOqHbIMH IJmS npHeMa H o6pa6OTKH Bcex
6anarCHbix H nIpOMbIBOx[HbIX BOAI C Heq)TAHbX TaHKepOB, HCfolb3yOWHX HX, H ecIH
co6ioiaasorcg caiegytoue ycJIoBHM:
(a) c yqeToM HCKmOqeHHA, npe1IyCMOTpeHHbLX B flpaBHne 11 HacToamiero I1pHJnoXKeHHA,

Bce 6auiiacrHbie BOREI, BKJHiOlaA 4HCTblA BOARHOA 6aiuacT H oCTaTKH llpOMbIBOHbX
BOA, cogIep)KaTCS Ha CYAHe H nepera4HBaTOTCA B npeMHbie ycrpoficTBa, H KOMneTeHT-
HLIMH BflacrAmH rocygapcTBa nopTa AenaeTcA 3anHCb B COOTBeTCTBY|OUH Pa3lien
XlO6aBueHHs K XypHaJIy HelTrAHbIX onepamHA, ynOMAHyTorO B nyHKTe (3) HacToamuero
flpaBma;

(b) 6bino AIOCTHrHyTo corauleHe MewKJy AzIMHHHCTpa1tHef H npaBHTeJbCTBOM rocylapcTB
nopra, ynOM HyTbX B noXinyHKTe 1 (a) HiH (b) HaCTOStutero fIpaBlua, OTHOCH-
TeJbHO npHMeneHr cyu.eCTByioutero Het4TRHOrO TaHKepa IJs cnetmabHOH nepe-
BO3KH.

(c) [IpHrOIHOcHTb npHeMHbIX yCTpOACTB B COOTBeTCTBHH C nOj1O)KeHHmMH HaCTO$!gero
IpHJiO)KeHHSL B BbrnleynOMAHyTbtx HopTaX H TepMHHaJIaX, JmI1 geneR HaCTosulero

rlpaBHma, ofo6pxeTcSI nipaBHTejibCTBaMH rocyjiapCTB-CTOpOH HacToamiero flpOTOKOia,
B npeneaiax KOTOpbX pacnonoKeHhi TaKHe nOpTbl HJaH TepMHHaJbI; H

(d) MewgyHapoRHoe CBHJeTeJEbCTBO o npeAOTBpaLjeHHH 3arpA3HeHH HeqbTbO coAepXKHT

3anHCb 0 TOM, TO He ()THOA TaHKep 3al-SIT TOJIbKO B cnetlHaJIbHOR iepeBO3Ke.
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(3) KaWnbIAi HecbT'rHOfH TaHKep, 3aHqThIif B cneuHajibHoA nepeao3Ke, o6ecneqHaaeTC
flo6aBnjeHHeM K )KypHany He4IrAHbix onepatmiA, ynOMM1HyTbIM B fpaBnuxe 20 HacTostuxero
HpHjioKeHH B TOM BHAte, B KaKOM OHO H3JIo)KeHo B Jlo6aBneHHH 3 K )TOnOnHeHH1O III
Hacros1Aero rIpHnoxKeHH5. jlo6aBJieHHe onui)K-o 6brrb nOCTOMHHo npHAoKeHO K )KypHaJIy
He4VnHbIX onepaitH.

IHpa6uAo 13D. CYUWECTBYIOIUME HEOTlHbIE TAHKEPbI, HME1011HE CIEUHArbHbIE
BAJUIACTHbIE YCTPOIICTBA

(1) EcnH cytueCTBytOUHfi He4TIHOfi TaHKep nocTpoeH TaK HAM pa6oTaeT TaKHM
o6pa3oM, XITO OH ncerma yJoBJIeopaeT Tpe6oaaHHAM OTHocHTebHO oCaRKH H jiHn4bepeH-
Ta, H3noxeeHHbIM B IpaBHane 13 (2) HacToaLLero HprHaoKeHHM, He npH6eraa K Hcnonb3OBa-
HHIO BOARHoro 6alnnacra, OH CxlHTaeTCH yjioBAreTBopAiomHm Tpe6oBaHHAM xJ1A TaHKOB
H3oHpOBaHHoro 6aaniacra, yIIOMAHyTbLX B rlpaanuie 13 (7) HacroAtiero lIpHjoXKeHHA, eciH
co6nmogawrcA HH)KecejlyIyoHe yCAOBHHl:
(a) nop OK 3KcriIyaraitH H 6anacrHble ycrpofic'rBa oAo6peHb AjIMHHHCTpaHeA;

(b) gocTHrHyTo cornaieHHe MexAy AtMHHHcTpagHeI H 3aHHTepecoBaHH6MH ipaBHTeJb-
cTBaMH rocyjxapcTB nopra CTopoH HacTouAIero HpoTOKoAa, Korta BbInOJIHeHHe Tpe6o-
BaHHH OTHOcreTjiHO oca~AKH H gHcaxbepeHTa cyana Aoc'rraeTcA B pa6oqeM nOp5WKe; H

(c) MexKiyHapojjioe CBHjlerejibCTBo o npe 3oTBpamenn 3arpA3HeHHA He4bTbMO cotepwKHT
3aHCb 0 TOM, ITO HebT3IHOAi TaHKep pa6oTaeT CO cnetMajhuHbimH 6aauiacraHbIMH
ycrpoicrBaMm.

(2) BoaMHORi 6ajuiacr HHKora He ipHHMHTaeTCA B HeTAHbie TaHKH, 3a HcKJIIO'eHHeM
peAKHx peicoa, KorAa yCJIOBHAri norojl]6 HacToJibKO Tt)Kejibi, TO, no MHeHHO KanHTaHa,
Heo6xo~AHMo npHHATb IOnOJIHHTe1ibHbIHf BOAIHHOfH 6aIiiaCT B rpy3Oabie TaHKH JJIA o6ecnexie-
HmH 6e3onacHoc'H CyAHa. 3TOT jOnOJnHHTebHMHf BOXIIIHOA 6a.nnacT o6pa6aTiBaeTAs H
c6paCbIBaeTCA cornacHo HpaBHAy 9 Hac'roRitero lpHjio)KenH, a TaK)Ke B COOTBeTCTBHH C
Tpe6oBaHHRMH lpaBHAa 15 Hacro.Rmero IpHAoxceHrH, H COOTBeTCTBYIOa a 3aiHcb npOH3-
BOAHTCA B )KypHaIe HebqHbIX onepatHim, ynOMSHyTOM a HpaBuie 20 HacroiuAero HpHno-

(3) AgmHHmCTpaW, M, KoTopaA BHecJIa 3aHHCb B CBHReTenhc'rao a COOTBeTCTBHH C
HOJtnYHJCTOM 1 (c) HacroaIgero rlpaBHia, coo6uxaeT OpraHH3anHH o nojpo6HOCTAX yKa3aH-
noro CBHmeTeuhcrBa anxA paccbLKH CTOpOHaM HacrouAnero HpOTOKoJia.

flpa uo 13E. 3AIAHTHOE PACHOJIO)KEHH4E TAHKOB H3OJIHPOBAHHOFO BAJIRAcTA

(1) Ha Ka:xQOM HOBOM TaHKepe, nepeBOmASeM CbIYI Hecjv'b, aexaefiTom 20.000
TOHH H 6onee H Ha KaCJIOM HOBOM TaHKepe, nepeB3AAeM He(TenlpOlIyKTbl, IIeJ1BeTOM
30.000 TOHH H 6onee TaHKH H30JIHpOBaHHOrO 6amiacTa, Tpe6yeMme gIm o6ecnieqeHHR1
BMeCTHMOCTH AA y1IOBeTBOpeHHA Tpe6oBaHHM HIpaBHma 13 HaCTomuero IlpHIo)KeHMH,
KOTOpIe pacnioloKeH no ntimne rpy3oBoro TaHKa, ycTaHaBjIHBaIOTC B COOTBeTCTBHH C
Tpe6oBaHHMMH nyHKTOB (2), (3) H (4) nac'rosmero 1-paBHjia c tenbio o6ecneqeHHA mep
npeilompauxenHA BIMBa HecbTH B cjTyae nocaRKH Ha Mejib HAM CTOJIKHOBeHHM.

(2) TaHKH H npocTpaHcTBa H3oJIHPOBaHHoro 6anmacTa, HHie 'leM He)TMH1e TaHKH,
pacnonoKeHHbie no jnnme (L,) rpy3aBoro TanKa, ycTaHoBJneHb TaK, tTO6bi y1oBAeTBoparrb
cnejIy1ouxHM Tpe6oBaHHmM:

, PAc + I PAs - J [ L1 (B + 2D)]
r/e:

PAc = niouAInlH 6OPTOaOif O6uiHBKH B KBa1paTHbX MeTpax ARA Ka,)KJorO TaHKa H
npocTpaHCTBa H3OJIHpOBaHHOrO 6aAnacra, HHOrO qeM Het4)THOAi TaHK, OCHO-
BaHHO Ha HpoeKI.HH TeopeTHqeCKHX pa3MepeHHA,
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PAs = nnomagH O6IJIHBKH J[Ha B KBaxpaTHbIX MeTpax AJ151 Ka)KlOrO TaKorO TaHKa HnH

npocTpaHcTBa, OCHOBaHHOI Ha ilpOeKIAHH TeopeTHqeCKHX pa3MepeHHH,

I1  = JIHHe B MeTpax MeeWly HOCOBOA H KOpMOBOA OKOHCHOCTgMH Fpy3OBbIX TaH-

KOB,

B = MaKCHMaylbHOA U1HpHHe cy/lHa B MeTpax, KaK 3TO onpe/eneHo B FnpaBHne 1 (21)
HacroqRWero rIpHJIOKeHHS,

D = TeopeTHteCKOfI BbICOTe 6opTa B MeTpax, H3MepmeMOrl BepTHKaylbHO OT BepxHeA

KpOMKH FOpH3OHTaJlbHOrO KHJl fl0 BepXHe KpOMKH 6HMca nany6bl HaABOIHOrO

6oprra y 6opTa Ha MHene. Ha cygax, HMelOuAHX saKpyrjieHHoe cOegHHeHHe

naJny6bi c 6opToM, TeOpeTHMeCKaA BbICOTa 6opTa OJDKHa H3MepATbCR AO TOWKH

nepeceqeHHA TeOpeTHmeCKHx JIHHHI nany6bl H 6opra, KaK eCJnH 6hi aTo 6blo
yrIMOBoe COe/IHHeHHe,

J 0,45 /lylg HejYr3HbIX TaHKepOB /e/IBeATOM 20.000 TOHH, 0,30 /nlyi He(t IHbIX

TaHKepOB le/BeATOM 200.000 TOHH H 6onee, npH yCJIOBHH BbIHOJIHeHI4

nooKeKHH nyHKTa (3) HacToqmuero HpaBHana.

flnR npoMeKyTOqHbIX BenlH4HH ge/BeATa BeJIHMHHa "J" onpeaejiieTc

nyrem JIHHeCHOA HHTepnoASIuHH.

Korg/a CHMBOJIbI, yKa3aHHbie B HaCTomaeM nyHKTe, BCTpeiaOTC3[ B HaCTOALteM

I'paBHne, OHH HMeIOT 3HaqeHHe, onpegeieHHoe B HaCTOmtuIeM HyHKTe.

(3) AM TaHKepOB leJgBeATOM 200.000 TOHH H 6ojiee BeJIHIHHa "J" Mo)KeT
6bITb yMeHbumeHa ce/yluOttHM o6pa3oM:

J yMeHbmeHHaA =[ J - (a -Oc + Os RtH 0,2, B 3aBHCHMOCTH TO TOrO,
40, 4TO 6ojnbwe

rgie

a = 0,25 JIsIHeqCT2HbIX TaHKepOB JeJBelITOM 200.000 TOHH
a = 0,40/Jlag Hej)TqHHbIX TaHKepOB ie/BeHlTOM 300.000 TOHH
a = 0,50 lylg HecjTSHblX TaKepOB xleaeeiiTOm 420.000 TOHH H 6onee.

JJIl lpOMeCYTOHbIX BenHWHH geXgBefiTa BeJIHqHHa <a onpegenmeTc
nyTeM nsHeIHOR HHTepHoylgHH.

Oc = BeJlHxilHe, onpealeneHHOA B HpaBHjie 23 (1) (a) HacTo2Wero rlpHlO-
xceHH,

OS = BeAHqHHe, onpegeneHHOR B flpaBHue 23 (1) (b) HaCTOngIero fIpHIo-
)KeHHA,

OA = AOnyCKaeMOMy BbIJIHBy He4MTH, cornaCHO Tpe6OBaHHgM HlpaBHjla
24 (2) Hacoiutero HpuioKeHn.

(4) 11pH onpeileAeHH BeMIHMHH "PAc" H "PAs" JII TaHKOB H npocTpaHCTB
H3OJ1HpOBaHHOrO 6aJyacTa, HHbIX qeM Hed)TAHbie TaHKH, npHMe-leTCR HH)Ke-

cviexxyottee:

(a) MHHHmaJIbHaA LUMpHHa Kax(J/oro 6OpTOBorO TaHKa HJIH npocTpaHCTBa,
KOTOpbie HpOCTHpaIOTCm goIflOflHOH BbICOTbi 6opTa cyjHa HJIH OT najly6bilgo

BepxHei x'iaCTH XBOAHOrO AHa, jlonixcHa 6blTb He MeHee 2 MeTpOB. lUHpHHa
H3MepeTC OT 6op'ra cyAla nepneHIHKyJAspHO BHyTpb no HanpaaBjeHHIO K

gIHaMeTpaJIbHOR rUIOCKOCTH. ECJnH npe ycMaTpMBaeTci MeHblUai IUHpHHa,

6opTOBOiA TaHK HaIH IlpOCTpaHCTBO He npHHHMaEOTCR B pacxeT HpH BbIxlHcJIe-

HMH 3aIRHTHOfH 3OHbl "PAc"; H
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(b) MHHHMaJIbHaI Bep'rHKaJIbHaA BblCOTa Kaicjgoro TaHKa HJAH npocTpaHCTBa
ABOAHOrO j[Ha gojiDKHa 6brTb B/15 HAIH 2 MeTpa B 3aBHCHMOCTH OT TOrO, mTO
MeHblie. Ecm npeaycmaTpKBaeTcA MeHbhuaA BbICOTa, TaHK HHml npOCT-
paHCTBO AZBOAHoro RlHa He npHHHMaIOTCA B pacqeT npH BhIqHCjieHHH
3aUJHTHOHR 3OHbI "PAs".
MHHmaJ]6HaA mHpHHa H BbICOTa 6OpTOBbLX TaHKOB H TaHKOB flBORHOrO

IHa H3MepleTcl 6e3 yqeTa jibAI H B cjiyqae MHHHMaJlbHOIf U1HpHHbI H3MepAeTC
6e3 yqeTa 3aKpyrneHHoro coejiHHeHHA nany66i c 6opToM.

Ilpa6uAo 14: 6e3 H3MeHeHHIA.

Jlpa~uAo 15

B cyigecysoigem TeKCTe HacToAttgero IHpaBHna 3aepKiyrm CCbm1Jy Ha
<,(1973)o> npHMeHHTeJbHO K MexmyapoJIHoMy CBHJeTeiErCTBy no npejIOTBpa-
umeHRHo 3arpA3HeHHa He4PTbIO.

Rpaeuaa 16-17: 6e3 H3MeHeHIAI.

flpaeuao 18. HACOCbI, TPYBOI-IPOBOfjb H YCTPOfI1CrBA JJLA CBPOCA
HA HEBTIHbIX TAHKEPAX

flyHcmbt 1-4: 6e3 H3MeHeHHfi.

B cytteCTByIOttA TeKCT IOIIOJIHHTeJIbHO BHOCITCa cjieyiouAHe IIyHKThI:

(5) KaxcAlIfi HOBbII He4fTaHOA TaHKep, KOTOpbnA gOJDKeH O6eCCeIqHBaTb-
CA TaHKamH H3OJIHpOBaHHOrO 6ainacra HAH o6opyIoBaTbCA CHCTeMofI MOfKHK
CbIpOil Hecmrblo, ygtOBJieTBOpAeT C.iJejIyIIoHM Tpe6oBaHHAM:

(a) OH o6opygyeTcR HemTsHbLM Tpy6onpoBOflOM, CKOHCTpyHpOBaHHOM TaKHM
o6pa3oM, 'lTO6bI CBeCTH K MHHHMyMy 3agepX(Ky He4TH B Tpy6onpOBofle; H

(b) rIpeaycMarpHmaIOTcA cpegicma Rim ocymIKH Bcex rpyo3BbIX HacocoB H Bcero
HelyrrfHoro Tpy6onpoBoja npH 3aBepmueHHH pa3rpy3KH, rile Heo6xoiHMO,
nHHcoeiJmnemeM ycTpoAcTBa JnAa 3aqnCTKH. CToKu Tpy6onpoBolia H Haco-
COB IOaJIbI c6pacbmaTEcR KaK Ha 6eper, TaK H B rpy3oBble TaHKH HAH
CrOMHbie TaHKH. JAIA c6poca Ha 6eper npejiycMa pHnaeTcA cnetAHajlbHb[H
Tpy6onpOBOR He6ojibmoro AHaMeTpa, npHcoe~AHHAemb ii CHapyXIH K ruana-
HaM KOJUIeKTopa.

(6) Kaxcg6ifi TaHKep, niepeBO3AHuMI CbIpy1O HecTrh, KOTOpbtlA IIOJKeH

o6ecne'lHBaTCA TaHKaMH H3OJIHOBaHHOrO 6aurnacTa HAln o60pylOBaTbCA CHC-
TeMoA MOAKH CbpOIR HeTbio, HAl Ha KOTOpOM npHMeHAIOTCA npejHa3HaqeH-
Hme Jim ' HCTOrO 6aiAiacTa TaHKH, ygoBJeTBOPAeT Tpe6OBaHHAM TiyHKTa 5 (b)
HaCroAmero -paBHia.

Hpau.4o 19: 6e3 H3MeHeHHH.

l7pa6uo 20

B cymiecTByioiiCM TeKCTe HaCToAuiero HlpaaHBna 3aqepKHyTb CCbLJIKy Ha
,<(1973) npHMeHHTenJbHO K MexKmyHapOxHOMy cBHmeTeabCTBy no npeROTBpa-
ujeHmIo 3arpa3HeHHR HecjbTbIO.
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Ilpaeuza 21-25: 6e3 H3MeHeHHA.

JlonoAHemue I. IEPE4EHb HEOTH H HEoTElPORYKTOB: 6e3 H3MeHeHHfI

IlonoAmHeue II. 4IOPMA CBHIETEJIbCrBA

CymecTnyiouaI copMa CBHteTenbCTBa 3aMeHmeTcx cnenyioueA 4)opMofl:

MEXKJYHAPOAHOE CBHAETEJlbCTBO
o nPE)JOTBPAIIIEHHH 3AFP513HEHHAT HE4TbIO

BbuIaHO B coO'rBeTTBHH C nonoxeHHMH rlpOTOKOna 1978 roxia K Mexgy-
HapOAHoA KOHBeHIAHH no npeo'TBpauxeHHIO 3arpX3HeHH C CyI(OB 1973 roaa no
ylOJIHOMOxIHIO npaBHTenbcT~'a

(nonHoe O4miwaibHoe HaHMeHOBaHHe crpaHbl)

(nOinHoe OiH/iHajhHoe HaHMCHOBaHHe KOMrieTeHTHoro jiHI~a HJIH opraHH3aIuHH,
yrlOIHOMOqeHHblX B COO'rBCTCTBHH C IIOjiOXeHHAMH I'poToKoJia 1978 rona K

Mex -apoiHOP KOHBCHIUHH no npeROTBpaneHHIO 3ar'p3HeHH, C cy.ioa 1973 rola)

PermcrpawtomlA Banoea
Ha3Balme CYaHa HoMep HJH 6yKBbl flopr npH1WCK BMecTHMocTb

Tim CyAHa:

TaHKep, nepeBo3auMHfi Cb1pYIO He(ljTb*

TaHKep, nepeBo3RJRHA HeIiTenpojiyKTbi*
TaHKep, nepeBo3sI9HA cbIpyIo He Tb/HejTenpJIyKTbI*

CyAiHO, HHoe qeM He4TYHOi TaHKep, C rpy3OBbIMH TaHKaMH, nojlna~aio-
umee nog erCTBHe 1-IpanHna 2 (2) lpjiOuKeHHR 1 HpOTOKoala*

CyjHO, HHoe qeM mo6oe H3 nepeqHCJIeHHbIX Bblme*

LaTa KOHTpaKTa Ha nOCTpOAKy HJIH 3HaxiHTeJIbHOe nepeo6opyAoBaHHe .......

XjaTa 3aKiag.JKH KHJIRq HAH gaTa, Ha KOTOpyEO CyaHO HaXOjHJIOCb B aHajio-
rHHOfi CTajHH noCTpoRKH, HLnm AaTa Haxana 3HatimTenlbHoro nepeo6o-
pyx oBaHHs .......................................................

XIaTa nOCTaBKH cygHa HRH OKOHqaHHRI 3HamHTeJIbHoro nepeo6opygo-
BaHHI ........................................................ ...

HeayIwoe 3amepKryTh.
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qacmb A. " BCEX CYROB

CyAHo o6opyRoBaHo:

RlA1 CyAOB, BMfcHMOcTbio 400 6pyrro-perHcrpOBbLX TOHH H 6onee:
(a) He(lreceriapaHOmHIM o6opyAoBaRHeM* (cnoco6HblM o6ecnemnmb CTOK C cog[epIxaHHeM

He yrH, He npeBnuaoulaM 100 macTe Ha MHJIHOH)

(b) CHCTeMOfi (I)HjbTpaLHH HedfrrH* (Cnoco6HOAi o6ecnetnHTb CTOK C COflepwaHjeM He4rrH,
He fpenbmaoiHM 100 qacTeA Ha MHJIJrHOH)

AJIIU CYtJOB BMeCTHMoCTbIO 10.000 6pyTro-pCrHCTpOBbX TOHH H 6oee:

(c) CHCTeMOfi aBToMaTHxieCKorO 3amepa H KOHTpOJIA HaI c6pOCOM HeaTH* (jonOnHHTejlbHO
K yKasaHHbIM Bbiuie B flyHKTaX (a) H (b) I rH

(d) HetjyrecenapagtOHHbiM o6opyloBaHHeM H CHCTeMOf cb1HJIbTpalAHH He4TH* (cnoco6HbM
o6eCneqMTb CTOK C CogepXcaHHeM HecjYrH, He npenbiiLIom HM 15 qacTeff Ha MHrJIHOH)
BMecro yKa3aHHbX Bbuue B nyHKTaX (a) H (b).

rlepeqHcnleHHe Tpe6oBaHHA, OT KOTOpbIX npegocTaajieHO H3-bTHe B COOTBeTCrBHH C
HlpaBHnaMH 2 (2) H 2 (4) (a) rlIpuoxeHHlR 1 'IpoToKOJa.

3aMeqaHH :

OZo6opKa 6a.R cyu~ecmayiou4ux cyoa**

Hacmmuim ylocToBepmeTcA, xITO xIaHHoe cy~aHO B uacrosngee apemA o6opyAOBaHO TaK,
qTO66i COOTBeTCTBOBaTb Tpe6oBaHHAM IpOToKoaIa 1978 roxia K MelKnyHapOAHOA KOHBeH-
rAHH no npeAoTmpaumeHHIo 3arpM3HeHH C Cy)JOB 1973 rogIa, npHMeHHTejbHO K cyumecTayio-
I1HM cyfiaM*

1loJInH caHo ...............................
('olnHcb 1OJIX(HbIM o6pa3oM ynlOJIH0Mo'ieHHOrO imita)

CoaepuieHo B .............................

IaTa .....................................

(1-eamTb HJH urramn opraHH3aULH,
BbfaBuefi CBHUIeTejbCTBO)

* HeHyXCHoe 3aiepKHyTb.
** 3Ty 3arnHcb ciieAyeT eienaTb TOJIlbKO B nepBOM CBHIeTejibcTBe, BbIuaHHOM mo6oMy CyJIHy.

CpoK nocne BcTyrtneHM B CHjiy nlpoToKowia, B TexeHe KOTOporo nocTaBjiSeTCe HebTecenapa-
LtOHHOe o6opygoeaHHe, CHCTeMa KOHTpOJIR Hag c6pOCOM He4bTn, CHCTeMa 4IHJabTpatwH HevbTH H/HH
npHCnoco6aeHHA OTCrOgHbIX TaHKOB, yKa3aH a IlpaBHnax 13A (3), 15 (1) H 16 (4) FlpltnoxeHMA 1
HpoToKona.
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'faCmb B. HEOTEHAJIHBHbIE TAHKEPbI*

PYpyoEMCCTMOC~b cywa JjenAeAr cyAn~a Xtnra cyAua
(u

3
) (MeTpHq. ToHulb) (M)

YocroaepseTcA, w'lo AaHHoe CyIHO nocTpoeHO H o6opyOBaHO H pa6oTaeT B COoTBeT-
CBHH C HH)KecJiegyOi1HM:

1. AaHHoe CyAHO:

(a) wxOnixHo 6bITb nOCTpOeHO B COOTBeTCTBHH c Tpe6OBaHHAMH rlpaBHna 24 IpHnO KeHHA 1
K -IpOTOKOJy H OTBexiaTb 3THM Tpe6OBaHHxM**

(b) He jxonx oIO 6hrrb nOCTpOeHO B COOTBeTCTBHH C Tpe6OBaHHMmH flpaBHna 24 f-pHno)Ke-
HHA 1 K H'pOTOKOny**

(c) He zxornico 6bmb nocTpoeHO B COOTBeTCTBHH C Tpe6OBaHHAIMH HpasHjia 24 HpHuioKe-
HHA 1 K IHpOTOKOJy, HO flOJI24HO OTBeqaTb ero Tpe6OBaHHAIM**

2. JJaHHoe CyAHO:

(a) /ionKHo 6bTb lOCTOeHO B COOTBeTCTBHH c Tpe6oBaHHAMH flpaBHJIa 13E 1Ipno)KeHH~ 1
K 1-pOTOKOny H OTBe4aTb 3THM Tpe6OBaHHHM**

(b) He nornxico 66ITb nocTpoeHO B COOTBeTCTBHH C Tpe6oBaHHAMH IpaBHla 13E HpHJo-
)KeHHA 1 K fpOTOKOny**

3. AaHHoe CyAHO:

(a) RojIOI)HO 6bITb o6ecnexieHo TaHKaMH H3oJIHpoBaHHOrO 6aJnacTa B COOTBeTCTBHH C
Tpe6oaHHAMH fIpaaBuna 13 HpHunoKeHRt 1 K HIpoTOKOiy H OTBeqaTb 3THM Tpe6oBa-
HHAM**

(b) He gojicHco o6ecneHBaTbca TaHKaMH H3OJIHpOBaHHOrO 6annacTa B COOTBeTCTBHH C
Tpe6OBaHHqMH npaBjia 13 HpHno)KeHHs 1 K flpOTOKOJy H OTBeiaTb 3THM Tpe6oBa-
HHAM**

(C) He gOJmHO o6ecnexHBaTCA TaHKaMH H3OJIHpOBaHHOrO 6anJiacra B COOTBeTCTBHH C
Tpe6OBaHHAMH HpaBnuxa 13 HpHnoweHHA 1 K rIpOTOKOJIy H OTBexiaTb 3THM Tpe6oBa-
HHIIM* *

(d) B COOTBeTCTBRH C IlpaBHIOM 13C HXIH 13D HpHJO2eHHM 1 K HpoTOKOJIy, H KaK yKa3aHO
B IlaCTH C HaCTOsHIIerO CBHgeTenbcTa, OCBO6o0KxeHO OT BbhOJIHeHHA Tpe6OBaHHi
flpaBHna 13 HIpHoKeHHI 1 K HpOTOKOJly**

(e) o6opyiosaHo CHCTeMOA OqHCTKH rpy3oBbIX TaHKOB nyTeM MOIKH CbIpOAi He4lThlO B
COOTBeTCTBHH C Tpe6OBaHHqiMH lpaBHjia 13B npHJIOKeHHi 1 K rIpOTOKOrly, BMecTo
o6ecnleqeHMl TaHKaMH H3OJIHpOBaHHOrO 6aJriacTa**

(I o6ecneHBaeTcsi HpenHa3HaqeHHbMH xurnq qHcTOrO 6aiulacTa TaHKaMH B COOTBeT=TBHH C
Tpe6OBaHHxMH rpaBma 13A rlpl4o. eHlHl 1 K -pOTOKOJIy, BMeCTO o6ecnexieHH
TaHKaMH H3OJIHpOBaHHOrO 6a iuacra JIH o6opyjjOBaHHn CHCTeMOII O'IHCTKH rpy3OBbIX
TaHKOB flyTeM MOfIKH CbIpOlR He4)TblO**

* CBe~eHHs 3TO1 qaCTH npHBOWIrCa fJlMA He(cTRHblX TaHKepoB, BKniiomia KOM6HHHpOBaHIbe

rpy3OBOie cyJia H COOBeTCTBpouwe caejleHHA - Aln cyROB, He ABmuOu1HXCa He4 In'HbIMH TaHKepaMH,
nocrpOeHHbiX H HCnO31b3yeMm[x XR nepeBo3KH He4IyrH HaJIHBOM B TaHKaX CyMMapHOifk BMeCTHMOCTbO
200 Ky6HxCcKHX MeTPOB H 6onee.

•* HeHyYwoe 3aqepKHyTb.
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4. JaHNoe CyAHO:
(a) nojiiHo 6blTb o6opyAOBaHo CHCTeMOfi OqHCTKH rpy3OBblX TaHKOB nyTeM MOAKH Cblpo0

Heqrb[O B COOTBeTCTBHH C Tpe6oBaHH31MH HpaBHjia 13B 1-pHjioxeHHM 1 K 1poToKOny H
y~oJeITBopwrb 3THM Tpe6oBaHHaM*

(b) He ilojKHo 6EMTb o6opyloaaHo CHcTeMoA OtxHCTKH rpy30BblX TaHKOB nyTeM MOAKH
CbIpoFi He4TbIO B COOTBeTCTBHH C Tpe6oBaHHAMH HlpaBHjia 13B 1-pHnoweHmI 1 K
1pOTOKOJny*

TaliKU uonupoeanuoo 6aaaacma**

TaHKu H3oJIHpOBaHHoro 6annacra pa3MeuiatOTCA ceiiymiouHM o6pa3OM:

l7pedmmaaailenbie o).az ,ucmozo 6aaaacma maRKu **

JaHHoe CYAHO ptHMeHReT apefHa3laeHnme mm qHCTOrO 6ajUiacTa TaHKH
AO ............... B COOTBeTCTBH C Tpe6oBaHHaM HpaBHJia 13A pI~apo)KeHHn 1(AaTa)

KnlpoToKojly.

1-pejlHa3HaqeHHbIe jIlA qHcToro 6ajiacra TaHKH pa3MeuxalOTCA cneiylouuHM o6pa3oM:

PyK0ooOcm6o**

HacTonupim yAOCTOBepqeTCa, xiTo 1jaHHoe CYXHO CHa6)KeHo:

(a) ieAicTBpyIo1M PyKOBOACTBOM no aKcnjiyaTaWSH npeZHna3HaeHHbx JIflH ,HcToro 6an-
aacTa TaHKoB B cooTeTCTBHH c -paBnnoM 13A 1-pHaoKeHHA 1 K HpOTOKOAy*

(b) AefcTByiouAHm PyKOBOJICTBoM 11o 3KcnajiyaTaHM H o6opyiolBaHHEo AJM MOAKH CbPOff
Hec)TbIO B COOTBeTCTBHH C 1-paBHIOM 13B IpHioKeHHA 1 K HIPOTOKOJIY*

* HeHyxcHoe 3aiepKHyT.

** 3amepKHymb, eCnH HenpHMeHHMo.
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Ha3BaHHe jeAiCTBYIoigero PyKOBOACTBa ...................................

-Io~ nHcaHo ...............................
(rIORnHCb AOJDI, IblM o6pa3oM ynOJIHOMOqeHHOrO mlua)

M ecro ...................................

EjaTa .................................

(1leaT H[LIH UlTaMn opraH1a1alWH,
BbigaBuieH CBHAeTebcTBo)

Ha3BaHHe ieficray1iaero PyKOBoxcTBa ...............................

lIo nHcaHo ...............................
(Ho mincb Il0 JuHIM o6pa30M yRoalHoMomeHHoro nmta)

M ecTo ...................................

R aTa .....................................

(HemaTb HAM tUTaMn opraHH3aIIjH,
BbmgameH CaHgeTenbC'rao)

tlaCmb C. M3. IThsj*

HacroAumd ygocToBepqeTCR, wio gaHHoe CyAHO:

(a) 3aHATO TOJIbKO a nepeao3Kax MexwJy ............... H ............... B COOT -
BeTCTBHH c -pamnoM 13C IIpHJIo)KeKmq 1 K HpOTOKOJIy;** HM

(b) npHmemeT cnet~ajbnme 6anacaCTbie yCrpoiCTaa B COOTBeTCTBHH c HpaBHJoM 13D
HpHAo)KeH14 1 K HpOTOKOAy**

H, cjieaouaTeflbHO, ocBo6o)KgeHO OT BbinOnHeHHA Tpe6oBaHHC HpaaHna 13 HpHJo)KeHM I K
fipoTorony.

HoanHcaHo ...............................
(HoAnHcb tOJI)KHblM o6pa3oM ynoJIHOMomelHoro nmta)

MecTro ...................................

A axa .....................................

(nIeqaTb HAM UITaMn opraHH3aaxHH,
bulaBilef CBHIIeTejibcTBo)

* 3aqepKgyrb, eCnH HenpHMeHHMO.

** HeHylcmoe 3amepKHyTb.
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HACTOIIU4M YJROCTOBEPAlETC3I:

'ITO CyfIHO OCBH~IeTejibCTBOBaHO B COOTBeTCTBHH C rIpaBHuoM 4 rIpmioemIA 1
'pOTOKonra 1978 roJa K Mexc, yHapOiHOf KOHBeHAHH no IIpejOTBpaUeHHfO 3a1pHI3HeHHR C

CYAOB 1973 roAa, B OTHomeHHH npejioTBpaIxteHH 3arlHeHH31 HecjbTbIO; H

MTO oCBHjIeTejibCTBOBaHHeM ycTaHOBJIeHO, MTO KOHCTpyKtws, o6opyjOBaHHe, CHCTe-
MbI, ycTpoficTBa, npHcnocoi6ieHHA H MaTepHaJbI cyAHa H ero COCTOAHHe BO BCeX OTHOme-
HH2X y oejierBopHTenbHBI H TO CYAIHO yitoBJieTopxeT IpHMeHHMbM Tpe6OBaHHRM I-pHJIo-
)KeHHA 1 K -IpoTOKOnIy.

HacroAiuee CBH~eIeCfbcTBO XgeICTBHTeJHr6HO AO ....................................
npH yC3IOBHH npOBeAeHHA npoMexyToqHoro(bix) OCBHAJeTCmcrBOBaHHA(HI) 4epe3 .......

BbmlaHO B ..................................................................
(Mecro Bbiaaw CaiAeTejibcrna)

.............. ................... 19 . ..................................
(flomumc, JiOmmI-CbIM o6pa3oM ynoJ1HOMOgeHHOrO wAma)

(rle'qaT HJIH UrTaM opraHH3anium, Bb aBmeA CBHjieTejibCTBO)

IPOMEXKYTOqHOE OCBHMETErIbCTBOBAHHE

Hacvronxmm yAOCTOBepmeTcm, TO npH npoMeXCaToHOM OCBHXeTeJnbCTBOBaHHH, Tpe-
6yeMoM HpaBHnOM 4 (1) (c) HpHnoxceHHA I K fipoToKoay 1978 rogia K MeacnyHapoAHoR
KOHBeHgHH no npegoTpaueHmo 3arpa3HeHHx C CyROB 1973 roJxa, ycraHoBnCio, xITO AaHHoe
CYAHO H ero cocTomme yjioBJIeTBOPAIOT COOTBeTcrBIouHM nojioxKeRM aToro fipoTo-
Kona.

1oJIIIHCaHO ...............................
('oAmIcb ROJuKHbIM o6pa3om yI1OJIHOMOqCHHO nmla)

M ecTo ...................................

R aTa .....................................

Cnejyouee npoMexKyToqHoe OCBRHeTejibCTBO-
BaHHe XIOjix<HO 6bITb .....................
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(nletaTb HJul LUTaMf opraHH3aJHH,
BbuifaBuefl CBHgeTe1ibCTBO)

H ognacaHo ...............................
(fOlIHCb AOJIXHbIM o6pa3oM yInIo.ooqeHOHoro mlma)

M ecTo ...................................

R aTa .....................................

Cneiyloutee npoMe)KyTOHoOC ocBHAeTejibCTBO-
BaHne Aorixcio 6bITb .....................

(HeqaT Hul1 urraMn opraHH3aIWHh,
BbgaBImefi CatieTeabcrBo)

IoAnacaHo ...............................
(logricb nommuimi o6pa3aoM ynojIHOMoqeHHoro nmua)

M ecTo ...................................

A aTa .....................................

Cnenymee npoMe)KyTOqSOe OCBHRIeTenECTBO-
aaHHe Aonxuio 6bT1. .....................

(lIeqaTb HnH WTaMn opraH3alm1,
bliameH CaBiteTenbcTao)

f-oIn HcaHO ...............................
("lonrnicb RojrDKHbiM o6pa3OM ynoJiHoMoqeHHoro Junta)

M ecTo ...................................

)IaTa .....................................

Caeyouee npoMe)KyTo4tHoe OCBHteTeJnbcTBO-
BaHHe AOJIxHO 66ITb .....................

(nlemaTb HlH ITaMn opraHH3aLtH,
BbiijaameA CBHiteTeubcTBo)
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IJonozeHue III. 4FOPMA )KYPHAJIA HE4TIHbIX OrIEPAU 4II

)KYPHAJI HEIT1HbIX OHIEPALUH1I

Cneiylow.He 4POpMbl Ro6aBjieHHfl K )KypHajiy Heq)TAHbIX onepatHfi npuiaraoTCA K
cymecTBy10oigef 4topMe:

Xjo6aaneHae 1

cIOPMA AOBABJIEHIA K )KYPHAJIY HE4TIHbIX OrIEPAHIA
ARA HETAIHbIX TAHKEPOB, HA KOTOPbIX HPHMEHqIOTCI

IIPERHA3HAMEHHMIE M1JIA IqCrOFO EAJIACTA TAHKH*

H a3Bam e cyna a ................................................................

PerHcTpaumoHHb1l HOMep cyJIHa HAH 6yKBbI ........................................

O6ulaA rpy3oBMeCTHMOCT .................................... B Ky6HecKHx meTpax

O6umaA BMecrHMOCTb npeHa3HaeHHbIx AlRA qHcToro 6amnacTa TaHKOB ................
.......................................................... B Ky6HqecKr x MeTpax

CAeAyoutse TaHKH peBHa3HaxaIorc3 B KaxecTBe TaHKOB qHCTOFO 6anjxacra:

Tamc O"eM (M) TaHx O6"bem (m)

I'IPHMEqAHHE: CpOKH, OXBaTbIBaeMbIe jaHHbIM XjO6aBwieHHeM, AOJUIXHbI COOTBeTCTBO-

BaTb CpOKaM, oXBaTMIBaeMbIM )KypHaiOM HecTmHbIX onepaugA.

Hacrojmuee gofaaemie olAoHo 6hT npHnoxceHO K )Kypnany He4jn-lHx onepauta1 na Hec)rHMIx TaHKepOB,
Ha KOTOpbix npHxeyO'rCs UlpelHa3HameHHbe 1, 11S 'IHCTOrO 6a.iacra TaHKH B COOTBer'TBHH C Ipaa RoM 13A
l'pwxoxceHmi 1 HporoKona 1978 roga K Mexmlyuaponlof KOHaeHiMH no npegoTBpaueHmlio 3arp3HeHHH c cy lOB 1973
ro1a. Apyrne Heo6xoIHmbie AaHHhe niwO.J, 6rrm BHeceHm B )KypHan He4VTHbiX onepalAH.
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(A) EadLmacmupoeKa npea xieHHbIX Oaa -ucmo2o 6a.AAacma manKoe

101. HoMep(a) 3anoJqHeHHoro(bIx) 6amriacroM TaHKa(oB)

102. XaTa H MeCTOHaxox)KeHHe CyjiHa, Kor~Aa BoAa, npeAHa3-
HaqeaHHIlR Aim npOMbIBKH, HJIH MHHHMalbHbII 6amiacT
gA OTCTOfqHBOCTH B nopTy, 6bInH npHHAlTbI B npeHa-
3HaeHHbie AnH 'IHcToro 6aJanacTa TaHKH

103. jjaTa H MeCToHaxoxlesre CyJIHa, Korma Hacoc(bi) H
Tpy6onpOBOfbi 6ubmH npOMbITbI CO CJIHBOM B OTCTOH-
HbI TaHK

104. JIaTa H MeCTOHaxoxcgeHHe CyAHa, Korga 6bui npHHnT
gOnoIHHTeilHblAf BO JHOA 6aiacr B npeAHa3HaxieH-
Hbie AISI qHCrl'OrO 6auiacTa TaHKH

105. flaTa, speA H MeCTOHaxoxmleHHe CyAHa B MoMeHT,
Korna 6bLIH 3aKpbIlTbI:
(a) iuianaHbl, Be~iytjte B OTCTOffHbIe TaHKH;
(b) KnanaHbi, Be~pytHe B rpy3OBbie TaHKH;
(c) KiIanaHbI, CBsI3aHHbie C CHCTeMofit qHcToro 6aanacra

106. KOIHIecrBO qHCToro 6aJimacra, nIpHHMTOrO Ha 6opT
cyHa

HjuenoanHcaBumecA yAOCTOBepmoT, WITO nocne OKOH'iaHH 6amiacHpOBKH npeAHa3-
HaqeHHbIX AA qHCTOro 6aimacra TaHKOB, B JlOIOJIHeHHe K abilueCKa3aHHOMy, 6btjIH
3aKpbITbI Bce 3a6opTHbie KHHrCTOHbI, COeIHHeHHII rpy3OBbIX TaHKOB C Tpy6onpOnoaamH, a
TaKxce coeAHxeinm MeCJAY TaHKaMH.

RaTa 3anHcH ............ JIHAO, OTBeTCTBeHHoe 3a onepagmlo .....

K arHTaH ............................

Vol. 1340, 1-22484



114 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait s 1983

B. C6poc ,iucmozo 6a.A~aacma

107. HoMep(a) TaHKa(OB)

108. AaTa, BpeMA H MeCTOHaxoxKlmeHHe cyAHa B Haqajie
c6poca XIqcToro 6aanacra: (a) B Mope HXIH (b) a
IpHeMHbie ycTpoHcrBa

109. AaTa, BpeMA H MecroHaxoK, aeHHe cyAHa B KOHue
c6poca B Mope

110. KonIHecTrBo c6poieHHOfH: (a) B Mope HJIH (b) B npneM-
Hlie ycTpoHicra

111. Bibma JIM ocyIgecrBAena npoaepKa nHoAHoro 6auiiacra
Ha npegMeT 3aFp3HeHHA Hecjbo no c6poca?

112. Bbtma JIi ocyiuecmneHa npoaepKa c6pacblBaeMoro
6aulacra npH6opoM nJxI onpegeneHHR cogepxKaHHR
HecfrrH BO BpeMA c6poca?

113. EbUH AH KaKHe-nJH6o npH3HaKH 3arpe3HeHH BOIlAHoro
6aJiiacra HecYrbia go uiH BO apemA c6poca?

114. TRaTa H MeCTOHaxowgleHHe cyAHa, Korga Hacoc H Tpy6o-
npOBo0IbI 6bIJIH npoMbiThI nocne nlorpy3KH

115. AaTa, Bpe m H MeCrOHaxoxKeHHe CYgHa B MoMeHT,
Korga 6bLuu 3aKpbrrbi: (a) KluanatHi, aenyigue a oTcMO-
HEAI TaHK, (b) KuanaHibi, aeytu e B rpy3oaBie TaHKH,
(c) H KiariaHMbi, CB513aHHbIe C CHcTeMoI 'IHCTOrO 6aJi-
nacra

116. KojriecrBo 3arpAe3HHHOf BOnbI, nepeKaIeHHoii B
oTcToIfHbIII(bIe) TaHK(H). (YKa3aTb HoMep(a) OTcrofi-
Horo(bIX) TaHKa(oa)

HmxenornHcaBmHecA yAocToaepsioT, TO nocne OKOHaHHA c6poca %Ircroro 6ainac-
Ta, B AoioJIHerHe K BbIJieCKa3aHHoMy, 6bIJIH 3aKpbITbI ace 3a6opTHrie KHHrCTOHbI,
OTJMHBlbIe 3a6opTHbie KnanaHLi, coeAHHeHA rpy3oBbIX TaHKoB c Tpy6onpoBogaMH H
coeHHemHR meXMy TaHKamm, a TaK)Ke, xITO Hacoc(bI) H Tpy6onpoaonbi, npeAHa3HaqeHHbie
nA onepaiA, CBS3aHHMx C '-HcIrbiM 6auuiacToM, 6buIH HanexauImM o6pa3oM npOiHMeHbi

nocne OKOHiaHHAI c6poca qHcroro 6aauacTa.

gaTa 3aIHCH ............ JlHnxo, oTreTcTaeHnoe 3a onepaimo .....

K a m Ta l ............................
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Ao6aBleHHe 2

OOPMA JIOBABJIEHHA K )KYPHAJIY HE4T;IHbIX OHEPAUH1II AIAl TAHKE-
POB, 1EPEBO3III[HX CbIPYIO HE4Tb, -PH 3KCnjIYATAH14 KOTOPbIX
1PHMEHAETC5I METOI O'qHCTKH rPY3OBbIX TAHKOB CbIPOII
HE(DTbIO*

H a3BanH e cy Ha ................................................................

PerHcrpa noA HHIbil HOMep cy xna HAH 6yKtb. ........................................

O6uAaA rpy3oBMecrTHMocr....................................... B Ky6HqeCKHX Me'pax

Pefic H3 ...........
(rlopr(bI) (,aaTa)

B ................

(rlo'rP(b)

HiPHME4AHmA: CpOKH, oxBaThIBaeMbie JIaHHbiM jXo6aBJreHHeM, jOjfIHbi COOTBeTCTBO-
BaTb CpOKaM, OxBaTbIBaeMbIM ypHaMrOM Hec)TSIHbIX oiepatgHH.

rpy3OBble TaHKH, IlpOMbIBaeMbe CblpOii Hetj rbio, XIOJKHbi COOTBeTcrBOBaTb TaHKaM,
onmcaHHe KOTOpbtX AaHO B PyKOBOICTBe no 3KCnJlyaTaWH H o6opyAoBaaIo, Tpe6yembiM
flpaBaHnOM 13B (5) (a) HIpoTOKona.

)jonHa 6brrb OTBeJeHa oTlej'bHai rpa4,a IAJI TaHKOB, npOMbITbMX HIH CfOJIOCHyTbIX

* Haci'osiee Jo6aaJeHae aORUKHo 6bITb npanoxceao K )KypHay HecjrHbix onepatXAt anIi TaHepoa,
nepeBo39Ux CbIpyla HecTb, npH 3KCnnuyaTaUHa KOTOpbiX npHMeHeScx MeToa OqHCrKH rpy3oabIX TaHKOB ChIpoft
HeqjTbio B coorBeTrCrBH c IpaBHJIOM 13B HpanoxeaMN 1 lpa'OroKona 1978 roaa K MexmyapoAHoit Korem m no
npeaoTapalgerlno 3arpaI3HeHH C CYaOB 1973 roaa a npeaycmo'peao WMt 3aMeibi pa3Aena (e) )Kypalana He( t)THbIX
onepautAi. HopoHbie caenemm o 6annacrapoaKe H pa36arnjacrHpoaKe H apyrse Heofxorutmble AaHHbie goJU)KHbi
6blTb BHCCCHblI B KypHa.n HecTSHbIX onepatAf.
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(A) llpotbI6Ka CbtpOa neqbmbio

201. Korta (/iaTa) H rAe (nopr) 6uta nponejjeaa npoMb[BKa
CbIpOR He4TbhIo HJIH MeCTO HaxocAeHHA CyAHa, eciH
npoMbBKa CbtpoI Hedirbo 6buIa npoBeteHa MewJy
XAByMA nolyraMH pa3rpy3YJ

202. HoMep(a) npoMbrToro(btX) TaHKa(OB) (CM. IpHMe-
,arme 1)

203. KoniHecTmo MaUIHHOK, HaxogqU]HXC3H B 3KcrlnnyaTaUlH

204. MoAiKa HaqaTa:
(a) aaTa H BpeMA
(b) He3anoneHHa qacrb o6ieMa TaHKa

205. flpHMefleMb i nopOM K MOAKH (CM. H-pHMeqaHme 2)

206. JIaBneHHe B MOenHOM Tpy6onposoxe

207. MOfAKa 3aaepmena HnH HpHocraHOBjieHa:
(a) gaTa H BpeMSi
(b) He3anonHeHHas naCTb O6beMa TaHKa

208. 3aMenalims

TaHKH 6bIH npOMbITbI B COOTBeTCTBHH C nporpaMMoil, H31IO0KeHHOIi B PyKOBOgICTBe no
aKcnAyaTaAnHH H o6opygoBaHHio (CM. -pHMenaHHe 3), H 6btiO noJlTBepKReHo, '4TO nocne
npOMbBKH oRH 6buIH cyxHMH.

JIaTa 3anHCH ......... JHlO, oTBeTCTBeHHoe 3a onepamoi .......

K anHTaH ...............................

Hlpume'w ue 1. Ecim oTen1bHbl TaHK HMeeT 6ojibUe MaIIIHHOK, qeM BO3MO)KHO oHoBpeMeHo npm.ieHrrb,
KaK a0 yKaaHO B PyKOBOIICrBe no 3KCInyaTaVfH H o6OpyROBa.m, To ceKIIo, npomMBaeMYIO CbjpoA Hecyrblo
Heo6xoAHMO o6o3HaaqHTh, HanpHMep: M' 2 lieHTp, ceKuHa, o6paeHaaI K Hocy.

flpumeqanue 2. B COOTBe'CTBHH c PyKOBO3jCTBOM no 3KcnnyaTaqHH H o6opyloBaHo yKacKTe, npodeHRtnca
OAIHOKacKaHblIgl HAn MHOrOKaCKaaHbI Merof IIpOMbIBKH. EcnH nfpMHmeNmci MHOrOKaCKagHbIAt MeTol npoMbBKH,
yKRCHTe BCpTHKaJIlHYIO iayry, OXaTblIBaeMyio MaWHHKaMH, H CKOJIbKO pa3 3Ta 3 yra OxBaTbIBaeT7c B 3TOH
onpeaeneHoft craJH nporpaMMbi.

flpuAe,1anue 3. EciH nporpaMMbi, yKa3aHHbIe B PyKOBOAcTre no 3KCnnJyaTautH H o
6

opyloBaHHio, He
co6noaIjo'rcs, TO noJ~po6Hhle CBeCleHHA IOJlnlbi 6bITb yKa3aHbI B rpa4be ,3ame ,,1 .
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(B) CnoAacKuaauue uAu npOAb6Ia cuuu4 mamKa

209. AaTa H MeCToHaxo),AeHae cyXna a MOMeHT cnojiacKH-
BaHHH HH InpOMbIBKH

210. Homep(a) TaHKa(Oa) H aa

211. KOrHiqeCTO HcnoJib3yeMoIR SOa1bI

112. IHepeKaHKa B:
(a) npeMHbie ycTpoIcTBa
(b) oTCOffoHbfi(bie) TaHK(H) (yKa3aTb HOMep(a) OT-

CTOMHoro(bIX) TaHKa(OB)

AaTa 3anHcH ......... JIHtAO, OTBeTCTBeHHoe 3a onepatrIO .......

K anHTaH ...............................

)Jo6aaneHHe 3

FOPMA ,[OBABJIEHIA K )KYPHAJIY HE4IT,,HbIX OrlEPALHIHI
ARA2 HEDT5IHbIX TAHKEPOB, 3AHIThIX B CrIELU4AJbHbIX HEPEBO3KAX*

H a3saHHe cyAHa ................................................................

PerHcrpatHOHHbtU HOMep cyAHa HtlH 6yKBbI ........................................

O6utas rpy3OBMecTHMOCT]6 ................................... B Ky6HIecKHx MeTpax

O6 tee KOJIHleCTBO BOARHO[O 6amnacra B COOTBeTCTBHH C Tpe6OBaHHAMH I-paBHna 13 (2) H
(3) -pHrIo)KeHHA 1 IpOTOKonia ...............................................

PeIkcbi H3 .........

(rlopr(bi) (,ara)

B ................

(rIop'r(bI)

HIPHMEqAHHE: CpOKH, OXBaTblBaeMble jjaHHbIM )o6aBneHHeM, gOl-)KHb CooTBeTCTBO-
BaTh CpOKaM, oxBaTbIBaeMbIM ypHaiOM HeT3TSIHb[X onepauHfi.

* Hacrosugee ,/o6aaneHme aojixHo 6L-ITb npHnoxceHO K )KypHarly HeIYTSHLIX onepaWttA ann HeclrrsHbX TaHKepoa,
3aH Thix TOJIbKO B CIC1tHDabHbIX nepeBO3KaX, B COO'BeTcBHH C l'paBIOM 13C I'puoxceHHA 1 flporoKona 1978 roaa
K MeXMJyHapOaIHO KoHBeHIA H no npeaoTpaiueHHmo 3arp3HeHHL c cyaoa 1973 roan H npeaycMoTpeHo ann 3aMeHib
pa3aeiioB (d), (f), (g) H (t) lKypHana He4MrgHbIx onepaftH. ApyrHe Heo6xoaHMbie naEHHbie OKHbi 6bITb BHeceHbI B
lKypHan HeCrrHxix onepaotfi.
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(A) flozpy3Ka 6oclmiowo 6a.AiAacma

301. HoMep(a) TaHKa(OB), 3anIoJIHeHHoro(blx) 6asImIacroM

302. AaTa H MeCToaaxoxceae cyiHa BO BpeMm 6axnacTH-
pOBKH

303. O6fee KoJIHecrBo norpy'cemoro 6aliacra B Ky6H-
qecKHx MeTpaX

304. MeToA pacqeTa KOJIHiecTBa aoMHoro 6annacTa

305. 3aMeaHHA

306. JaTa H rnHOIIHCb OTBeTCTBeHHOrO ntua

307. AaTa H HOAnHCh KaIIHTaHa

(B) Hlepepacnpec3eAeHue 6o0aHoo 6aiAuacma ua cyoue

308. HlpHqHHbI nepepacnipeieneHHA

309. jjaTa H normcifb inria, oTBeTCTBeHHOrO 3a onepaiwio

310. , )jaTa H noAriMCb KarHTaa_

(C) C6poc 6odinno2o 6aAAacma 6 npueaulbte ycmpocm6a

311. RaTa H nOpT(bI) c6poca BOAmIoro 6aiinacra

312. HaHMeHOBaHHe HJaH Ha3HameHHe npHeMHoro yCT-
poficTna

313. O6wee KOJIHqecrBo c6potuemoro BORtHOrO 6aauiacTa
B Ky6H'4ecKx MeTpax

314. MeTA pacqeTa KoniHleCrBa aoW~Moro 6aracra

315. AaTa H HoJIrmcb nHima, oTBeTCTBeHHOrO 3a onepaiwio

316. JRaTa H ROZAl]HCb KarIHTana

317. AaTa, nOIlrMCb H utrramn npeacraBHreia nOpTObLIX
BJacTeA
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IPIIJIOXKEHHE II

I'PABHIA KOHTPOJII HAJ 3AFP313HEHHEM rPHI nEPEBO3KE

S5WOBHThlX )KH KHX BEI1MECTB HAJIHBOM

Be3 H3MeHeHHA

IPHIOMKEHHE III

rlPABHJIA iIPEgOTBPAI14HH 3AFP5t3HEHH BPEJAHbIMH BEIUECTBAMH, HEPEBO3HMbIMH

MOPEM B YrI1AKOBKE, rPY3OBblX KOHTEIHEPAX, C'bEMHbIX TAHKAX HAMR B ABTORO-

PO)KHIIlX HJIH )KEJIE3HOJIOPO)KHbIX LU4CTEPHAX

Be3 H3MeHeHH!

I7PIfIO)KEHI1E IV

HPABHJIA HPEJAOTBPAlUEHHM 3AFPA3HEHH1 CTOqHbIMH BOJAMH C CYIJOB

Be3 H3MeHeHHIH

7PHO)KEHHE V

HPABHJIA nPEAOTBPAIUEHH 3AFPA3HEH, A MYCOPOM C CY)JOB

Be3 H3MeHeHHA
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FINAL ACT OF THE INTERNATIONAL CONFERENCE ON
TANKER SAFETY AND POLLUTION PREVENTION, 1978

1. In consideration of recommendations made by the Maritime Safety Com-
mittee, the Council of the Inter-Governmental Maritime Consultative Organ-
ization decided, on 25 May 1977, to convene the International Conference on
Tanker Safety and Pollution Prevention which was held in London from 6 to
17 February 1978.

2. Upon the invitation of the Inter-Governmental Maritime Consultative
Organization, the following States were represented by delegations at the Con-
ference:

Algeria
Argentina
Australia
Bahamas
Bahrain
Barbados
Belgium
Brazil
Bulgaria
Canada
Chile
Colombia
Cuba
Cyprus
Denmark
Egypt
Finland
France
German Democratic Republic
Germany, Federal Republic of
Ghana
Greece
India
Indonesia
Iran
Iraq
Ireland
Israel
Italy
Japan
Kenya
Kuwait

Liberia
Malaysia
Mexico
Morocco
Netherlands
New Zealand
Nigeria
Norway
Oman
Panama
Philippines
Poland
Portugal
Republic of Korea
Romania
Saudi Arabia
Senegal
Singapore
Spain
Sweden
Thailand
Trinidad and Tobago
Tunisia
Turkey
Union of Soviet Socialist Republics
United Kingdom of Great Britain and

Northern Ireland
United States of America
Uruguay
Venezuela
Yugoslavia

3. The following States were represented at the Conference by observers:

China
Ecuador
Mauritius
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4. At the invitation of the Organization, the following organization in the
United Nations system sent a representative to the Conference:

United Nations Environment Programme (UNEP)

5. The following inter-governmental organizations sent observers to the
Conference:

Organisation for Economic Co-operation and Development (OECD)
Commission of the European Communities (EEC)

6. The following non-governmental organizations also sent observers to the
Conference:

International Chamber of Shipping (ICS)
International Shipping Federation (ISF)
International Union of Marine Insurance (IUMI)
International Confederation of Free Trade Unions (ICFTU)
International Radio-Maritime Committee (CIRM)
International Association of Ports and Harbors (IAPH)
Baltic and International Maritime Conference (BIMCO)
International Association of Classification Societies (IACS)
Oil Companies International Marine Forum (OCIMF)
International Shipowners' Association (INSA)
Engineering Committee on Oceanic Resources (ECOR)
Friends of the Earth International (FOE)
International Association of Institutes of Navigation (lAIN)
Association of West European Shipbuilders (AWES)

7. At the opening of the Conference, Mr. S. Clinton Davis, Parliamentary
Under-Secretary of State for Companies, Aviation and Shipping of the Depart-
ment of Trade of the United Kingdom, made a statement on behalf of Her
Majesty's Government welcoming delegates to the Conference.

8. His Excellency Mr. Manuel Tello, C.M.G. of the delegation of Mexico
was elected President of the Conference. The following Vice-Presidents were
also elected:

Mr. M. Jacquier (France)
Mr. P. Gavai (India)
Mr. R. Adero (Kenya)
H.E. Mr. Said Ben Ammar (Tunisia)
Mr. A. Kolesnitchenko (USSR)

9. The following officers of the Conference were appointed:

Secretary-General: Mr. C. P. Srivastava;
Executive Secretaries: Captain G. P. Kostylev, Mr. Y. Sasamura.

10. The Conference established the following Committees:

Committee I

Chairman: Mr. J. Vonau (Poland);
Vice-Chairman: Mr. S. Abboud (Egypt).
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Committee II

Chairman: Mr. P. Eriksson (Sweden);
Vice-Chairman: Mr. J. H. Birtwhistle (Canada).

Committee III

Chairman: Dr. L. Spinelli (Italy);
Vice-Chairman: Captain J. F. Schwarz (Argentina).

Credentials Committee
Chairman: Captain S. Tardana (Indonesia).

Drafting Committee

Chairman: Mr. S. N. Burbridge (United Kingdom).

11. The following documentation formed the basis for the work of the
Conference:

-The International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973;'

-The International Convention for the Safety of Life at Sea, 1974;2

-Draft Protocols to those Conventions jointly prepared by the Maritime Safety
Committee and the Marine Environment Protection Committee of the Organ-
ization;

-Draft Resolutions relating to the improvement of safety at sea and the preven-
tion of marine pollution from ships;

-Proposals and comments submitted to the Conference by interested govern-
ments and organizations.

12. As a result of its deliberations which are recorded in the summary
records and reports of the Conference, the following instruments were adopted
by the Conference:

Protocol of 1978 relating to the International Convention for the Safety of
life at Sea, 19743 and

Protocol of 1978 relating to the International Convention for the Prevention
of Pollution from Ships, 19734

The above Protocols constitute Attachments I and 2 to this Final Act respectively.

13. The Conference also adopted the Resolutions shown at Attachment 3
to this Final Act.

14. The text of this Final Act, including its Attachments, is deposited with
the Secretary-General of the Inter-Governmental Maritime Consultative Organ-
ization. It is established in a single original in the English, French, Russian and
Spanish languages, and is accompanied by the texts of the Protocol of 1978
Relating to the International Convention for the Safety of Life at Sea, 1974, and
of the Protocol of 1978 Relating to the International Convention for the Prevention
of Pollution from Ships, 1973. The texts of the Protocols appear in the authentic
languages specified in the Conventions to which they relate. Official translations

I See p. 184 of this volume.
2 United Nations, Treaty Series, vol. 1185, p. 2.
3 Ibid., vol. 1226, p. 213.
4 See p. 62 of this volume.
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of the Protocols will be prepared in the languages specified in the Conventions to
which they relate. Originals of these official translations will be deposited with
this Final Act.

15. The Secretary-General of the Inter-Governmental Maritime Consulta-
tive Organization shall send certified copies of this Final Act with the Resolutions
of the Conference, certified copies of the authentic texts of the Protocols and,
when they have been prepared, official translations of the Protocols, to the Gov-
ernments of the States invited to be represented at the Conference, in accordance
with the wishes of those Governments.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned have affixed their signatures to this
Final Act.

DONE at London this seventeenth day of February one thousand nine
hundred and seventy-eight.
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[RussIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

3AKIIOqHTEJIbHblIf AKT ME)K/YHAPOYRHOI KOHCIEPEHUHH Ho
BE3OIACHOCT4 TAHKEPOB 14 1IPE)JOTBPAIItEHMIO 3AFPI3HEH45 1978 FO)JA

1. PacCMaTPHBai peKOMeHjjIatH KOMHTeTa no 6e3onacHocnr Ha Mope,
COBeT Me)KrpaBHTejibCTBeHHOI MOPCKOR KOHCyJIbTaTHBHOIk opraHnaauH 25 Mar
1977 r. pelIHm CO3BaTb MeXCJAyHapOAHylO KOH4)epeH.H1o no 6e3onaCHOCTH TaHKe-
POB H llpejjOTBpallxeHHIO 3arp513HeHH51, KOTOpa 6buia npoBejeHa B JloI-I/oHe c 6 no
17 4beBpaisi 1978 roga.

2. flo np~rnameu o MeKnpaBHTeibCTBeHHOA MOpCKOA KOHCYJIbTaTHBHOA
opraHH3aIAH Ha KoH4bepeHtHH jeneratHrmMH 6burH npegcTaB eH, ciiellyiowHe
rocygapcTBa:

ABcrpaHaM

ApreHTHHa
BaraMcuHe O-Ba
Bap6agoc
Eaxpe4H
EenbrjIs
BonrapHs
Bpa3HAnH
BeHecyajia
FaHa
repMaHCKaR )IeMOKpaTqeCKaA

Pecny6nHKa
FpetH
)JaHKA
ErHneT
H3paHjb

HHIOHe3HS
H4paK
HpaH

HcnaHHs
HTaHa
KaHaga
KeHHa
KHnp
KoyM6Hx
KopefIcKa Pecry6nHKa
Ky6a
KyseAT
JIH6epHS
ManaR3MH

MapOKKO
MeKCHKa
HHrepna

HOBaA 3elaHaHA
HopBersi
OMaH
[laHaMa
Hojibua
IIopTyraiiHs
PyMbIHHAI
CayROBCKat ApaBHm
CeHeran
CHHranyp
CoeAHHeHHOe KopoJIeBCTBO BenHKO-

6PHTaHHH H CeBepHoA HpraHHH
CoeHHeHHbie IlITaTbI AMepHKH
COIO3 COBeTCKHX COUHaAIHCTHmeCKHX

Pecny61iK
TaHnaHA
TpHHHaj H To6aro
TYHHC
Typt As
YpyrBaf4
(egepaTHBHaA Pecny61HKa FepMaHHH
(DHJIHIIfHHbI

'FpaHAIA
MqHJIH
IBeum
IOrocnaBHI
AnOHH
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3. Ha KoH4)epeHgHI Ha6uoaTemqMH 6b.n npeacTaBnenbi cneiayioige
rocyapcTBa:

KHTaAi

MaBpHKHA
3KBajiop

4. Ho np~riiatuenIo OpraHH3aAHH Ha KoH4epeHtirno CBOHX npelCTa-
BHTejiefi npHcjianH cneiyoUIle opraHH3alaHH CHCTeMb[ OpraH3aatmn 06ibe-
AHHeHHbiX HaiHiA:

HporpaMMa pa3BHTHM OpraHH3aiHH O61,eHaeHHLiX HatHAI (HPOOH)

5. Ha KoH4bepeaHnIo npHcnanH Ha6mIoaTeneA cnexiyiottHe Me)KnpaBH-
TenjbCTBeHHbie opraHH3aaIHH:

OpraHH3aiamI no 3KOHOMHmeCKOMY COTPYIHHieCTBY H pa3BHTHIO
KOMHCCHm eBponeicKxX coo6ugecrB

6. Ha KoHlIbepeHnAHlO raKe npHCJIanH Ha6moixaTener cneyoigHe Henpa-
BHTeJbCTBeHHbie opraHH3aaHH:

MeX(AyHapoAnHa nanara CYAOXOJICTBa (MIC)
MewcJyHapoRHal 4beiepagm cyRoBnaenbtlB (M'C)
MexacyHapoIHbir1 C0103 MOPCKOrO cTpaxOBaHHM (MCMC)
MeXCAyEapoaa KoH4begepagm cBo6oAHbix npO4COo3oB (MKCI)
Me, yHapoAHblfi KOMHTeT no paArHOCBAS3H (MKP)
MecXMyHapoHasa accotmaiAHA nOPTOB H raBaHek (MAUF)
EaATHfiCKa H Me ,AYHaPOJIHaS MOPCKa KoH4bepeHIIA (BI4MKO)
MewXyHapoAHaA accotmaim-q KaccH43KaUHOH]IX o6UecTB (MAKO)
Me ,MyHapoIHbif MOpCKOi cbopyM HebTAHbIX KoMnaHHrI (MEMOOHEK)
MeXiMyHapoHaA accotiHaLtH cyxjoaaJuejbtieB (I4HCA)
TeXHHqeCKHfi KOMHTeT no Hccne OBaHHO pecypcoB oxea~a
Me(cAyHapojjHaA accoiAaIKA jlpy3eHi 3eMnH
MecAJyHapojHaA accoiwaiaHA HHCTHTYTOB cyjjoxoxtcrea
AccomuaWuI 3anajlHoeBponefcKHx cyAocTpoHTeefi

7. Ha OTKPbITHH KOH43epeIAHH r-H C. KnHHTOH )JeABHC, 3aMeCTHTenb
MHHHCTpa no jjenaM KOMnaHHfI, aBHaIAHH H CyjtoXoJICTBa JIenapTaMeHTa ToprOBnH
CoeJIHHeHHoro KoponeBCTBa OT HMeHH flpaBnTenbCTBa Ee BejIHqeCTBa cneiai
3aABjieHHe, coxiep~aigee HpHBeTCTBHe generaraM KOH4epeHtH.

8. flpemceiaTeneM KOH4epeHtHH 6bIn H36paH Ero flpeBocxoAHTenbCTBO
F-H MaHy3nb Tenb, npejcTaBHTenb IteneraignF MeKCHKH. 3aMeCTHTeIAMH npelt-
ceiiaTenA 6bIH H36paHbI:

r-H M. )KaKbe (cDpaHIAII)
r-H H. raBafH (14HgHx)
r-H P. Ajiepo (KeHHA)
r-H CaHjl BeH AMMap (TyHHC)
r-H A. KoneCHHqeHKO (CCCP)

9. CeKpeTapHaT KOH4)epeHtHH 6buL Ha3HaqeH H cneAyoueM COCTaBe:

reHepajlbHblIA ceKpeTapb: r-H q. H. IIIpHBaCTaBa
HcnoJIHHTeibHbie ceKpeTapH: KanHTaH F. H. KocmbLqeB, r-H 14. CacaMypa
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10. KoHnqepeHUHn yqpexma ciejayIoumAe KOMHTeTbI:

Kotumem I
HpelicelaTenEb: r-H E. BoHay (ronbiua)
3aMeCTHTenb npejjceAaTejis: r-H C. A6yn (ErtneT)

Kotumem II
1IpegcexlaTenb: r-H n. 3PHKCCOH (IllBetHt)
3aMecTHTenb npexceaTeiAs: r-H ,IXc. X. EepTBHCJI (Kafaj a)

Kotumem III
flpelcexlaTenb: g-p JI. CnHHejijiH (IITaJIHl)
3aMeCTHTenIb npejxcejiaTeis: KaiHTaH X. 4). IIBapg (ApreHTHa)

Kotumem no npoaep~e noAuo.,o'uu:
flpegceaTejib: KanHTaH C. TaptaHa (HnRoHe3H31)

PecaKItuoHHbtu Ko.tumem
HpejiceAaTeJIb: r-H C. H. Bep6pwjx (BenHKo6pHTanHs)

11. B OCHOBY pa6oTbi KoHqbepeHIAHH 6buIIH nojioxeHbi cJIegyloI1He RoKy-
MeHTbI:

- Mexvnytapo1HaM KOHBeHn no npeAoTBpa.eHHMo 3arpA3HeHHS c cyROB 1973 r.;

- MecXMyHapoxHaA KOHBemHH no oxpaHe qenoeeqecKoA XCH3HH Ha Mope 1974 r.;

- HpOeKTbI -IpoTOKOJIOB K BbIUIeyflOMHHYTbiM KOHBeiuHi3M, nOWxrOTOBJIeHHbIe
COBMeCTHO KOMHTeTOM no 6e3onacHocTH Ha mope H KoMHTeTOM 3aUHTbi
MOpCKOA cpeJIbI;

- npOeKTbI Pe30o0tHf, CBA3aHHibIe C yiileiei 6e3onacHocTH Ha Mope H
npegoTBpaiimeHHeM 3arp3HHHS MOPAI C CyJJOB;

- npeajio)KenHH H 3ameqaHHS, npegcTaBjieHHbie KoH4epeiiHH 3aHHTepecoBaH-
HbIMH IIpaBHTeJIbCTBamH H opraHH3aIAH31MH.

12. B pe3ya6TaTe o6cyxcxKeHH, H3JIoKeHHbIX B npOTOKOJIaX H AoKnaAax
KOHbepefItHH, Ha KoHbepeHIAiHH 6bin npHIHTbI ciejjyiouHe J4OKyMeHTbI:

IHpOTOKOJI 1978 r. K meKmyHapOx1HoA KoRBeHIAHH no oxpaie qejiOBeqeCKOr
XCH3HH Ha Mope 1974 r. H

-poTOKOJn 1978 r. K mexmyHapORHOA KOHBeH[aHH no npeAoTapaMeHHio
3arpq3HeHHi C CyAOB 1973 r.

BbrnleynoMmyTble HpOTOKOJ, I npeicTaBJIAOT co6oA )JOKyMeHTbI 1 H 2, COOTBeT-
CTBeHHO, np~iiaraeMble K HacTo1AeMy 3aKuolqHTeJIbHoMy aKTy.

13. Ha KoHiqepemHii 6bUiH IIpHHITbI TaKte Pe3oJoIItHH, npejjcraBneHite
B JOKyMeHTe 3, npuiaraeMoM K HIacToBgeMy 3arcInoqHTenbHoMy aKTy.

14. TeKCT Hacroxugero 3aKJIoqHTejnoro aKTa, BKJIIOxtaR npwiaraeMbie K
HeMy JoKyMeHTEI, cgiaeTcq Ha xpaneHHe reHepalbHoMy ceKpeTapio Me)KnpaBi4-
TenIbCTBeHHo i MOpCKOIf KOHCyJIbTaTHBHOIf opraHH3aIHH. OH COCTaBneH B ejlHHCT-
BeHHOM OJIJIHHHOM 3K3emnnpe Ha pyCCKOM, alrJIiHiiCKOM, HciiaHCKOM i 4bpaH1y3-
CKOM I3bIKaX H conpoBoxmaeTcA TeKCTaMHII pOTOKOna 1978 r. K Mex(RyHapoRHoH
KOHBeHIIHH no oxpaHe qen oBeqecKo A H3HH Ha Mope 1974 r. H HpOTOKona 1978 r.
K MeX(AyHapoJ1HoA KOHBeHItHH no npeaoTapaumeHtIo 3arpH3HeHHA C CyROB 1973 r.
TeKCTbI IpoTOKOJIOB COCTaBJIeHbI Ha ayTeHTH4HbIX 313bIKax, OFOBOpeHHbIX B

KoHBeHItHSIX, K KOTOpbIM OHM OTHOCITCAI. 04),HIHanbHbIe nepeBojab I'IpOTOKOJIOB
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6ynyT norOTOBfleHbI Ha 13bIKaX, OrOBOpeHHbIX B KOHBeHIHX, K KOTOPbIM OHH
OTHOCATCI. IrfJIHHHbIe 3K3eMrIflpbi THX O4HIuHajibHbix nepeBoJIoB C alOTC. Ha
xpaHeHHe BMecTe C HaCTOqIIHM 3aK2I1OMHTejibHbIM aKTOM.

15. reHepaibHbIl ceKpeTapb Me rnpaBHTenbcTBeHHOA MOpCKOAi KOHCynIbTa-
THBHOA opram~HHH3a HanpaBHT 3aBepeHHbie KOnHH HacTomiero 3aKjiIOqHTejibHO-
ro aKTa c Pe30oIIOtAWMH KOH4epeHtLHH, 3aBepeHHbie KonHH ayTeHTHMHbIX
TeKCTOB 1POTOKOJIOB H, Korna 6yiyT noflrOToBaneHbI, o0PHiAHajibHble nepeaoabi
IIPOTOKOJIOB npaBHTenbCTBaM rocygapCTB, ipiraieHHbiX npHHiaTb yqacTne B
XaHHOA KOH41epeHIKHH, B COOTBeTCTBHH C nowKeanaHSMH 3THX npaBHTeJIbCTB.

B YROCTOBEPEHHE MErO HHenognncaBImeca nocraaCBHJ1 CBOH nolinHCH noij
HacTOffl]wHM 3aKIIOqHTeibHbliM aKTOM.

COBEPIIEHO B JIoHJIOHe ceMHajigaToro 4leBpaIA OJIHa TbICsqa XIeB TbCOT
CeMbjieCAT BOCbMOrO rona.
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Attachment 3

RESOLUTION I

TARGET DATE FOR THE ENTRY INTO FORCE OF THE PROTOCOL OF 1978 RELATING
TO THE INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE PREVENTION OF POLLUTION FROM
SHIPS, 1973

The Conference,

Recognizing that the Protocol of 1978 relating to the International Convention for
the Prevention of Pollution from Ships, 1973, (MARPOL Protocol) when implemented,
would substantially achieve the complete elimination of intentional pollution of the
marine environment by oil and other harmful substances and the minimization of accidental
discharge of such substances,

Desiring to bring the MARPOL Protocol which incorporates and modifies the Inter-
national Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, (MARPOL Conven-
tion) into force as soon as possible,

Taking note of the work by the Inter-Governmental Maritime Consultative Organ-
ization to resolve the technical problems involved in the implementation of the MARPOL
Convention,

Recommends that all Governments concerned adopt a target date of June 1981 for the
entry into force of the MARPOL Protocol which incorporates and modifies the MARPOL
Convention,

Recommends also that those States which contemplate becoming Parties to the
MARPOL Protocol:

(a) Make every effort to deposit their instruments of ratification, approval, acceptance
or accession at as early a date as possible but not later than June 1980;

(b) If they have not deposited such instruments before June 1980, give the Secretary-
General of the Organization by that date an indication of the period within which
they expect to be able to dQ so,

Recommends further that, prior to the entry into force of the MARPOL Protocol,
Governments should ensure that the provisions of that Protocol are applied by the date
fixed to new ships in respect of requirements which contain a specific implementation
date,

Noting that, with regard to existing oil tankers, the MARPOL Protocol prescribes
that requirements should be implemented in relation to the date on which the Protocol
enters into force,

Invites all Governments concerned to put these requirements into effect, to the
maximum extent, without waiting for the entry into force of the MARPOL Protocol, by
June 1981, or as soon as possible thereafter, namely:

-For existing crude oil tankers:

Requirements for segregated ballast tanks, crude oil washing system or dedicated clean
ballast tanks contained in Regulation 13 of Annex I of the MARPOL Protocol

-For existing product carriers:

Requirements for segregated ballast tanks or dedicated clean ballast tanks contained in
Regulation 13 of Annex I of the MARPOL Protocol,

Recommends that the eleventh session of the Assembly of the Organization in 1979
review progress towards meeting those dates.
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RESOLUTION 2

TARGET DATE FOR THE ENTRY INTO FORCE OF THE INTERNATIONAL CONVENTION FOR
THE SAFETY OF LIFE AT SEA, 1974, AND THE PROTOCOL OF 1978 RELATING TO THAT

CONVENTION

The Conference,

Recognizing that the International Convention for the Safety of Life at Sea, 1974,
(SOLAS Convention) and the Protocol of 1978 relating to that Convention (SOLAS
Protocol) when implemented, can make a significant improvement in the safety of ships and
property at sea and the life of persons on board,

Noting that the SOLAS Protocol adopted by the Conference cannot enter into force
before the SOLAS Convention enters into force,

Desiring to bring the SOLAS Convention and the SOLAS Protocol into force as soon
as possible,

Recommends that all Governments concerned adopt a target date of June 1979 for
the entry into force of the SOLAS Convention and endeavour to ensure that the SOLAS
Protocol enters into force at the same time or as soon as possible thereafter,

Recommends also that those States which contemplate becoming Parties to the
SOLAS Convention:
(a) Make every effort to deposit their instruments of ratification, approval, acceptance or

accession at the earliest possible date, but not later than June 1978;
(b) Deposit instruments of ratification, approval or acceptance of, or accession to, the

SOLAS Protocol when it is open for signature or as soon as possible thereafter; and
when it becomes possible to do so, endeavour to deposit instruments of ratification,
approval or acceptance of, or accession to, both the SOLAS Convention and the
SOLAS Protocol simultaneously;

(c) If they have not deposited such instruments before June 1978, give the Secretary-
General of the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization by that date
an indication of the period within which they expect to be able to do so,
Recommends also that States which have deposited instruments of ratification of the

SOLAS Convention should deposit instruments of ratification of the SOLAS Protocol as
soon as possible,

Recommends further that, prior to the entry into force of the SOLAS Protocol,
Administrations should ensure that the provisions of that instrument are applied to new
tankers by the date fixed in respect of requirements which contain a specific implementation
date,

Noting that, with regard to existing ships, the SOLAS Protocol prescribes that the
requirements should be implemented in relation to the date on which that Protocol enters
into force,

Invites all Governments concerned to put these requirements into effect to the
maximum extent, without waiting for the entry into force of the SOLAS Protocol, by the
following dates, or as soon as possible thereafter, namely:

-Requirements for inert gas systems contained in Regulation 60 of Chapter 11-2 of the
SOLAS Protocol

Existing tankers of 70,000 tons deadweight and above: by June 1981

Existing tankers of 40,000 tons deadweight and above but below 70,000 tons deadweight,
and existing crude oil tankers of 20,000 tons and above but below 40,000 tons dead-
weight fitted with high capacity tank washing machines: by June 1983
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-Requirements for steering gear for existing tankers contained in Regulation 29(d) of
Chapter II-I of the SOLAS Protocol: by June 1981,

Recommends that the eleventh session of the Assembly of the Inter-Governmental
Maritime Consultative Organization in 1979 review progress towards meeting these dates.

RESOLUTION 3

FUTURE DEVELOPMENTS AIMED AT ELIMINATING POLLUTION

The Conference,

Noting that Resolutions I and 3 of the International Conference on Marine Pollu-
tion, 1973, expressed the belief that the International Convention for the Prevention of
Pollution from Ships, 1973, will, when implemented, constitute a further important step
towards the complete elimination of pollution of the sea by harmful substances from
ships,

Believing that the Protocol of 1978 relating to that Convention (MARPOL Protocol)
will further contribute towards the objective of eliminating pollution by oil,

Noting the provisions of the MARPOL Protocol extending the requirements for
segregated ballast tanks to all new crude oil tankers of 20,000 tons deadweight and above
and also making the crude oil washing systems obligatory for such oil tankers,

Being aware that the combination of the requirements for segregated ballast tanks and
crude oil washing systems provides Administrations with a greatly improved ability to meet
the objective of completely eliminating pollution of the sea from ships,

Recommends that such combination of requirements should be an ultimate objective
of the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization in respect of pollution from
crude oil tankers,

Invites the Organization to develop, not later than 1986, proposals for appropriate
amendments to the MARPOL Protocol to achieve the above objective.

RESOLUTION 4

CONTROL PROCEDURES FOR EXISTING CRUDE OIL TANKERS
OF LESS THAN 40,000 TONS DEADWEIGHT

The Conference,
Having adopted the Protocol of 1978 relating to the International Convention for the

Prevention of Pollution from Ships, 1973, (MARPOL Protocol),

Noting that the MARPOL Protocol contains new requirements relating to the carriage
of ballast and the washing of cargo tanks in oil tankers of 40,000 tons deadweight and
above,

Recognizing that in order to implement these requirements effectively, continuing
strong emphasis should be placed on the effective operation of washing procedures, which
will be required regardless of whether existing oil tankers of 40,000 tons deadweight and
above operate with segregated ballast tanks, crude oil washing systems or dedicated clean
ballast tanks,

Recognizing also that for existing tankers of less than 40,000 tons deadweight full
reliance will need to be placed on the effective operation of the systems to be used for
retaining the oil on board,

Recognizing further the progress made by the Inter-Governmental Maritime Con-
sultative Organization in developing procedures for the control of discharges referred to in
Resolution 6 adopted by this Conference,
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Urges Governments to pay special attention to implementing those procedures on
tankers of less than 40,000 tons deadweight, both in loading and unloading ports or
terminals,

Recommends that the measures taken to implement such procedures should be kept
under regular review by the Organization.

RESOLUTION 5

FURTHER DEVELOPMENT OF INTERNATIONAL STANDARDS
FOR INERT GAS SYSTEMS

The Conference,
Recognizing that the International Convention for the Safety of Life at Sea, 1974

(SOLAS Convention) and the Protocol of 1978 relating to that Convention (SOLAS
Protocol) significantly extend the application of inert gas systems to both new and existing
tankers,

Bearing in mind Resolution 2 adopted by this Conference to implement the SOLAS
Convention and the SOLAS Protocol as soon as possible and the effect of this extended
application on the available manufacturing capacity and the essential need to ensure that
every inert gas system is in compliance with the highest technical standards,

Recommends that the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization
promote studies with a view to re-examining the requirements relating to inert gas systems
in Regulation 62 of Chapter 11-2 of the SOLAS Convention and developing guidelines
to supplement the requirements of that Regulation by taking account of the arduous
operating conditions and the need to maintain these systems to a satisfactory standard.

RESOLUTION 6

PROCEDURES FOR THE EFFECTIVE ENFORCEMENT OF CONVENTIONS RELATING TO
SAFETY OF LIFE AT SEA AND THE PREVENTION OF POLLUTION FROM SHIPS

The Conference,
Recognizing the importance of making acceptable international instruments covering

safety and the prevention of pollution, ensuring their rapid entry into force and their
effective enforcement subsequently, '

Noting with regard to prevention of pollution from ships that Resolution I adopted
by the International Conference on Marine Pollution, 1973, urged Governments to accept
the 1969 Amendments' to the International Convention for the Prevention of Pollution
of the Sea by Oil, 1954,2 as a matter of urgency,

Noting also with satisfaction that the aforementioned Amendments came into force
on 20 January 1978,

Being aware that Resolution A.391(X) adopted by the Assembly of the Inter-
Governmental Maritime Consultative Organization on 14 November 1977, - set out guide-
lines for the enforcement of the aforementioned Convention as amended,

Noting further that Resolution A.321(IX) adopted by the Assembly of the Organ-
ization on 12 November 19754 setting out procedures for the control of ships in respect
of the International Convention for the Safety of Life at Sea, 1960,5 and the International
Convention on Load Lines, 1966,6

United Nations. Treaty Series, vol. 1140, p. 340.
- Ibid., vol. 327, p. 3.

Resolutions and other Decisions, International Governmental Maritime Consultative Organization Assembly,
Tenth Session, 7-17 November 1977, p. 208.

Ibid.. Ninth Session, 3-14 November 1975, p. 26.
United Nations, Treaty Series, vol. 536, p. 27.

6 Ibid., vol. 640, p. 133.
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Urges Governments to implement the above-mentioned procedures and guidelines
in order to ensure that the standards of safety on ships and those concerning the prevention
of pollution from ships are fully complied with,

Invites the Organization to develop further these procedures and guidelines, as appro-
priate, as new standards contained in conventions and protocols relating to safety and
prevention of pollution come into force.

RESOLUTION 7

DEVELOPMENT OF GUIDELINES FOR THE PERFORMANCE OF IN PORT INSPECTIONS
OF THE RESULT OF CARGO TANK CLEANING USING .CRUDE OIL WASHING

The Conference,

Noting that Regulations 13 and 13B of Annex I of the Protocol of 1978 relating to the
International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, (MARPOL
Protocol) adopted by this Conference contain new requirements for a cargo tank cleaning
procedure using crude oil washing,

Recognizing that in order to implement these requirements effectively continuing
strong emphasis should be placed on the effective operation of crude oil washing proce-
dures with a view to achieving the ultimate objective of complete elimination of pollution
from ships,

Recognizing also that uniform guidelines for the extent and particulars of in port
inspections of the results of cargo tank cleaning are a prerequisite for ensuring compliance
of crude oil tankers using crude oil washing systems at all times with the provisions of the
MARPOL Protocol,

Recommends that the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization take
urgent action to develop such guidelines which should be implemented by Governments as
soon as they are adopted by the Organization.

RESOLUTION 8

IMPROVEMENT OF THE STANDARDS OF CREWS ON TANKERS

The Conference,

Having adopted the Protocols of 1978 relating to the International Convention for the
Prevention of Pollution from Ships, 1973, and the International Convention for the Safety
of Life at Sea, 1974, which contain more stringent requirements for the design, equipment,
inspection and certification of ships, particularly tankers,

Noting that an international conference will shortly be held on training and certifica-
tion of seafarers with the intention of concluding a convention thereon,

Bearing in mind that the human factor is of criticial importance with regard to the
safe operation of ships,

Recognizing therefore that the full advantage of complex and advanced design and
equipment of tankers with regard to safety of life at sea and protection of the marine
environment can only be obtained if at the same time requirements are introduced on
adequate training and certification of crews on tankers,

Invites the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization to bring to the
attention of the 1978 International Conference on Training and Certification of Seafarers
the need for the adoption of provisions in an international convention for adequate
training and certification of crews on tankers.
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RESOLUTION 9

PROTECTION OF PARTICULARLY SENSITIVE SEA AREAS

The Conference,

Noting with appreciation the work being carried out by the Inter-Governmental
Maritime Consultative Organization concerning the protection of the marine environment
against pollution from ships and from dumping of wastes,

Noting further the action taken by the International Conference on Marine Pollution,
1973, to include in the International Convention for the Prevention of Pollution from
Ships, 1973, (MARPOL Convention) special mandatory provisions to prevent pollution
of the sea in certain defined special areas, including the Mediterranean Sea area, the
Baltic Sea area, the Black Sea area, the Red Sea area and the "Gulfs" area, because of
their particular oceanographic characteristics and ecological significance,

Noting also that, under Article VIII of the Convention on the Prevention of Marine
Pollution by Dumping of Wastes and Other Matter, 1972' (the London Dumping
Convention), Contracting Parties with common interests to protect in the marine environ-
ment in a given geographical area shall endeavour, taking into account characteristic
regional features, to enter into regional agreements consistent with that Convention for the
prevention of pollution, especially by dumping,

Being aware of continuing activities in special regions including the Mediterranean
Sea, the Red Sea, the "Gulfs" area, the Gulf of Guinea, the Caribbean and South East
Asian Waters, within the United Nations system under the co-ordination of the United
Nations Environment Programme and with the participation of IMCO,

Being aware also of the need for measures aiming at the protection of particularly
sensitive sea areas against pollution from ships and dumping of wastes,

Realizing that this need cannot be met without special studies undertaken as a matter
of priority,

Recognizing the competence of the Organization in the field of the prevention and
control of marine pollution from ships and dumping of wastes, and the competence of
other international organizations in the field of the marine environment,

Invites the Organization:
(a) To pursue its efforts in respect of the protection of the marine environment against

pollution from ships and dumping of wastes;
(b) To initiate, as a matter of priority and in addition to the work under way, studies, in

collaboration with other relevant international organizations and expert bodies, with
a view to:
(i) Making an inventory of sea areas around the world which are in special need of

protection against marine pollution from ships and dumping, on account of the
areas' particular sensitivity in respect of their renewable natural resources or in
respect of their importance for scientific purposes;

(ii) Assessing, inasmuch as possible, the extent of the need of protection, as well as
the measures which might be considered appropriate, in order to achieve a
reasonable degree of protection, taking into account also other legitimate uses of
the seas;

(c) To consider, on the basis of the studies carried out accordingly and the results of other
work undertaken, what action will be needed in order to enhance the protection of the
marine environment from pollution from ships and dumping of wastes;

United Nations. Treaty Series, vol. 1046, p. 120.
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(d) To take action, when appropriate, in accordance with the established procedure,
with a view to incorporating any necessary provisions, within the framework of
relevant conventions, as may be identified as a result of the above studies;

(e) To formulate a recommendation to the Consultative Meeting of Contracting Parties that
appropriate steps be taken within the framework of the London Dumping Convention,
to protect such particularly sensitive sea areas from pollution caused by dumping.

RESOLUTION 10

DEVELOPMENT OF GUIDELINES FOR THE PERFORMANCE OF STATUTORY SURVEYS AND
INSPECTIONS, INCLUDING UNSCHEDULED INSPECTIONS AND MANDATORY ANNUAL
SURVEYS OF SHIPS

The Conference,

Noting that the Protocols of 1978 relating to the International Convention for the
Safety of Life at Sea, 1974, (SOLAS Protocol) and to the International Convention for
the Prevention of Pollution from Ships, 1973, (MARPOL Protocol) provide for modifica-
tions to the provisions relating to the intervals of surveys and inspections, and the intro-
duction of unscheduled inspections and mandatory annual surveys conducted in lieu of
unscheduled inspections of ships,

Realizing that the efficiency of such surveys and inspections depends on the national
rules promulgated by Administrations to give effect to the provisions of the Conventions
and Protocols,

Recognizing that uniform requirements for the extent and particulars of the surveys
and inspections can make a valuable contribution to the cause of ensuring continual com-
pliance of ships with the requirements of the Conventions and Protocols,

Recognizing also that at the present time there are a number of different periods of
validity for the Certificates required by the SOLAS and MARPOL Conventions and the
International Convention on Load Lines, 1966, as well as different intervals of intermediate
surveys or inspections required by the said Conventions and Protocols and that it would be
of advantage to standardize these periods and intervals,

Recommends that the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization take
early action to develop guidelines for Administrations as to the extent, particulars and
frequency of such surveys and inspections of ships having due regard to their construction,
machinery, equipment and age; these guidelines should also contain requirements for the
frequency and scope of unscheduled inspections and the scope of mandatory annual
surveys conducted in lieu of unscheduled inspections,

Recommends also that in due course the Organization take the necessary action to
amend the appropriate instruments with a view to standardizing the periods of validity of
the Certificates as well as the intervals of intermediate surveys and inspections required
by the above-mentioned Conventions and Protocols.

RESOLUTION II

MARINE SAFETY CORPS

The Conference,

Noting the importance of all Administrations exercising effectively their responsi-
bilities for formulating regulations and causing surveys and inspections of ships to be
undertaken in accordance with international conventions relating to maritime safety and
the prevention of pollution from ships,
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Recognizing that certain Administrations have inadequate reserves of skilled and
experienced personnel to undertake such work as fully and frequently as desirable and that
the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization may be able to help them to
develop such reserves by providing appropriate skilled advice and assistance, on request
and through the available technical assistance programmes,

Requests the Organization to formulate arrangements for making such advice and
assistance available by the establishment and utilization of a Marine Safety Corps of
experts whose services may be made available by Governments willing to provide such
assistance,

Requests the Secretary-General of the Organization to make such arrangements
widely known among Member States, to arrange to make these experts available to
Governments in response to their requests for such assistance, through the available
technical assistance programmes, and to report on these operations to the Maritime
Safety Committee or the Marine Environment Protection Committee of the Organization,
as appropriate.

RESOLUTION 12

IMPROVED STEERING GEAR STANDARDS

The Conference,

Having adopted the Protocol of 1978 relating to the International Convention for the
Safety of Life at Sea, 1974, (SOLAS Protocol),

Noting that substantive changes to the technical provisions of the 1974 Convention
concerning improved steering gear standards incorporated in that Protocol will apply only
to tankers of 10,000 tons gross tonnage and upwards,

Noting also that Resolution A.325(IX) adopted by the Assembly of the Inter-
Governmental Maritime Consultative Organization', which deals, inter alia, with improved
steering arrangements for new ships of various tonnages, is in the form of a recommenda-
tion only,

Recognizing the need to consider the application of the improved steering gear
standards in the SOLAS Protocol and in the above-mentioned Resolution to all new ships,

Requests the Organization as a matter of urgency:

(a) To redraft the steering gear standards for passenger and cargo ships as contained in
Resolution A.325(IX), taking into account the provisions of the SOLAS Protocol;

(b) To study the need for making the steering gear standards, which are applicable to
tankers only in the SOLAS Protocol, applicable also to ships other than tankers; and

(c) To consider the adoption of improved steering gear standards, together with other pro-
visions for machinery and electrical installations in Resolution A.325(IX), as amend-
ments to Chapter II-1 of the International Convention for the Safety of Life at Sea,
1974, upon its entry into force.

RESOLUTION 13

CARRIAGE OF COLLISION AVOIDANCE AIDS

The Conference,

Recognizing that the proper use of collision avoidance aids will assist the interpreta-
tion of radar data and could reduce the risk of collision and pollution of the marine
environment,

Resolutions and other Decisions, International Governmental Maritime Consultative Organization
Assembly. Ninth Session, 3-14 November 1975, p. 36.
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Bearing in mind that collision avoidance aids with inadequate operational performance
standards or operated by insufficiently trained personnel might prejudice safety of
navigation,

Considering the need to prepare requirements for the carriage of such aids on all
ships of 10,000 tons gross tonnage and upwards,

Considering also that the preparation of performance standards is a prerequisite for
such requirements,

Invites the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization:

(a) To develop performance standards for collision avoidance aids as a matter of urgency
and not later than 1 July 1979;

(b) To prepare, within the same period, requirements for the carriage of such aids on all
ships of 10,000 tons gross tonnage and upwards so that Chapter V of the International
Convention for the Safety of Life at Sea, 1974, can be amended at the earliest prac-
ticable time; and

(c) To invite the attention of the 1978 International Conference on Training and Certifica-
tion of Seafarers to the need for including appropriate provisions concerning the use of
collision avoidance aids in an international convention on training and certification of
seafarers.

RESOLUTION 14

SPECIFICATIONS FOR OIL TANKERS WITH DEDICATED

CLEAN BALLAST TANKS

The Conference,

Having adopted the Protocol of 1978 relating to the International Convention for the
Prevention of Pollution from Ships, 1973, (MARPOL Protocol) which contains new and
more stringent requirements for the design, equipment and operation of new and existing
oil tankers,

Noting Regulation 13 of Annex I of the MARPOL Protocol which requires certain oil
tankers to operate with dedicated clean ballast tanks,

Noting further that under Regulation 13A(2) of Annex I of the MARPOL Protocol
requirements for arrangements and operational procedures for dedicated clean ballast
tanks shall contain at least all the provisions of the Specifications adopted by the Con-
ference,

Adopts the Specifications for Oil Tankers with Dedicated Clean Ballast Tanks, the text
of which is set out in the Annex to this Resolution,

Recognizes that further improvement may be required in the Specifications,

Requests the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization to review and
revise, as necessary, those Specifications.

ANNEX

SPECIFICATIONS FOR OIL TANKERS WITH DEDICATED
CLEAN BALLAST TANKS

1. Purpose

The purpose of these Specifications is to define:

(a) The proper on board arrangements; and

(b) The operational procedures

Vol. 1340. 1-22484



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks

for the dedicated clean ballast tanks (CBT) concept. These Specifications are intended to
be used by shipowners when developing and by Administrations when approving detailed
arrangements and procedures for each individual tanker.

2. Application
These Specifications apply to oil tankers intended to be operated under the CBT

concept in accordance with Regulation 13A of Annex I of the Protocol of 1978 relating to
the International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973,.(MARPOL
Protocol).

3. On board arrangements
The selection of tanks dedicated solely to the carriage of clean ballast and the pumping

and piping arrangements shall be developed by the shipowner and be approved and cer-
tified by the Administration on the basis of these Specifications.

3.1. Selection of tanks
The selection of clean ballast tanks shall be made to achieve the best overall result

from operational and pollution prevention points of view, having regard to the following
aspects:

(a) Tanks shall be so selected as to provide adequate capacity to enable the tanker to meet
the requirements of Regulation 13(2) and (3) of Annex I of the MARPOL Protocol.

(b) Hull stress must be within acceptable limits in the resulting ballast and loaded con-
ditions.

(c) Tanks shall be so selected as to require a minimum of involvement of the cargo piping
and pumping system.

(d) While wing tanks are preferable from the damage protection point of view for carriage
of clean ballast, centre tanks are acceptable if they offer a significantly better overall
arrangement with regard to tank volume and piping arrangements.

(e) If a slop tank is not included in the original tank arrangement, a tank of sufficient
capacity shall be designated as the slop tank to receive the pipe flushing water.

3.2. Pumping and piping

In the overall arrangement the following points should also be kept in mind:

(a) All ballast tanks should, whenever possible, be served by a single pump with a
minimum of piping involved, in order to reduce the risk of contamination.

(b) The piping system required for ballast handling should be so arranged as to flush
without depositing oily water in the clean ballast tanks. Flushing may be done from a
sea chest through the piping to a slop tank or from the clean ballast tanks to the
slop tank. If separate ballast lines are used, these lines need not be flushed.

(c) "'Dead end" pipe sections should be avoided as far as possible but where necessary
means shall be provided to drain such sections by connexion to a stripping device.

(d) Double valve separation of ballast and cargo spaces should always be maintained during
the voyage and to the maximum extent possible during cargo and ballast operations.

(e) When an oil content meter is installed as required by Regulation 13A(3) of Annex I
of the MARPOL Protocol, sampling points should be arranged to enable sampling of
all discharges of clean ballast water, as well as regular load on top (LOT) discharges.
When possible a sampling point should be arranged to enable sampling of the pipe
flushing water routed to the slop tank.

4. Operational Procedures

A Clean Ballast Tank Operation Manual, which includes a check list, shall be devel-
oped by the shipowner for each individual tanker and shall be approved by the Administra-
tion on the basis of these Specifications.
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4.1. In loading port
Prior to the tanker's arrival at loading port, the clean ballast quantity may be reduced

to berthing condition, using a pipe that has been cleaned during the ballast voyage. A
CBT tanker is never loaded to its full cargo carrying capacity, and is normally capable of
carrying a full cargo together with the normal quantity of port ballast, i.e. quantity of
clean ballast for arrival purposes. This enables the tanker to operate, draught permitting,
without handling any ballast water in port.

After any discharge of clean ballast in port the affected pipe system should be drained,
and all valves to clean ballast tanks should be closed. If the pipe flushing procedure
requires water to be available in the ballast tanks, the proper quantity is left in these
tanks before they are closed off from the piping system. Thereafter, the piping system
is used for normal cargo loading operations.

4.2. Loaded voyage
During the voyage in loaded condition pump and pipe flushing is carried out. Any

resulting oily mixtures are to be settled in a slop tank. Overboard discharges from the
slop tank are to be controlled in accordance with the requirements of the MARPOL
Protocol.

When convenient after departure, the pumping and piping system to be used for clean
ballast handling is flushed to a slop tank. The quantity of flushing water available should
be at least 10 times the affected pipe volume. If ballast in excess of the necessary flushing
water quantity is retained on board during loading, the remaining quantity can be discharged
overboard using the clean piping.

When an oil content meter is installed in accordance with the requirements of Regula-
tion 13A(3) of Annex I of the MARPOL Protocol, all discharges shall be monitored by this
equipment. Where possible, the oil content in the pipe flushing water shall also be
monitored to assist in controlling the efficiency of the flushing and for the detection of any
abnormalities in the operation.

4.3. In unloading port
Prior to berthing in an unloading port, a quantity of clean ballast, adequate for

flushing the piping designated for handling clean ballast, shall be taken on board through
that piping which has remained clean throughout the voyage. If port draught limitations
permit, it is recommended that more ballast be taken on board within the deadweight
limit, up to the normal quantity for departure condition, thereby eliminating the need for
further handling of ballast during the unloading. If it is expected that further ballasting
during the unloading is necessary, the required pump and pipe section is initially left clean.
The desired ballast is taken on as soon as draught conditions permit, whereupon the
unloading can continue with all pumps available.

Upon completion of the unloading or at departure, the pump and piping are flushed to
the slop tank, followed by ballasting of the clean ballast tanks to normal sea conditions.

4.4. Ballast voyage
During the ballast voyage the pumping and piping system used for handling clean

ballast shall be kept clean and, after any handling of oily water, be reflushed as necessary
in preparation for ballast handling in the loading port. Overboard discharges from the slop
tank are to be controlled in accordance with the requirements of the MARPOL Protocol.

4.5. Check list
The approved operational procedures should be supplemented by a check list. The list

in the Appendix to these Specifications applies generally to all tankers operating under the
CBT concept. When the check list for a specific tanker is prepared, it should be expanded
to include any other step of relevance and be completed with appropriate identification of
pumps, valves, etc.
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5. Survey and certification
5.1 Every oil tanker intended to be operated with dedicated clean ballast tanks in

accordance with Regulation 13A of Annex I of the MARPOL Protocol, shall be subject to
the survey required by Regulation 4 of Annex I of that Protocol.

5.2 Such survey should be made prior to the date of entry into force of the MARPOL
Protocol in order to enable issue of the International Oil Pollution Prevention Certificate
before compliance with the MARPOL Protocol requirements becomes mandatory.

5.3 The survey shall include the verifications of the appropriateness of:

-The selection of ballast tanks and pumping and piping arrangements, in accordance with
Section 3 above;

-The CBT Operation Manual, i.e. the detailed operational procedures including check list,
in accordance with Section 4 above.

5.4 Upon approval in the respects mentioned in Sections 5.1 and 5.3 above, the
International Oil Pollution Prevention Certificate shall be issued by the Administration.
The Certificate shall indicate which tanks are approved solely for the carriage of dedicated
clean ballast. It shall also state that the master has been supplied with information con-
cerning approved operational procedures (CBT Operation Manual).

5.5 Alterations to a CBT tanker which affect its capability to be operated under the
CBT concept require the approval of the Administration and shall be reflected in the Inter-
national Oil Pollution Prevention Certificate and, if appropriate, in the CBT Operation
Manual.

6. Documents

The International Oil Pollution Prevention Certificate and the CBT Operation Manual
shall at all times be available on board the tanker.

APPENDIX

CBT Operational procedures-check list

I. Prior to arrival at the loading port

I. Transfer all remaining slop to a cargo tank.

2. Ensure that the pumping and piping designated for clean ballast operation have been
properly cleaned to accommodate simultaneous discharge of clean ballast while
loading.

3. Ensure that all valves to the slop tank and the cargo tanks are closed.

4. Perform visual inspection of all clean ballast tanks and their contents, if any, for signs
of contamination.

5. Discharge a sufficient amount of clean ballast water to ensure that remaining ballast
water and cargo to be loaded will not exceed the permissible deadweight or draught.
Leave a sufficient amount of water for flushing the piping, and as a minimum, a
quantity equal to 10 times the volume of the affected piping.

6. Ensure that all valves to the clean ballast tanks are closed.

7. If no further-ballast discharge is anticipated, drain the clean ballast piping.

II. In the loading port
I. Perform normal loading operations of cargo tanks.

2. Ensure sufficient slop tank capacity is available for subsequent reception of cargo
pump and pipe flushings.
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3. When applicable, discharge remaining clean ballast before entire piping system is used
for loading. Leave the required minimum quantity of flushing water in ballast tanks.

4. Ensure that all valves to the clean ballast tanks are closed.
5. Ensure that all valves to the cargo tanks are closed upon completion of loading.

III. After departure from the loading port
1. Flush appropriate pumping and piping with sufficient water from clean ballast tanks

into a slop tank.
2. Ensure that valves to the slop tank are closed before pumping the remaining clean

water overboard and monitoring oil content of the water, either visually or by a content
meter.

3. Ensure that all valves in the clean ballast tanks are closed.
IV. Prior to arrival at the unloading port

I. Ensure that all valves to the slop tank and the cargo tanks are closed.
2. Recheck that the pumping and piping designated for clean ballast operation have been

properly cleaned.
3. Ballast as required through clean cargo pumps and pipes, considering port draught

requirements.
4. Ensure that all valves in the clean ballast tanks are closed.

V. In the unloading port
I. Allocate pumping and piping intended for clean ballast operation.

2. Perform normal unloading operations.
3. As soon as draught conditions permit, complete ballasting as required to departure

condition.
4. Ensure that all valves to the clean ballast tanks are closed.

5. Complete unloading.
VI. After departure from the unloading port

I. Flush pumping and piping serving the clean ballast tanks into the slop tank.

2. Top up clean ballast tanks as required.
3. Process the slop tank content in accordance with LOT procedures.

RESOLUTION 15

SPECIFICATIONS FOR THE DESIGN, OPERATION AND CONTROL

OF CRUDE OIL WASHING SYSTEMS

The Conference,
Having adopted the Protocol of 1978 relating to the International Convention for the

Prevention of Pollution from Ships, 1973, (MARPOL Protocol) which contains new and
more stringent requirements for the design, equipment and operation of new and existing
oil tankers,

Noting Regulation 13 of Annex I of the MARPOL Protocol which requires certain oil
tankers to operate with a cargo tank cleaning procedure using crude oil washing,

Noting further that under Regulation 13B(2) of Annex I of the MARPOL Protocol the
requirements for the crude oil washing installation and associated equipment and arrange-
ments shall contain at least all the provisions of the Specifications adopted by the Con-
ference,
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Adopts the Specifications for the Design, Operation and Control of Crude Oil Washing
Systems, the text of which 'is set out in the Annex to this Resolution,

Recognizes that further improvement may be required in the Specifications, taking
into account the development of technology in this field and in the light of experience
gained,

Requests the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization to review and
revise, as necessary, the Specifications in order that the revised Specifications reflect the
latest technology and practices as may be developed by the time of entry into force of the
Protocol.

A NNEX

SPECIFICATIONS FOR THE DESIGN, OPERATION AND CONTROL
OF CRUDE OIL WASHING SYSTEMS

INDEX OF SECTIONS

I. Purpose

2. Application

3. General provisions

3.1 Definition
3.2 Initial survey

4. Design criteria

4.1 Piping
4.2 Tank washing machines
4.3 Pumps
4.4 Stripping system
4.5 Ballast lines

5. Qualification of personnel

6. Operation

6.1 Tankage to be crude oil washed

6.2 Drainage and discharge ashore of cargo
lines

6.3 Filling of departure ballast tanks
6.4 Crude oil washing at sea
6.5 Discharge of oily water effluents on

ballast voyage
6.6 Use and control of inert gas
6.7 Precautions against electrostatic gener-

ation
6.8 Vapour emission

7. Operations and Equipment Manual

Appendix !. List of changes when applying the
specifications to new crude oil tankers of
20,000 tons deadweight and above

Appendix II. Training for persons intended to
assume overall charge of crude oil washing

1. Purpose

The purpose of these Specifications is to provide specific design criteria, operational
requirements and control and enforcement procedures for the crude oil washing of cargo
tanks of crude oil carriers as specified in Section 2.

2. Application

2.1 These Specifications apply to:

(a) Existing crude oil tankers of 40,000 tons deadweight and above in accordance with
Regulation 13(8) of Annex I of the Protocol of 1978 relating to the International Con-
vention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, (MARPOL Protocol); and

(b) New crude oil tankers of 20,000 tons deadweight and above in accordance with
Regulation 13(6) of Annex I of the MARPOL Protocol, with the changes listed in
Appendix I.

Compliance of these ships with these Specifications shall be shown on the International
Oil Pollution Prevention Certificate as modified by the MARPOL Protocol.
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2.2 If a crude oil that is not suitable for crude oil washing is intended to be carried
as cargo in a ship that is provided with only a crude oil washing system, then that ship
must comply with segregated ballast tank requirements in accordance with Regula-
tion 13(7) or dedicated clean ballast tank requirements in accordance with Regula-
tion 13(9) of Annex I of the MARPOL Protocol.

3. General Provisions

3.1 Definition
For the purpose of these Specifications,

3. 1.1 "Arrival ballast" means clean ballast as defined in Regulation 1(16) of Annex I
of the MARPOL Protocol.

3.1.2 "Departure ballast" means ballast other than arrival ballast.

3.2 Initial survey

The initial survey referred to in Regulation 4 of Annex I of the MARPOL Protocol
shall include a complete inspection of the crude oil washing equipment and arrangements
and shall include, except for the cases specified in paragraph 4.2.11, an examination of the
tanks after they have been crude oil washed and the additional controls as specified in
paragraph 4.2.10 to ensure the washing system efficiency is in accordance with these
Specifications.

4. Design criteria

4.1 Piping

4.1.1 The crude oil washing pipes and all valves incorporated in the supply piping
system shall be of steel or other equivalent material and shall be of adequate strength
having regard to the pressure to which they may be subjected; and shall be properly jointed
and supported.

4.1.2 The crude oil washing system shall consist of permanent pipework and shall be
independent of the fire mains or any system other than for tank washing except that sec-
tions of the ship's cargo system may be incorporated into the crude oil washing system
provided that they meet the requirements as applied to crude oil pipework. Notwithstanding
the requirements of this paragraph, in combination carriers the arrangements should allow
removal of the equipment, if necessary, when carrying non-liquid cargoes and be such
that when reinstated the system is as originally fitted and tested for oil tightness.

4.1.3 Provision shall be made to prevent overpressure in the tank washing supply
piping. Any relief device fitted to prevent overpressure shall discharge into the suction
side of the supply pump. Alternative methods to the satisfaction of the Administration may
be accepted provided an equivalent degree of safety and environmental protection is
provided.

4.1.4 Where hydrant valves are fitted for water washing purposes on tank washing
lines, all such valves shall be of adequate strength and provisions made for such con-
nexions to be blanked off when washing lines may contain crude oil.

4.1.5 All connexions for pressure gauges or other instrumentation shall be provided
with isolating valves adjacent to the lines or the fitting shall be of the sealed type.

4.1.6 No part of the crude oil washing system shall enter the machinery spaces.
Where the tank washing system is fitted with a steam heater for use when water washing,
the heater must be effectively isolated during crude oil washing by double shut-off valves
or by clearly identifiable blanks.

4.1.7 Where a combined crude oil-water washing supply piping is provided the piping
shall be so designed that it can be drained so far as is practicable of crude oil, before
water washing is commenced, into spaces designated in the Operations and Equipment
Manual. These spaces may be the slop tank or other cargo spaces.
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4.1.8 The piping system shall be of such a diameter that the greatest number of tank
cleaning machines required, as specified in the Operations and Equipment Manual, can be
operated simultaneously at the designed pressure and throughput. The arrangement of
the piping shall be such that the required number of tank cleaning machines to each cargo
compartment as specified in the Operations and Equipment Manual referred to in these
Specifications can be operated simultaneously.

4.1.9 The piping system shall be tested to one and one-half times the working pres-
sure after it has been installed on the ship.

4. 1. 10 The crude oil washing supply piping shall be anchored (firmly attached) to the
ship's structure at appropriate locations, and means shall be provided to permit freedom of
movement elsewhere to accommodate thermal expansion and flexing of the ship. The
anchoring shall be such that any hydraulic shock can be absorbed without undue
movement of the supply piping. The anchors should normally be situated at the ends
furthest from the entry of the crude oil supply to the supply piping. If tank washing
machines are used to anchor the ends of branch pipes then special arrangements are neces-
sary to anchor these sections when the machines are removed for any reason.

4.2 Tank washing machines

4.2.1 The tank washing machines for crude oil washing shall be permanently
mounted and shall be of a design acceptable to the Administration.

4.2.2 The performance characteristic of a tank washing machine is governed by
nozzle diameter, working pressure and the movement pattern and timing. Each tank
cleaning machine fitted shall have a characteristic such that the sections of the cargo tank
covered by that machine will be effectively cleaned within the time specified in the Opera-
tions and Equipment Manual.

4.2.3 Tank washing machines shall be mounted in each cargo tank and the method of
support shall be to the satisfaction of the Administration. Where the tank machines are
positioned well below the deck level to cater for protuberances in the tank consideration
may need to be given to additional support for the machine and its supply piping.

4.2.4 Each machine shall be capable of being isolated by means of stop valves in the
supply line. If a deck mounted tank washing machine is removed for any reason provision
shall be made to blank off the oil supply line to the machine for the period the machine is
removed. Similarly provision shall be made to close the tank opening with a plate or
equivalent means.

4.2.5 Where the drive units for the tank cleaning machines are not integral with
the tank cleaning machine sufficient drive units shall be provided to ensure that no drive
unit need be moved more than twice from its original position during cargo discharge to
accomplish the washing programme as specified in the Operations and Equipment
Manual.

4.2.6 The number and location of the tank washing machines shall be to the satisfac-
tion of the Administration.

4.2.7 The location of the machines is dependent upon the characteristics detailed
in paragraph 4.2.2 and upon the configuration of the internal structure of the tank.

4.2.8 The number and location of the machines shall be such that all horizontal
and vertical areas are washed by direct impingement or effectively by deflection or
splashing of the impinging jet. In assessing an acceptable degree of jet deflection and
splashing, particular attention shall be paid to the washing of upward facing horizontal
areas and the following parameters shall be used:

(i) For horizontal areas of a tank bottom and the upper surfaces of a tank's stringers and
other large primary structural members, the total area shielded from direct impingement
by deck or bottom transverses, main girders, stringers or similar large primary
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structural members shall not exceed 10 per cent of the total horizontal area of tank
bottom, the upper surface of stringers, and other large primary structural members.

(ii) For vertical areas of the sides of a tank, the total area of the tank's sides shielded
from direct impingement by deck or bottom transverses, main girders, stringers or
similar large primary structural members shall not exceed 15 per cent of the total
area of the tank's sides.

In some installations it may be necessary to consider the fitting of more than one type of
tank washing machine in order to effect adequate coverage.

4.2.9 At the design stage the following minimum procedures shall be used to deter-
mine the area of the tank surface covered by direct impingement:

(i) Using suitable structural plans, lines are set out from the tips of each machine to those
parts of the tank within the range of the jets.

(ii) Where the configuration of the tanks is considered by the Administration to be com-
plicated, a pinpoint of light simulating the tip of the tank washing machine in a scale
model of the tank shall be used.

4.2. 10 (i) To confirm the cleanliness of the tank and to verify the design in respect
of the number and location of the tank washing machines a visual inspection shall be made
by entry to the tanks after a crude oil wash but prior to any water rinse which may be
specified in the Operations and Equipment Manual. The bottom of the tank to be inspected
may, however, be flushed with water and stripped in order to remove any heel of crude
oil before gas freeing for entry. This inspection shall ensure that the tank is essentially free
of oil clingage and deposits. If the flushing procedure is adopted, a similar but unflushed
tank must be used for the test specified in sub-paragraph (ii) below.

(ii) To verify the effectiveness of the stripping and drainage arrangements a measure-
ment shall be made of the amount of oil floating on top of the departure ballast. The ratio
of the volume of oil on top of the total departure ballast water to the volume of tanks that
contain this water shall not exceed 0.00085. This test shall be carried out after crude oil
washing and stripping in a tank similar in all relevant respects to the tank examined in
accordance with sub-paragraph (i), which has not been subjected to a water rinse nor to
the intervening water flushing permissible in sub-paragraph (i) above.

(iii) The arrival ballast after a typical ballast voyage before which the arrival
ballast tanks have been crude oil washed and during which the tanks have been water
rinsed in accordance with the programme set out in the Operations and Equipment Manual
shall be totally discharged to the loading port harbour through an oil discharge monitoring
and control system approved by the Administration, and the oil content of the effluent
shall not exceed 15 ppm.

4.2.11 Where an Administration is satisfied that ships are similar in all relevant
respects, the requirements of paragraph 4.2.10 need only be applied to one such ship.
Furthermore where a ship has a series of tanks that are similar in all relevant respects
then, for that series of tanks, the requirements of sub-paragraph 4.2.10(i) need only be
applied to one tank of that series.

4.2.12 The design of the deck-mounted tank washing machines shall be such that
means are provided external to the cargo tanks which when crude oil washing would
indicate the rotation and arc of the movement of the machine.

4.2.13 Where submerged machines are required they should be non-program-
mable and in order to comply with the requirements of paragraph 4.2.8 it must be possible
to verify their rotation either by indicators external to the tank or by checking their
characteristic sound pattern. Where verification by sound pattern is the only method of
checking the operation of bottom machines, then the operation of those machines shall
be verified towards the end of each wash cycle. The method of verification by sound
pattern shall be specified in the Operations and Equipment Manual.
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4.3. Pumps

4.3.1 The pumps supplying crude oil to the tank cleaning machines shall be either the
cargo pumps or pumps specifically provided for the purpose.

4.3.2 The capacity of the pumps shall be sufficient to provide the necessary through-
put at the required pressure for the maximum number of tank cleaning machines required
to be operated simultaneously as specified in the Operations and Equipment Manual.
In addition to the above requirement the pumps shall, if an educator system is fitted for
tank stripping, be capable of supplying the eductor driving fluid to meet the requirements of
paragraph 4.4.2.

4.3.3 The capacity of the pumps shall be such that the requirements of para-
graph 4.3.2 can be met with any one pump inoperative. The pumping and piping arrange-
ments shall be such that the crude oil washing system can be effectively operated with
any one pump out of use.

4.3.4 The carriage of more than one grade of cargo shall not prevent crude oil
washing of tanks.

4.3.5 To permit crude oil washing to be effectively carried out where the back pres-
sure presented by the shore terminal is below the pressure required for crude oil washing,
provision shall be made such that an adequate pressure to the washing machines can be
maintained in accordance with paragraph 4.3.2. This requirement shall be met with any
one cargo pump out of action. The minimum supply pressure required for crude oil
washing shall be specified in the Operations and Equipment Manual. Should this minimum
supply pressure not be obtainable crude oil washing operations shall not be carried out.

4.4 Stripping system

4.4.1 The design of the system for stripping crude oil from the bottom of every cargo
tank shall be to the satisfaction of the Administration.

4.4.2 The design and capacity of the tank stripping system shall be such that the
bottom of the tank being cleaned is kept free of accumulations of oil and sediment towards
completion of the tank washing process.

4.4.3 The stripping system shall be capable of removing oil at a rate of 1.25 times the
total throughput of all the tank cleaning machines to be operated simultaneously when
washing the bottom of the cargo tank(s) as described in the ship's Operation and Equip-
ment Manual.

4.4.4 Means such as level gauges, hand dipping, and stripping system performance
gauges as referred to in paragraph 4.4.8 shall be provided for checking that the bottoms
of cargo tanks are dry after the crude oil washing. Suitable arrangements for hand dipping
must be provided at the aftermost portion of a cargo tank and in three other suitable
locations. For the purpose of this paragraph "dry" means a small quantity of oil near the
stripping suction with the tank dry everywhere else.

4.4.5 Means shall be provided to drain all cargo pumps and lines at the completion
of cargo discharge, where necessary by connexion to a stripping device. The line and pump
drainings shall be capable of being discharged both to a cargo tank and ashore.
For discharge ashore a special small diameter line shall be provided for that purpose and
connected outboard of the ship's manifold valves.

4.4.6 The means for stripping oil from the cargo tanks shall be by positive dis-
placement pump, self-priming centrifugal punp or eductor or other methods to the satis-
faction of the Administration. Where a stripping line is connected to a number of tanks
means shall be provided for isolating each tank not being stripped at that particular
time.

4.4.7 The carriage of more than one grade of cargo shall not prevent crude oil washing
of tanks.
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4.4.8 Equipment shall be provided for monitoring the efficiency of the stripping
system. All such equipment shall have remote read out facilities in the cargo control room
or in some other safe and convenient place easily accessible to the officer in charge of
cargo and operations. Where a stripping pump is provided the monitoring equipment shall
include either a flow indicator, or a stroke counter or revolution counter as appropriate,
and pressure gauges at the inlet and discharge connexions of the pump or equivalent.
Where eductors are provided the monitoring equipment shall include pressure gauges at
the driving fluid intake and at the discharge and a pressure/vacuum gauge at the suction
intake.

4.4.9 The internal structure of the tank shall be such that drainage of oil to the tank
suctions of the stripping system is adequate to meet the requirements of paragraphs 4.4.2
and 4.4.4. Care shall be taken that both longitudinal and transverse drainage are satisfactory
and shall be verified during the inspection required by paragraphs 3.2 and 4.2.10.

4.4.10 The trim conditions for crude oil washing given in the Operations and Equip-
ment Manual shall be adhered to. In general, trim by the stern is only important during the
final stages of tank discharge and shall be the maximum possible compatible with
operational constraints but in no case less than that recorded during the crude oil
washing prior to the inspection required by paragraphs 3.2 and 4.2.10.

4.4.11 The stripping lines and associated fittings shall be in accordance with the
requirements of paragraph 4.1.1.

4.5 Ballast lines
4.5.1 Where a separate ballast water system for ballasting cargo tanks is not provided

the arrangement shall be such that the cargo pump, manifolds and pipes used for ballasting
can be safely and effectively drained of oil before ballasting.
5. Qualification of personnel

5.1 The training requirements of ships' personnel engaged in the crude oil washing
of tankers shall be to the satisfaction of the Administration.

5.2 Where a person such as the Master, the Chief Officer or the Cargo Control
Officer assumes overall charge of a crude oil wash he shall:

(i) Have at least one year's experience on oil tankers where his duties have included the
discharge of cargo and associated crude [oil] washing. Where his duties have not
included crude oil washing operations, he shall have completed a training programme
in crude oil washing in accordance with Appendix II to these Specifications and
satisfactory to the Administration;

(ii) Have participated at least twice in crude oil wash programmes one of which shall be
in the particular ship for which he is required to undertake the responsibility of cargo
discharge. Alternatively this latter participation may be acceptable if undertaken on a
ship that is similar in all relevant respects; and

(iii) Be fully knowledgeable of the contents of the Operations and Equipment Manual.
5.3 Where other nominated persons are intended to have particular responsibilities

as defined in the Operations and Equipment Manual they shall have at least 6 months'
experience on oil tankers where in the course of their duties they should have been involved
in the cargo discharge operation. In addition they should have been instructed in the crude
oil washing operation in the particular ship for which they are required to undertake this
responsibility and be fully knowledgeable of the contents of the Operations and Equipment
Manual. Appendix II to these Specifications should be used as guidance in establishing
the content of such instruction.
6. Operation

6.1 Tankage to be crude oil washed
Before departure on a ballast voyage, after the complete discharge of cargo, sufficient

tanks shall have been crude oil washed, in accordance with the procedures specified in the
Operations and Equipment Manual to ensure that:
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(i) As a minimum, sufficient tanks have been washed to permit compliance with the
draught and trim requirements of Regulation 13(2)(a), (b) and (c) of Annex I of the
MARPOL Protocol during all phases of the ballast voyage; and

(ii) Account is taken of the ship's trading pattern and the expected weather conditions so
that additional ballast water is not put into tanks which have not been crude oil washed.

In addition to the tanks referred to in sub-paragraph (i) above, approximately one-
quarter of all remaining tanks shall be crude oil washed for sludge control, but these
additional tanks may include the tanks referred to in sub-paragraph (ii) above. However
for sludge control purposes, no tank need be crude oil washed more than once in every four
months. Crude oil washing shall not be conducted between the final discharge and
loading ports; that is to say no crude oil washing shall be undertaken during the ballast
voyage. Ballast water shall not be put into tanks that have not been crude oil washed.
Water that is put into a tank which has been crude oil washed but not water rinsed shall
be regarded as dirty ballast.

6.2 Drainage and discharge ashore of cargo lines

At the end of cargo discharge all cargo main and stripping lines shall be drained and
stripped and the drainings and strippings passed to the shore via the special small diameter
line required by paragraph 4.4.5.

6.3 Filling of departure ballast tanks

Care shall be taken at the completion of crude oil washing of any departure ballast
tank to strip the tank as completely as possible. Where departure ballast is filled through
cargo lines and pumps, these must be drained and stripped of oil using the means required
by paragraph 4.4.5 before ballast is loaded.

6.4 Crude oil washing at sea

All crude oil washing must be completed before the ship leaves its final port of dis-
charge. Where any tank is crude oil washed whilst the ship is at sea between multiple
discharge ports, the tank shall be left empty and available for inspection at the next dis-
charge port before commencing the next ballast voyage. This inspection may consist of
multiple sounding/dipping of the bottom of the tank when the tank is empty. Departure
ballast tanks shall be ballasted prior to departure from port so that examination of the
surface of the ballast water can be made. In the latter case the guidance given in sub-
paragraph 4.2.10(ii) is relevant to the inspection.

6.5 Discharge of oily water effluents on ballast voyage

The discharge of departure ballast and any other water effluent discharged during the
ballast voyage shall comply with the requirements of Regulation 9 of Annex I of the
MARPOL Protocol.

6.6 Use and control of inert gas

On ships to which these Specifications apply, no tank shall be crude oil washed
unless the inert gas system required by Regulation 13B(3) of Annex I of the MARPOL
Protocol is in proper operation. Before each tank is crude oil washed, the oxygen level
shall be determined at a point 1 metre from the deck and at the middle region of the ullage
space and neither of these determination shall exceed 8 per cent by volume. Where tanks
have complete or partial wash bulk-heads, the determinations should be taken from similar
levels in each section of the tank. The oxygen level of the inert gas being delivered
during the washing process shall be continuously monitored. If during crude oil washing:

(i) The oxygen level of the inert gas being delivered exceeds 8 per cent by volume; or

(ii) The pressure of the atmosphere at the tanks is no longer positive,

then the washing must be stopped until satisfactory conditions are restored.
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6.7. Precautions against electrostatic generation
To avoid excessive electrostatic generation in the washing process due to the presence

of water in the crude oil washing fluid, the contents of any tank to be used as a source of
crude oil washing fluid must first be discharged by at least 1 metre before being so used.
Any tank used as a slop tank on the previous ballast voyage shall be completely dis-
charged and refilled with dry crude if that tank is to be used as a source of washing fluid.

6.8 Vapour emission

On ships to which these Specifications apply there shall be means to avoid vapour
emission during the filling of departure ballast wherever local conditions require it. The
method of preventing the emission of hydrocarbon vapour into the atmosphere shall be:
(a) By the use of permanent ballast tanks wherever these are sufficient to provide the

minimum departure draught; or
(b) By the containment in empty cargo tanks by the simultaneous ballasting and cargo dis-

charge.

Alternative methods to the satisfaction of the Administrations may be accepted provided
an equivalent degree of environmental protection is provided.

7. Operations and equipment manual
The Operations and Equipment Manual must be to the satisfaction of the Administra-

tion and shall contain the following information and operational instructions:

7.1 The complete text of the "Specifications for the Design, Operation and Control
of Crude Oil Washing Systems".

7.2 A line drawing of the crude oil washing system showing the respective position
of pumps, lines and washing machines which relate to the crude oil washing system.

7.3 A description of the system and a listing of procedures for checking that equip-
ment is working properly during crude oil washing operations. This shall include a listing of
the system and equipment parameters to be monitored, such as line pressure, oxygen level,
machine revolutions, duration of cycles, etc. The established values for these parameters
shall be included. The results of the tests carried out in accordance with paragraph 4.2.10
and the values of all parameters monitored during such tests shall also be included.

7.4 Details of the requirements of Section 6 of these Specifications together with
advice and instructions, where appropriate, in meeting these requirements such as:

(i) Recommended methods and programmes of crude oil washing in order to accord with
all foreseeable circumstances of cargo discharge restraints and to obtain maximum
trim during the completion of washing and draining of each tank.

(ii) The procedure on ships to avoid vapour emission in accordance with paragraph 6.8.

(iii) The method of draining tanks which shall include information on optimum trim con-
ditions as required by paragraph 4.4.10.

(iv) The method of draining cargo pumps, cargo lines, crude oil washing lines and
stripping lines, and spaces into which they may be drained, together with the final
discharge ashore via the small discharge line on completion of discharge.

(v) Typical washing programmes under various conditions of loading specifying:

(1) The tanks to be washed in accordance with paragraph 6.1;

(2) The method for washing each tank, that is single or multi-stage;

(3) The number of tank washing machines to be used simultaneously;

(4) The duration of the crude oil wash and water rinse where the latter is appro-
priate;
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(5) The volume of water used for water rinse, which shall be at least equal to that
used in the water rinse prior to the inspection required by paragraphs 3.2 and
4.2.10; and

(6) The preferred order in which the tanks are to be washed.
(vi) The procedure for draining and stripping, where appropriate, cargo lines and pumps

before being used for the loading of departure ballast.
(vii) The procedure for water washing lines before discharge of departure ballast and the

loading and final discharge of arrival ballast.
(viii) The procedure for verifying by sound patterns that bottom mounted machines are

operating shall be carried out towards the end of the wash cycle for each tank.
When carrying out such verification all other machines shall be shut down as neces-
sary.

(ix) Precise details of procedure to ensure compliance with Regulation 9 of Annex I of
the MARPOL Protocol in the discharge of departure ballast, the water flushing of
lines and the decanting of the slop tank(s) at sea.

7.5 The dangers of leakage from the crude oil washing system and the precautions
necessary to prevent leakage and the action to be taken in the event of a leakage. Guidance
shall be given on how the crude oil washing system is to be operationally tested for
leakage before each discharge.

7.6 The method of preventing the entry of oil to the engine room through steam
heaters as required by paragraph 4.1.6.

7.7 The personnel required at all times to conduct the dual operation of discharging
cargo and crude oil washing. The numbers of such personnel shall include:

(i) The person meeting the requirements of paragraph 5.2 who will have overall control
of the crude oil washing process;

(ii) Those persons meeting the requirements of paragraph 5.3 who will be expected to
undertake the actual operation; and

(iii) At least one person on deck at all times during washing to keep watch for leaks and
malfunctioning of equipment, to test the oxygen content of tanks before washing, to
check tank atmosphere pressure, to sound tank bottoms if required, to lift ullage floats
if necessary and to change drive units when this is necessary.

The duties of such persons are not necessarily mutually exclusive.

7.8 An effective means of communication between the watchkeeper on deck and
the cargo control position so that in the event of a leak in or malfunctioning of the crude
oil washing system the washing may be stopped as soon as possible.

7.9 The typical procedures for ballasting.

7.10 A pre-crude oil wash operational checklist for the use of the crew at each
discharge which shall include the checking and calibration of all instruments.

7.11 The recommended intervals for on board inspection and maintenance of crude
oil washing equipment in addition. to statutory surveys. Reference should be made to
technical manuals supplied by the manufacturers of the equipment.

7.12 A list of crude oils unsuitable for the crude oil washing process and their
origin.
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APPENDIX I

List of changes when applying the specifications to new crude
oil tankers of 20,000 tons deadweight and above

Paragraph

nwnber List of changes

4.2.5 This paragraph is not applicable.

4.2.10 Sub-paragraph (iii) is not applicable.

6.1 Replace by the following:

6.1.1 Before departure on a ballast voyage:

(i) Approximately one quarter of the cargo tanks shall be crude oil washed for
sludge control purposes on a rotational basis and in accordance with the
procedures specified in the Operations and Equipment Manual. However,
for these purposes, no tank need be crude oil washed more than once in every
four months; and

(ii) If it is considered that additional ballast in a cargo tank or tanks may be
required during the ballast voyage under the conditions and provisions speci-
fied in Regulation 13(3) Annex I of the MARPOL Protocol, the tank or tanks
which may be used for this ballast shall be crude oil washed in accordance
with the procedures specified in the Operations and Equipment Manual.

6.1.2 Ballast water shall not be put into cargo tanks that have not been crude oil
washed. Water that is put into a tank which has been crude oil washed but not
water rinsed shall be regarded as dirty ballast.

6.1.3 Crude oil washing shall not be conducted between the final discharge and
loading ports; that is to say no crude oil washing shall be undertaken during the
ballast voyage.

6.3 Replace by the following:

6.3 Filling of additional ballasting cargo tanks

Care shall be taken at the completion of crude oil washing of any cargo tank
that might contain ballast to strip the tank as completely as possible. Where this
ballast is filled through cargo lines and pumps, these must be drained and stripped
of oil using the means required by paragraph 4.4.5.

6.4 The last two sentences are not applicable.

6.5 Replace by the following:

6.5 Discharge of oily water effluents on ballast voyage

The discharge of additional ballast from cargo tanks and any other water
effluent discharged during the ballast voyage shall comply with the requirements
of Regulation 9 of Annex I of the MARPOL Protocol.

6.8 This paragraph is not applicable.

7.4 This paragraph is not applicable.

APPENDIX II

Training for persons intended to assume
overall charge of crude oil washing

Introduction

Any required training shall be by supervised instruction, conducted in a shore-based
facility or aboard a suitably equipped ship having training facilities and instructors for this
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purpose, dealing with the principles involved and the application of these principles to
ship operation.

In drawing up an Administration-approved syllabus of training, the Specifications
for the Design, Operation and Control of Crude Oil Washing Systems of tankers adopted
by the Conference shall be taken into account.

Such training shall include but not necessarily be limited to:
(a) An introduction to the principles of crude oil washing which shall include:

-The characteristics of crude oil as a washing fluid and its contrast with water washing;

-Top washing:

-Bottom washing;

-Trim requirements;
-Methods of bleeding off from the cargo discharge;

-Maintenance of required washing fluid pressure;
-Washing at sea between discharge ports;

-Recirculatory washing;
-Relative priorities and requirements for the departure ballast tanks, arrival ballast tanks

and cargo only tanks;

(b) Equipment and design
(i) Location of washing machines;

(ii) Washing machines, deck-mounted and submerged:

-Types;

-Characteristics;
-Features of construction;

-Operating parameters;

(iii) Drive units;
(iv) Washing fluid supply and distribution systems;

(v) Stripping systems;
(vi) Means of sounding tanks;

(vii) Inert gas requirements.

(c) Generalized crude oil washing procedures
(i) Traditional pipeline ship/free flow ship/partial free flow ship;

(ii) Single/multi parcel cargoes;
(iii) Optimization of procedure to wash with minimum extra berth time;
(iv) Ballasting for departure with various ship and pipeline configurations;
(v) Procedure for washing at sea between discharge ports.

(d) Associated procedure
(i) Means for minimizing residues on board

-Stripping of cargo tanks;
-Draining and stripping of cargo lines;

-Final discharge of cargo ashore;
(ii) Water rinsing of arrival ballast tanks;
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(iii) Filling and ultimate discharge of arrival ballast;

(iv) Discharge of departure ballast;

(v) Build-up and decanting of slop tank;

(vi) Requirements of Regulation 9 of Annex I of the MARPOL Protocol;

(vii) Avoidance of venting in port during ballasting operations.

(e) Safety

(i) Inert gas procedure;

(ii) Maintenance and monitoring of inert gas quality and pressure;

(iii) Stopping of washing/discharge under abnormal inert gas conditions;

(iv) Electrostatic generation and the precautions required to avoid it;

(v) Pipework integrity;
(vi) Avoidance of surge pressures;

(vii) Spillage.

(f) Check lists

(i) Before entering port;

(ii) Before commencing crude oil washing;

(iii) After crude oil washing;

(iv) After sailing.

(g) Regulatory enforcement procedures

(i) Operations and Equipment Manual;

(ii) Oil Record Book;

(iii) Sounding of tanks;

(iv) Measurement of oil on top of departure ballast.

(h) Maintenance of plant and equipment

(i) Maintenance of equipment in accordance with manufacturers' instructions;

(ii) Additional maintenance items.

Administrations shall ensure that the training facility issues an appropriate document
to those qualified in accordance with this Appendix to serve as officers primarily respon-
sible for crude oil washing.

RESOLUTION 16

EXISTING TANKERS ENGAGED IN SPECIFIC TRADES

The Conference,

Noting that Regulation 13C of Annex I of the Protocol of 1978 relating to the Interna-
tional Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, (MARPOL Protocol)
adopted by this Conference, contains provisions for existing tankers engaged in specific
trades within specified areas,

Noting further that that Regulation also provides that such areas may be extended to
other limits to be designated by the Inter-Governmental Maritime Consultative Organ-
ization,

Bearing in mind that such an extension cannot be appropriately considered without a
prior assessment of all aspects and consequences thereof,
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Resolves that the Organization should expenditiously promote studies of the concept
of specific trades which should address at least the following topics:
(a) Possible extension of specific trades within other limits as provided for in Regula-

tion 13C(l)(b)(ii) of Annex I of the MARPOL Protocol;

(b) The environmental implications of such an extension;
(c) Any additional controls which may be necessary to apply such an extension; and

(d) Any method (such as the method for acceptance of traffic separation schemes) which
may be necessary or advisable to enable the Organization to extend specific trades as
provided for in Regulation 13C(l)(b)(ii) of Annex I of the MARPOL Protocol.

RESOLUTION 17

PROTECTIVE LOCATION OF BALLAST TANKS IN SEGREGATED BALLAST TANKERS

The Conference,

Noting that Regulation 13E of Annex I of the Protocol of 1978 relating to the Interna-
tional Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, adopted by the Con-
ference contains empirical criteria for the protective location of segregated ballast tanks
which are framed to minimize consequences of grounding and collision accidents to the
ship, its cargo and the marine environment from inter alia oil outflow, fire, explosion, loss
of life and salvage operations,

Noting however that at present the state of knowledge of accident data has not
advanced sufficiently to enable the Conference to formulate a possibly more rational
probabilistic approach,

Recommends that the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization should
undertake as soon as possible to study and develop more rational probabilistic formulae
or criteria for the protective disposition of segregated ballast tanks, including the fea-
sibility of relating the protective area concept of segregated ballast tanks to the inter-
relationship of hypothetical and allowable oil outflow.

RESOLUTION 18

POSSIBLE REPLACEMENT OF "DEADWEIGHT" BY ANOTHER PARAMETER IN THE PROTOCOL
OF 1978 RELATING TO THE INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE PREVENTION OF
POLLUTION FROM SHIPS, 1973, AND THE INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE
SAFETY OF LIFE AT SEA, 1974, AND ITS PROTOCOL

The Conference,

Noting that the Protocol of 1978 relating to the International Convention for the
Prevention of Pollution from Ships, 1973, and the International Convention for the Safety
of Life at Sea, 1974, and its Protocol contain provisions which use "deadweight" as a
parameter to determine the application of various requirements for oil tankers,

Recognizing that "deadweight" might not be the most suitable parameter for the
above-mentioned purposes,

Requests the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization to study
whether "deadweight" in these instruments should be replaced by another parameter
which will ensure uniformity in the application of the requirements in these instruments.
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[RussIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

PE30JIIOIHH, HPHHSITbIE KOH EPEHL1HEIh

PE3OJIIOUHI 1

HAMEqEHHlIA CPOK BCTYfJIEHHSI B CIKIY HPOTOKOJIA 1978 r. K ME)KYHAPOAHOIf!
KOHBEHLHH nO UIPE0OTBPAII.EHHIO 3A"PSI3HEH4S C CYQOB 1973 r.

KoH4bepeHwim,

HpH3HaBas, ITO rIpOTOKOA 1978 r. K MeayHapOaHoR KOHBeHlHH no npelloTBpanle-
n11o 3arp3HeHH C CYaOB 1973 r. (FIpoTOKOn MAPHOJI), Kora ero nojioxKeHHS 6yAyT
BbinOnHMTbCR, B 3HatHTeJIbHOA cTeneHH HPHBeaeT K nOIHOMy ycTpaneHCHO nipeaHaMepeH-
Horo 3arp3HeHHAM MOpCKOA cpegbI He4)TbIo H aipyrHM BpeAHbIMH BeweCTBaMH H cBeAeT K
MHHmMyMy cnymalH~be c6pocbl TaKHX BeueCTB,

)KenaA B KpaTqafiitm CpOK BBeCTH B CHRy HpOTOKOJI MAPHOJI, KOTOpbA jononHReT
H H3MeHMeT MexiyHapoaIyo KOHBeH, HIO no npelOTBpaweHHIO 3arpI3HeHHq C CYAOB
1973 r. (KoHaeHlIM MAPHOJI),

OTmeia pa6oTy MexunpaBHTenbCTBeHHOfi MOpCKOA KOHCyJIbTaTHBHOiA opran1H3atH
no petuenHIo TeXHHqeCKHX npo6neM, CBt13aHHbIX C ocyuteCTBJeHHeM KOHBeHAHH
MAPrIOJI,

PeKoMentxyeT BceM 3aHHTepeCOBaHHbIM ipaIBHTenbCTBaM npHHRTb nHIOHb 1978 r. KaK
HaMe'IeHHbPi CpOK BcTyienm B CHRfy HpOTOKOna MAPrIOJI, KOTOpbI AonojnHeT H

H3MerHeT KoHBeH mso MAPrIOJI,
PeKOMelyeT TaKKe rocygapcTBaM, HaMepeBaioulgMcm CTaTb CTOpOHaMn flpOTOKOaia

MAPHOJI:
(a) fnt3OWHTb BCe ycHnH, iTO6bI cIgaTb Ha xpaHeHne CBOM IOKyMeHTbI o paTHcdHKatHH,

oao6peHHh, nlpIHHTHH HH npmcoeaXHreHHH B BO3MOKHO KOpOTKHH CpOK, HO He 1o3AHee
HIOHM 1980 r.;

(b) ecJIH OHH He cgaJIH Ha xpaHenHe 3TH aOKyMeHTbI K HIOHIO 1980 r., coo6muKTb
FeHepajmlloMy ceKperapio OpraHH3auml 0 BpeMeHH, B TeqeHHe KOTOpOro OHM npejno-
JIOHTeJIbHO CMOryT 3TO caenaTb,

PeKoMertjyeT gannee npaBHTeibCTBaM, JO BcTynneHIM B CHJy HpOTOKOna MAPHOJI,
o6ecnexr[Tb npHMeHeHHe nono)Kemr HpoToKona K HOBbIM cyaM K CpOKy, ycTaHOBneH-
HOMy B OTHOIueHHH Tex Tpe6OBaHHfi, B KOTOpbIX yKa3aHa TO'qHaA jaTa ocytLuecTBjeHHM,

HpejanaraeT BceM 3aHHTepeCOBaHHbXM ipaBHTebCTBaM, He OXCH~Ia BCTynneHHM B CHJy
flpOTOKOna MAPHOJI, K HIOHIO 1981 r. HaM B KpaTqaAinHiA CpOK nocne 3TOi aaTbt B
MaKCHmajbHOR cTeneHH BBeCTH B HeACTBme:

- anA cymL1eCTBYOUMHX TaHKepOB-He)TecbIpbeBO3OB
Tpe6oBanHA K TaHKaM H3oJ1HpOBaHHoro 6anuacTa, CHCTeMaM MOHKH CbIpOfi He4TbO HJ11
BbiegeHHbim anA 'rncroro 6annacra TaHKaM, coaiepKauteca B HpaBHe 13 lIpmio)Ke-
HHS I HpOTOKOna MAPHOJI

- lnA cy-ecTBY1OUHX TaHKepOB-He)TenpOAyKTOBO3OB

Tpe6oBanH K TaHKaM H3OnHpOBaHHOrO 6anulaCTa HJH BbIaeieHHbIM JIA 'HCT'OO
6aiunacTa TaHKaM, conepwattmecn B lpaBHnue 13 HpHno)KeHHR I rIpoTOKona MAPIOJI,

PeKOMenayeT ORHHHatlitaTOA ceCCHH AccaM6nen OpraHH3a|HH B 1979 roiy paccMOT-
peTb BOnpOC 0 xoxie BbflIOnHeHHA 3THX CpOKOB.
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PE3OJIIIOUIA 2

HAME4EHFblIfI CPOK BCrlyrEHHS1 B CHJIY MEJYHAPOIHOfI KOHBEHUHH rio OXPAHE

qE1OBE4ECKOC 4)KH3HI4 HA MOPE 1974 r. m IPOTOKOlA K 3TOI KOHBEHU41

KoH4bepeHUtIA,

IlpH3HaBax, 'iTO MeXKAyHapoAHaA KOHBeH4HR no oxpaHe qeAOBeqecKoll XKH3HH Ha Mope
1974 r. (KOHBeHUHA COJIAC) H npOTOKOn 1978 r. K 3TOA KOHBeHLtHH (npoTOKOn
COJIAC), Konrga HX noJoI)KeHHni 6yjnyT BbInOJIH.9TbC3I, cMOryT 3Ha4HTeabHO nOBbICHTb
6e3onacHOCTb CYIXOB H HMyueCTBa Ha Mope, a TaKwe AioeAi, HaxoXIHLatMXCR Ha 6opTy,

OTMemaA, NITO nlpHHaTbIA KoHqepeHg~efi HpOTOKO COJIAC He Mo3KeT BCTynHTb B
CHIy 1O BcTyneHHH B cHy KOHBeHItMH COIAC,

)Kena BBeCTH B AfACTBHe KOHBeHtHIo COJIAC H HporoKoJ COJIAC aK MOKO
CKOpee,

PeKOMeHiyeT BceM 3aHHTepecoanbIM npaBHTejIbCTBaM npHHaTb HIOHb 1978 r. KaK
HaMc'ieHHI6| CpOK BcTyieiHHA B cHJIy KOHBeHH COJIAC H CTpeMHTbCI o6ecne4HTb
BcTynaeHHe B CHJ1y rIpOTOKojia COJIAC B TO wKe caMoe BpeMx HAH B KpaTqafituHA CpOK
nocne 3ToH I aTbI,

PeKoMennyeT TaKe rocyAapCTBaM, HaMepeBaioUAHMCx CTaTb CTOpOHaMH KOHBeHt4H
COJIAC:
(a) npRtOKHTb Bce ycHAiM, ElTO6bi cXaTb Ha xpaHeHHe CBOH AOKyMeHTb o paTH4HKaItMH,

ono6peHHH, npHHXTHH HAH npHcoenlHHeHHH B BO3MO)KHO KOpOTKM1 CpOK, HO He no3AHee
HIOHM 1978 r.;

(b) cnaTb Ha xpaHeHHe nOKyMeHTbI o paTM4)HKatiMH, OXo6peHHH H npHHATHH HpOTOKojia
COJIAC HM o npHcOeIHHeHHH K HeMy, Kornia OH OTKpblT JI31 nojiriHcaHMA, HRM B
KpaTxiaaitUHA CpOK nocie 3Toro; H Korna CTaHeT BO3MO)KHbIM aTO cilenaTb, cTpeMHTbC2

OIIHOBpeMeHHO C1aTb Ha xpaneHHe nOKyMeHTb! o paTH4PHKauHH, ono6peHHH H fpHHMTHH

KOHBeHUIHH COJIAC H rIpOTOKOura COJIAC H-H o IpHcoenHHeHHH K HHM;

(c) eCJIH OHH He cnaajH Ha xpaHeHHe 3THX nIOKyMeHTOB K HIOHIO 1978 r., cOO61A.Tb
reHepajibHOMy ceKpeTapio MexmpaBHTejbCTBeHHOA MOpCKOA KOHCyJIbTaTHBHOIl opra-
HH3auItH 0 BpeMeHH, B TeeHHe KOTOpOrO OHH IpeInonOKHTejAbHO CMOryT 3TO cnejraTb,

PeKOMeHnlyeT TaKKe rocygapCTBaM, cnaBUIHM IOKyMeHTbI 0 paTH)HKatHH KOHBeHgHH

COJIAC, CXaTb Ha xpaHeHHe XOKyMeHTbl 0 paTHPHKakHH HpOTOKOJIa COJIAC KaK MO)KHO

CKOpee,

PeKOMeHjiyeT itanee AMHHnCTpawmM AO BcTyniieHM B CHJI HpOTOKoa COIAC
o6ecnleHTb npHMeHeHme nOnO)KeHHI 3Toro nOKyMeHTa K HOBbIM TaHKepaM K CpOKy,
yCTaHOBJ1eHHOMy B OTHOtueHHH TaKHX Tpe6oBaHH, B KOTOpblX yKaaaHa TO'IHaf naTa

ocyu ecTBjieHHi,

OTMea.A, TO OTHOCHTeAbHO cyueC'TBYIOLIHX CyAOB, HpOTOKOA CORIAC npejxnHcbIBa-

eT, 4TO6b! Tpe6oBaHR BbIlOAH'AJIHCb B OTHOIueHHH HaTh!, Ha KOTOpyio IIpOTOKOJI BCTynaeT
B cMAy,

1IpenxaraeT BCeM 3aHHTepeCOBaHHbM IlpaBHTejibCTBaM, He OxKunaAl BCTyI'LleHHH B CHJ1y
IlpOTOKOja COJIAC, K cjie1y1outgM naTaM HIAH B KpaTtiafi1mHAi CpOK nocie 3THX naT, B
MaKCHManbHOI cTeneHH BBecTH B nefiCTBHe:

-Tpe6oBaHHA K CHCTeMaM HHepTHOrO ra3a, cogepxKawgeca B fIpaBAne 60 FuaBbi 11-2
HpOTOKOaa COJIAC
Ha cyutecTByioIIWx TaHKepax AenBeATOM 70.000 TOHH H 6onee - K HIOHIO 1981 r.

Ha cyumecTByIoIIMx TaHKepax negABeATOM 40.000 TOHH H 6onee, HO MeHee 70.000 TOHH, H

cyuge~CBY1outHX TaHKepax-He4bTecbipbeBo3ax AeXBeHTOM 20.000 TOHH H 6oAee, HO MeHee
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40.000 TOHH, o6opyAxoBaHHbIx MamuHKaMH XIJ15 MOAKH TaHKOB BbICOKOI npOH3BOIHTenh-
HOCTH - K HIOHEO 1983 r.

- Tpe6oBarH K pyjieBOMy ycTpOficrBy xi1a cyigecTyiouwxx TaHKepOB, cogep)KauHecR a
Hpaantne 29 (d) rFaBbI II- IpoTOKojIa COJIAC - K IOHIO 1981 r.

PeKOMe-IyeT 0XjHHHaXUtaTOI ceccHH AccaM6neH Me)KnpaBHTenbcTBeHHOik MOpCKOik
KOHCyJIbTaTHBHOI opraHHaHH K 1979 rogy paCCMOTpeTb BonIpoc o xoAe BbInOJIHeHH
3THX CpOKOB.

PE3OJIIOHI 3

HEPCnEKTHBHiblE MEPOnPmTHSI, HArLPABIEHHbIE HA YCrPAHEHHE 3ArPA3HEHHH

KoH4)epeums,
OTMeqaA, TO B Pe3oJolIjx 1 H 3 Mex(AysapoRHof KOH4bepeHgHH no npegoTBpa-

iUeHIO 3arpe3HeHHM MOpa 1973 r. 6bmo BbIcKa3aHO MHeHHe 0 TOM, TO MecxynapoJIHaA
KOHBeHWIAH 110 npejOTBpalweHHEO 3arp13HeHHH C cyAoB 1973 r., KOrgia ee nOJ1OXKeHHA
6yAyT BbIIOjIIHThCSI, ABHTC1 JIaJmbHeILuHM Ba4KHbIM ilaroM K nOJIHOMy ycTpaHeHHIO
aarpa3HeHHA MOp5 C CyRaOB BpejIHbIMH BeuxeCTBaMH,

CMHTaI, MTO IIPOTOKOJI 1978 r. K TOA KOHBeHHH (rIpoTOKOn MAPHOJI) 6yjeT B
AIanbHeiinmeM cnoco6CTBOBaTb iteJIH ycTpaneHH 3arpRH3eH HecIJTbIO,

rIpHHHMaM K cBeiefmo non oKeHHA 1IpoToKona MAPIOJI, KOTOpbIe pacnpocTpa-
HSIOT Tpe6oBaHHS K TaHKaM H3oJIHpOBaHHoro 6annacTa Ha Bce HOBble TaHKepbi-
He4TecbIpheoB3bI eiiaBefToM 20.000 TOHH H 6ojiee, a Tai, Ke BBOAA o65l3aTenrbHoe
npmeHeHHe CHCTeM MOKH CbIpOA He4jTbIO Ha TaKHx TaHKepax,

Co3HaBas, 4TO coqeTaHHe Tpe6oBaHHA K TaHKaM H3OAHpOBaHHOrO 6annacra H

CHCTeMaM MOIRKH CbIpOl He4lTbIO npejicTaaaeT X ARIMHHHCTpaltH 3Ha'IHTeJIbHO
6ollbIUyIO BO3MOJKHOCTb JIA BbIIIOJIHeHHI LeJIH HOJIHOrO ycTpaHeHIIA 3arpAi3HeHHAl MOpR
C CYRIOB,

PeKOMeHsuyeT, qTO6bI TaKOe coeTamme Tpe6oBaHHA 6bulO KOHe'IHOfI Lenbio Mec-
rtpa1 rejibcTBeHHOA MOpCKOIA KOHCyJIbTaTHBHOIA opraHHnajm OTHOCHTeJIbHO ripejlo-
Thpan1eHHA 3arpA3HCeHH C TaHKepOB-He4)TecbipbeBO3OB,

HlpexAtaraeT OpraHH3aaIH He no3AIHee 1986 roxia pa3pa6oTaTb npello)KeHHtA no
COOCTTCTByOIjiM flonpaBKaM K -pOTOKOry MAP-IOJI wiA2 AOCTHKeHHM BbuieyKa3aH-

PE3OJIIO1AU4I 4

HOP.3WOK KOHTPOJIA JIU1I1 CYIIIECTBYIOII.1HX TAHKEPOB-HE4DTECblPbEBO3OB
flEIBEITOM MEHEE 40.000 TOHH

KOH4epeHLj4A,

HpHHSB I-pOTOKOR 1978 r. K MexctyHapOAHOA KOHBHewm{ no npeaoTBpauieHHio
3arpa3HeHnm c cyRoa 1973 r. (fpoToKon MAPrOJI),

OTMeqaA, TO fIpoTOKOn MAPTOJI Co)epXCHT HOBble Tpe6OBaRHH OTHOCHTeJIbHO
nepeBo3KK 6amnacra H MOiK4 r'py3oBbIX TaHKOB Ha He(I)TsHbLx TaHKepax JeABeHITOM 40.000
TOrm H 6onee,

HIpH3HaBaA, MTO gnA1 o6ecneqeHHt1 3MeKThBHOrO B MHOJ1HeHHH 3THX Tpe6OBaHHAi
ciieiyeT nocToArHo npHRaJaaTb oco6oe 3HaxieHHe 3(0freKTHBHOMy BbIIIOJIHeHHIO npogexiyp
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MOIAKH, KOTOpa 6yeT Tpe6OBaTbCHl He3aBHCHMO OT TOrO, npHMemHAOTCS JIMn Ha cylgecTByIo-
uiHx He)THbIX TaHrepax XAeaBeATOM 40.000 TOHH H 6onee TaHKH H3OJIHpOBaHHoro
6anunacTa, CHCTeMMI MOAKH CbIpoH He()TbKO HJIH BbwejieHHbie lngli qHCTOrO 6annacTa TaHKH,

rlpH3HaBaI TaKXKe, qWO jan cyUeCTBYIOIAHX TaHKepoB jefBeATOM MeHee 40.000 TOHH
ciexyeT nOJIHOCTbIO noniaraTbcA Ha 3cIX"eKTHBHyEO pa6oTy CHCTeM, HCnolb3yeMbiX Min
coxpaHeHsl HecbTH Ha 6opTy,

rIpH3Haaaa naajiee ycnexH, aocTHrHyTbie MexmnpaBHTeabcTeHHo MOpCKOA KOHCyJIb-
TaTHBHOA opranH3auefI B pa3pa6oTKe nopHiKa KOHTpOXIJI 3a c6pocaMH, ynOMHHyTOrO B
Pe3onourni 6, npHHATOtA 3TOA KoHqepeHuHeA,

HacTosiTenbHo npe~AaraeT HpaBHTenbcTBam o6paTHTb oco6oe BHHMaHHe Ha o6ecneqe-
Hre BbinlojiHeHHA yIOMAHyTOro no0p3AKa Ha TaHKepax ienBeCITOM MeHee 40.000 TOHH B
nopTaX H TepMHaaJaX 3arpy3KH H pa3rpy3KH,

PeKoMengyeT, qTO6bi Mepbl, npHHATbIe XtnJ o6ecneqeHH3[ BbinOnHeHHA TaKoro nopAn-
Ka, nOCTOIHHO nepecMaTpHnanHcb OpraHH3atneA.

PE30JIIO1HI 5

RA.nbHEftUIAsq PA3PABOTKA MEICJ:YHAPOflHbLX HOPM JJIM CHCTEM HHEPTHOrO rA3A

KoH4epenmm,

HpH3HaBaM, TO MecyHapoxAHaA KOHBeHWIA no oxpane qenOneqecKouI XKH3HH Ha Mope
1974 r. (KoHnBeHLIA COJIAC) H fipOTOKOn 1978 r. K TOAi KOHBeHAHH (rIpoTOKOn
COJIAC) 3HaqHTejibHO pacuLiMpmOT npHMeHeHHe CHCTeM HHepTHoro raaa KaK Ha HOBbIX,
TaK H Ha cygecTByIoHIWX TaHKepax,

HIpHHHMaS BO BHHMaHHe Pe3ornoiAHio 2, npHHRTy1O HacTo3u.eHi KoH4)epeHIHefi MnM
ocyigecTBeHHA KOHBeHAHH COJIAC H HpoTOKOna COJIAC B KpaTqafiMHfi CpOK, H
BnHIHHe aToro pacIUHpemHoro npHMeHeHRR Ha HMelloUylloc HPoH3BOJWCTBeHHYIO BO3MO]K-
HOCTb H3rOTOBHTeJIeiA, a TaKce cygeCTBeHHyIO Heo6xogIHMOCTb o6ecneqeHH31 COOTBeTCTBHA
Kaw4goi cHcTeMbi HHepTHOrO ra3a CaMbIM BbICOKHM TeXHHqeCKHM HopMaM,

PeKOMeHXIyeT Me)dIKpaBHTeJIbCTBeHHO MOpCKOA KOHCyInbTaTHBHOfA opraHH3aLIHH
colefiCTBoBaTh HccneIoBaHHaM C IenrlbIO nepecMoTpa Tpe6oBaHHA OTHOCHTejIbHO CHCTeM
HHepTHoro ra3a, H3.lo)KeHHblX B FIpaBHne 62 irhaBbI 11-2 KOHBeHUHH COJIAC, a TaKXKe
pa3pa6oTKe pyKOBOJICTBa lJIMA gorIOJIeH Tpe6oBaHMfi ynOMAHyToro HpaBMja, y"Tb BBM
TxKenbie ycJIaOBH1 3KCHnyaTaIJM14 H Heo6XoIHMocTb noXIniep)KaHHA 3THX cMCTeM B YXAOBJIeT-
BOpHTeJIbHOM COCTOSIHHH.

PE3OJIIOIIHA 6

HPOUEAYPbI 34EKTHBHOrO IlPOBEAEHHA B )KIH3Hb KOHBEHI4H HO OXPAHE
'IEJIOBEqECKOI )KIH3HH HA MOPE H KOHBEHIH nO rPEROTBPAIIEHHIO 3AIP3HEHH5I

C CY)lOB

KoHcjepemuHA,
rlp3HaBa BamcHOCTb IpHeMneMOCTH MeXQlyHapOJIHblX AIOKyMeHTOB o oxpaHe qenioBe-

xieCKOCi K.H3HH H npeXiOTBpaueHHH 3arpA3HeHHA, o6ecneHBaloueAi MX 6biCTpoe BBejjeHHe B
CHIy H 3aTeM HX afrjeKTHBHoe IIpoBeIeHHe B XKH3Hb,

OTMe1BI B OTHOiueHHH npeoTBpaujeHHA 3arp5n3HeHH31 C CyAOa, xITO B Pe3oJIOtIHH 1,
npHHMTOAi MeXyHapo0AHoi KoHbepeagHeg no npejoTnpameHHo 3arpA3HeHHa MOpa
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1973 r., HacTOlTe/ibllo npegnaranocb HpaBHTejIbCTBaM cpoqHO npHHRTh rIonpaBKH 1969 r.
K MexcnyHapojoi KOHBeHUHH no npejOTBpau~eHHIO 3arpa3HeHHA HeTbIO 1954 r.,

OTMeqa TaK)Ke c yxoBJ/eTBopeHHeM, 'ITO BbittieynOMIHyTbie nonpaarm BOUMH B CHRy
20 JHBapx 1978 r.,

CoHaaas, WrO B Pe3oioilH A.391 (X), HpHHMTOAi 14 Ho56pi 1977 r. AccaM6neeAi
MeKnpaBHTebCTBeHnOA MOPCKOIR KOHCyJIbTaTHBHOA opraHH3akHH, H3JIoXKeHO pYKOBOAICT-
BO no rIpOBegeHHIO B )KH3Hb BbimeynOMAHyTOAi KOHBeHIHH C BHeceHHbIMH B Hee nonpaB-
KaMH,

OTMeqa ganee, 'qTO B Pe3onuowmI A.321 (IX), fpHHlTOI 12 Hos6pH 1975 r. AccaM6ne-
e i OpraHH3al/fiH, H3J1O4eH nopO/OK KOHTpOJIH 3a cyuaMH B OTHOUIeHHH MeXKjiyHaponAHOA
KoHBeHuHH no oxparie ejioBeqecKof KH3HH Ha Mope 1960 r. H MeicynapoJiHOAi KOHBeHEjIH
o rpy3OBOA MapKe 1966 r.,

HacToslTe/IbHo npegiaraeT 1paBHTejibCTBaM o6ecneiHTb ocygec'rBjeHte ynoMA0Hy-
Toro nopRAKa KoiTrpoju H PYKOBOACTB nJIsi o6ecneqeHH3 nOJIHoro COOTBeTCTHA HopMaM
oxpaHbI qejioBeqecKoi XMH3HH Ha cyiax H npejjoTapauenHA 3arpaI3HeHH C CyJXOB,

lpenniaraeT OpraHH3aiaHH COOTBeTCTBOUHM o6pa3oM pa3pa6aTmBaTb nanee 3TOT
HOPSUWOK H pyKoBOACTBa no Mepe BcTyIIAeHHa B CHJIy HOBbIX HOpM, conep)Kaunxc2 B
KOHBeHIIHS!X H IpOTOKOIaX o oxpaHe qejioBeqecKoA )KH3HH H npeitOTBpatteHHH 3arpq3-
HeHHSI.

PE3OJIIOLH4A 7

PA3PABOTKA PYKOBOflCTB HO -POBEaIEHHIO HPOBEPOK B HOPTY
PE3YJIbTATOB O4HCTKH FPY3OBbIX TAHKOB HYTEM MOIIKM CbIPOlA HE4TbIO

KoHwbepema,

OTMeiaA, TO npaBHJa 13 H 13B 1-IprtoKeHHm I HpOTOKOi/a 1978 r. K MeXcnyHaponj-
HOA KOHBeHIWHH no npegoTBpaieHmIO 3arp5e3HHH c cyjjoB 1973 r. (IpoTOKOnI MAPrIOJI),
npmLrroro nacrotuaeA KoHnbepenAHeA, cogepxcaT HOBble Tpe6oBaHAM Iia npolegyp I
OqHCTKH rpy3OBbLX TaHKOB nyreM MOfiKH CbIpOff He(ITbLO,

IpH3HaBa2, TO c qenbio o6ecneqemm 3j"eKTBHoro BbIMOJIHeHHS 3THX Tpe6OBaHHA
ciiegyeT nOCTOa5HHO npHRaaTb oco6oe 3HaqeHHe acI"eKTHBHOMy BbInOnHeHHIO npoueiiyp
MOIKH CblpoE 4 He4)TbIO JJIA IOCTH)KeHJI KOHeqHOfI geJIH noJiHoro ycTpaHeHHI 3arpSI3HeHHA
C CYIOB,

HIpH3HaBa3I TaKle, 'TO eniHHoo6pa3HbIe pyKOBOJICTBa no npexIeJiaM H oco6eHHoCTrAM

npoaepoK B rIOlpIy pe3yJIbTaTOB OqHCTKH rpy3OBbIX TaHKOB 51BJISIOTCI npeJInOCb&IKOA gnIsi
o6ecneieHHA nocToaHHoro CooTBeTCrBH5 TaHKepOB-He4bTecbipbeBO3OB, Ha KOTOpblX npH-
MeHSioTCx CHcTeMbl MOKH CbIpOIA Hec)T1bIO, nOjIOxKeHHxM fipOTOKoaIa MAPIIOJI,

PeKoMeHIjyeT Me)KmpaBHTenbcmaeHHOA MOpCKOA KOHCyjibTaTHBHO opraHH3aaHH npH-
HSITb cpoqHbIe MepbI K pa3pa6oTKe TaKHX pyKOBOAICTB, ocymecTBjieHHe KOTOpbIX ROJI)KHO

6bITb o6ecne'eHo IpaBHTebCTBaMH, KaK TOJIbKO OHH 6yIyT npHH3[Tbl OpraH3alteA.

PE3OJIIOLHA 8

HOBbIIIIEHHE YPOBHq -IOXIrOTOBKH4 3KI4HA)KEfI TAHKEPOB

KoHcjeperinHs,

lPHia rIpoTOKOnbI 1978 r. K MeXAiyHaponnoii KOHBeHAHH no npeRoTBpaiteHHIo
3arpX3HeH c cyioB 1973 r. H K MexcAJyHapoAnol KOHBeHwm no oxpaHe qeJiOBeqecKoi
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)MH3HH Ha Mope 1974 r., KOTOpbIe coZgep)KaT 6onee crpore Tpe6oaaHH3a K KOHCTpyKIHH,
o6opyAoBaHHIo, npoBepKe CYXIOB H BbUwaqe HM cBHxleTeJbcrB, B tiaCTHOCTH flJIA TaHKepOB,

OTMemas, 'TO B CKOpOM 6yjxyuAeM 6yneT npoBaenea MeX,.yHapoxHaas KOH(qepeHLtM no
nolroToBKe H AHIUIOMHPOBaHHIO MOpSIKOB C itejiblO 3aKAiotleHH31 KOHBeHIkHH o6 3TOM,

HMeR B Bary, ITO 1aKTOp cy6beKTHBHOCTH HMeeT aa)KHoe 3HaqeHHe B OTHOIIeHHH
6e3onacHorl aKCIjiyaTajt{H cyRoB,

IpH3HaBaa, cJIejXOBaTeJibHO, XITO nOJIHOrO npeHMyuxecrna CJIOXHOA H COBpeMeHHOiA
KOHcrpyKIH H o6opyoBaHHA TaHKepOB B OTHOIIIeHHH 6e3onacHOCTH qenoBe'ecKorI )KH3HH
Ha Mope H oxpaHbI MOpCKOA cpejxbi MOwCHO jo6HTCS, eCJIH OIHOBpeMeHHO 6yAyT BBeJ~eHbI
Tpe6OBaHHri no COOTBeTCTByiojgeA IOXWOTOBKe H jlHIJIOMHpOBaHHIO aKHna)KeH TaHKepoB,

rlpeRnaraeT MeuIcIpaBHTejinCTBeHHOIT MOpCKOAi KOHCyJIbTaTHBHOIr opraHH3aHIH o6pa-
THTb BHHMaHHe MeXMyHapoAHofi KOH4epeHWUH no nogrOTOBKe H AHInnOMHpOBaHHIO
MOpJKOB 1978 r. Ha Heo6xoRHMoCTb BKlIioxieHHA nonio)KeHHfI no COOTBeTCTByIoIeH nojro-
TOBKe H IHnU[OMHpOBaHHIO aKHnaKerl TaHKepOB B MeXCAyHapOJIHyIO KOHBeHI1O.

PE3OJI1OI4HSI 9

3AuwTA OCOBO 'YBCTBHTEJIbHbIX MOPCKHX PAVIOHOB

KoH4bepeHWM,

OTMemas C YZOBneTBOpeHHeM pa6oTy, IIPOBOIHMYIO Me)KnpaHTenhcTBeHHOir Mop-
CKOI KOHCyJbTaTHBHOIf opraHHaIHeil OTHOCHTejibHO 3auAHTbI MOpCKOA cpejxbi OT 3arp13-
HeHH C CyAOB H c6pacbrBaHHA OTXOflOB B Mope,

OTMeqas aajiee peimeHHe, np1HHRTOe MexcJxyHapoaIHofi KoHcjepeHwXeg no npejxoTnpa-
WTeHHIO 3arps3HeHHiA Mops 1973 r., 0 BKJIIo'eHHH a MeXMyHaponHy1o KOHBeH4HjO no
npeAoTBpageHHIO 3arpA3HeHHL C CyJoB 1973 r. (KoHaeHwsI MAPHIOJI) cneLtHaEHiHbIX
o6R3aTenbHbIx HoJlo)KeHHI AJIR npeAoTBpamueHa 3arpX3HeHH MOpMS B onpetenIeHHO
O6O3HaqeHHbix oco6bix paAioHax, BKJIIoqaA pakoHE.I CpeitH3eMHoro, BaJITHACKOrO, tlepHo-
ro, KpacHoro Mopei H <PaAOH 3aJIHBOB>>, B CBS3H C HX oKeaHoIpa(PHqecKHMH oco6eHHOCTr-
MH H 3KOJIOI'H'IeCKHM 3Ha'ieHHeM,

OTMeias TaKwe, 'TO corJnaCHo CTaTbe VIII KOHBeHIAHH no npeROTBpaii~eHHIO
3arpS3HeHHS Mops c6pocaMH OTXOJIOB H gtpyrHx MaTepHaJIOB 1972 r. (JIoHAOHCKaI KOHBeH-
wm no c6pocaM) goroBapHEaIuOHecH CTOpOHbl, HMeiouMHe o6uMe iAeJIH no 3amuHTe
MOpCKoA cpeA1b B 1aHHOR reorpa43HxieCKOA 3oHe, IpHHHMaR BO BHHMaHHe permoHan0HbIe
oCo6eHHoCTH, XIOJI2H-I CTpeMHTECA 3aKJIO'aTb perHOHanbHbie corJiaLieHH , COOTBeTCT-

ByfIWHe KOHBeHIHnH 110 npejiOTBpaiieHHIO 3arp3HeHHsL, B Oco6eHHOCTH 3arpqS3HeHH51
c6poCaMH,

CO3HaBa HenpeKpau~aouyocH jXeATeajbHOCTh B oCo6bix perHoHax, BKnIOxIaA CpeAH-
3eMHOe Mope, KpacHoe Mope, <<PafiOH 3aJIHBOB>, FBHHeACKHfI 3aJ]HB, BOflbi KapH6CKoro
3ajiHBa H IOro-BocToqHOfi A3HX, B paMKax CHCTeMbi OpraHH3aMH 06beHHeHHbix HaIWA
nOA pyKOBOIICTBOM lporpaMMbi pa3BHTH1 OpraHH3apaH O6,bejlHHeHHbx HaUtA c y'qac-
THeM HMKO,

Co3Haaasl TaKKe Heo6xolHMOCTb fpHHTH31 Mep no 3aIHTe oco6o xiyBCTBHTeJIbHbLX
MOpCKHX paAOHOB OT 3arps3HeHHI C CYJIOB H 3arpqS3HeHHS c6poCaMH OTXOnIOB,

I'OHHMa, TO aTH Mepbl He CMOI'yT 6bITb fpHHSTbI 6e3 npoBeleHH Cne,HajIbHbLX

HCCJIejiOBaHHIk nepBocTeneHHOA Ba3KHOCTH,

-pH3HaBas KOMIIeTeHTHOCTb OpraHH3agHH B o6JIacTH npeJoTBpan~eHHA H KOHTpOJIH-
pOBaHHS1 3arp33HeHHA MOps C CYAOB H 3arp33HeHHA c6pocaMH OTXOAOB, a TaK)Ke KOMIeTeHT-
HOCTb ApyrHX Me)KxyHapOHbIX opraHH3aqHA B o6naCTH 3aUHThI MOpCKOA cpeg]hi,
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Hpe inaraeT OpraHH3altH:

(a) nPOAOJXCHTb pa6oTy no 3aumHTe MOPCKOH cpejIbi OT 3arpR3HeHHM C CyaOB H 3arpa3HeHHM
c6pocaMH OTXOAOB;

(b) lpHgaIHHMr nepBocreneHnoe 3HaieHHe npoBogHMOg pa6oTe, AonoRHHTeAbHO HaqaTb
HccJieAoBaHH B COTPYAnHqeCTBe C ApyrHMH Me)JIyHapoJIHbIMH opraHH3aIHMMH H
KBajIH( H1WHpOBaHHhIMH opraHamH C txeflbao:

(i) CoCTaBJIeHmI CnHCKOB MOpCKHX paHOHOB B MHpe, KOTOpbie oco6o HYCJ~IaOTCR B
3atre OT 3arpn3HeHH! MOps C CyIIOB H 3arpsA3HeHHLM c6pocaMH, BBHXAy oco6o
xlyBCTBHTej1bHOCTH 30H B OTHOIweHHH HX o6HOBJIIeMbtX flpHpOIJHbIX pecypcoB HIH B
OTHOuIeHHH HX HCnoIb3OBaHHI5 B Hay'qHbIX igejigx;

(ii) oLkeHKH, HaCKOJIbKO 3TO BO3MOXKHO, CTeHeHH Heo6xoAHMOCTH 3aIIIHTbI, a TayKe
npeinonaraehmb niogxoaauwx Mep wis o6ecnegeHHSI pa3yMHOi cTeIIeHH 3aliHTbi,
HpHHHMa5I BO BHHMaHHe TaKwe gpyrHe 3aKOHHbie nyTH HCIO~lb3OBaHHR Mops!;

(c) paccMoTpeTb Ha OCHOBaHHH HCCjlejIoBaHHI, HpOBegeHHbIX COOTBeTCTBeHHO, H pe3yJlbTa-
TOB JApyrofi npoBeeHHOA pa6OTbI KaKHe Mepib 6yJAyT Heo6xORlHMbl JDIS nOBhImeHH39
ypOBHA 3aJJHTbl MOpCKOAI cpejibi OT 3arpa3HeHHM MOp51 C CyJXOB H 3arpq3HeHHI c6pocaMH
OTXOIOB;

(d) HpHHSTb Mepbi, no Heo6xO IHMOCTH, B COOTBeTCTBHH C ycTaHoBjieHHbIM nopnKOM, C
HaMepeHHeM BKJIIOieHHM juo6bLX Heo6xoIIHMbIx nojio)KeHHfI B paMKH COOTBeTCTBy1IltHX
KoHBem x, TO MO)KeT paccMaTpnBaTbC3 KaK pe3yJIbTaT BbIu1eyNOM!HyTbItX HCCJIeno-
BaHHA;

(e) C4)OpMyJIHpOBaTh peKoMerHXaltHH 111151 KOHCyJIbTaTHBHOrO coBe.aHHM JoroBapHBaIo-
UHXC31 CTopoH 0 HpHHTHH COOTBeTCTBylOUJHX Mep B paMKaX JIoH [OHCKOk KOHBeH/JH
no c6pocaM nsuI 3aU1Tb1I TaKHX oco6o xyBCTBHTeJIbHbX MOpCKHX pakOHOB OT 3arp3-
HeHHm c6pocaMH.

PE3OJIIOUIA 10

PA3PABOTKA PYKOBOJlCTBA HO IPOBEJIEHHIO YCTAHOBJIEHHbIX 3AKOHOM
OCBHJAETEJIbCrBOBAHH1 H HPOBEPOK, BKJIIO[Aq BHEljIAHOBbIE HPOBEPKH H
OBSI3ATEJIbHbE ExcErOJAHblE OCBHAETEJIbCrBOBAHHM CYflOB

KoHqepeHv,

OTMemaA, MTO rIpOTOKOubI 1978 r. K MexwyHapoxro KOHBeH1HH nO oxpaeH qejioBe-
qeCKoA XKH3HH Ha Mope 1974 r. (IpoToKoji COJIAC) H K MeiuiyapoAnoHi KOHBeHLHH no
npenoTepaweHnIO 3arpq3HeHm c cyRoe 1973 r. (IIpoTOKOn MAPIIOJI) npejZycMaTpHBaOT
H3MeHeHH51 B noIo)KeHHmAx OTHoCHTejbHO IIpOMe)KyTKOB BpeMeHH MeKJIY OCBHJeTeJIbCTBo-
BaHHSMH H npOBepKaMH, a TaK2Ke BBejieHH BHeHJnaHOBbIX 11pOBepOK H O6R3aTeJlbHbIX
e)KerOJIHbIX oCBHjieTenhrCTBOBaHHfi, IIpOBOJIHMblX BMeCTO BHenJIaHOBbIX iipOBepOK CyAoB,

IOHHMax, MTO a(P4CeKTHBHOCTb TaKHX oCBHJIeTeJIbCTBOBaHHAI H npoBepOK 3aBHCHT OT
HaI.HOHaJrbHbIX ipaBHJI, BBeleHHbiX ARIMHHHCTpaAHMH, qTo6bl ipHBeCTH B jIeACTBHe
nono)KeHLA Kosmemdiia HfIpOTOKOrOB,

f-pH3HaBaaq, 'iTo e1HHoo6pa3Hhie Tpe6oBaHHA K o6,eMy H oco6eRHocSM oCBHJgeTeAb-
CTBOBaHHIh H HpOBepOK MoryT BO MHoroM cnoco6CTBOBaTh o6ecneieHmo rocTomiHHoro
BbmOJIHeHHI cyaMH Tpe6oBaHHIA KOHBeHiXHA H I[pOTOKOJIOB,

rHpH3HaBaX TaKIKe, xITO B HaCToSlUmee BpeMA cyuteCTByeT pun pa3HbLX CpOKOB AefiCTBHSI

CBHneTen3ICTB, Tpe6yeMbX nojio)KeHHSIMH KOHBeHIAH COJIAC H MAPnIOJI H MemgyHa-
pOaHOA KOHBeHwmH o rpy3ooA iapKe 1966 r., a TaK,)Ke pu1 pa3HbIX npoMe(yTKOB BpeMeHH
MexAy npoMe)KyTOMHbMH OCBHfeTejibCTBOBaHH5MH H npoBepKaMH, Tpe6yeMbIMH ylIOMq-
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HyTbiMH KOHBeHIAHAMH H 'pOTOKOjiaMH, H TO 6buio 6bi 1geecoo6pa3Ho CTaH~apTH3Hpo-
BaTb 3TH cpOKH H npoMe)KyTKH BpeMeHH,

PeKoMeHuyeT Me)npaBHTeJIbcTBeHHOiT MOpCKOAI KOHCyJIbTaTHBHOR opraHH3aAHH fpH-
ITb CpOqHble MepbI K pa3pa6oTKe pyKOBOACTBa Ang AAMHHHCTpa.HI OTHOcHTeJIbHO o6"be-

Ma, oco6eHHOcTel H iaCTOTbl TaKHX OCBHXieTeJIbCTBOBaHHA H npOBepOK CyROB, o6pauaA
AonDKHoe BHHMaHHe Ha HX KOHCTpyKIAHIO, MeXaHH3MbI, o6opygIOBaHHe H Bo3pacT; 3TO
PYKOBOflCTBO ROJI)XHO TaloKe cojxep)KaTb Tpe6OBaHHA no 'tacToTe H o6-,eMy BHennaHOBhIX
npOBepOK H O6-beMy o6f3aTeJnbHbIx exerOIHbtX OCBHjfeTeJIhCTBOBaHHI, npOBOAtHMbIX BMec-
TO BHerUnaHOBbIX flpOBepOK,

PeKoMeliyeT TaK)Ke OpraHH3aLHH CBOeBpeMeHHO IlpHHIATb Heo6xo[HMhie MepbI K
BHeCeHHIO nonpaBOK B COOTBeTCTByIOUWHe JIOKyMeHTbl C 1teJlO CTaHaIapTH3aUtHH CpOKOB
AeicTBHx CBHJIeTejIbCTB, a TaKwe npoMe)KyTKOB BpeMeHH MexJIy ilpoMeXKyTOMHbIMH
OCBH~eTencrToBaHHAMH H npoBepKaMH, Tpe6yeMblMH IIOJIOxKeHH2MH BhiU1eyflOm5IHyTbIX
KOHBeHAHA H 'pOTOKOJIOB.

PE3OJIIOI-HI 11

CJIY)KBA BE3OrACHOCTH MOPEHJIABAHHSI

KoHnqepeHAHs,

OTMeqaA Ba)KHOCTb 3CIr4eKTHBHorO BbhIiOJIHeHHX BCeMH AAMHHHCTpa4MMH CBOHX
o6X3aHHocTe OTHOCHTejIbHO 4)OPMYJIHPOBKH IlpaBHJI H npOBejieHH OCBHJIeTeJIbCTBOBaHHfi
H npoaepoK Cy OB B COOTBeTCTBHH C MeKIxyHaPORIHbIMH KOHBeH14IHMH 110 6e3onacHOCTH Ha
Mope H IpeAOTBpateHnIO 3arpAn3eHH C CyROB,

lIpH3HaBas, 14TO HeKOTOpbIe AJIMHHHCTpaI.HH He HMeIOT AOCTaTO4HbIX pe3epBOB
KBaJIH4l)HIJHpOBaHHbIX H OnbhTHbIX pa6OTHHKOB AIa HpOBeeHHA TaKOA pa6OTbI B xKeJiaTeb-
HO fOJIHOM O6-beMe H wenaTejlbHO 4aCTO, H TO MexKnpaBHTejibCTBeHHaA MOpCKa
KOHCyJIhTaTHBHafi opraHH3agHA MO)KeT OKa3aTb HM ColiefiCTBHe B BhlMBJIeHHH TaKHX
pe3epBOB nyrTeM npeiocTaBjeHH COOTBeTCTy Oume KBaJIH4HIAHHpOBaHHOfI KOHCyYJbTaIHH H
noMOuiH, no npocb6e H qepe3 cyiieCTByiouwHe nporpaMMbi TeXHHqeCKOfi nOMOUWH,

1-pocHT OpraHH3alilio pa3pa6OTaTb Meponpl, MTH no npegocTaB.iieHHIO KOHCYJIbTaIWH
H nOMOitH nyTeM y"pexcgIeHHA H HCHOJIh3OBaHH5R Cjnyx6bi 6e3onacHOCTH MopenuiaBaHH5I,
COCToSI~uefi H3 3KCielyroB, xIhH ycjiyrH MoryT o6ecne4HBaTbCa H-paBHTembCTBaMH, xenaIo-
11)MH OKa3bIBaTh TaKyIO nOMOIlh6,

-pOCHT FeHepalbHoro ceKpeTapA OpraHH3aaIgH nOBCeMeCTHO o3HaKOMHTb FocyiapcT-
Ba-qjIeHbl C 3THMH MepOTnpHHTHMH, o6ecnleqHTh I'paBHTeJIbCTBa ycilyraMH 3THX 3Kcnep-
TOB B OTBeT Ha lx npoCb6y Ha TaKyIO nOMOlutb qepe3 cyuteCTByIouiHe niporpaMMbI
TeXHHqeCKOfi IOMOu1)H H gOKJlaJIhlBaTb o6 3THX onepailHmx KoMHreTy no 6e3oIIaCHOcTH Ha
Mope HnH KoMHTeTy no 3auiHTe MOpCKOA cpeabi OpraHH3altHH, COOTBeTCTBeHHO.

PE3OJlOU14A1 12

YCOBEPI1EHcrBOBAHHbIE crAHaAPTbi nO PYJIEBbIM YCTPOIICTBAM

KoH4epemiAn,

HpHHSB HpoToKOJI 1978 r. K Me lyHapoJIHofi KOHBeHItHH no oxpaHe 4ejIoBeqeCKOA

XH3HH Ha Mope 1974 r. (HpOTOKOJn COJIAC),

OTMeqaA, TO CyI1eCTBecHHbe H3MeHeHHIA B TeXHHqeCKHX iojioHKeHmx KOHBeHtHH
1974 r. OTHOCHTeAbHO yCOBepweHCTBoBaHHbIX CTaHapTOB no pyeBOMy yCTpoiCTBy,
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BKJItO'1eHHbIX B IpOTOKOJI, 6yyT lpHMelATbCR TOJIbKO K TaHKepaM BajiOBOIA BMeCTH-
MOCrbio 10.000 perHCTpOBbX TOHH H 6ojnee,

OTMe'ax TaKe, qTo Pe30ItouxAs A.325 (IX), npHHlTa$1 AccaM6neef MecnpaBHTenrh.-
cTBeHHOiA MOpCKOA KOHCynbTaTHBHOA opraHH3atWHH, KOTOpaA KacaeTCI, KpoMe Toro,
YCOBepieHCTBOBaHHbIX craHgapTOB no pyjieBbIM yCTpofHCTBaM JIJIA HOBbIX CyXOB pa3jlH4HOH
BMeCTHMOCTH, cyIgecTByeT TOJIbKO 13 4bopMe peKOMeHjjaaHH,

-IpH3HaBaS Heo6XO tHMOrb paCCMOTpeTb npHMeHeHHe KO BCeM HOBbtM cylaM yCO-
BepmeHCTBOBaHHbIX cTaHnapToB no pyjeBbIM ycTpoACTBaM, H3o)KeHHbIX B HpOTOKOJIe
COJIAC H BbjLueynoMAHyTofi Pe3onJoLWH,

IIpoCHT OpraHH3aaho B CpoqHOM nop5tWKe:

(a) iOBTOPHO pa3pa6oTaTb craHJgapTbI no pynIeaoMy ycpOACTBy fAMI naccaKHpCKHX H
rPy3oBbIX CyftOB, KaK 3TO H3JoKeHO B Pe3oJIo[HH A.325 (IX), pHHHMaA BO BHHMaHHe
noj1oxceHHq rIpOTOKojia COJIAC;

(b) H3yqHTh BOnpOC 0 Heo6xojxHMoCTH pacnpocTpaHeHHA cTHaapTOB no pyjieBOMy yCrpoi-
c'rBy, npHMeHAeMbtX TOJIKO K TaHKepaM B 1IpOTOKojie COJIAC, Talywe K cygaM, HHbIM
xteM TaHKepbI; H

(c) cqHTaTb HpHHATHe ycoBepmiJeHCTBOBaHHbLX cTaHjiapTOB 1o pyjieaoMy yCTpOHCTBy BMe-
CTe C pyI HMH flOjiO)KeHHAMH o MeXaHH3MaX H aJIeKTpHqeCKHX yCTaHOBKaX, H3JIoKeH-
HbIMH B Pe3ogmu4 A.325 (IX), KaK BHeCeHHe rioripaBOK K rilaBe I-1 MexJIyHapOQIHOH
KOHBeH,HH no oxpaHe xejioBexeCKoii XI(HHH Ha Mope 1974 r. no ee BCTylfleHHH a cduly.

PE3OJIIOUI4H5 13

HAJIIHqHE HA BOPTY CPEflCTB rlPEAOTBPAIItEHH31 CrOJIKHOBEHM CY)JOB

KoH4jepemtis,

IpH3HaBaas, x[TO npaBHnLbHoe ripMeHeHHe cpeACTB npejioTapa~eHMH CTOJIKHOBeHHA
cyRoB 6ygeT crnoco6CrBoaaTp o paCU o paAHOOKatOHHOf HHjaHKatIHH H CMO4ceT
yMeHbIllHTb onaCHoCTb CTOJIKHOBeHHI CyJfOB H 3arp§3HeHHA MOpCKOiA cpeflbl,

YqHTbIBaAl, 'TO cpejicrea npeAoTBpattjeHHi CTOjiKHOBeHHJ CY IOB 6e3 COOTBeTCTByIO-
uIvx c'rargapToB no Hx pa6oxIHM xapaKTepHCTHKaM HJtH npH 3KCjiyaTaUHH HX HefloCTaTOxl-
HO KBajHcHAHpOBaHHM nepCoHaJIoM moryr HaHecTH yutep6 6e3onacHocTH CyIoBoxncHHR,

1pHHMaA BO BHHMaHHe Heo6xolHMOCTb rOifrOTOBKH Tpe6oBaHHfi OTHOCHTejibHO
TaKHX CpeClrB Ha BCeX cyxiax BajOBOA BMecTHMocTbio 10.000 percrpOBbIX TOHH H 6onee,

rlpHHHMaa TaKxKe BO BHHMaHHe, TO rIgorOTOBKa cTaHjiapTOB no pa6oqHM xapaKTepHc-
THKaM RBAieTCi npeIriOCbXIKOi AJIA TaKmX Tpe6OBaHHi,

1pejivarae'r MexucpaBHrTenbCTBeHHOfi MOpCKOA KOHCyJ~bTaTHBHOCI opraHH3alIHH:

(a) pa3pa6OTab cTaHgapTbi no pa6oxIHM xapaKTepHCTHKaM w1t cpeflCTB npeR1OTBpa~UeHHI
CTOJIKHOBeHHH CyR1OB B CpO4HOM nopRAKe H He no3jjHee 1 HioJIH 1979 roga;

(b) nOflxOTOBHTb B TexieRHe Toro 2Ke nepHoia BpeMeHH Tpe6OBaHHA no nepeBO3Ke TaKHx
cpeciCTB Ha Bcex cy~ax BaJIOBOA BMecrHMoCrTiO 10.000 perHCTpOBix TOHH H 6onee c
TeM, qTo6bI B FJiaBy V MexcyHapOlHOf KOHBeHLIH 11o oxpane xienoBeleCKoAl X H43HH Ha
Mope 1974 r. MOXCHO 6buIO BHeCTH nonipaBKH B KpaTxiaAtuee BpeMS; H

(c) o6paHTb BHHMaHHe MexlcyHapOJIHOI KOHqbepeHAHH no no1IrOTOBKe H HfJIoMHpoBa-
HHO MOpaKOB Ha Heo6xolXHMOCb BKJioxieHHA COOTBeTCTByiOUHX riojioKeHHA OTHOCH-
TejihHO HpHMeHeHH cpeitcTa npexoxrTpaujeHHA CTOJIKHOBeHHSI CyRIOB B MewgyHapol-
HyIO KOHBeHtAHIO 1O no trOTOBKe H IHrtIOMHpOBaHHio MOpAKoB.
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PE3OIIIOUI 14

CIELH4HKALU4H AJR51 HE(DTAHblX TAHKEPOB C BbIJREJIEHHbMH
flAI qHcroro BAJUIACTA TAHKAMH

KoHIpepeHaIH,
HpHAMB flpOTOKOJI 1978 r. K MecxyHapoAnHofi KOHBeHuIHH no npeaoTBpauteHHIo

3arp23HeHrH C CyROB 1973 r. (flpoTOKOXI MAPHOJI), KOTOpbli cogepXKMT HOabme H 6onee
cTporae Tpe6oBaHHA no KoHCTpyKtUHH, o6opyAoBaHHIO H 3KCnjiyaTaqHH HOBbIX H cyuteCT-
By OlHX HeepTglHbLX TaHKepOB,

OTMeqa! HpaBmo 13 -pHjioKeHHII I -IpoTOKojna MAPHOJI, Tpe6ylolqee 3KCnJIyaTa-
1181 onpeaiejieHHbIX He(PTAHbIX TaHKepOB C BhlaeneHHblMH flJI xIHCTOrO 6annacTa TaHKaMH,

OTMeam gaxee, 4TO cornaCHO [IpaaJy 13A (2) HpHnoKeHHa I 1-poTOKo~ia
MAPHOJI, Tpe6oBaHHA no paaMeteHHIO H 3KcnjiyaTaliH BbjleneHHbX AJnt qc'roro
6ajinacra TaHKOB aionwimi, no KpaMHeH Mepe, coaep)KaTb Bce nono)KeHHR CnettlfbHKat Hf,
npHmtTblX KoH4bepeHqmeA,

-IpHHHMaeT CnetW4HKa9HH aJhI He4)TtHbIX TaHKepOB C BbIeJIeHHbIMH Jinx 'IHcTOrO
6aluacra TaHKaMH, TeKCT KOTOpblX H3JIO)KeH B IIpHnIoxceHHH K HaCTOglluelA Pe3onjouHH,

-lpH3HaeT, -ITO Mo)KeT nlOTpe6OBaTbCt RaanbHelhuai pa3pa6OTKa CrleM4HKagHA,

lpOCHT MexcnpaBHTenbcTBeHHyIO MOpCKYIO KOHCyJ16TaTHBHYO opraHaaHio nepe-
cMaTpHBaTb H nepepa6aTbmaTb, no Mepe Heo6xoAHMocTH, 3TH CneItH(bHKatAHH.

I7P14J10,KEHt4E

CnELU40IKAIJ4H gIj HETSqHbIX TAHKEPOB C BbIREJIEHHblM
11,qi4CToro BAJUJACTA TAHKAMH

1. IeAb

Uenbso HacTOAUJHX Cne]LWH HKatiwii tBJIxeTCt onpeleeHHe:

(a) Majexcamero pa3mMeeHH Ha 6opTy, H

(b) noptAKa aKcrLqiyaTat1HH

no nipHHuHfny npHMeHeHHS BbUheaJeHHblX XUIAS qHcTOro 6aiuiacTa TaHKOB (ThB). HacToALuRe
CneIW(PHKatH npeH na3aaqe3H AnIA HcnoJIb3oBaHHrl CO6CTBeHHHKamH CYIIOB npH pa3pa6oT-
Ke H Agni HCnIoAb3OBaHHI AjImHHcTpa~iHMMH npH oAo6peHH noApo6Horo nJiaHa pa3Meige-
HHSI H IOPAIKa aKCnJiyaTaiAHH IIJIS KaxKaoro OTjxejibHOrO TaHKepa.

2. lpumeenue

HacToatmxe CneWM(bHKatm4H npHmeHM1OTCA K HebT5Hh1M TaHKepaM, npeiHa3HameHHbIM
aR51 3KCIlyaTauHH cornacHo nPHHl Hny npMeHeHrH BbiAeJieHHbIX JJI1 'IHcToro 6annaacTa

TaHKOB B COOTBeTCTBHH C HpamiuioM 13a rpHJo)KeHHS I [IpOTOKOna 1978 r. K MeXCAyIa-
pO1HORi KOHBeHItHH no npeROTapaBueHHO 3arpH3HeHHH C CyaOB 1973 r. (fipOTOKOn
MAPHOJI).

3. Paamteu4emue ma 6opmy

Bb6op TaHKOB, BblietjeHHbIX HCKnIO'IHTeJIbHO jun nepeBO3KH qHcTOrO 6axnacTa, a
TaoKwe HaCOCHOA H Tpy6onpoBOAHOA CHcTeMh npOH3BO1HT CO6CTBeHHHK CyJIHa H nOJITBepK-
AaeT AAMHHHCTpaAt Ha OCHOBaHHH HacTO5tttnX CneitH4tKatmAi.
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3.1. Bbi6op maRKo6
BbI6op TaHKOB HcTorO 6ajuiacTa npOH3BOQIHTC C Mejibio JIOCTH)KeHHM HaHnyqtuero

o61gero peynJEbTaTa C TO4KH 3peHHA aKcnjiyaTaItHH H npeJ~OTBpaigeHHA 3arp53HeHA,
npHHHMa Bo BHHMaHHe cJ1ynioee:

(a) Tana BbI6HpaIOTCR TaKHM o6pa3oM, 4TO6bI o6ecnetHTb jiOcTaTOqHyIO BMecTHMOCTh C
ijenbio COOTBeTCTBHa Tpe6oBaHHAM lpaBma 13 (2) H (3) HpHno;eHHA I rIpOTOKOna
MAPHOJI.

(b) HanpaxeHHe Kopnyca jxoniuo 61iTh B npHe~MJembiX npegenax B 6annacTe H B rpy3y.
(c) TaHKH Bbi6HpaIoTCI TaKHM o6pa3oM, 'tTO6bI o6ecneqHTb HaHMeHbuiee HCIOJIE3OBaHHe

Tpy6onpOBOnIHOI H HaCOCHOi CHCTeMbI.

(d) C TO4KH 3peHHA npe oTBpaugemi yumep6a, gnA nepeBo3K" qHcToro 6annacTa npejIno4-
TeHHe oTjIaeTca 6OpTOBbIM TaHKaM; OAHaKO cpeAHHe TaHKH npHeMJlembi, eCJIH OHM
o6ecneqHBaIoT 3HaqHTenbHO nyluiee o6uxee pa3MeuxenHe C TOqKH 3peHHA o6-beMa
TaHKa H CXeMbI Tpy6onipOBoJa.

(e) EcJIH OTCTOfHHbi TaHK He nipe~jyCMOTpeH nepBOHaqaIbHO, TO TaHK AOCTaTOqHOH
BMeCTHMOCTH jlOjDKeH 66ITb BbigeneH B KaeCTBe OTCTOHorO TaHKa nAa npneMa BOZJIb
nocine IpOM6IBKH Tpy6onrpOBoaa.

3.2 Hacocuan u mpy6onpoonaa cucmeMa

B O6UeM 3paMeuxeHHH ciexiyeT npelycMoTpeTb H cnegyiouee:
(a) Bce 6aJuiacTHte TaHKH, TaM rge 3TO BO3MO)KHO, cnenyeT o6ecnexHBaTb O~IHHM HacocoM

C MHHHMaJi1HOI A[IHHOI Tpy6onpOBOjla, 14TO6bI yMeHbInHTb onaCHOcTb 3arp3HeHMl.

(b) Tpy6onpOBOJIHaA CHCTeMa, Tpe6yeMaA AIAs nepeKatIKH 6aanacTa, AOJaKHa 6ITb ycTpoe-
Ha TaK, qTO6bI flpoMbtBKa npOHCXOIXHjaI 6e3 3arpa3HeHHA Heq)TeBORsHOff CMeCbio
TaHKOB qHCTOrO 6annacTa. lpOMbBKy MOKHO npOH3BOJIHTb OT lpHeMHoA KOpo6KH
qepe3 Tpy6onpOBOAI K OTCTOIAHOMy TaHKy HJIH OT TaHKOB xiHcTorO 6ajiiacTa K OTCTOAHO-
My TaHKy. EcJIH npHMeHAeTCH OTgenbHbI61 Tpy6onpOBojt 6ajiiacTa, 3TOT Tpy6onpOBOJI
He npoMbimBaeTcsl.

(c) CJaegyeT, no BO3MOXKHOCTH, H36eraTb npHMeHeHHA ceKUHA Tpy6oflpOBojla c ,"rnyxHM
KOHIOM>>, HO npH Heo6xOjjHMOCTH IOJI24Hbi npejiycMaTpHBaTbM cpeCXcTBa ocyluKH 3THX
CeKu1fi nyTeM nipHcoejlIHeHHA K 3aHCTHOMy yCTpOr4CTBy.

(d) Pa31eneHHe ABOAHEIM KnanaHOM 6axiacTHbLx H rpy3oBbix nomeigeHHi cjiejjyeT nojrujep-
KHBaTb Bcerga BO Bpemsi peica H, HaCKOJbKO 3TO BO3MO)KHO, BO BpeMA 6aJiacTHbIX H

rpy3OBbIX onepaiwA.

(e) Korga yCTaHOBneH npH6op HaJI H3MepeHM coaepKaHHS He(PrH cornacHo HpaBHAy
13A (3) IpmioKeHHA I flpoToKona MAPHOJI, caieiyeT yCTaHOBHTh TO'qKH OT6Opa
npo6bI, 'TO6bi o6ecneqHTb OT6Op npo6bi OT Bcex c6pOcOB qHCTOA 6anacrHOA BOxIbi, a
TaK)Ke OT peryIspHbLX c6pOCOB nplH nIpHmeHeHHH MeTojxa norpy3KH noBepx OCTaTKOB.
TaM, rge 3TO B3MOCHO, TOqKH OT6Opa npo6bi cJiegyeT npelyCMOTpeTb nix o6ecneqe-
HmA oT6opa npo6bi OT c6poca BOJnbI JIarn npOMbIBKH Tpy6onpOBojja, HanpaBJIseMOi K
OTCTOAHOMy TaHKy.

4. fIopaROK aKcnyamat4uu
PYKOBOACTBO no arcryaTa1WH TaHKa qHCTOrO 6aiiiiacTa, KOTOpoe BKaIloqaeT KOHT-

poJIb-blI JIHCT, j onxio 6bITb pa3pa6OTaHO CO6CTBeHHHKOM CyAHa AreA KaKoro OTlejIbHOro
TaHKepa H IOJDKHO 6bITb ogio6peno AHxMHHHCTpa4HeA Ha OCHOBaHHH HaCTOIIItHX
CneiAH(HKai~fi.

4.1 B nopmy 3a2py3KU

Jjo npnxoaa TaHKepa B nOpT 3arpy3KH KOJIHCcTBO '!HCTOrO 6aaiaacTa Mo)KeT 6blTb
yMeHbiueHO B COOTBeTCTBHH C yCJIOBHAMH nOCTaHOBKH CyJHHa K npHtajiy, npHMeHHB Tpy6y,
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OMHu.IeHHyIO HO BpeM 6aiinacrHoro nepexo~a. TaHKep C TaHKaMH qHCToro 6annaca
HHKO'a He 3arpyKaeTcA c nOJIHbIM HCnoiIb3OBaHHeM ero rpy3OBMeCTHMOCTH H o6bIHO
MOKeT nepeBO3HTb nOflHbiH rpy3 BMecTe C O6blqHbIM KOJIHqeCTBOM IOpTOBOrO 6aJiiacTa,
T.e. KOIHieCrBO qHcToro 6annac'ra, npejyCMOTpeHHoe B geiSx npHxoxia cyAHa B nOpT. 3TO

iiaeT BO3MO: CHOCTb 3KCnUIyaTHpOBaTb TaHKep, eCJIH ocaAKa no3BoJIaeT, 6e3 KaKOAI-J1H60
nepeKaqH 6annaCTHOfI BOflbI B nopTy.

lIocne mo6oro c6poca qHcroro 6ajuacTa B nOpTy, HCnOnb3OBaHHYIO Tpy6onpOBORHyIO
cHcTeMy cneAyeT OCyLIHTb H Bce KanaHbI Ha Tpy6onpBojte K TaHKaM qHcroro 6aiulacTa

jioJxmbi 6b1Tb 3aKpbImbI. EcnnH nop npoK IIpOMbIBKH Tpy6onpOBoga Tpe6yeT HaawmHA BOjib B
6annIacHbIX TaHKaX, B 3THX TaHKax oCTaBJI IeTC3I HanlneKatlee KoJIHqeCTBO BOIbI ZtO nix

OTKMoxieHHS OT Tpy6onpoBoJxHol cHcTeMbI. 3aTeM Tpy6onpoBoHaSa ClcTeMa Hcnonb3yeTC3[
AnA npoBae~eHi o6bIlHbtX 3arpy3oxabIX onepatHA.

4.2 Peric e zpyy
Bo BpeMm peica B rpy~y npoH3BOaHTCA npOMbIBKa HacoCOB H Tpy6onpOBOIOB. Jho6a

o6pa3youmaAcA He4)TeBOltqHaI CMeCb ljOJDKHm a ocaxcJaTbCA B OTCTOIHOM TaHKe. 3a6opTHble
c6pocbI H3 OTCTOTHorO TaHKa KOHTpoJIHpYIOTC31 B COOTBeTCTBHH C Tpe6OBaHHmMH I'poTOKO-
na MAPIIOJI.

1lpH ygo6HLX o6CTo TebCTBax nocne yxoaa cyxIHa, HaCOCHaA H Tpy6onpoBoaHa
clcreMa, npeRaaxneH~aa AnA nepeKaxKH qHcToro 6annacTa, npOMbIBaeTCs, H Bolta

HanpaBnAeTcs B oTCTroAH16i TaHK. KOjiHxeCTBO HMejoteric npOMIBO4HOCI BObI OJIXI(HO
6bITb no KpaAiHeA Mepe B 10 pa3 6on~me o6feMa npOMhITOrO Tpy6onpoBoaa. ECJIH BO BpeMA
3arpy3KM CyaHa Ha 6opTy coxpaHxercA 6amuiacr, npeBbuaiogHH Heo6xoqHMoe KOJIHqeCTBO
npoMbIBOBHOH BOIbI, ocTaBmeecA KOJIHqeCTBO MOwCHO c6pocHTh 3a 6oP'r, npHmeHHB '1HCTbI
Tpy6onpoBoi.

Ecjn ycraHoaieH npH6op tJIA H3MepeHHA cojep)KaHHA HecjTH cornacHo Tpe6oBaHHLM
lpaBrna 13A (3) flpHJIoiceHHa I IpoTOKOna MAPIIOJI, Bce c6pocbI aBTOMaTHqeCKH

3aMepmoI)TCS! 3THM npH6opOM. EcnH TO BO3MO)KHO, X[OnIXKeH TaK)Ke aBTOMaTHmecKH

npOH3BOIHTbC1 3aMep cojtep)KaHHS Hec)TH B npOMbIBO4HOI[ Boxie, xITo6bI o6ecnIeqHTb

KOHTpOJIb 3a 3ljxqeKTHBHOCTbIO npOMbIBKH H onpexeitlTb jio6bie OTK.IOHeHHI OT HOpMbI

npH npOBeXieHHH onepamHH.

4.3 B nopmy pa32pyKU

go nocTaHoBKH cyzIaa K nlpHxiay B nOpTy pa3rpy3KH, qHCTbfi 6aniacr B KOJIH4eCTBe,

XIOcTaTO4HOM uIR 11pOMM6BKH Tpy6onpoBoaa, npe IHa3HaieHHOrO jini nepeKaiKH qHcToro

6aniiacra, aojiKeH 6bTb npHHT Ha 6opT xiepe3 Tpy6onpoBoa, KOTOpEJA ocTaBajica cTbiM
B TeqeHHe pefica. EcnH npejeii6i ocalIKH no yCJIOBHBM nopTa 3TO flO3BOJIAIOT, peKOMeHjlyeT-

CA! IpHHHMaTb Ha 6OpT 66nibiuee KOJIHxeCTBO 6annacTa B npeneiiax xieABeTa, He

npeBbimax o6blxHoe KOJIHqeCTBo 6anunacra npH OTxone, HCK.UoMaa TaKHM o6pa3oM Heo6xo-

AtiMOCrb gaaBbHeimefi nepeKa4KH 6anniacTa BO BpeMA pa3rpy3KH CyAHa. ECJIH npeino-
naraeTcA Heo6xOXIHMOCTb anIOrnHHTeJnbHoI 6anruacTHpOBKM BO BpeMA pa3rpy3KH, Tpe-
6yeMble 1AM TOO HaCOC H xaCTb Tpy6onpoBona BHaqajie OCTaIOTC! tHCTbIMH. Hy)KHoe

KOJnHxeCTBo 6annacTa [IpHHHMaeTC31 KaK TOJIbKO ocax[Ka n03BOJIHT 3TO, noulie xero MO)KHO

npOAOJIXHTb pa3rpy3Ky C nOMOtt~bIO Bcex HMeIOLIHXC HacocoB.

Io 3aBepiueHHH pa3rpy,3KH HJH BO BpeMx orxona cynaa Hacoc H Tpy6onpoBoa
npoMbIBaIOTCA, H Bojxa HanpaBJ1AeTCM B OTCTOHHbIH TaHK, nocuie nero npOHCXOIHT 6aii-
iiacTHpOBKa TaHKOB qHcToro 6aJiacTa B COOTBeTCTBHH C HopMaJIbHbIM COCTOAHHeM Mops!.

4.4 Pe~c e 6azaiacme

Bo BpeMs pefca B 6aiuiacre HaCOCHaA H Tpy6onpoBOlIHaA CHCTeMa, Hcnoib3yeMaA xunA
nepeKaHKH qHCToro 6anuiacTa gonxcHa 6bITb qHCTOf4 H nocne nso6orl nepeKaqKH Hec)Te-
BORAHOA CMeCH Ron)xHa 6bITb BHOBb npOMbITa no Mepe Heo6xoIHMoCTH C TeM, qTo6bI
niojxroTOBHTb nepeKaqy 6annacTa B nopTy 3arpy3KH. 3a6opTHbie c6pocbi H3 oTCToffHoro

TaHKa KOHTpOJIHPYpOTC B COOTBeTCTBHH C Tpe6oBaHHAMH 1-poToKoua MAPHOJI.
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4.5 Kownpo.bnibtli CnUCOK

Ojio6peHHbli no nOpHOK no aKCnfiyaTagHH jfOIOJIHf!eTCI KOHTpOJRbHbIM CHHCKOM. CIIH-
COK, H3JIO)KeHHblfi B JOno1IHeHHH K HaCTOxatHM CIeLHj)HKaUHAM, OTHOCHTC! KaK npaBH1O
KO BCeM TaHKepaM, KOTOpbIe 3KCIIJyaTHpyIOTCA nO npHHAIty n1pHMeHeHHI TaHKOB qHCTOrO
6anjiacra. KoHTpOJIbHbIg CIIHCOK, nojirOTOjieHHbIfk Aui oripegeneHHorO TaHKepa, cJlejiyeT
COCTaB.IHTb TaKHM o6pa3oM, 4To6bl OH BKJlioqaIJI Bce xpyrHe Hajie)Kaie Mepbl, a TaKKe
COOTBeTCTByIOIAyIO MapKHpOBKy HaCOCOB, KJianaHOB H T.A.

5. Oc6utemeiibcmaoeanue u 6bt5aia cauEoemejbcm8

5.1 Kaxc6jIfi HepTMIHOAi TaHKep, npeAHa3HaaieHH1eIt ARA 3KCrmyaTat!iWH C BbIJIeeHbI-
MH AIJA qHCTOrO 6annacTa TaHKaMH B COOTBeTCTBHH C HpamRlOM 13A rlptjioKeHHi I
HpOToKona MAPHlOJI, noAxepraeTcA OcBaHjeTenbcTaOaaHHIO, Tpe6yeMoMy lpaBHjiOM 4
HpiAoxeAsa I yKa3aHoro ilpoToKona.

5.2 Tagoe OCBHIeTenbCTBOBaHHe cJiejlyeT HpOBOAIHTh ItO IIaTbI acTynieHRH B CHhAY
1IpoTOKoJIa MAPIOJI, TO6hr o6ecne4HTb BhIiaqy MexcnyHapoJIHoro CBHAeTejibCTBa no
npetOTBpaigeHHIO 3arpA3HeHHA, J9o TOrO, KaK BbinOJIHeHHe Tpe6oBalHfi fpOTOKonla
MAPIOJI cTaHeT O653aTeJIbHbIM.

5.3 OCBHtmeTeJIbCTBOBaHe ROJIHOO BKJlIOqaTb npoBepKy COOTBeTCTBHR:
- Bb16opa 6anjiaCTHbLX TaHKOB H HaCoCHbIx H Tpy6onpOBOJIHbIX yCTpOfiCTB IOJIO)KeHHxM

BbImeH3JIo)KeHHOrO Pa3Itena 3;
- PyKOBO ICTBa no 3KCnJIyaTatHH TaHKOB 'tHCTOrO 6aiiiacTa, T.e. noItpo6Horo onmcaHH4

nopAR~a aKCrnJyaTaUHH, BKJ Iola KOHTpOJmbI si CnIHCOK, nOliO)KeHH.9M BbitueH3Ao)KeH-
Horo Pa3aena 4.

5.4 Ilocne oAo6peH1H pe3yJ6TaTOB npoBepoK, yKa3aHHbIX BbiUe B Pa3Aeaax 5.1 H
5.3, AjMHHHcrpauHs jloaKHa BbIaTb MexlcyHapOAHoe CBtweTenbcTBo no npejioTBpaume-
-HIO 3arpI3HeHHst. B CB1geTeJIbCTBe jIOJIxcHO 6bITb yKa3aHO, KaKHe BbIllenCHHbIe TaHKH
ogo6peHbI HCKJ0IHTiibHO A XI nepeBo3KH tacToro 6ajrnacTa. B HeM TaKxe AoanXHo 6bTb
yKa3aHO, xITO KarmTaH OCBegOMj1eH OTHOCHTenbHO ojjo6peHHOrO nopAIRKa 3KClJIyaTag1m
(PyKOBOltCrBO no 3KcnjyaTaIAHH TaHKOB 'lHCTOro 6aluacTa).

5.5 MOIIH4bHKaSM TaHKepa C TaHKaMH qHCTOro 6aiacTa, KOTOpaM MO2KCT HOBJIHxTb
Ha nopARoK ero 3KCrfnyaTam O no npHHfflny npHMeHeHH3 BbICJIeHHbMX A.rIR 4IHCTOrO
6aaiacTa TaHKOB, Tpe6yeT ojjo6peHHs AAMHHHCTpaqHeIl H jlOjiKHa 6bIrb oTpa)KeHa B
MexcJIyHapOJIHOM CBHjieTenhCTBe no npeOaTBpaujeHHIO 3arpA3HeHH H, ecnH HeO6xOJIHMO,
B PyKoaOACTBe no aKcniyaTaIAHH TaHKOB qHCTOrO 6auiaacTa.

6. aornyAenMbt

MecAyyHapOAHoe CBageTenbCTBO no npeAOTBpaigeHHI 3arpa3HeHHA H PyKOBOACTBO no
3KCILyaTa1UHH TaHKOB qHCTOrO 6aiiiacTa XtOJI2XHbI acerla HMeTbC31 Ha 6opTy TaHKepon.

)jOIOJIHEHHE

FlopaoK aKcnayama4uu manHoB -tucmoo 6aAnacma -
KOHmpOAbHbta cnUCOK

I. Ito npuxoca 6 nopm 3a2py3 CU

1. HepeKa'aTb BCCh ocTaiouuiicA OTCTOI B rpy3OBOR TaHK.

2. O6ecneqHTb HagInewaulyo OMHCTKy HaCOCHOI H Tpy6onpoBoAIHOA CHCTeMhI, npeAHa3Ha-
xieHHOA ARAns nepemaxm4 q'HcToro 6ainnacTa, qTo6bi o6ecIe'qHTb C2iuB qHCTOrO 6aiinacra
OAIHOBpeMeHHO C 3arpy3KOA cyAIHa.
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3. O6ecneqHTi, 'ITO6bI Bce KJmanaHbl oTcTO9HorO TaHKa H rpy30BbIX TaHKOB 6bLIH
3aKpbITbI.

4. IIpOBeCTH OCMOTp Bcex TaHKOB %4HcToro 6axiacTa H HX COjlep)KHMOrO, eciin OHO

HMeeTca, c ttenbiO o6HapyxKeHHX KaKHX-JIH6o npH3HaKOB 3arp5l3HeHHiI.

5. CJIHTb RocaTOMHoe KOIHqecTBo 4HCTOgI 6ajuiacrHoA aoAxb Ann o6ecneeHnq Toro,
4TO6bi ocTaiogeeca KOJIHqecTBo 6annacrHOI BOXbI H rpy3a, KOTOpbIA 6yIleT npHHXT, He
npeBblUmaJIH AOnyCTHMbIA JAeXBe9T HJ1H ocaaKy. OCTaBHTb AocTaTO4Hoe KOJIHqeCTBo
BORbI JIJ5 npOMbIBKH Tpy6onpoBona, KOTopoe, no KpaifHei Mepe, gon)uHo 6b1Tb paBHO
KOnHxecTBy 10-KpaTHoro o61,eMa HcnoJlb3yeMoro Tpy6onpoBoita.

6. O6ecneqHTb, MTo6bI Bce KaianaHbI TaHKOB 'lHcToro 6anJacTa 6b.IH 3aKpblTbl.

7. Eci He npegnoaaraeTca ianbHe~wHAI CRHB 6auiacTa, OCyUIHTh Tpy6onpOBOA ,HcToro
6axnacra.

II. B nopmy 3apy3KU

1. I-poBeCTH o6brnHbie onepautHN no 3arpy3Ke rpy3oBbIX TaHKOB.

2. O6ecnewrHTb AOCTaTOxHyIO BMeCTHMOCTb OTCTOI9HOrO TaHKa 111151 nocjie/yioiero IlpHeMa

npoMb1BOxIHOIA BO1bI, HCIIOJb3OBaHHO! 1111 IlpOMbIBKH rpy3oBOrO Hacoca H Tpy6onpoBo-

aa.

3. B cny'lae Ha1o6HocTH, CJrHTh OCTaiOutHfiC5 'iHCTblfH 6annacT go lORHOrO HCOb3OBaHH
Tpy6onpoBo1HOA CHcTeMbI JIis 3arpy3KH. OCTaBHTb Tpe6yeMoe MHHHMaJrbHOe KOJIHxe-
CTBO npoMbIBOqHOA BObI B 6aifnaCTHbtX TaHKax.

4. O6ecnewrs,, qTo6bI Bce KmanaHbi TaHKOB xmCTOrO 6anaacra 6birn 3aKpbITbL.

5. O6ecneqHT, qTO6b1 Bce KlalaHbi rpy3OBbIX TaHKOB 6bLrnH 3aKpblTbl noclne 3aBepmueHRM
3arpy3KH.

III. flocne omxoo)a u3 nopma 3a2py3KU

1. fipoMbIrm cooTaerCTayIoUnyIo HaCOCHy1O H Tpy6onpOBOlXHylO CHcTemy 1oc'raToqHbIM
KOJIHtecTBoM BO1bi H3 TaHKOB MHcToro 6ajxacTa co CJHBOM B OTCTO1HbIHI TaHK.

2. O6ecneHTb 3aKpbrrHe KnanaHoB Tpy6onpoo11a K OTCTOAHOMy TaHKy AO nepeKaiKH

ocTmott1ecm xHCTOrH BOA16I 3a 6opT H KOHTpOJIb col1epxKaHH5 He(PTH B Bo1Ae BH3yan.bHO
HnH C nOMOUjbO npH6opa.

3. O6ecneqwrib, qTo6bI Bce KrariaHbI TaHKOB xHCTOFO 6a.iiacra 6EJrH 3aKpbITbi.

IV. lo npuxoda 8 nopm pa32py3KU
1. O6ecneqHTb, 1To6bI Bce KnranaHbI Tpy6onpoaoxloa K OTCTOIAHOMy TaHKy H rpy3OBb1M

TaHKaM 6b.rIH 3aKpbITbI.

2. BHOBb n1poBepHT, 6wbia JIH HagtewailM o6pa3OM O4HIIIeHa HaCOCHa1 H Tpy6onpOBO-

11Ha5M cHcreMa, ipeRHa3HaxeHHa[ 111151 o6pa6OTKH qHcToro 6annacra.

3. IpOH3BeCTH 6aiiiaCTHpOBKy, no Mepe HeO6XO1HMOCTH, C nOMOIIbiO xHCTbiX rpy3OBbIX

HacoCOB H Tpy6, co6mogam npaBmna H npHHHMaR BO BHHMaHHe Tpe6oBaHHS no ocaAKe B
nopTy.

4. O6ecneqHTb, 'lTo6bl Bce KiianaHbl TaHKOB qHCTOFO 6auiiacra 6hiJIH 3aKpbITbI.

V. B nopmy pa32py3Ku

1. BtAeuHTm HaCOCHy1O H Tpy6onpoBOJXHyEO cHcTeMy, Heo6xo1HMyIo Aim15 o6pa6oTKH

qHcTOro 6anuacra.

2. HIpOBeCTH o6bMHbe onepaitrn no pa3rpy3Ke.

3. KaK TOjIbKO HO3BOJIX1T yCJ1OBHM oCaRKH, 3aBepIIHTb 6anJuacTHpOBKy TaK, KaK 3TO

JIHKTyeTCx yCJIOBH51MH OTXO11a cyAHa.
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4. O6ecnerri6, To6bl BCe KanaHbI TaHKOB qHCTOrO 6auiaca 6bIJIH 3aKpbITbI.

5. 3aepunm6 pa3rpy3Ky.

VI. llocAe onmxoda u3 nopma pa32py3KU

1. rIpOMbITb HacoCHyIo H Tpy6onpoBo1HyOI cHCTeMy, o6caYMCHBaOUyI0 TaHKH qHCTOrO
6ajiacra H HanpaBHTb npOMblBOqHyIO BOJAy B OTCTOIHbIiA TaHK.

2. jlOIIOJIHHTb TaHKH qHCToro 6auimacTa no Mepe Heo6xoXIHMOCTH.

3. O6pa6OTaTb CoxlepxHMoe OTCTOIrHOrO TaHKa B COOTBeTCTBHH C IIoRPUIKOM nOrpy3KH
noBepx ocTaTKOB.

PE3OJIIOUAHS 15

CIEL'E.IHKAU.HH HO KOHCTPYKIHH, 3KCfIIYATAI], H H KOHTPOJIIO
CHCTEM MOIA1KH CbIPOA HEOTbIO

KoHi4epemsm,
HpHHIB IpOTOKOJI 1978 r. K MejlysapoJIHOPI KOHBeHUHH no npeXIOTBpaigeHUHO

3arpS3Hiems c CyJJOB 1973 r. (HpoTOKOn MAPHOJI), cojiepxKaugH HOBble H 6onee crpore
Tpe6oBaHHS no KOHCTpyKIWM, o6opyoaBaHHIo H 3KCnJyaTaIHH HOBbIX H cymecTByIoux
He4YrAHbIX TaHKepOB,

OTMeqaR -paBHRO 13 IIpHJloceHA I 'pOTOKojia MAPHOJI, Tpe6yowee 3KCnJiyaTa-
IMH onpeJ1eJIeHHbIX He4)TRHbIX TaHKepOB C npHMeHeHHem CHCTeMbI OqHCTKH rpy3oBbIX

TaHKOB nyreM MOKH CbpOCI HecbTho,

OTMeam Raiiee, TO cormacHo IpaBHny 13B (2) HpuioxeHR I HPOTOKojia MAP-
HOJI, Tpe6oBaHHA K yCTaHOBKaM AIA MOIKH CbIporI HecjTbIo H CBS3aHHbIM C HHMH
o6opyRoBaHHO H YCTPOIACTBaM IOJi)KHbi Coxtep3KaTb, no KpaAHeA Mepe, Bce nojioXCeHHA
CneIJW4bHKagafI, IpHHATbIX KoH4bepeHueA,

HpHHHMaeT CneAH4bHKaIIHH no KOHCTpyKgHH, 3KCnIJIyaTaIHH H KOHTpOJUO CHCTeM
MOKH CboPOA HecTbIO, TeKCT KOTOpbIX H3JIO)KeH B -pHAO4xceHHH K HaCToAmuek Pe3ojo1asH,

1IpH3HaeT, qTo MOxceT noTpe6OBaTbCA jIabHemuee yCOBepueHCTBOBaHHe Cne4H4bH-
KalHl, npitHuma BO BHHmaHHe nipHo6peTeHMe o0fbITa H pa3BHTHe TeXHHKH B 3TOR o6naCTH,

HpennaraeT MexuipaBHreJIcTheHHofi MOpCKOrI KOHCyAbTaTHBHOR opraHH3auHH nepe-
CMoTpeTb H nepepa6oTaTb, npH Heo6xOAHMOCTH, CnelHc4HKagHn ijis Toro, 'ITo6bI nepepa-
6OTaHHbie CneUibHfKaUiH oTpaaIH HOBeuIme gocTH)KeHM TeXHHKH H npaKTHteCKOA

jIeATeJlbHOCTH, KOTOpbIe MoryT HMeTb MeCTO KO BpeMeHH BCTyIIJIeHHS B CHJIy IpOTOKojia.

IIPHfJIO)KEHIfE

CIELi4'HKALU4H nO KOHCTPYKLIHH, 3KCrIiYATAI4HH H KOHTPOJIIO

CHCTEM MOIIKH CbIPOIA1 HE4TbIO

HEPEMEHb PA3QEJIOB

1. Ieb 4. KpHTepini KOHCTPYKMH

2. IlpwMeHeHne 4.1 Tpy6onpoaoA

3. O6uwe nonoxcemm 4.2 MaummAirm MORKM TaHKOB

3.1 OnpeAenemie 4.3 Hacocbi

3.2 HepBoHaqaJibHoe OCBI[eTejibCTBO- 4.4 3aq'cTraR cHcreMa
BaHHe 4.5 Ba.nnacTrbrim Tpy6onpoBoR
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5. KBanIHdpKawm XH J!H'tHorO cocraBa 6.7 Mepb npeAoTBpauxeHHA o6pa3oBaHHi

6. 3KCnnyaTaHa cTaTH'ecKoro anJeKTpHqecTBa

6.1 EMKOCTb TaHKOB, noAaeKautMx MOg- 6.8 BbUxejieHHe napoa
Ke cbIpoRl Heclyrbio 7. PyKoBoAcTao no arcnnyaratAH H o6opyao-

6.2 OcyiueHHe H c6poc Ha 6eper croKoB BaHHIO

rpy3oBoro Tpy6onpOBoAa .lonoAnenue i. lepeienH H3MeHeHHfl a cnyqae

6.3 rpHeM B TaHKH 6a.uaacTa Ha OTXOA npneHeHH. Hac'roaux CneLU1,HKaLtHA K HO-

6.4 MolIKa CbipOk He(TbiO B Mope BblM TaHKepaM-He)reCbipbeBo3aM AeaBeAToM20.000 TroHH H 6oaiee
6.5 C6poc CTOKOB He()TeBoAAHofi CMecH

BO BpeMA 6aiinacTHblx nepexoloB Ilonoanenue 11. -lonrOTOBKa nepcoHaila, KOTO-

6.6 flpHMeHeHe H KOHTpOJlb HHepTHOrO pbMi 6yaeT HecTH o6 Uyio OTBeTCTBeHHOCTb 3a
raaa npoaeieHwe onepaiwg no mofore CbOA He4rbmio

1. IUeAb

Uenblo HacToAuAHx Cne tH4HKaIi SiBJxeTCM o6ecnexeHHe CHelXHaJibHbIMH KpHTepHR-
MH KOHCTpyr1UHH, Tpe6OBaHHMH no 3KcnjiyaTaIAHH, a TamKe nOPHAJKOM npoBeeHH
npoBepKH H BBeIIeHH B geAiCTBHe CHCTeM MOIKH CbhpOA HeI3TbiO rpy3aBbIX TaHKOB Ha
TaHKepax-HeqrrecbIpheBo3ax, KaK 3TO yra3aHO B PalAiene 2.

2. lpuueueHue

2.1 Hacrolame CnetU14HKaItHH npHMeHIOTCX K:

(a) cytueCTBytIOUM TaHKepaM-He4trecbipieBo3aM fAeABeTOM 40.000 TOHH H 6onee cornac-
HO IlpaBauiy 13 (8) HIpHno)Keni I rIpOTOKOna 1978 r. K MexcAyHapoAHoAi KOHBeHtSHH
no npeAoTBpaujeHHIo 3arpR3HeHHM C CyaOB 1973 r. (rlpOTOKO MAPIOJI); tH

(b) HOBbIM TaHKepaM-HiebTecbipbeEo3aM aeABeATOM 20.000 TOHH H 6onee cornacHo -IpaBH-
ny 13 (6) 1pHioxceHHA I 1pOTOKOna MAP-OJI, npHHiMaA BO BHHMaHHe H3MeHeHHH,
yKaaHHbie B XlOnJIHeHHH I.

COOTBeTCTBHe 3TH4X CyROB HacToRuHM CIellH4lqHKaqJHxM AiOji-IO 6bITb OTpaxceHO B
Mex jyHapOHOM CBHgteTejihCTBe no npeloTBpatueHHIo 3arpI3HeHHqt Hec TEO, H3MeHeHHOM
Ha OCHOBaHHH lpOTOKOiia MAPHOJI.

2.2. ECjiH CbIpaA He(Yrb, Henp1rOHa1 IIM MOIKH CbIpOfI HecITbIO, noAaeJ3KHT
nepeBo3Ke B KaqecFae rpya Ha 6opTy cyAHa, OCHauteHHorO TOJIbKO CHCTeMOI4 MOIKH cbipOR
HebrbIO, CYAIHO IIOJI OO OTBeqaTb Tpe6oBaHHXAM K TaHKaM H3OnHpOBaHHOrO 6axiacTa
cornacHo rlpaBHny 13 (7) HIH Tpe6oBaHHAM K BbwIeJIeHHbIM AXIM 'THcToro 6auuxac-ra TaHKaM
cornacno paBaHny 13 (9) FnpHnloleHHA I rIpoTOKoJIa MAPIOJI.

3, 06u4ue no.ocenua

3.1 Onpecaeuenw

,AM IgeneA HaCTOrnniHX Crie.XH4)HKaI,

3.1.1 ,,EaiacT Ha flpHXO>n o3HaiaeT xlHCTbIA 6annacr corJnaCHo onpe eneHHOo B
fpaasne 1 (16) -IpHnoaeHwa I fpoTOKona MAPIOJI.

3.1.2 ,EaunacT Ha OTXOJ>> o3HaqaeT 6aiinacT, HHOik qeM 6aniJaCT Ha npHXOi.

3.2 lep6oHta.aibHoe oc6uo3emeAbCm6o6aHue

HIepBoHamabHoe OCBHfleTenbCTBOBaHHe, ynOMAHyToe B nIpaBHJe 4 flpHno)KeHrH I
fpOTOKona MAPHOJI IOJDIHO BKnIomaTb nOJHyIO npoaepKy o6opyAoBaHHM H yCTpOfHCTB
AIM MOIKH CbIpOA He(PTbIO, a TaK)Ke, 3a HCKJIIOqeHHeM cjiy4aeB, yKaaHHbIX B TIyHKTe
4.2.11, npoBepKy TaHKOB nocIe MX npOMbIBKH CbIpOiA HecbTbIO H fonofJHHTejibHbtfi
KOHTpOnb, onpegeeHbii B nyHKTe 4.2.10, '-ITO6i o6ecneHTb COOTaeTCTBHe a3bjeKTHB-
HOCTH CHCTeMbi MOAKH HacToMujHM CnenH4)HKaLS1M.
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4. Kpwnepua K0oCmpyKI4UU

4.1 Tpy6onpoeoc)

4.1.1 Tpy6bi AR MOAKH cbipoH He4ThO H Bce KaanaHbi, nOJUAO'emnbie B CHCTeMy
nHTaTe.bHOrO Tpy6onpOBojta, lojIxHbI 6bITb H3rOTOBjreHbl H3 cTaJIH Him Apyroro paBHO-
ileHHoro MaTepnana H JIOJDKHbI HMeTb AOCTaTOqHylO npOqHOCTb, HpHHHMa1 BO BHHMaHHe
taBJneaHe, BO3IeIACTBHIO KOTOpOrO OHH MOryT 6bITb nOxtBeprHyTbi; a TaK)Ke JO~nDKHO 6bITb

o6ecneqeHo HX HaAnexalgee coejHHeHHe H KpeneHHe.

4.1.2 CHcTeMa MORKH CbIpOA HecpTIO jioHaa COCTOHTb H3 nOCTORHHOrO Tpy6onpo-
Boga H AojixcHa 6bITb He3aBHCHMOA OT no)KapHbIX MarHCTpajieH HnH KaKOi-uIH6o xipyroi
CHcTeMmb, HHOI qeM CHCTeMbi Ji1H MORKH TaHKOB. OAHaKO ceKLtHH rpy3oBOi CHCTeMbI Cyfla
MoI'yT 6bTb BKA!oIeHbl B CHCTeMy MOfiKH cbIpOfi Hec4TbIO npH yCJIOBHH, qTO OHH OTBeT4aOT
Tpe6oBaHrHM, npeAbABrI$eMbIM K Tpy6onpOBoxRy CbIpOf HeIjYTH. HeCMOTpA Ha Tpe6oBaHHM
HaCTosiuero nyHKTa, KOHCTpyKAH KOM6HHHpOBaHHbIX cyJOB RojuKHa AonycKaTb, eCJIH
Heo6xOHMO, AIeMOHTaxc o6opyJIoBaHH31 npH nepeBo3Ke He)KHJIKoro rpy3a H gonxaa 616Tb
TaKOM, 1To6bi npH MOHTHpOBaHHH BHOBb CHCTeMa MorJa 6bITb yCTaHOBneHa B nepBO-
Haqa2ibHOM BHjie H HCIbITaHa Ha HerponyCKaeMOCTb HecI)TH.

4.1.3 Jgonxamo 61rrb npeltycMOTpeHo ceACTBO npeajOTBpateIHHA H36bITOqHOrO ilaBnIe-
HHA B IHTaTejIbHOM Tpy6onpOBone ARA MOAKH TaHKOB. Jho6oe npenoxpaHreibHoe
ycrpoficmo, ycTaHoBJeHHoem mn npegoTBpameHHA H36biTotHoro 1aBnJeHH1, noJI.nKHo coaep-
math c6poc Ha CTOpOHe BcaCbIBaHHS rHMTaTeJIbHorO Hacoca. MoryT 6bsTb npfHHArbI HHiie
MeTObI, yoBneTBopowe Tpe6oBaHHAIM AgMHHHcTpaIAHH, HpH ycAOBHH, 'Io 6yAeT
o6ecneqeHa TaKaA we creneHb 6e3OnacHOcTH H 3aIUHTbI oKpyxaioumefi cpenbi.

4.1.4 ECJIH Ha Tpy6onpoBone MORKM TaHKOB B IgeHax MOAKM BORtAo ycTaHOBJ'eHbI
pOW"K,, ace 3TH PO Ki JaOJIXHbI HMeTb AocraTOHY1O npoIHOcTb, a TaKeKe cnegyer
npeylyCMOTpeTb OTKj1oqeHHe TaKtX coeAHHeHHAi B cjlyqae HaJIHqIHM cbIpoA HeTM B
Tpy6onpOBoAe ji MOAKH.

4.1.5 Bce coeAIHHeHA XAJI MaHOMeTpOB Hrm Jpyr4X npm6opoB goJi2Kmbt 6bITb o6ecne-
xieHbl OTKjuoqaIowIm1H KnaiaHaMH, IIPHMbIKaIOtIlHMH K Tpy6onpOBojny, Him apMaTypa
AouixcHa 6b6M6 repMeTHiecKoro Tnia.

4.1.6 HHKaKaA qaCTb CHCTeMbI MOAKH CbIpOA He4)TbIO He Roji)KH BXOJIHTh B
MauiHHHbIe nOMeuleHHH. ECJIH cicTeMa MORKH TaHKOB o6opy IoBaHa napOBbIM nojlorpeBa-
TeneM, pHMeHmeMbIm nplH MOAIKe BO[OI , nontorpeBaTenab AIoDKeH 6brr HaueKHO H3OjiHpO-
BaH BO BpeMA MOAKH cbIpOfI He(iTbIO uiBOHpHIMM 3afOplbIMH KanaHaMH MJM AerKOOnO3Ha-
BaeMbIMH 3arJIyMKaMH.

4.1.7 ECJTH npeiycMoTpeH KOM6HHHpOBaHHbif nHTaTenbHbIA Tpy6onpOBOJI Jas MORKH
CbIpOfI He4rbio JinH BOAOIR, Tpy6onpOBOA jioJi2KeH 6bITb CKOHCTpHPOBaH TaKHM o6pa3OM,

oTo6bI OH MOt ocytuaTbCA, HaCKOJbKO TO npaKT'eCKM BO3MOXHO 11rs CbIpOI He4)TH, go
Haqana MOAKH BOJOfI, H CTOK jlOjDKeH HanipaB TbCA B eMKOCTH, yKa3aHHbIe B PyKOBOACTBe
no 3KcruiyaTaiH H o6opynOaaHHio. TaKHMH eMKOCTAMH MOI'yT 6hrrb OTCTOIHbII TaHK HM1H
npyrae rpy3oBbie noMeueHHaH.

4.1.8 Tpy6onpOBOXHas ClcTeMa AojD)KHa HMeTb Tpy6bI TaKoro XiaMeTpa, 4TO6bI
caMoe 6onbmoe KOJIHxieCrBO MaLUMMOK, Tpe6yeMoe 11rts O4HCTKH TaHKOB, KaK TO yKa3aHO B
PyKOBOAcTBe no 3KCnnyafa4H H o6opyjlOBaHIO, Morno pa6oTaTE OIHOBpeMeHHO rlpH
npoeKTHOM 1aBajeHHH H npOH3BojiHTejibHocTM. KOHCTpyKUMs Tpy6onpOBojia RoaiwHa 6brrb
TaKOA, q'TO6bi Tpe6yeMoe KOjiH'ecTBo MamUHHOK AnJ15 OqHCTKH TaHKOB B KamX(1OM r'py3OBOM
noMeuieHHH, KaK 3TO yKa3aHO B PyKoBocTrme no aKcn1yarauHH H o6opyIOBaHHIO,
yTIOMAHYTOM a HaCTOsIllX CneIA4HKaaimAx, MOrnO pa6oTaTb OJnHOpeMeHHO.

4.1.9 Tpy6onpOBoaHaA cHcreMa, nocne ee ycTaHOBKH Ha CyuIe, goniHa 6bITb HCn1bl-
TaHa Ha flaBweHe, B nOJ1TOpa pasa npeBbimaouee pa6oqee AaBieHe.

4.1.10 H-IHaTenbHb1i Tpy6onpoBoA 1an MOAKH CbIpOA He)TbIO RolxKeH 6blTb 3aKpen-
heM npOqHo K KopnycHoA KOHcTpyKAHH cynaa B COOTBeTCTBayOUJHX MecTax, H IOAixmbi 6bITb
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npeilycMoTpeH][ cpejlCTBa, o6ecneqHBaiouie CBO6ojiy 1ABH)KeHHS B iJO6oM HanpaBIeHHH
XIuA KoMneHcaIHH TeTIoBoro pacmHpeHHrH H nporH6aHHM Kopnyca cyJIHa. 3aKpeneHHe

IOxJflKHO 6blTM BlrnOJIHeHO TaKM o6pa3oM, 'To6bi rno6oil rHApaBnHxecHAi ylap nornomian-
cm 6e3 qpe3MepHoro cmenueHHA nHTaTenbHoro Tpy6onpoBoia. KpenneHHR cjIeayeT yCTaHO-
BHTb ja OKOHeqHOCTaX, HaH6onee oTgarieHHblX OT MecTa BnyCKa CbI0po He)TH B nHTaTeJb-
HbIA Tpy6onpoBoi. ECJII MamUHHKH AIA MOAKH TaHKOB npHMeHAIOTCI fJIM 3aKpeneHS
OKOHeqHocTefi OTBOlIHbIX Tpy6, Heo6xOAIHMO npejiyCMOTperTb cneLtCanbHbie yCTpOiCTBa win
3aKpenJIeHH3 3THX ceKqHAM, Kora MatUHHKH CHHMaOTCA no KaKOfI-XH60 npH4'HHe.

4.2 MauwuUcu CIAA MoU6KU maHKo6

4.2.1 MaW1HKH fuR MORKH TaHKOB CbIpOA He4)Tb]O IAOJDKHbI MOHT4poMaTbCq C
yqeTOM nOCTORHHOro MecTa pacnoaioKeHH5 H Merb KOHCTPYKIXHIO, np1eMuieMyto Alm
AJIMHHmcTpatim.

4.2.2 Pa6oq4e xapaKTep1CTHKn MamHHKn iJ MOAKH TaHKa onpegenmorcm jitaMeT-
pOM conna, pa6OxHM aBaeHHeM, CXeMoiA IBH)KeHHR H CKOpOCTbIO. Ka>KAaa yCTaHOBAeHHa5
MaIIIHHKa AMa MOIKH TaHKOB 9011KHa HMeTb TaKy1I xapaKTepHCTHKy, 4To6bl CeKIWHH
rpy3oBorO TaHKa, OXBaTbBaeMbIe 3TOAI MaWIHHKOiA, 3cjXdeKTHBHO O U1411aJHCb B TeqeH1e
BpeMeHH, yKa3aHHorO B PyaOBOACTBe no 3KCriyaTa F H H o6opyjloBaHHIO.

4.2.3 MaIuHHKH gilM MOIAKH TaHKOB 11OJIXKHbt MOHTHpOBaTbC$ B KaKIIOM rpy30BOM

TaHKe, H MeTO11 HX KpenieHH51 RjiDKeH ygOBJIeTBOPXTb Tpe6OBaHHRM A,1MHHHCTpaIxHH.
ECI1H MalHHKH fiM MOAiKH TaHKOB pacnojlo)KeHbI ropa3 no HH3Ke ypOBHR na.ny6bl C lieabAo
yxera BbICTyfIOB B TaHKe, B03MOXCHO MOryT noTpe6OBaTEC aoInoJIHTenbHbie onopbI fA
MaJHHKM H ee nHTaTeJIlHorO Tpy6onpoBof a.

4.2.4 Kaxcaas MauMHHKa fOiKjxHa 6bITh B COCTOAHHH OTKJliOqaTbCR C nOMOtbiO
3anOpHLIX KJraiaHoB nHTaTenbHorO Tpy6onpoBojja. Ecin MaLuHHKa IARISI MOfIKH TaHKOB,
ycTaHoBjleHfas Ha nauy6e, CHHMaeTcR no KaKOf-AM46o npHMHHe, fjOjKfHO 6bTb npeyCMOT-
peso nepeKpblTHe nHTaTeJIbHoro Tpy6onpoaofa He4bTH OT MamUHHKH BO BpeMA CHRTH31
MaWHHKH. AHaJ1OrHxHO fOnaCHO 6bTb npeiyCMOTpeHo 3aKpJTHe OTBepCTHM B TaHKe
nAaCTHHOA HRH KaKOik-nH60 fpyrol paBHoteHHb[f cnoco6.

4.2.5 ECnH npHBOfbI MamUHHOK fhIA MORKH TaHKOB He 51BAIR|OTC1 HeoTbeMJleMofi
iaCTbIO 3THX MaIIMHOK, Aojiuiuo 6blTb npejlyCMOTpeHO AOCTaTOqHOe KO JIqeCTBo npHBOAOB

fil npeitoTpatueHHA Heo6xOMHMOCTH nepe HxceHR KaKoro-lM6o npHBoj[a c ero nepeoHa-
qaJIhHoro MeCTOHaxo)KIeHAR 6onmiue, qeM 11Ba pa3a BO BpeMA pa3rpy3KH CylIHa c IjeJbIo
BbihojiHeH1R IIporpaMMm MOIKH, KaK 3TO yKa3aHO B PyKOBOJICTBe O 3KCnnyaTatAHH H

.o6opyoBaHMlo.

4.2.6 KOnHqeCTBO H pacnoAoxKeHHe MaLHHOK fIlM MOAKH TaHKOB fOJl2KHbI yfAOBneT-
BOpATb Tpe6oBaHHRM AAMHHMcTpatIHH.

4.2.7 PacnouoxKeHHe MamHHOK 3aBHCHT OT xapaKTepHCTHK, nOApo6HO H3JIo)KeHHbIX B
nyHKTe 4.2.2, a TaKxKe OT BHyTpeHHef KoH4bHrypatMH TaHKa.

4.2.8 KOJIHqeCrBO H pacnoJIo0KeHHe MaUIHHOK IOJIDKHbl 6blTb TaKHMH, qTO6bl MOIKa
Bcex rOpH30HTalbHbIX H BepTHKalbHbMX lAiOliaileH 11ipoHcxomja no HpiMbIM ylapoM
cTpyH HAH He MeHee a3bIbeKTHBHO nyTeM OTCJIoHeHHA HJIM pa36pbI3HBaHHR yiapsomerl
CTpyM. IlpH onpefeneHHH npHeMAeMoi cTeneHH OTKAOHeHHA H pa36pb|3rHBaHHA CTpyH,
oco6oe BHHMaHHe ilOJIKHO 6blTb yfeieHo MOKe rOpH3OHTanIbHbX noiualtfi, o6pauteaHbtX
BBepx, H aoAnKHbi 6bIE HCIoAl3oBaH]1 cAymipoume napaMeTpbl:

(i) J~AropH30HTajibHbIX ruloLafek fHHMa L aHKa H BepXHx noBepxHocTeA CTpMHrepa
TaHKa H JpyrRX OCHOBHbIX CTPYKTYpHbIX 3jieMeHTOB 6oiblmioro pa3mepa BCM nulouab,
orpa-xceHHaA OT yiapa npAMoii crpyH nany6o HAM XAHHeBbIMH BeTBAMH mnaHroyTOB,
rjiaBHMmH 6anKaMm, CFpHHrepaM tnm nOfO6HbMH OCHOBHblMH CTpyKTypHElMH ane-
MeHTaMH 6onbworo pa3Mepa, He goA)Ha npeBbIluaTb 10 1ipoieHTOB BceA ropH3OHTajlb-
HOm g nloanH 11HHua TaHKa, BepXHHX nOBepXHOCTei CTpMHrepoB H 1ipyTHX OCHOBHbIX
CTpyKTypHbtX aieMeHTOB 6o0JIbnoro pa3Mepa.
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(ii) AnSA BepTHKaAbHbIX rmoumanei 6OKOBbX CTeHOK TaHKa BCA nnoiganb 6OKOBbIX cTeHOK
TaHKa, orpaxKceHHa OT ynapa nplMOAi cTpyH naay6oAi HJH aHHeBbIMH BeTBqMn
iunaHrOyTOB, rnaBHbIMH 6aJIKaMH, cnpHnrepaMH Him fOnO6HbIMH OCHOBHbIMH CTpyK-
TypHbIMH ajieMeHTaMH 6onbtuorO pa3Mepa, He gOfl)KHa npeBbiiaTb 15 npogeHToB BceN
II21oIganH 6OKOBbIX CTeHOK TaHKa.

B HeKOTOpblX yCTaHOBKaX MOxceT OKa3aTbCa HeO6xOlHMbiM paCCMOTpeTb yCTaHOBKy
HeCKOJIbKHX THIUOB MaIIHHOK AJRA MOIKH TaHKOB, 'tTO6bi o6ecneqTE nOJRWHbIl pe3ynbTaT.

4.2.9 B cTagHH KOHCTPYHpOBaHH[ RoiKia 6EIT HCfiOJn3OBaHa cue oiyaA MeToZIH-
Ka, mmo gaAcx OCHOBOA AIuA onpegenenHA flRJoLZafaH IIOBepXHOCTH TaHKa, oxBaTbIBaeMoH
MOHKOH flog npAMbIM ygapoM crpyH:
(i) HpHMeHsl rioaxoanuwe CTpyKTypHbie nnaHbl, Tpy6onpOBOlIbI HanpaBJIRHOTCA OT OKO-

HeqHocreH Kaxcgofi MaUMHKH K TeM qaCTAM TaHKa, KOTOpbie HaXOXATCA B npegeaiax
RocrH)KeHHA CTpyH.

(ii) ECJIH KOH4bHrypaqHIO TaHKOB AgMHHHcTpauXA CtIHTaeT CJoKHofi, noiXCxa 6bITb HC-
nOflb3OBaHa BH3yanJbHa TOKa OCBeweHHA, HMHTHPY1OWaA OKOHetHOCTb MamHHKH AA
MOIKH TaHKa Ha MacIIITa6HOfI MOgeAH.

4.2.10 (i) ITO6bI IIORTBePAHTl, 'HCTOTy TaHKa H IInpoBepHTE, KOHCTpyKIXHIO OTHOCH-
TeJlbHO KOJIHeCTBa H pacrinOjioKeHHA MaIIHHOK AlA MOAKH TaHKOB, gOjDKeH 6brTb npoBeeH
OCMOTp ilyTeM Bxoga BHyTb TaHKa nocie TIpOMbIBKH ClpOAI He4()TbIO, HO 9O HOJIOCKaHHI,
BOnOA, qTO MOxKeT 6brTb yKa3aHO B PyKOBoncTBe no 3KCliyaTaiiHH H o6OpynOBaHHIO.

-AHHue TaHKa, nognexcaII ero OCMOTpy, ORHaKO, MO)KeT 6blM TipOMbITO BOgOIH H 3aqHieHO
c genbio yaneHAM Bcex OcTaTKOB Cb 1pO He4)TH C LtejHbIO Bxoga BHYTpb glO gera3aIMHH.
OcMoTp oA3ceH rapaHTHpOBaTb, TO TaHK B OCHOBHOM O4HweH OT oCaaKOB H oTjiOxceHHAI
He4TH. EcuIH npoiuejypa HpOMbBKH IIpHHIATa, gojIDKeH 6brrb ipHMeHeH flOgO6HbtI, HO
HenpOMhITib TaHK XAJI npoBeneHs HCnbITaHHA, yKa3aHHOrO HHKe B nonxnyHKTe (ii).

(ii) 'ITO6bI npoBepHT16 a(xeKTHBHOCTb 3a4HcTHbIX H OCyUIHTejibHbIX yCTpOfiCTB,
noniKeH 6brrb npoBeneH 3amep KOJHxieCTBa He4)TH Ha flOBepXHOCTH 6ainacra Ha OTXOg.
CooTHomeime o6-heMa He4yrH Ha llOBepXHOCTH BceAi 6auiraCTHOA BORbI Ha OTXOA K O6"heMy
TaHKOB, cojxepKaulHx 3Ty Bogy, He ZOJDKHma fpeBbIfaTb 0,00085. 9TO HcnblTaHHe ZOJxKHO
6bITE npoBeenHo nocie MOAKH CbIpOiA HebTbIO H 3aHCTKH TaHKOB, ogIo6HbIX BO BCex
Tpe6yeMmx OTHOuieHHX TaHKy, npoBepeHnoMy cormacHO noXiyHKTY (i), KOTOpb11 He
noaBeprancA HH flOJIOCKaHHIO BOROCI, HH HpoMe)KyTOqHOI IIpOMbIBKe BOAio, gonrycKaeMofi
flOfllyHKTOM (i) BhIume.

(iii) BajuacT Ha fplHXOR nocnIe THIlHxHOrO 6auiacTHOro pefica, nepeg KOTOpbM TaHKH
6auacTa Ha ipHxog 6bIH llpOMhITbI CbIpOAi He4jTbIO H BO BpeMsa KOTOpOro TaHKH 6bIH
fpOiOiJIOCKaHbI BOnOl coriiaCHo nporpaMMe, H3JIOKceHHOfI B PyKOBOnCTBe no 3KCrLAyaTaRXHH
H o6opynosamio, nonxe 6bITE, HOJIHOCTbIO c6poweH B raBaHH flopTa 3arpy3KH HyTeM
npHMeHeHHSI CHCTeMmb aBTOMaTHxiecKOrO 3aMCpa H KOHTpO1A Han c6pOCOM He4YrH, ogo6peH-
HOIA1 AgMHHHcrpagHeHi, a coaepxaHme He()TH B CJHBe He ROJIxcHO npeBiuiaTh 15 tiacTeki Ha
MHJIJIHOH.

4.2.11 EcIH A MHHcTpaRHm y6erueHa, 'ITO cyxia ABJIOTCA nojlo6HnM BO Bcex
oTHoiueHHRx, Tpe6oBaHHA nyHKTa 4.2.10 HeO6xojIHMO IIpHm~HeTb TOJIbKO K ORHOMy H3 HHX.
KpoMe TOrO, eCJIH Ha CyAHe HMeeTCR pAR TaHKOB, nOjIO6HbIX BO Bcex Tpe6yeMbx
OTHOuieHH1x, TO JIMA TaKHX TaHKOB Tpe6oBaHHA forlylYHKTa 4.2.10 (i) Heo6xOIHMO npHMe-
HXTb TO3ThKO K OAHOMy HX HHX.

4.2.12 KOHcrpyKgA MamUHHOK JIA MOAKH TaHKa, yCTaHOBj1eHHIX Ha najiy6e, goimHa
npeaycMaTpmaT, npHcnoco6neHne, ycraHaJIHBaeMoe cHapyxc rpy3oBoro TaHKa, KOTOpOe
npH MofIKe CbIpoH HeclTbm0 6yaeT yKa3bIBaTb Hanpaameme BpauAeMLA H aMIUHTyay
nBXKeHHA MaIIHHKH.

4.2.13 ECJIH Tpe6yoTcs norpyxcie MaIUHHKH, OHH jlOj1KHM 6brTb HenlporpaMMHpye-
MMmH, H Rm TOrO, qTO6bI ynoBaeTBOpXTb Tpe6oBaHHL M IyHKTa 4.2.8, RoJDKcia 6bITb
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o6ecne'eHa BO3MONKHOCTb npoaepKn HX BpameHH C nOMOIALO HHHKaTOpa, yCTaHoBaieH-
noro cHapy)KH TaHKa, HJIH nyTeM npOBePKH xapaKTepHoro lJuI HHX myra. EcJH npoBepKa c
noMOmnbiO myma siBnAeTcH eaHHCTBCHHbIM MCTOIIOM npoBepKH pa6oTbi MaWLHHOK, yCTaHOB-
jieHHbIX Ha lHHmie, To pa6oTa 3THX MaiIHHOK fioJnKHa npOBepSTbCA K KOHAtY Ka)KAoro LtWKJIa

MoKH. MeTojj npOBepKH C nOMOutbiO LuyMa iojiDKeH 6bITb yKaaaH B PYKOBOAICTBe no
3KCiIyaTauHH H o6opylioBaHHIo.

4.3 HacocbtI

4.3.1 Hacocbi, noiaioiae CbIpylO Heclvrb B MauHHKH JlI MORKH TaHKOB, QIlX(CHbl
6bITb rpy3OBbIMH HacocaMH HJIH HacocaMH, cneqHaJ~bHO npeiyCMOTpeHHb[MH XAf 3TOA

4.3.2 IpoH3BOIHTenbHOCTb HacocoB JOJDKHa 6bITb loCTaTOqHOIf MiJ o6ecneqeHHS

Heo6xoAHMOA nojiaqH npH Tpe6yeMoM AaBajeHHH flJIA MaKCHMaJIbHorO KOJIHEIeCTBa MauIHHOK

AJIA MOHKH TaHKOB, KOTOpbIe AojfiCHbi pa6OTaTb OIIHOBpeMeHHO, KaK 3TO yKa3aHO B
PyKOBOCTBe no 3KcnjiyaTagHH H o6opylioBaHHtO. AOnHHTeJbHO K BbilieynOMAHYTOMY
Tpe6oBaHHIO, eCCH ycTaHOBJeHa 3aKeKTOpHaS CHCTeMa' IRA 3a4HCTKH TaHKOB, Hacocbi

Aonxm',Ib o6ecnex[HBaTb noIa'1y XICHAKOCTH InA npKBoia a)KeKTopa, x[To6bI y1oBneTBOPHTb
Tpe6oBaHHAM nyHKTa 4.4.2.

4.3.3 IpoH3BOIAHTenbHOCTb HacocoB JIOJDKHa 6bITb TaKOiA, x1To6bI OHa Morna yioB-
neTBOpHTb Tpe6oBaHHs3M nyHKTa 4.3.2 npH BbIxole H3 CTpOR nio6oro H3 Hacocoa. HacocHaA
H Tpy6onpoBoAHas cHCTeMa xiojuiKHa 6bITb TaKofi, mTo6bI CHCTeMa MORKH CbI po H~cfr hIo
Moraa a3bIbeKTHBHO c)yHKItHOHHpoBaT6 npH BhLXOjIe H3 CTpOR mo6oro H3 HacoCOB.

4.3.4 1lepeao3Ka 60nee qeM OflHOrO poga rpy3a He jiojaKHa npenATCTBOBaT MOAKe
TaHKOB CbIpofI He(PTb1o.

4.3.5 ITo6bi MOIKa CbIpOiA HeclTbO1 Morna 6bITb npoaexieHa 3(CeKTHBHO, Korlxa
npOTHBOflaBneSHe Ha 6eperoBoM TepMHHane HHCe gaBnleHH, Tpe6yeMorO AIns MOAKH
cbpoA Hec ThiO, lnKm 6blTE npeiycMoTpeHa BO3MOXCHOCTb nojUep3KaHHm IOCTaTOMHOrO
laBJIeHHA B MOexHbIX Mat1IHHKaX B COOTBeTCTBHH C 11yHKTOM 4.3.2. 3TO Tpe6OBaHHe xxorniHO
6lbITb YiOBJeTBOpeHO IpH BbfXOg1e H3 cTpos no6oro H3 HacocoB. MHHHMa-nlHOe laBJieHHe
npH nolaxe, Tpe6yeMoe Ais MOHKH CbIpOA He4bTbO, 1Oji)KHO 6b1IT yKa3aHO B PyKOBOICTBe
no 3KcnAyaTa.H H o6opylioaaHHsO. ECnH HiCn3R IO6HTbCR WToro MHHHMyMa Aa~BeHH , npH

noa'qe, onepa.HH no MoRKe cbhpoA HeiTb0 He AOniKHbi npOBOJIHThCH.

4.4 3aiucmuaa cucme'a

4.4.1 KOHCTpyKIHI CHCTeMhI AJla 3axiHCTKH C-1porI HecfrrH C JIHHiga Ka)Kioro rpy3o-
Boro TamKa AixoJ1)Ha yioBneTBOPRTb Tpe6OBaHHxM AgMHHHCTpaliHH.

4.4.2 KOHCTpyKUHMA H 1pOH3BOAHTenIbHOCTb 3aqHCTHOfI CHCTeMbi fJIoIIKbi 6bITb

TaKHMH, iTO6bI IHHUige OxiHuaeMorO TaHKa 6bLJIO Ox1HuJeHO OT CKOHjieHS He YrH H OCauxKOB
K OKOHqaHHIO npoixecca MOAKH TaHKa.

4.4.3 3aqHcTHa CHCTeMa IOJDKHa 6bIT B COCTOS1HHH yiaJIHTb He(ITb C HHTeHCHB-

HOCTrIO a 1,25 pa3a 6onbmefi, meM o6gas HpOH3BOIHTeJIbHOCTb BCeX MaUIHHOK lJIR MOIRKH
TaHKOB, pa6oTaioujix OliHOBpeMeHHO npH MORKe iHHlJa rpy3oBoro TaHKa(OB), KaK 3TO

orHcaHo B PyKOBOCTBe no 3KCillnyaTatqHH H o6opyAoBaHmio.

4.4.4 gon]iicHil 6bITb npeliyCMOTpeHbI TaKHe cpeicTBa, KaK ypOBHeMepbl, py'qHOf
3OHl H HHAHKaTOpbI AnxfJ KOHTpOX[A pa6OTbI 3aqHCTHOI CHCTeMb, ynOMAHyTbie B nyHKTe

4.4.8, qTo6bI npoBePHT1 ZHHua rpy3OBbIX TaHKOB Ha ocyI1eHHOCTb nocile MOIKH Cblpoi!
HeC4YbIO. IOJI)KHbi 6bTb npeyCMOTpeHbI COOTBeTCTByionme ycTpojHCTBa j11A1 pyqHoro
3OHJIHpOBaHM B 6AHKafmeH K KOpMe naCTn rpy3aBoro TaHKa H B TpeX ApyrHx IIO11XOX1SH1uHX
MeCTaX. AJnIx geCIH HaCrosmiero HyHKTa <cyXOf>> O3HaxiaeT CyXOI TaHK npH HaJiH'IHH

He3HatiHTejbHOrO KOJIHieCTrBa HeqcTH OKOJIO npHeMHHKa 3aqHCTHOH MarHcTpaAH.

4.4.5 RonxrinHi 6brrb npe1yCMOTpeHbI cpeAcTna ocymeHH rpy3oabIx HacocoB H
Tpy6onpoaBoa K OKOHxiaHHIO pa3rpy3KH CyJHa, eCJIH 3TO Heo6xo1HMO, nyTeM npHcoeIHHe-
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HHA K 3a4HCTHOMy YCTPOfICTBY. XIoj)KHa 6bITb o6ecneqeHa BO3MO)KHOCTh OTKaxlKH CTOKOB
H3 Tpy6onpoBolla H HaCOCOB KaK B rpy3oBOA TaHK, TaK H Ha 6eper. ,R31 OTKaMKH Ha 6eper
noji)KeH npenycMaTPHBaTbCI cnetlHanbHbIA Tpy6onpBoR He6ojbtuoro nHaMeTpa, npHco-
enHHSeMbii y rpy3onpHeMHblX KiriaHOB CynOBoR rpy3oBOI MarHcTpaiH CO CTOpOHbI 44laH-
1teB, o6paeHHbLX K 6opTy.

4.4.6 CpegcTBa 3aqHCTKH rpyo3Bh6X TaHKOB OT He4jTH C noMOUI IO Hacoca O61beMHoro
THna, caMoBcacbIBaio1tero tieHTpo6eKHorO Hacoca HArH 3xeKTopa, HJIH npyrHMH MeTo11aMH,
ROJDKHbi ygoBreTBopRTb Tpe6OBaHHIM AgMHHHCTpaIUHH. EcnH 3aqHCTHOfi Tpy6oHpoBon
nIpHCOejHHeH K ptJy TaHKOB, norDKHbI 6bITb npenlyCMOTpeHbi cpeacTBa IUIX OTKJAiOqeHHIA
Kaxcgoro TaHKa, He3aqHIUaeMOrO B 3TO BpeMA.

4.4.7 IepeBo3Ka 6oAee ORHOrO rpy3a He noniOKHa nperLTCrTBOBaTb MoHKe TaHKOB
CbIpOA HecTbio.

4.4.8 JIojixio 6brrb npeniycMoTpeHo o6opynoaaHHe nN KOHTpOJIR 3t44eKTHBHOCTH

3aqHCTHOA CHCTeMbI. Bce TaKoe o6opyAoBame noniHo 6bITb CHa6)KeHO yCTpOACTBaMH
AHCTaHIAHOHHOrO CqHTbIBaHHI IIOKa3aHHI npH6OpOB Ha IOCTy ynpaBJneHHx rpy3OBbIMH

onepamsMH s HH KaKOM-JIH60 npyroM 6e3onaCHOM H yao6HOM MecTe, JierKO nOCTYIIHbIM ansI
aOnDKHOCTHOro nsnma, OTBeTCTBeHHOrO 3a rpy3 H npoBeeHHe onepatAHH. ECAIH npegyCMoT-
per 3aqHCTHOII Hacoc, KOHTpOJIbHOe o6opynloBaHHe nOAKHO BKjliOqaTb pacxogoMep HiH
cxieTxHK qHcjIa XO11OB HAIH TaXOMeTp, 110 Mepe Heo6xo1HMoCTH, a TaK)Ke MaHOMeTpbI Ha
npHeMHOM H BbIXOnIHOM naTpy6KaX Hacoca HJIH paBHO11eHHoe yCTpOIACTBO. ECJiH npegyCMoT-

peHbI 3xKeKTopbI, KOHTpOJIbHOe o6opyAoBaHHe AOJDKHO BKJIOiqaTb MaHoMeTpbi, yCTaHOB-
ienmile Ha 11pHeMHOM naTpy6Ke pa6oqefi XHJAKOCTH 3)KeKTOpa H Ha Bbixone, a TaKKe

MaHoMeTp/BaKyyMMeTp Ha BcacbIBaI0ouxeM naTpy6Ke.

4.4.9 BHyTpeHHs KOHCTpyKIUII TaHKa nloJDKHa 6bITb TaKOA, qTO6bl CTOK He4jTH B
npHeMHHK MarHCTpa2IH 3a4HCTHOI cHCTeMbI 6bu1 nOCTaTOHIM ARLM ynOBJIeTBOpeHH1

Tpe6oBaHI 11yHKTOB 4.4.2 H 4.4.4. )IOJ1XHbI 6bITb nIpHH3ITbI MepbI K TOMy, qTo6bI

flPOn1OJbHbIe H nonepexHime cTOKH 6blJIH ynOBjIeTBOPHTe.jI]HbIMH H npOBeplJIHCb BO BpeMA

oCMoTpa, Tpe6yeMoro 1yHKTaMH 3.2 H 4.2.10.

4.4.10. CnenyeT co6mmOaTm 1HtbepeHT n1rlH MOIKH CbIpOf4 He4jTE,0, yKa3aHHbIl B
PyoBocrae no 3KcrmyaTaWMH H o6opyoBaHHIo. Boo61me, nH44lepeHT Ha KOpMy HMeeT
Ba)KHoe 3HaxeHHe TOJIbKO Ha 3aKJH1OqHTejbHbIX 3Tanax pa3rpy3KH TaHKOB H no1IJeH HMeTb
HaH6ojibmlyO BO3MO)KHylK BeJH4HHy, COBMeCTHMy1O C yCJIOBH.9MH 3KCrLJyaTatiHH, HO HH B
KoeM cny'ae He 11oA3KeH 6blT MeHbulle gHcepeHTa, OTMeeHHOrO BO BpeM MOfiKH CblpOl
HeclYrblo 1o OCMoTpa, Tpe6yeMoro nyHKTaMH 3.2 H 4.2.10.

4.4.11 3aMHcHoi Tpy6onpoBOn H CBsi3aHHax C HHM apMaTypa non2X(HbI COOTBeTCTBo-
BaTh Tpe6oBaHHAM nyHKTa 4.1.1.

4.5 Ba.a.aacmnibiu mpy6onpooo

4.5.1 ECJIH He npenycMoTpeHa OT1enbHa cHcTeMa 6auiaacr'oik aoaI1 nsi 6auimacrH-
pOBKH rpy30BbIX TaHKoB, ycTpoficrmo nonicHo 6brTE, TaKHM, 'lTo6bI rpy3oBOA Hacoc,
KojUeKTOp H Tpy6bI, Hcrojb3yeMbie JI 6aAUiaCTHpOBKH, MOriH 6e3ornaCHO H 3aqo1eKTHBHO
ocymaTbCs OT He4)TH go 6aIaCTHpOBKH.

5. Kea.IuluKat4ua au uoi o cocmaea

5.1 Tpe6oBaHrm ino nogrOTOBKe JIHqHOrO COCTaBa Cy11Ha, 3aH3,TorO B MOfIKe TaHKepOB
Cb1poI Heclmb1o, wi1KHbI y1oBAeTBOPATh Tpe6oBaHHaM AAMHmHcTpalMm.

5.2 ECnH KafIHTaH, cTapu1Hfi nOMOIUHHK KanHTaaa HAH rpy3oaoA nOMOUIHHK HeceT
o61iyso oTBeTCTBeHHoCTb 3a npolaleeme onepaIHH no MOAKe, OH loJI)KxeH:

(i) HMeTb, no KpakiHefi Mepe, oHH rog cTa)Ka pa6oTbI Ha He4)TAHOM TaHKepe, Ha KOTOpOM
B ero o6si3aHHOCTb BXO1IHj1a Bbirpy3Ka rpy3a H CBSI3aHHaA C HeA MOIKa CbIpOA HeC4TMO.
EC21H B ero o6A3aHHOCTb He BXOn1HJrO nPOBegeHHe onepaIAHH no MoIiKe CblpOA Hej3irlo,
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OH AOJIxceH IlpOArH KypC IOXU'OTOBKH no MOAKe CbIpOA HeqpTblO coracHo 3OHOJIHeHHIO
II K HacTOxIigHM CIIetkH(HKawIxHM, yJOBjieTBOpf OHiW Tpe6OBaHHxM AgMHHHCTpaIHH.

(ii) 6bIT yqaCTHMKOM, no KpaAHeA Mepe, aia pa3a B BbinOJIHeHHH nporpaMMbl MOAKH
CbIpOA Hejrrblo, TnpHmeM OAHH pa3 HMeHHO Ha TOM CyAHe, Ha KOTOpOM OH gO1lKeH 6y~eT
HeCTH OTBeTCTBeHHOCTb 3a Bbirpy3Ky rpy3a. IIocJlnHHA cnyqaAi MOxeT 6blT1 npHeMJne-
MbiM H ji npyroro CynHa, eCJIH OHO BO Bcex Tpe6yeMbLX OTHOueHHXX noao6HO CyAHy,
Ha KOTOpOM OH npHHHMaJI y'acTHe; H

(iii) 6btb nOAHOCTbIO 3HaKOMbIM C PyKOBOnCTBOM no 3KCnnyalaltHH H o6opynoBaHHIo.

5.3 jjpyrHe RHta, Ha3Ha'aeMble nInM HeCeHHR onpeeneHHOrl OTBeTCTBeHHOCTH,
npenHHcaHHOi B PyKOBoncTBe HO 3KcnnyaTatHH H o6opyAoBaHHIO, AOnl)KHbI HMeTb, no
KpaAiHeA Mepe, 6-MecsqHbfI crat pa6oTbI Ha HebTXSHbIX TaHKepax, Ha KOTOpbIX OHH
BbInOnHMnH jyHKlXHH no npoBeiieHmo pa3rpy3O4HbIX onepaunHA. KpoMe TOrO, OHH jOnKHbI
6bITb o6ylenbl K npOBeafeHHIO onepatwi no MOAKe CbIpOA He4bTbIO HMeHHO Ha TOM CynHe,
Ha KOTOpOM OHM 6ygyT HeCTH 3Ty OTBeTCTBeHHOCTh, H IOJD)KHbi 6bITb nOJIHOCTbIO 3HaKOMbI C
PYKOBOnCTBOM no 3KCnIIyaatBHH H o6opyAOBaHHIO. JononHeHHe II K HacToutitM CnetAH1bH-
KaIHtM cneayeT HCnOnb3OBaTb B KaeCTBe pyKOBOnCTBa npH onpeiteneHHH coIepxcaHHX
TaKoro o6yqeHrM.

6. 3KcnAyama4ua
6.1. E.Kocmb maNKo6, noAecau4ux Mofule CbtpOa ueqmb/o
fo OTXoZIa B 6aJIaCTHbIIk peic, nocne nOJIHOA Bbirpy3KH rpy3a, flocTaTO4Hoe KOJIHe-

CTBO TaHKOB nOJiuKHO 6bITb l pOMbITO CbIpOA He4jTblO B COOTBeTCTBHH C npollegypaMm,
yKa3aHHbIMH B PyKOBOICTBe no 3KCtAnyaTamH H o6opyIOaaHIbo, 4TO6bI:
(i) KaK MHHHMyM, gocTaTOMHoe KOJ1HqeCTBO TaHKOB 6btiJo npOMbITO Han o6ecneeHHS

cooTBeTcrBHx c Tpe6oBaHHMMH K ocaAKe H XH4cbepeHTy no FlpaBuaM 13 (2) (a), (b) H
(c) rHpHnoKeHrn I HpoTroKoia MAPHOJI Ha Bcex Tanax 6auinacTHoro pefca; H

(ii) npBinrm Ho BHHmaHHe xapaKrep peica, coBepmuaeMoro CyaHOM, H npennojiaraeMbie
noronHbie yCnOBHs C TeM, wTo6bI He npHHRSTb tOnOJIHHTenibHOrO KOJIHxeCTBa 6a.nnaCT-
HOIA BOnbI B TaHKH, KOTOpbIe He 6bulH fpOMbITbI CbIPOAi He4bTbIO.

KpoMe TaHKOB, yTIOMMHyTbIX BbImue B nOAnyHKTe (i), IIpH6JIH3HTeJIbHO ,eTBepTb Bcex
OCTaJIbHbIX TaHKOB goJIuK-a 6bITb npoMbITa CbIpOAi He4)TbIO BO H36e)KaHe HaKOHneHH
ocanKOB, HO 3TH nIOnOJIHHTeJibHbie TaHKH MOryT BKJHoqaTb TaHKH, yIIOMRHyTbie Bbitue B
nonnyHKTe (ii). OJIHaKO, C itenbo H36eKaHHA HaKOnI'eHHa ocanKOB He ciietyeT npoMbIBaTb
cbapork He4YrbIO KaKOA-J.H60 TaHK 6oJmue OnHorO pa3a B TeeHHe teTblpex MecsIeB.
MOAKa CbIPOA HecfrrbTo He IOAX(Ha npOH3BOIIHTbCA Me)Kny KOHe'HbIMH nopTaMH pa3rpy3KH
H HOPTOM norpy3KH; T.e., HHbIMH CJIOBaMH, HHKaKOfI MOIKH CbIpOI He4TblO He iOI2KHO
1pOH3BOnHTbCM HO BpeM 6annaCTHOrO nepexota. Ba.nacTHas Bona He ioj)KHa IpHHHMaTb-
C31 B TaHK, KOTOpbl) He 6btn flpOMbIT CbIpOiA He4TbiO. Bonxa, flHHHmaeMaMi B TaHK, KOTOpbIA
6bi1 npOMLIT CbIpOAi Hecjvrlo, HO He 6bIJI npOrIOAIOCKaH BOnOI, nonXKHa paccMaTpHBaTbCt

KaK IpR3HbtiA 6annaCT.

6.2 Ocyueiue u c6poc ma 6epe2 cmoKo Zpy3o060o2 mpy6onpooba
B KOHi~e pa3rpy3KH ca rpy3oBaA MarHcTpaJb H 3a4HCTHOA Tpy6onpOBOl n1OJDKHbi 61mT

ocymueHbI H 3aMHuweHbI, H CTOKH AOJfl8Hbi 6bITb c6poweHb Ha 6eper xiepe3 cneLHaJnbHbhi
Tpy6oHpOBOA He6onbmoro nHaMeTpa, Tpe6yembiA nyHKTOM 4.4.5.

6.3. fIpueMA e maHKu 6a.anacma na omxoc)
no OKOHmaHHH MOAKH CbIpOAi He4)ThIO TaHKa 6annacTa Ha OTXOnt, caieayeT 3a'HCTHTb

TaHK nOJIHOCTbIO, HaCKOJIbKO 3TO BO3MOXCHO. EcJiH B TaHKH npHHHMaeTcR 6anaCT Ha OTXOnI
,iepe3 rpy3oBbie Tpy6onpoBOnbI H Hacocbi, OHH gOnIlKHbI 6bITb ocymeHbI H 3axtHI.[eHbI OT
He4lTH, HpHMe-L cpegcTBa, Tpe6yeMble nyHKTOM 4.4.5, ao npHeMa 6annacTa.
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6.4. Motwa CbIpOa! neqbmbIo 6 mope
Becb npoixecc MOHKH CbEpOA He()Tbio flOji)KeH 6bITb 3aaeplueH o OTXoIa cyAna H3

nocnelnero nopra ero pa3rpy3KH. EcnH npoMbIaaeTca CbtpoAi HecbTbO KaKorl-n6o TaHK,
KorAa CyJIHO HaxoAHTCa B Mope 1 3aXOwIHT B pa3HbIe flOpTbI pa3rpy3KH, TaHK AoflKeH
ocTaBaTbC5I nyCTbIM H /OCTYfnHbIM /iS npOBepKH B cexiyioeM nopTy pa3rpy3K no Haqaja
cnegyiou.ero 6anAacTroro pefca. 3Ta npoBepKa Mo)KeT BKniqaTb MHorOKpaTHYIo npoBep-
Ky 3oHrOM AXHHUxa TaHKa, Korga TaHK nycroA. TaHnK 6annacra Ha oTxon xO jE4HbI
6annaCnpoaaTbCA 9o oTxo/a 113 nOpTa C TeM, HTo6bi 6bunO BO3MOW4HO npOH3BeCTH
npoaepKy noeepxsocmH 6annaCTHOA BOAbI. B nocneRneM cnyiae yKa3aHH , H3no)KeHHbie B

nyHKTe 4.2.10 (ii) OTHOCHTCA K npOBepKe.

6.5 C6poc ne45me6odvRoa c ecu 6 6alAacmnbux nepexodax

C6poc 6annacra Ha OTXOn B auo6ofi ipyroil CTOK BOflbI BO BpeMA 6anacrHoro nepexonla
RonxceH oTBexaTL rpe6oBaHmM rIpaBjia 9 HpHnoceHHa I rIpOTOKona MAPHOJI.

6.6. Flpu.teuenue u KOnmpOAb unepmno2o 2a3a

Ha cy/iax, K KOTOpbIM npIHMeHMIOTC1 HacTofHe CneIWjPHKaALtH, H OAHH TaHK He
iojxceH npOMbIBaTbCA CbIpoi4 He4)Tb , eCAM cHcTeMa HHepTHbiX ra3oB, Tpe6yeMaAl HpaBH-
JOM 13B (3) HpmtoxeKeHHr I rIpoTOKona MAPHOJI, He pa6oTaeT HanewamnMm o6pa3oM.
AO npOMbIBKH Kax)KtorO TaHKa CbIpOA HecIrrbio conjep, aHme Knciiopo/ia jonxHo onpelle-
IATbCA B TOMKe, Haxo/xuieAcs Ha BbICOTe 1 MeTpa Hag nany6ogi H B cepeAnHe He3anoJIHeH-
HOMi qacTH o6-,eMa TaHKa, H1 11 OAHO 13 3THX H3MepeHHA He jlojirmo npeBbiuaTb 8% no
o6-ieMy. EcJIn TaHKH HMeioT noiibie HJM qacTHHbie OT6OMHbIe nepe6oplu, 3TH H3Mepe-
MIA IOJDIXHbI npOH3BO/iHTbCI Ha O/HHaKOBbLX ypOBHXx B Kax2InoHi cerKWH TaHKa. Cojnepxa-

Hue Ktcjiopona B HHepTHOM ra3e, noiaBaeMoM B npoiecce MOHKH, /oj nKHo HocrOHHO
KoHTpoJIHpOBaTbCSI. ECJIH BO BpeMA MOHK C6IpOi He4)Tbo:

(i) cogepxcaHne Kacnoponia B noiaeaeMoM HHepTHOM rage npenbnuaeT 8% no o6-,eMy; an2

(ii) iaaieHe BO3.oyxa a TaHKax nepecraeT 6bITb noIon2HTeJIbHbIM,
MOf KanAonxua 6ITb npHocraoBnea no Bo3o6HoBjieHHA HOpMabuHbIX yCJIOBHfl.

6.7 Mepbl npet)om6pau~enua o6paaoanuR cmamuiecKo2o aneimpuiecmea

TJnI npegoTBpateHHsR Bo3HHKHOBeHHR mpe3MepHoro CTaTH'eCKoro 3JIeKrpHaecTBa a
npogecce MORKH H3-3a HajaHrqH BOJIbI B WKH;IKOCTH /JIS MORKH CbIpoA He4bTb o, cojepxcmoe
TaHKa, HCnOJIb3yeMoe B KaqeCTBe KHJAKocrH JIm MOAKH CbIpOfI He4TbIo, noiOxHO 6bITb
BaxaJe CnHTO, no KpaiHek Mepe, Ha 1 Menp, io ero HcnojiA3OBaHHA C 3TOA I.ejibEo. Jho6of
TaHK, HCnlOJIb3oBaHHbIA B KaqecTBe oTCToAHoro TaHKa B npenibwyigeM 6aIiiiaCTHoM peice,
jioji)KeH noIIHOCTbIO pa3rpy)KaTbCR H 3aleM 3anoJIHMTbC CbIpoi HecbTbIo, He cogepiaiieA
Bogy, eCJIH coniepxaimoe 3TOrO TaHKa jiojo)KH 6b1ITh HcnIojiboBaHo B KaqecTae WKAMKOCTH

nJJIs MOIIKH.

6.8 Bbledaenue napoe

Ha cynlax, K KOTOpbIM npHMe~HRTCM HacTogIgHe CnetiAH4bKaIAMH, AOfHEbI npenlycMaT-
pHaTbCR cpegcrBa gin npeioTmpauxeHH BbAejieHHS napoa BO BpeM1 npHeMa B TaHKH
6aJuacTa Ha OTXOnj, Korna MeCrHbie yCIoBHMA rpe6yIOT aToro. MeronioM npejnoTpanesia
BbtUiejieHHA napoB yrieaogoponia B aTMOCpepyi noniKno 6b1IT:
(a) nptMeeHne HOCToSHHbIx 6aiulacrHhbx TaHKOB, KOrga oH HMeIOTCS B XiOCTaTOHOM

KoImHecTBe, qTo6bI o6ecne4HTb MHHMaJIbHylO ocanjKy nJIA oTxona; 111

(b) conjepcaHne napOB B fyCTbtX rpy3oBbIX TaHKax nyTeM O/inoBpeMeHHoro 6annacTmpoBa-
MMII H BbIpy~3KH rpy3a.

MoryT 6bIT npHHMTbt gpyrne MeTOnibl, YIOBJIeTBOpxiOULe Tpe6oBaHnSM AXMHHcTpa~HH
npM ycJiOBHm, qTo 6ygeT o6ecneqena TaKau Ke cTeneHb 3aUwHTbi oKpyalouuei cpenhil.
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7. PyKoeot)cmeo no aKcnAyamai~uu u o6opyto6aHuio
PyKoBOrCTBo no 3KCtniyaTaqHH H o6opyjjoaaHHjo dJIoaHO yjOBaeTBOpRTb Tpe6oBa-

HHRM AIMHHHCTpatHH H dOJO4CHO collep)KaTb cnenytougHe CBeeHHa m yKa3aHA no 3Kcnjiya-
TauHH:

7.1 IoJHbIfI TeKCT <"CneL HIKaLIHA no KOHCTpyKIAHH, 3KCnyaTalumW H KOHTpOJI1O
cHcTeM MOAKH CblpOfI He4 Tb]O .

7.2 t4epTewK cncTeMbi MOIKH CbIpOlA He4)TbO, yKa3bIaoutefi COOTBeTCTByIOUMHe
Mecra pacnojioKceHHSI HacocoB, Tpy6onpOBOROB H MaIIHHOK AA MOAKH, OTHOCAIAHXCA K
CHCTeMe MOfiKH CbIpOfI He4rbio.

7.3 Onicane CHcTeMbI H nepeqenb npoiedyp AuIa nposepKn pa6oTbl o 6 opydtoBaHHA
npH npOBejxeHHH onepaiH no MOAKe CbpOA Hec Tb]o. 3TO orIX(Ho aiuuoqamb nepeqeb
noJex)aUKLX KOHTpOJIHpoBaHHIO napaMeTpoB cHCTeMbi m o6opylIoBaHHA, TaKHX KaK:
daBJIeHHe B rpy6onpoaone, codepxaHHe Krdcnopoxla, 'iHcJIo o6OpOTOB, npOdORIZHTeabHoCTb
immna H T.d. YcTaHoaeHHble BeJIH'IHHbi dJwIA 3THX napaMeTpoa ItOJiHbI 6bITb BKnlIOqeHbI B
PYKOBOdCTBO. Pe3yabTaTbI npoBepoK, npOBedeHHbIX corIiaCHO nyHKTy 4.2.10, H BeaHqHHbl
Bcex KOHTPOJIHpyeMbtX napaMeTpoB BO apeMA TaKHX HcnbITaHHH dOaixc.Hbi 6b[Tb TaKw4Ce
BKAIOvieHbl.

7.4 floipo6Hbie Tpe6oBaHHA, H3Jao)KeHHbie B Pa31dene 6 HacToAulHx CneH(rHKaIkHA
BMecTe C peKoMeHaaIRIMH H yKa3aHHMMH, eCJIH Heo6xojdHMo, AJIA ydoaaeTBopeHHa 3THM
Tpe6oaaHMAM, KaK, HanpHMep,

(i) PeKoMeHIuyeMble MeTodbI H nporpaMMbI MOAKH CbIpOA He4)TbIO aJIn Toro, lTO6bi
npHcnoco6HTbC51 KO BceM npeIBHJIHMbIM o6CTOSITeihCTBaM npH BbIrpy3Ke rpy3a H
do6HTCA MaKCHMaabHoro JAHcfrepeHTa npH 3aBepueHHH MOIKH H ocym1eHHH Kaxco-
ro TalHKa.

(ii) flpoiAedypa, ahnojiHxeMaA Ha 6opTy CyIOB, .iuA npedOTBpameHHa nbmIejeHHA napoB
coraacHo nyHKTy 6.8.

(iii) MeTOR ocylueHHR TaHKOB, BKJHxmouaifi ceaeHHa no OnTHMajibHbIM yCJIOBHM
AHdxjbepeHTa, cornacno nyHKTy 4.4.10.

(iv) MeTOA ocylueHHx rpy3OBbLX HacoCOB, rpy3oBbtX Tpy6onpOBotoB, Tpy6onpOBOlxOB fuR
MOKH Cb6pOA He4jTbIO H 3axHCTHbLX Tpy6onpOBOdOB, a TaK,'Ke eMKOCTei uisi CJIHBa
CTOKOB BMecre C OKOHqaTeIHbM c6pOCOM Ha 6eper no 3aBepiueHHH CJIHBa, qepe3
Tpy6onpoBon He6onbmoro jmaMeTpa uix c6pacblImaHHA.

(v) TmnnnHbte nporpaMMb[ MOAKH B pa3JIH4HbIX YCJIOBH5X 3arpy3KH C yKaaaHKeM:

(1) TaHKOB, nonuexcaumx MOAKe cornacHo nyHKTy 6.1;

(2) MeTOfla fj MOAKH KaxcJorO TaHKa, OdHO- HuH MHOrocTyneHqaToro;

(3) KOIIHqecTBa MaUIHHOK AA MOHKH TaHKOB, noueKauWHx Hcnojib3OBaHHIO OdHO-
BpeMeHHO;

(4) npoojuKHTebHOCTh MOHKM CbpOf He(OTbIO H nponoiacKHBaHsas Boofi, Kordia
nocuiedHee Heo6xodHMo;

(5) KOAHqecTrBa BO116, HCflOJlb3yeMoro divifl nponoaCKHBaHM, KOTOpOe dOJ3tHO
6bITb paBHO, no KpaAHei Mepe, KOaHxiecrny, Hcnoaib3OBaHHOMy dJIA nponolacKH-
BaHHA O npOBepKH, Tpe6yeMofi coruiaCHo nHyKTaM 3.2 H 4.2.10; H

(6) OfTHmMauIbHaa oqepeunocr MOAKH TaHKoB.

(vi) -poge1ypa ocyeHHM H 3aqHcTKm, Korda Heo6xo1HMo, rpy3oBorO Tpy6onpoBojia H
HacocoB dO Hcnouab3oBaHHA HX wim npHeMa 6aliacTa Ha OTXO11.

(vii) rlpoikeypa MOAKH Tpy6onpoBo1a onjofi Ao c6poca 6amiacra Ha OTXO11, a TaK)Ke
npHeMa H OKOHWaTenbHOrO c6poca 6auiacra Ha npHXOdl.
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(viii) rlpogegiypa npOBepKH c nOMOuIbiO tuyMa pa6oTbI MatIIHHOK, ycTaHOBJIeHHbtx Ha AHe,

ionicja 6brrb BbInOAHeHa /A KaxcKoro TaHKa K KOHIIky tIma MOAKH. Bo apeMA TaKOMi
npoBepKH BCe OCTaJIbHble MaIHHKII jiOnxuibi 6bITb OTKA1o1ieHbI no Mepe Heo6xoJIH-
MOCTH.

(ix) []eTanbHoe OnHcaHHe npoixejiypbi wiR o6ecnexeH COOTBeTCTBHI nOloXeHHAM
HlpaBnna 9 rIprno)KeHMA I IpOTOKona MAPHOJI B OTH0IeHHH c6poca 6aJniacTa Ha
OTXOJI, npoMbIBKH Bo.o4i Tpy6oIpOBoAa H IeKaHTalH conepXCHMoro oTCrOfHoro
Tasga(oB) B mope.

7.5 OnacHocTb TexH B CHCTeMe MOfgKH CbIpOl He4jTbIO H MepbI npeiocropoKHOCTH,
Heo6xoIHMbIe gns npejxoTpauxeHan TexIH, a TaKXKe XecTBHa, npeInpmiHMaeMbie B cniyqae
o6pa3oBaHma Te~qH. CflejyeT iipeJyCMOTpeTb HHcTpyKIAHIO no HcIbITaHHIO CHCTeMbI MOAKH
Cbtpofi He4YTrhO Ha Teq JIO Ka.-KJoro c6poca.

7.6 MeToJI HpejjoTBpauIeHHM nona~laHHA He(lTH B MaUIHHHoe oTje1ie~He 'Iepe3
napoabie noiorpeaaTeiiH coriiacHO nyHKTy 4.1.6.

7.7. JIHMHbIl COCTaB, Tpe6yeMbIi riOCTOAHHO IIJ1I IpOBejIeHHAMIBOAIHbIX oriepatHfil Ho
BbIrpy3Ke rpy3a H MOIRKe cbIpoA HepTbIO. 3TOT nHqHbI cocTaB AonwKeH aBKrloxiaTb:

(i) AHUO, yjlomaeTBopxiowee Tpe6oBaHHM nyHKTa 5.2, KOTOpOe 6yjxeT ocyiuecTBnA~rb
o6uMHA KoHTpOJ1b 3a npoiteccoM MOAKH cbIpOA He4pTImo;

(ii) JIHiL, yoBjieTBopioux Tpe6oBaHHrAM HyHKTa 5.3, KOTOpme qcaKTHxeCKH 6yAxyT
npOBoAHTb onepatmIo; H

(iii) no Kpafiefi Mepe oRHo JIH1tO, HaxogimeecH Ha naniy6e IOCTOAHHO BO apeMA MOAKH,
To6E.I cJeiHTb 3a o6pa3oBaHHeM TeqH H HopMaJIbHOA pa6oToA o6opygoBaHrA,

nIpOBeprb cogepwKaHHe KHCjOipojxa B TaHKaX JJIH MO9KH, pOBePHTb jiawaeHHe B TaHKe,
npOH3BOJIHTb 3aMep TaHKOB, ecJH Tpe6yeTc, nOZAHHMaTb noLiiaBrKH yKaaTeS( ypOBHS
XUtRKOCTH B TaHKe H 3aMeHATb ripHaoxIbI, Korina Heo6xoflHMO.

O63aHiocrH THX JIHIt qHBJIOTCA Heo6qR3aTenbHO B3aHMOHCKIIoaIOuiHMH.

7.8 934XjeKTHBHOe cpeAICTBO CBSI3H MeXMKIY BaXTOMl Ha nany6e H nocToM ynpaBeHHA
rpy30obLMEH onepaIHMH C TeM, xTO6bl B cny'ae TeqH B CHcTeMe MOAKH ChIPOI He4pTbIO HIH
ee HeHOpMaJIbHOA pa6OTbr, MOiKy MO2KHO 6blno 6bi IIpHOCTaHOBHTh HeMe jIeHHO.

7.9 Tinrnqile npoltejxypbi 6aAjiacTHpoaKH.
7.10 KoHTpOJnbHbI CnHCOK oniepaIHfi, npooiBHMbiX IO MOHiKH CbIpOfI He4)ThIO B

KaqecTBe pyKOBOXCTBa 3KHna;Ky npH KawKfOM c6pacbIBaHHH, KoTopbIA jlODKceH BmKJoqaTb

npOBepyH H KaJiH6poBKy acex npH6opoB.

7.11 PeKOMeHAyeMbIe HHTepBaibi lIA ipOBepKH Ha 6opTy H TexHHneCKoro o6Cny)KH-
BaHHA o6opyAoBaHHl IIAI MOAKH Cb6pOA He4ITb[O B nOIIeHHe K OCBHJeTeJbCTBOBaHHIM,
yCTaHOBj1eHHbM 3aKOHOM. CJIeIyeT nOJlb3OBaTbCA TeXHHieCKHMH pYKOBOACTBaMH, npH-

cJiaHHbMH H3roToBHTeJIeM o6opyoBaHHi.

7.12 lIepeqeHb COlTOB CbpoCI He4YTH, HenpHroIHbIX huH MOAKH CIpOA HeqbTbIO, n HX
npoHcxo2KeHHe.
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XlonoJIHEHHE I

llepe-ieHb uameuenuu 6 cAy'iae npu./enenua Hacmoau4ux cnequqbuKai4ua
K HO6bIM mamFepam-ue.mecbtpbe6o3am bebeulmom 20.000 moHn u 6oiaee

Homep Flepeienb ua.menenug

nynma

4.2.5 FIoj1o)KeHHS HaCTOautero nyHKTa HenpHMeHHMbI

4.2.10 HojioKeHRm nomyHKTa (iii) HenpHMeHHMbX

6.1 3aMeHHTb cnejxyioUAHM:

6.1.1 do OTXOjla B 6anjiacTHbIf pefic:

(i) npH6jiH3HTeJIbHo qeTBepTb rpy3oBbIX TaHKOB aonAwHa 6bITb npOMbITa CbiOp
HeTbO B nOpRtAKe oqepe1HocTH BO H36e4KaaHHe HaKonjieHHa OCaKOB H B
COOTBeTCTBHH C npoitegypaMH, OrIHcaHHMbMH B PyKOBojiCTBe no aKcnJyaTa-
1rHH H o6opyaIoBaHHIO. OIHaKO, JJIA 3THX gen1eH HH O/IHH TaHK He HyxtCflaeTc2
B npOMbIBKe CbIpOfi HeTbio 6onbtue OnHoro paaa KaAKbie qeTbipe Mecntua; H

(ii) eCJIH CqHTaeTcq, TO noTpe6yeTcx npHeM RonOJIHHTe$nbHoro 6aiuacTa B
rpy3oBOA TaHK HJH Irpy3OBbie TaHKH BO BpeMA 6aniiaCTHOro nepexoila
coriacno ycJIOBHSM H nono)KeHHAM, yKa3aHHbIM B -IpaBi$e 13 (3) rIpnaoxe-
HHS I HpOTOKojia MAPHOJI, TaHK HJIH TaHKH, KOTOpbIe MoryT 6bMT
HCnO$lb3OBaHbI RJi1n 3Toro 6auiiacra, ionxicKbI 6bITb npOMEITb CblpOR
He$4YmbO B COOTBeTCTBHH C npoltgeypaMH, onHCaHHbIMH B PyKOBOIXCTBe no
3KcruTLyaTaUHMH H o6opyROBaHHIO.

6.1.2 BajinaCTras BOSa He flOJDKHa npHHHMaTbCA B rpy3OBbie TaHKH, He
npOMMTbIe CbIpOi HecelTbio. Bolta, npHHHMaeMaq B TaHK, KOTOpbIfi 6bii npOMbIT
CbIpOfI He4)TbIO, HO He 6biu npOnOflOCKaH BOJIOA, IOnKHa pacCMaTpHBaTECa KaK
rp13Hbll 6ajuiacr.
6.1.3 MoAKa CbIpOfi He4jTbIO He IIOJUKHa npOH3BOJIHTbCA Mexcdy KOHeqHbMMH
nopTaM pa3rpy3K H IIOpTOM nlOrpy3KH; T.e. HHKaKOA MOAKH CbpOI He4bTbIo He
ROJn)KHO npOH3BOrIHT Cg BO BpeMA 6amnacTHoro nepexola.

6.3 3aMeHHrb cnefly oumHM:

6.3 rlpuem 6onoanume.abMO2o 6aAAacma s 2 y06bte maHKU
Ho OKOHqaHHH MOAKI CbIpOi HeTbI mo o6oro rpy3oBorO TaHKa, KOTOp1i1

Mo3KeT cogep)KaT 6auiiacr, ciieltyeT HO BO3MO)rHOCTH n$OnIHOCTbIO npOH3BOAIHTb
3Ha4HCTKy TaHKa. EcnH 3TOT 6aiiacT npHHHMaeTC5 mepe3 rpy3OBbie Tpy6onpOBO-
AIM H HacocM, OHH IXOJIKHb 6bIT ocyuIecTneJHbI H 3a4HIeHb OT HeclTH,
npnmeHax cpegcTBa cornaCHo noioxeHHSRM nyHKTa 4.4.5.

6.4 HocnelIHHe 1ABa npenoi)KeHHt HenpHHMeHHMbi

6.5 3aMeHHTb c$1egyIOuIJHM:

6.5 C6poc CMOKo6 ue4Ime6o6iRHog ctecu 6o 6pemJ 6aaAacmno2o nepexota

C6poc XonoI1HHTeJ1bHOIO 6a$nacTa H3 rpy3oBbIX TaHKOB 14 mo6oro tpyroro
CTOKa BOfl BO Bpem. 6an$1aCTHoro nepexoga Ro$iuKeH oTBexiar Tpe6oBaHHRM
HIpaBna 9 npHnowKeHHSI I 1poroiKona MAPHIOJI.

6.8 -OJiOxceHH HaCTOHLero nyHKTa HenpHmeHHMb

7.4 lonoKeHI HacToSliUero nyHKTa HenpHNMeHHMb
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,ROFIOJIHEH14E II

flo432omoKa .ua4, KOmopbie 6On3,ciibL necmu o6u4yio om6emcmaenHocmb
aa npoaeteiue onepa4uW no MAoaKe CbIpOa Heqbmbwo

B6eenue

BcA Tpe6yeMaA noIrOTOBKa 1jojDKHa ocyuteCTBJIATh6CA nyreM KOHTpOnipyeMoro o6yie-
HiM, npoBO HMorO B 6eperoBoM y4e6HOM yqpexoC1eHHH HaH Ha 6opTy CYAOB, HMeiouAHx
Haane)KauAe cpegcTBa o6y"eHHI H HHCTPYKTOpOB A1112 3TOi ite11H. 3Ta IO10OTOBKa 6y1eT
KacaTLCA COOTBeTCrByOujiX npHHIHnOB H ripHMeHeHHA 3THX nIpHHIAHIOB B 3KCrnrlyaTaHH
cy11Ha.

fipH CocTaBneHHH nporpaMMbI o6yqeHma, ogo6pAeMo AgMHHHcTpaIHeik, XIo1EKHb,
6bm npHHATbt BO BHHmaHHe CnetI4bHKaitMH no KOHCTpyKIAHH, 3KcnyaTaIXHHH KOHTpOJIIO
cHcTeM MORKH Cb[0po HefTblo, npHHHTbie KoH(bepeHIXefi.

3Ta noroTOBKa AojDKHa BKnioqaTb, HO He o6A3aTebHO orpaHHMHBaTbCA, HH)Kec1ie-
Aysouee:

(a) BBeIjeHHe K npHHimaM MOfiKH cbipoRi He TEO, KOTOpOe JIOJDKHO BK1iomaTb:

- xapaKTePHCTHKH cbpofl HeqbTH KaK W4CH1KOCTH AM11 MOAKH H ee OTJIHxH2 OT MOAKH
BOROH;

- MOAKa BepxHefi qacTh;

- MOAKa 1HHiua;

- Tpe6oBaHHA no 1H4wpepeHTy;

- MeTo1 B3BTH flnpo6bI OT c6poca rpy3a;
- no1Aep)KaHHe Tpe6yeMoro 11aBIeHHA XUWKOCTH 111A2 MOAKH;

- MOAKa B MOpe Me>K1y norTaMH pa3rpyKH;

- MOAKa no npHHmnny peIXHpKyJIAAHH;

- OTHOCHTeJbHbie npeHmyuecTaa H Tpe6oBaHHA K TaHKaM 6axiacTa Ha OTXOfl, TaHKaM
6ajuiacTa Ha npHXOg H TaHKaM TO1ThKO An11 rpy3a;

(b) O6opyAOBaHHe H KOHCTpYKUM

(i) pacnooxceHHe MOewHbIX MaIHHOK;

(ii) MoexHbie MaUIHHKH, yCTaHaBHBaeMbie Ha iajiy6e H norpyaCHbie:
- THHbI;

- xapaKTepHCTHKH;

- KOHCTpyKTHBHbIe oco6eHHocTH;

- pa6otise napaMeTpbi;

(ni) npHBo1Ibi;

(iv) cHcTeMbi noga4H H pacnpegeneHHA KH1KOCTH fAla MOAKH;

(V) 3aqHCTHwe CHCTeMbi;

(vi) cpencTBa 3aMepa TaHKOB;

(vii) Tpe6OBaHHA K HHepTHOMy ra3y;

(c) O6o6UIeHHbIe nipolxe1ypbi MOfIKH CbIpOfi He(TbIO
(i) CyJXHO C O6bIqHOHk CHCTeMOR Tpy6onpoBoa/cY1HO CO CBO60JlHbIM 3aIOJIHeHHeM/Cy1HO C

maCTH4HO CBO6O1111lM 3anonIHeHHeM;
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(ii) OJIHOCOPTHIe rpy3bI/MHOrOCOpTHbie rpy3bl;

(iii) oITHMH3aWSi npogeiypbl MORKH npH MHHHMaJbHOfI 3aTpaTe CBepXCTORHOqHOFO
BpeMeHH;

(iv) 6anJnacTHpOBKa Ha OTXOA npH pa3JIHHOi KOH4)HrypalHH CyAHa H Tpy6onpoBoda;

(v) npoitegypa MOA1KH a mope Me)Kly nOpTaMH pa3rpy3KH;

(d) Ipoiuenypbl, CB3aiHHble C MOftKOfI

(i) cpegcrsa yMeHbu1eHHS1 HecfrrsHbIX oCraTKOB

- 3aqHCTKa rpy3oBbX TaHKOB;

- ocyweHHe H 3aqHCTKa rpy3oBoro Tpy6onpoBoga;

- OKOHqaTe1bHbIA! c6poc rpyaa Ha 6eper;

(ii) npononacKHBaHHe BOROH TaHKOB 6a.nnacTa Ha npHxoa;

(iii) npHeM H OKOHqaTebHblf i c6poc 6annacra Ha npHxon;

(iv) c6poc 6anacTa Ha OTXOd,

(v) CKOfljIeHHe H dIeKaHTalHS cogepKHMoro OTCTOAHorO TaHKa;

(vi) Tpe6oBaHA rlpaBHna 9 lpHnoKeHHH I HpOTOKOna MAPIOJI;

(vii) npeoTBpaigeHHe bImycKa raaa B nopTy BO BpeMx onepaiWA no 6aanacTHpoBKe;

(e) Be3onacHocrb

(i) CHCTeMa HHepTHOrO ra3a;

(ii) coxpaHeHHe H KOHTpOnHpOBaHHe KaxecrBa H iiaBneHHR IHepTHOrO ra3a;

(iii) npeKpaigeHHe MoiKH/C6poca npH HeHopmanbHOM COCTOHHH HHepTHoro ra3a;

(iv) o6pa3oaaHHe CTaTHeCKoro 3neKTpHxecTsa H npeixoTspauaiouxe ero Mepbl;

(v) genomocTC Tpy6onpoBoga;

(vi) npegompaumeHHe pe3KHX H3MeHeHHA gaBJeHH5l;

(vii) pa3nHB-1;

(f) KoHTrpOrnbIfil CIHCOK

(i) Ao npHxoga B nopr;

(ii) ItO Haxiana MORKH Cb6POR Hedfrrho;

(iii) nocne MOAKH CbIpOA He4bTbio;

(iv) nocne OTxoxla;

(g) flop5WOK ocytutecTBjeHHR o6sl3aTenbHoro KOHTPOJIH

(i) PyKOBOAcTBo no aKcrnyaTatHH H o6opyjoBaHHo;

(ii) )KypHaJI HecbratHbLx onepatHA;

(iii) 3amep TaHKOB;

(iv) 3amep He4bTH noaepx 6annacra Ha OTXO1i;

(h) O6cnyXcHBaHHe ycTaHOBKH H o6opyjiOBaHHr

(i) o6cnyXMBaHHe o6opydoBaHnH B COOTBeTCTBHH C HHCTpyKirHef H3rOTOBHTeII;

(ii) donOJHHTenjHbie 311eMeHTbi O6cjiyKmBaHHq.

ARMHHHCTpatH AOnXIKHbI o6ecneqnTb, xTO6bI yqe6Hbie ytpeKteHRR BbIjaBa~nH HadAne-

)KautHAl goKyMeHT nHl~aM, npoiuedtUHM nogrOTOBKy B COOTBeTCTBHH C HaCTOxtAHM X)jOOJHe-

HHeM, jiu pa6oTbI B KamecTme IIO3KHOCTHbIX JIHIt, HenocpedxCTBeHHO OTBeTCTBeHHbLX 3a
MOAKy CbIPOA He()Th0.
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PE3OJIIOL.H 16

CYIIECrBYOIuHE TAHKEPbl, 3AHfTbIE B CfEI~I4AJIbHblX HEPEBO3KAX

KoHcjepeH wA,

OTMeIaR, wrO HpaBHRO 13C HIpHnoKeHA I flpoToKona 1978 r. K MewnyHapoxHoA
KoHeHtAH no npenoThpameHMIO 3arpe3HeHHM c cynoa 1973 r. (-IpoToKoJ! MAPHOJI),
npHmHrbii KOHlepelHefi, coXIepXCHT noo)KeHHa1 ni cytAeCrayIoUAHX TaHKepoB, 3aHATbLX
B cneta1aJIbHbIX nepeBa3KX B npeaenax onpeneneaHbIX paAOHOB,

OTmemaA Raee, TO yKa3aHHoe HpaBaHo TaKce npeiycMaTPHBaeT BO3MO)KHOCTb
pacimpemii aTHx pafiooa o Apyrnx npeaeJloB, KOTOpbie o02JDKHbl onpeje1IAThC MeK-
npaBHrenbCTBeHHoA MOpCKOA KOHCyJnbTaTHBHOl opraHH3aatHeH,

YnHsmrBai, 'TO TaKoe pactuHpeHHe He Mo)KeT 6bITb paccMoTpeHo HaleIJa)KtaIM
o6pa3oM 6e3 npeAnapHTenbHO OiteHKH Bcex ero acneKTOB H nocnegCaTBHf,

IocTaHoBJIJeT, TO OpraHH3aatiH cneayeT ()opCHpoBaTb H3yqeHHe CyUuHOCTH cne-
IJHaJbHbIX nepeBO3OK, KOTOpoe nOJDKHO OXBaTHTb, no KpaHei Mepe, cnenyiouAte
acrieKTbI:

(a) BO3Mox2Hoe pactmpemle pafIOHOB cneILHajIbHbIX nepeB030K B npeaenax Apyrx rpaHM1,
KaK 3TO npenyCMOTpeHO B flpaBHne 13C (1) (b) (ii) IpHo)KeHH I fIpOTOKona
MAPIOJI;

(b) 3Haieite TaKoro pactmpeHHns AnA oKpyxaiouef cpeabl;

(C) Bce JOIOJIHHTeflbHbIe KOHTpOJIbHbie MeponpHiTHR, KOTOpbIe MoryT 6bITb Heo6xonHMbI
AnsA IPOBegeHHA TaKoro pactmHpeHHl;

(d) nso6oAi MeToR (KaK, HanpHMep, nopsAoK npmHHATH CXeM pa3aejieHrM IBH)KeHHAI),
KOTOpbIA Mo)KeT 6bITb Heo6xoaHM HiH iuenecoo6pa3eH Ai Toro, ITO6bl rIO3BOjiHTb
OpraHH3alIH pacmpIHTb pafIOHbI cnetAHan|,HbIX nepeao3oK, KaK 3To npeRyCMOTpeHO B
fIpaaHne 13C (1) (b) (ii) 1pHaaoxeHnA I IpoToKona MAPlOJI.

PE3OJIIOU14A 17

3AIA14TA 3A CMET PA3MEIIEHM5I BAJUIACFHbIX TAHKOB HA TAHKEPAX
C TAHKAM1I4 3OJI1POBAHHOrO BAJIJACTA

KoH4epeHWMs,

OTMeqai, 'ITO lIpaaiuio 13E -pmnoxeHIsl I rIpoToKoa 1978 r. K MexcgyHaponHoA
KoHBeHIAHH no npeaoTBpaimeHHIO 3arpX3HeHH c cyRoB 1973 r., npHHAToro KoH4bepeIAHefI,
cogepxir 3MrIHHqecKHe KpHTepHH AJIA 3aIlHTbI 3a cxieT pa3meueHH TaHKOB H3oJIHpOBaH-

•Horo 6aiiiacTa, KOTOpbIe C4)OpMyJIHpOBaHb TaKHM o6pa3oM, TO6bl CBeCTH K MHHHMyMy

yumep6 BcjieacTBHe iocaaiKH CynHa Ha MeJ1h H CTOJIKHOBeHHH, TpH'lHHeHHbIi CytHy, ero
rpy3y H MOpCKOIR cpeae, H, KpOMe TorO, BcJelCTBHe pa3JIHBa HecjTH, nowKapa, B3pbIBa,
noTepb qeJIoBemecKHx )KH3HeI H npoBeaeHHA cniacaTeJbHbIX onepauim,

OTMeqaA, ORHaKO, ITO B HaCTOsutee BpeMA CBe1eHHA o6 aaapHsx He OTBe'aIOT B
aocTaTOqHOH cTeneHH Tpe6OBaHmM anI Toro, qTo6bl KoH4,epeimn Morna C4)OpMynHpo-
BaTh 6onee paItHOHanbxHbI ocyIICcTBHMbtfi noaxon,

PeKoMeHayeT MexKnpaBHTenbcrBeHHoA MOpCKOIA KOHCy31bTaTHBHOAi opraHH3aajm Ha-
qaTb B KpaTqaiHA CpOK H3yqeHHe H pa3pa6OTKy 6onee palHOHajrbHO1 4)OpMynIb
BepoTHOCrH HJIH KpHTepHeB AnI 3aU~HTbI 3a cqeT pa3MeUieHHs TaHKOB H30JIHpOBaHHOrO
6annacTa, BKJIoqaA BO3MO2KHOCTb KOppeJILHH TOHATHR 3aIHTHOfI 30HbI TaHKOB H3OnHpo-
BaHHoro 6annacTa C B3aHMooTHomueHHeM npeanonaraemoro gonyCTHMOfO cIHBa He)TH.
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PE3OJIO.14A 18

BO3MO)KHAM 3AMEHA HIAPAMETPA .XIEABEIT XIPYri4M nIAPAMETPOM B IPOTOKOJIE 1978 r.
K ME)KUYHAPOJIHOI KOHBEHLIH no IPEJUOTBPA1tEH1410 3ArP13HEHHI C CYJROB

1973 r., A TAKWE B ME)KXYHAPOHOAI KOHBEHU14H no OXPAHE 4EJ1OBEqECKORI
)KH3HH HA MOPE 1974 r. H I'POTOKOJIE K 3TOIl KOHBEHLUIHI4

KoH4epemuhA,

OTMeqam, TO l-POTOKOJI 1978 r. K MeXjtyHapoaHofi KOHBeHuHH no npeoTBpaigeHrHI
3arpA3HeHHc cyj oB 1973 r., a Taloce MexcayHapolHaa KOHBeHtHA no oxpaHe 'leaoBeqec-
KOA XKH3HH Ha Mope 1974 r. H I]pOTOKOn K 3TOR KOHBeHtHH cojlep)KaT noio)KeHH3, B
KoTOpbX vjle tBefIT>> npMeHAeTC KaK napaMeTp 11111 onpeeaieHHRA npHMeHeHHR pa3JIHMHbX
Tpe6oBaaHHfI K HecjTxaHbiM TaHKepaM,

H'pH3HaBaa, TO <jxezaefiT>> BO3MOXKHO 6yjieT He CaMbM nojIxojlXWHM riapaMeTpoM XIJIA
Bbl1leyKa3aHHbtX genefl,

Hpocwr MexcnpawrebcHyBeHyo MOpCKO KOHCJIETaTHBHyIO oprat1IaatHIO H3yqHTb
Bonpoc 0 3aMeHe napaMerpa (gejaeAT> B ynOMaHyTbMX JIOKyMeHTaX 11pyrHM napaMeTpoM,
XITO o6ecnemHT eIHoo6pa3He B inpHMeHeHHH Tpe6oBaHHfi B yKa3aHHbX JIOKyMeHTaX.
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INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE PREVENTION
OF POLLUTION FROM SHIPS, 1973

The Parties to the Convention,

Being conscious of the need to preserve the human environment in general
and the marine environment in particular,

Recognizing that deliberate, negligent or accidental release of oil and other
harmful substances from ships constitutes a serious source of pollution,

Recognizing also the importance of the International Convention for the Pre-
vention of Pollution of the Sea by Oil, 1954,1 as being the first multilateral
instrument to be concluded with the prime objective of protecting the environ-
ment, and appreciating the significant contribution which that Convention has
made in preserving the seas and coastal environment from pollution,

Desiring to achieve the complete elimination of intentional pollution of the
marine environment by oil and other harmful substances and the minimization
of accidental discharge of such substances,

Considering that this object may best be achieved by establishing rules not
limited to oil pollution having a universal purport,

Have agreed as follows:

Article I. GENERAL OBLIGATIONS UNDER THE CONVENTION

(1) The Parties to the Convention undertake to give effect to the provisions
of the present Convention and those Annexes thereto by which they are bound,
in order to prevent the pollution of the marine environment by the discharge of
harmful substances or effluents containing such substances in contravention of
the Convention.

(2) Unless expressly provided otherwise, a reference to the present Conven-
tion constitutes at the same time a reference to its Protocols and to the Annexes.

Article 2. DEFINITIONS

For the purposes of the present Convention, unless expressly provided
otherwise:

(1) "Regulations" means the Regulations contained in the Annexes to the
present Convention.

(2) "Harmful substance" means any substance which, if introduced into
the sea, is liable to create hazards to human health, to harm living resources and
marine life, to damage amenities or to interfere with other legitimate uses of the
sea, and includes any substance subject to control by the present Convention.

(3) (a) "Discharge", in relation to harmful substances or effluents con-
taining such substances, means any release howsoever caused from a ship and
includes any escape, disposal, spilling, leaking, pumping, emitting or emptying;

I United Nations, Treaty Series, vol. 327, p. 3.
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(b) "Discharge" does not include:
(i) Dumping within the meaning of the Convention on the Prevention of Marine

Pollution by Dumping of Wastes and Other Matter, done at London on 13 No-
vember 1972;' or

(ii) Release of harmful substances directly arising from the exploration, exploita-
tion and associated off-shore processing of sea-bed mineral resources; or

(iii) Release of harmful substances for purposes of legitimate scientific research
into pollution abatement or control.

(4) "Ship" means a vessel of any type whatsoever operating in the marine
environment and includes hydrofoil boats, air-cushion vehicles, submersibles,
floating craft and fixed or floating platforms.

(5) "Administration" means the Government of the State under whose
authority the ship is operating. With respect to a ship entitled to fly a flag of any
State, the Administration is the Government of that State. With respect to fixed
or floating platforms engaged in exploration and exploitation of the sea-bed and
subsoil thereof adjacent to the coast over which the coastal State exercises
sovereign rights for the purposes of exploration and exploitation of their natural
resources, the Administration is the Government of the coastal State concerned.

(6) "Incident" means an event involving the actual or probable discharge
into the sea of a harmful substance, or effluents containing such a substance.

(7) "Organization" means the Inter-Governmental Maritime Consultative
Organization.

Article 3. APPLICATION

(i) The present Convention shall apply to:
(a) Ships entitled to fly the flag of a Party to the Convention; and

(b) Ships not entitled to fly the flag of a Party but which operate under the
authority of a Party.
(2) Nothing in the present Article shall be construed as derogating from or

extending the sovereign rights of the Parties under international law over the sea-
bed and subsoil thereof adjacent to their coasts for the purposes of exploration
and exploitation of their natural resources.

(3) The present Convention shall not apply to any warship, naval auxiliary
or other ship owned or operated by a State and used, for the time being, only on
government non-commercial service. However, each Party shall ensure by the
adoption of appropriate measures not impairing the operations or operational
capabilities of such ships owned or operated by it, that such ships act in a manner
consistent, so far as is reasonable and practicable, with the present Convention.

Article 4. VIOLATION

(1) Any violation of the requirements of the present Convention shall be
prohibited and sanctions shall be established therefor under the law of the Admin-
istration of the ship concerned wherever the violation occurs. If the Administra-
tion is informed of such a violation and is satisfied that sufficient evidence is

Should read 29 December 1972. For the text of the Convention, see United Nations, Treaty Series, vol. 1046,
p. 120.
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available to enable proceedings to be brought in respect of the alleged violation,
it shall cause such proceedings to be taken as soon as possible, in accordance
with its law.

(2) Any violation of the requirements of the present Convention within the
jurisdiction of any Party to the Convention shall be prohibited and sanctions shall
be established therefor under the law of that Party. Whenever such a violation
occurs, that Party shall either:

(a) Cause proceedings to be taken in accordance with its law; or

(b) Furnish to the Administration of the ship such information and evidence as
may be in its possession that a violation has occurred.
(3) Where information or evidence with respect to any violation of the

present Convention by a ship is furnished to the Administration of that ship, the
Administration shall promptly inform the Party which has furnished the informa-
tion or evidence, and the Organization, of the action taken.

(4) The penalties specified under the law of a Party pursuant to the present
Article shall be adequate in severity to discourage violations of the present Con-
vention and shall be equally severe irrespective of where the violations occur.

Article 5. CERTIFICATES AND SPECIAL RULES ON INSPECTION OF SHIPS

(l) Subject to the provisions of paragraph (2) of the present Article a certifi-
cate issued under the authority of a Party to the Convention in accordance with
the provisions of the Regulations shall be accepted by the other Parties and
regarded for all purposes covered by the present Convention as having the same
validity as a certificate issued by them.

(2) A ship required to hold a certificate in accordance with the provisions
of the Regulations is subject, while in the ports or off-shore terminals under the
jurisdiction of a Party, to inspection by officers duly authorized by that Party.
Any such inspection shall be limited to verifying that there is on board a valid
certificate, unless there are clear grounds for believing that the condition of the
ship or its equipment does not correspond substantially with the particulars of
that certificate. In that case, or if the ship does not carry a valid certificate, the
Party carrying out the inspection shall take such steps as will ensure that the ship
shall not sail until it can proceed to sea without presenting an unreasonable
threat of harm to the marine environment. That Party may, however, grant such
a ship permission to leave the port or off-shore terminal for the purpose of
proceeding to the nearest appropriate repair yard available.

(3) If a Party denies a foreign ship entry to the ports or off-shore terminals
under its jurisdiction or takes any action against such a ship for the reason that
the ship does not comply with the provisions of the present Convention, the Party
shall immediately inform the consul or diplomatic representative of the Party
whose flag the ship is entitled to fly, or if this is not possible, the Administra-
tion of the ship concerned. Before denying entry or taking such action the Party
may request consultation with the Administration of the ship concerned. Informa-
tion shall also be given to the Administration when a ship does not carry a valid
certificate in accordance with the provisions of the Regulations.

(4) With respect to the ships of non-Parties to the Convention, Parties
shall apply the requirements of the present Convention as may be necessary to
ensure that no more favourable treatment is given to such ships.
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Article 6. DETECTION OF VIOLATIONS AND ENFORCEMENT OF THE CONVENTION

(I) Parties to the Convention shall co-operate in the detection of violations
and the enforcement of the provisions of the present Convention, using all appro-
priate and practicable measures of detection and environmental monitoring,
adequate procedures for reporting and accumulation of evidence.

(2) A ship to which the present Convention applies may, in any port or
off-shore terminal of a Party, be subject to inspection by officers appointed or
authorized by that Party for the purpose of verifying whether the ship has dis-
charged any harmful substances in violation of the provisions of the Regulations.
If an inspection indicates a violation of the Convention, a report shall be for-
warded to the Administration for any appropriate action.

(3) Any Party shall furnish to the Administration evidence, if any, that the
ship has discharged harmful substances or effluents containing such substances
in violation of the provisions of the Regulations. If it is practicable to do so, the
competent authority of the former Party shall notify the Master of the ship of the
alleged violation.

(4) Upon receiving such evidence, the Administration so informed shall
investigate the matter, and may request the other Party to furnish further or better
evidence of the alleged contravention. If the Administration is satisfied that
sufficient evidence is available to enable proceedings to be brought in respect of
the alleged violation, it shall cause such proceedings to be taken in accordance
with its law as soon as possible. The Administration shall promptly inform the
Party which has reported the alleged violation, as well as the Organization, of
the action taken.

(5) A Party may also inspect a ship to which the present Convention applies
when it enters the ports or off-shore terminals under its jurisdiction, if a request
for an investigation is received from any Party together with sufficient evidence
that the ship has discharged harmful substances or effluents containing such
substances in any place. The .report of such investigation shall be sent to the Party
requesting it and to the Admirlistration so that the appropriate action may be
taken under the present Convention.

Article 7. UNDUE DELAY TO SHIPS

(1) All possible efforts shall be made to avoid a ship being unduly detained
or delayed under Article 4, 5 or 6 of the present Convention.

(2) When a ship is unduly detained or delayed under Article 4, 5 or 6 of the
present Convention, it shall be entitled to compensation for any loss or damage
suffered.

Article 8. REPORTS ON INCIDENTS INVOLVING HARMFUL SUBSTANCES

(1) A report of an incident shall be made without delay to the fullest extent
possible in accordance with the provisions of Protocol I to the present Convention.

(2) Each Party to the Convention shall:

(a) Make all arrangements necessary for an appropriate officer or agency to
receive and process all reports on incidents; and

(b) Notify the Organization with complete details of such arrangements for
circulation to other Parties and Member States of the Organization.
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(3) Whenever a Party receives a report under the provisions of the present
Article, that Party shall relay the report without delay to:

(a) The Administration of the ship involved; and

(b) Any other State which may be affected.

(4) Each Party to the Convention undertakes to issue instructions to its
maritime inspection vessels and aircraft and to other appropriate services, to
report to its authorities any incident referred to inProtocol I to the present Con-
vention. That Party shall, if it considers it appropriate, report accordingly to the
Organization and to any other party concerned.

Article 9. OTHER TREATIES AND INTERPRETATION

(1) Upon its entry into force, the present Convention supersedes the Inter-
national Convention for the Prevention of Pollution of the Sea by Oil, 1954, as
amended, as between Parties to that Convention.

(2) Nothing in the present Convention shall prejudice the codification and
development of the law of the sea by the United Nations Conference on the Law
of the Sea convened pursuant to Resolution 2750 C(XXV) of the General Assem-
bly of the United Nations' nor the present or future claims and legal views of any
State concerning the law of the sea and the nature and extent of coastal and flag
State jurisdiction.

(3) The term "jurisdiction" in the present Convention shall be construed in
the light of international law in force at the time of application or interpretation
of the present Convention.

Article /0. SETTLEMENT OF DISPUTES

Any dispute between two or more Parties to the Convention concerning the
interpretation or application of the present Convention shall, if settlement by
negotiation between the Parties involved has not been possible, and if these Parties
do not otherwise agree, be submitted upon request of any of them to arbitration
as set out in Protocol II to the present Convention.

Article II. COMMUNICATION OF INFORMATION

(1) The Parties to the Convention undertake to communicate to the Organ-
ization:

(a) The text of laws, orders, decrees and regulations and other instruments which
have been promulgated on the various matters within the scope of the present
Convention;

(b) A list of non-governmental agencies which are authorized to act on their behalf
in matters relating to the design, construction and equipment of ships carrying
harmful substances in accordance with the provisions of the Regulations;

(c) A sufficient number of specimens of their certificates issued under the provi-
sions of the Regulations;

(d) A list of reception facilities including their location, capacity and available
facilities and other characteristics;

United Nations, Official Records of the General Assembly, Tiventy-fifth Session, Supplement No. 28

(A/8028), p. 26.
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(e) Official reports or summaries of official reports in so far as they show the
results of the application of the present Convention; and

(f) An annual statistical report, in a form standardized by the Organization,
of penalties actually imposed for infringement of the present Convention.
(2) The Organization shall notify Parties of the receipt of any communica-

tions under the present Article and circulate to all Parties any information com-
municated to it under sub-paragraphs (l)(b) to (f) of the present Article.

Article 12. CASUALTIES TO SHIPS

(1) Each Administration undertakes to conduct an investigation of any
casualty occurring to any of its ships subject to the provisions of the Regulations
if such casualty has produced a major deleterious effect upon the marine
environment.

(2) Each Party to the Convention undertakes to supply the Organization
with information concerning the findings of such investigation, when it judges that
such information may assist in determining what changes in the present Conven-
tion might be desirable.

Article 13. SIGNATURE, RATIFICATION, ACCEPTANCE,
APPROVAL AND ACCESSION

(1) The present Convention shall remain open for signature at the Head-
quarters of the Organization from 15 January 1974 until 31 December 1974 and
shall thereafter remain open for accession. States may become Parties to the
present Convention by:
(a) Signature without reservation as to ratification, acceptance or approval; or
(b) Signature subject to ratification, acceptance or approval, followed by ratifica-

tion, acceptance or approval; or
(c) Accession.

(2) Ratification, acceptance, approval or accession shall be effected by the
deposit of an instrument to that effect with the Secretary-General of the Organ-
ization.

(3) The Secretary-General of the Organization shall inform all States which
have signed the present Convention or acceded to it of any signature or of the
deposit of any new instrument of ratification, acceptance, approval or accession
and the date of its deposit.

Article 14. OPTIONAL ANNEXES

(1) A State may at the time of signing, ratifying, accepting, approving or
acceding to the present Convention declare that it does not accept any one or
all of Annexes 111, IV and V (hereinafter referred to as "Optional Annexes")
of the present Convention. Subject to the above, Parties to the Convention shall
be bound by any Annex in its entirety.

(2) A State which has declared that it is not bound by an Optional Annex
may at any time accept such Annex by depositing with the Organization an
instrument of the kind referred to in Article 13(2).

(3) A State which makes a declaration under paragraph (1) of the present
Article in respect of an Optional Annex and which has not subsequently accepted
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that Annex in accordance with paragraph (2) of the present Article shall not be
under any obligation nor entitled to claim any privileges under the present Con-
vention in respect of matters related to such Annex and all references to Parties
in the present Convention shall not include that State in so far as matters related
to such Annex are concerned.

(4) The Organization shall inform the States which have signed or acceded
to the present Convention of any declaration under the present Article as well as
the receipt of any instrument deposited in accordance with the provisions of para-
graph (2) of the present Article.

Article 15. ENTRY INTO FORCE'

(1) The present Convention shall enter into force twelve months after the
date on which not less than 15 States, the combined merchant fleets of which
constitute not less than fifty per cent of the gross tonnage of the world's merchant
shipping, have become parties to it in accordance with Article 13.

(2) An Optional Annex shall enter into force twelve months after the date on
which the conditions stipulated in paragraph (1) of the present Article have been
satisfied in relation to that Annex.

(3) The Organization shall inform the States which have signed the present
Convention or acceded to it of the date on which it enters into force and of the
date on which an Optional Annex enters into force in accordance with para-
graph (2) of the present Article.

(4) For States which have deposited an instrument of ratification, accept-
ance, approval or accession in respect of the present Convention or any Optional
Annex after the requirements for entry into force thereof have been met but prior
to the date of entry into force, the ratification, acceptance, approval or accession
shall take effect on the date of entry into force of the Convention or such Annex
or three months after the date of deposit of the instrument whichever is the
later date.

(5) For States which have deposited an instrument of ratification, accept-
ance, approval or accession after the date on which the Convention or an Optional
Annex entered into force, the Convention or the Optional Annex shall become
effective three months after the date of deposit of the instrument.

(6) After the date on which all the conditions required under Article 16
to bring an amendment to the present Convention or an Optional Annex into force
have been fulfilled, any instrument of ratification, acceptance, approval or acces-
sion deposited shall apply to the Convention or Annex as amended.

Article 16. AMENDMENTS

(1) The present Convention may be amended by any of the procedures
specified in the following paragraphs.

(2) Amendments after consideration by the Organization:

The International Conference on Tanker Safety and Pollution Prevention, 1978, which adopted the Protocol,
envisaged that the International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, should not be sub-
ject to independent application, in view of the modifications and additions set out in the 1978 Protocol. It is,
therefore, the expectation of the Governments which adopted this policy, and of the depositary, that the 1973
Convention will be applied solely as it is incorporated in the 1978 Protocol, and subject to the aforementioned
modifications and additions, but will never enter into force on its own. (Information provided by the Interna-
tional Maritime Organization.)
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(a) Any amendment proposed by a Party to the Convention shall be sub-
mitted to the Organization and circulated by its Secretary-General to all Members
of the Organization and all Parties at least six months prior to its consideration;

(b) Any amendment proposed and circulated as above shall be submitted to
an appropriate body by the Organization for consideration;

(c) Parties to the Convention, whether or not Members of the Organization,
shall be entitled to participate in the proceedings of the appropriate body;

(d) Amendments shall be adopted by a two-thirds majority of only the Parties
to the Convention present and voting;

(e) If adopted in accordance with sub-paragraph (d) above, amendments
shall be communicated by the Secretary-General of the Organization to all the
Parties to the Convention for acceptance;

(f) An amendment shall be deemed to have been accepted in the following
circumstances:.,

(i) An amendment to an Article of the Convention shall be deemed to have been
accepted on the date on which it is accepted by two-thirds of the Parties, the
combined merchant fleets of which constitute not less than fifty per cent of
the gross tonnage of the word's merchant fleet;

(ii) An amendment to an Annex to the Convention shall be deemed to have been
accepted in accordance with the procedure specified in sub-paragraph (f)(iii)
unless the appropriate body, at the time of its adoption, determines that the
amendment shall be deemed to have been accepted on the date on which it
is accepted by two-thirds of the Parties, the combined merchant fleets of
which constitute not less than fifty per cent of the gross tonnage of the world's
merchant fleet. Nevertheless, at any time before the entry into force of an
amendment to an Annex to the Convention, a Party may notify the Secretary-
General of the Organization that its express approval will be necessary before
the amendment enters into force for it. The latter shall bring such notification
and the date of its receipt to the notice of Parties;

(iii) An amendment to an Appendix to an Annex to the Convention shall be
deemed to have been accepted at the end of a period to be determined by
the appropriate body at the time of its adoption, which period shall be not less
than ten months, unless within that period an objection is communicated to
the Organization by not less than one-third of the Parties or by the Parties
the combined merchant fleets of which constitute not less than fifty per cent
of the gross tonnage of the world's merchant fleet whichever condition is
fulfilled;

(iv) An amendment to Protocol I to the Convention shall be subject to the same
procedures as for the amendments to the Annexes to the Convention, as
provided for in sub-paragraphs (])(ii) or (f)(iii) above;

(v) An amendment to Protocol II to the Convention shall be subject to the same
procedures as for the amendments to an Article of the Convention, as
provided for in sub-paragraph (f)(i) above;

(g) The amendment shall enter into force under the following conditions:

(i) In the case of an amendment to an Article of the Convention, to Protocol II,
or to Protocol I or to an Annex to the Convention not under the procedure
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specified in sub-paragraph (f)(iii), the amendment accepted in conformity
with the foregoing provisions shall enter into force six months after the date
of its acceptance with respect to the Parties which have declared that they
have accepted it;

(ii) In the case of an amendment to Protocol 1, to an Appendix to an Annex or
to an Annex to the Convention under the procedure specified in sub-
paragraph (f)(iii), the amendment deemed to have been accepted in accord-
ance with the foregoing conditions shall enter into force six months after its
acceptance for all the Parties with the exception of those which, before that
date, have made a declaration that they do not accept it or a declaration
under sub-paragraph (f)(ii), that their express approval is necessary.

(3) Amendment by a Conference:

(a) Upon the request of a Party, concurred in by at least one-third of the
Parties, the Organization shall convene a Conference of Parties to the Convention
to consider amendments to the present Convention.

(b) Every amendment adopted by such a Conference by a two-thirds major-
ity of those present and voting of the Parties shall be communicated by the
Secretary-General of the Organization to all Contracting Parties for their
acceptance.

(c) Unless the Conference decides otherwise, the amendment shall be
deemed to have been accepted and to have entered into force in accordance with
the procedures specified for that purpose in paragraph (2)(f) and (g) above.

(4) (a) In the case of an amendment to an Optional Annex, a reference
in the present Article to a "Party to the Convention" shall be deemed to mean
a reference to a Party bound by that Annex.

(b) Any Party which has declined to accept an amendment to an Annex shall
be treated as a non-Party only for the purpose of application of that Amendment.

(5) The adoption and entry into force of a new Annex shall be subject to
the same procedures as for the adoption and entry into force of an amendment
to an Article of the Convention.

(6) Unless expressly provided otherwise, any amendment to the present
Convention made under this Article, which relates to the structure of a ship, shall
apply only to ships for which the building contract is placed, or in the absence
of a building contract, the keel of which is laid, on or after the date on which
the amendment comes into force.

(7) Any amendment to a Protocol or to an Annex shall relate to the sub-
stance of that Protocol or Annex and shall be consistent with the Articles of the
present Convention.

(8) The Secretary-General of the Organization shall inform all Parties of
any amendments which enter into force under the present Article, together with
the date on which each such amendment enters into force.

(9) Any declaration of acceptance or of objection to an amendment under
the present Article shall be notified in writing to the Secretary-General of the
Organization. The latter shall bring such notification and the date of its receipt to
the notice of the Parties to the Convention.
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Article 17. PROMOTION OF TECHNICAL CO-OPERATION

The Parties to the Convention shall promote, in consultation with the Organ-
ization and other international bodies, with assistance and co-ordination by the
Executive Director of the United Nations Environment Programme, support
for those Parties which request technical assistance for:
(a) The training of scientific and technical personnel;

(b) The supply of necessary equipment and facilities for reception and monitoring;

(c) The facilitation of other measures and arrangements to prevent or mitigate
pollution of the marine environment by ships; and

(d) The encouragement of research;

preferably within the countries concerned, so furthering the aims and purposes of
the present Convention.

Article 18. DENUNCIATION

(1) The present Convention or any Optional Annex may be denounced by
any Parties to the Convention at any time after the expiry of five years from the
date on which the Convention or such Annex enters into force for that Party.

(2) Denunciation shall be effected by notification in writing to the Secretary-
General of the Organization who shall inform all the other Parties of any such
notification received and of the date of its receipt as well as the date on which
such denunciation takes effect.

(3) A denunciation shall take effect twelve months after receipt of the notifi-
cation of denunciation by the Secretary-General of the Organization or after the
expiry of any other longer period which may be indicated in the notification.

Article 19. DEPOSIT AND REGISTRATION

(1) The present Convention shall be deposited with the Secretary-General
of the Organization who shall transmit certified true copies thereof to all States
which have signed the present Convention or acceded to it.

(2) As soon as the present Convention enters into force, the text shall be
transmitted by the Secretary-General of the Organization to the Secretary-
General of the United Nations for registration and publication, in accordance with
Article 102 of the Charter of the United Nations.

Article 20. LANGUAGES

The present Convention is established in a single copy in the English, French,
Russian and Spanish languages, each text being equally authentic. Official trans-
lations in the Arabic, German, Italian and Japanese languages shall be prepared
and deposited with the signed original.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned being duly authorized by their
respective Governments for that purpose have signed the present Convention.

DONE at London this second day of November, one thousand nine hundred
and seventy-three.
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PROTOCOL I

PROVISIONS CONCERNING REPORTS ON
INCIDENTS INVOLVING HARMFUL SUBSTANCES

(in accordance with Article 8 of the Convention)

Article I. DUTY TO REPORT

(1) The Master of a ship involved in an incident referred to in Article III of
this Protocol, or other person having charge of the ship, shall report the par-
tuculars of such incident without delay and to the fullest extent possible in accord-
ance with the provisions of this Protocol.

(2) In the event of the ship referred to in paragraph (1) of the present Arti-
cle being abandoned, or in the event of a report from such ship being incomplete
or unobtainable, the owner, charterer, manager or operator of the ship, or their
agents shall, to the fullest extent possible assume the obligations placed upon the
Master under the provisions of this Protocol.

Article I. METHODS OF REPORTING

(1) Each report shall be made by radio whenever possible, but in any case
by the fastest channels available at the time the report is made. Reports made by
radio shall be given the highest possible priority.

(2) Reports shall be directed to the appropriate officer or agency specified
in paragraph (2)(a) of Article 8 of the Convention.

Article III. WHEN TO MAKE REPORTS

The report shall be made whenever an incident involves:

(a) A discharge other than as permitted under the present Convention; or
(b) A discharge permitted under the present Convention by virtue of the fact that:

(i) It is for the purpose of securing the safety of a ship or saving life at sea; or
(ii) It results from damage to the ship or its equipment; or

(c) A discharge of a harmful substance for the purpose of combating a specific
pollution incident or for purposes of legitimate scientific research into pollu-
tion abatement or control; or

(d) The probability of a discharge referred to in sub-paragraphs (a), (b) or (c) of
this Article.

Article IV. CONTENTS OF REPORT

(1) Each report shall contain in general:

(a) The identity of the ship;
(b) The time and date of the occurrence of the incident;

(c) The geographic position of the ship when the incident occurred;

(d) The wind and sea conditions prevailing at the time of the incident; and

(e) Relevant details respecting the condition of the ship.
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(2) Each report shall contain, in particular:

(a) A clear indication or description of the harmful substances involved,
including, if possible, the correct technical names of such substances (trade
names should not be used in place of the correct technical names);

(b) A statement or estimate of the quantities, concentrations and likely condi-
tions of harmful substances discharged or likely to be discharged into the sea;

(c) Where relevant, a description of the packaging and identifying marks; and
(d) If possible the name of the consignor, consignee or manufacturer.

(3) Each report shall clearly indicate whether the harmful substance dis-
charged, or likely to be discharged is oil, a noxious liquid substance, a noxious
solid substance or a noxious gaseous substance and whether such substance was
or is carried in bulk or contained in packaged form, freight containers, portable
tanks, or road and rail tank wagons.

(4) Each report shall be supplemented as necessary by any other relevant
information requested by a recipient of the report or which the person sending the
report deems appropriate.

Article V. SUPPLEMENTARY REPORT

Any person who is obliged under the provisions of this Protocol to send a
report shall, when possible:
(a) Supplement the initial report, as necessary, with information concerning

further developments; and

(b) Comply as fully as possible with requests from affected States for additional
information concerning the incident.

PROTOCOL II

ARBITRATION

(in accordance with Article 10 of the Convention)

Article I. Arbitration procedure, unless the Parties to the dispute decide
otherwise, shall be in accordance with the rules set out in this Protocol.

Article H. (1) An Arbitration Tribunal shall be established upon the
request of one Party to the Convention addressed to another in application of
Article 10 of the present Convention. The request for arbitration shall consist of
a statement of the case together with any supporting documents.

(2) The requesting Party shall inform the Secretary-General of the Organ-
ization of the fact that it has applied for the establishment of a Tribunal, of the
names of the Parties to the dispute, and of the Articles of the Convention or
Regulations over which there is in its opinion disagreement concerning their inter-
pretation or application. The Secretary-General shall transmit this information to
all Parties.

Article III. The Tribunal shall consist of three members: one Arbitrator
nominated by each Party to the dispute and a third Arbitrator who shall be
nominated by agreement between the two first named, and shall act as its
Chairman.
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Article IV. (1) If, at the end of a period of sixty days from the nomination
of the second Arbitrator, the Chairman of the Tribunal shall not have been
nominated, the Secretary-General of the Organization upon request of either Party
shall within a further period of sixty days proceed to such nomination, selecting
him from a list of qualified persons previously drawn up by the Council of the
Organization.

(2) If, within a period of sixty days from the date of the receipt of the
request, one of the Parties shall not have nominated the member of the Tribunal
for whose designation it is responsible, the other Party may directly inform the
Secretary-General of the Organization who shall nominate the Chairman of the
Tribunal within a period of sixty days, selecting him from the list prescribed in
paragraph (1) of the present Article.

(3) The Chairman of the Tribunal shall, upon nomination, request the Party
which has not provided an Arbitrator, to do so in the same manner and under
the same conditions. If the Party does not make the required nomination, the
Chairman of the Tribunal shall request the Secretary-General of the Organization
to make the nomination in the form and conditions prescribed in the preceding
paragraph.

(4) The Chairman of the Tribunal, if nominated under the provisions of the
present Article, shall not be or have been a national of one of the Parties con-
cerned, except with the consent of the other Party.

(5) In the case of the decease or default of an Arbitrator for whose nomina-
tion one of the Parties is responsible, the said Party shall nominate a replacement
within a period of sixty days from the date of decease or default. Should the said
Party not make the nomination, the arbitration shall proceed under the remaining
Arbitrators. In case of the decease or default of the Chairman of the Tribunal, a
replacement shall be nominated in accordance with the provisions of Article III
above, or in the absence of agreement between the members of the Tribunal
within a period of sixty days of the decease or default, according to the provisions
of the present Article.

Article V. The Tribunal may hear and determine counter-claims arising
directly out of the subject matter of the dispute.

Article VI. Each Party shall be responsible for the remuneration of its
Arbitrator and connected costs and for the costs entailed by the preparation of
its own case. The remuneration of the Chairman of the Tribunal and of all
general expenses incurred by the Arbitration shall be borne equally by the Parties.
The Tribunal shall keep a record of all its expenses and shall furnish a final state-
ment thereof.

Article VII. Any Party to the Convention which has an interest of a legal
nature and which may be affected by the decision in the case may, after giving
written notice to the Parties which have originally initiated the procedure, join in
the arbitration procedure with the consent of the Tribunal.

Article VIII. Any Arbitration Tribunal established under the provisions of
the present Protocol shall decide its own rules of procedure.

Article IX. (1) Decisions of the Tribunal both as to its procedure and its
place of meeting and as to any question laid before it, shall be taken by majority
votes of its members; the absence or abstention of one of the members of the
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Tribunal for whose nomination the Parties were responsible, shall not constitute
an impediment to the Tribunal reaching a decision. In cases of equal voting,
the vote of the Chairman shall be decisive.

(2) The Parties shall facilitate the work of the Tribunal and in particular, in
accordance with their legislation, and using all means at their disposal:
(a) Provide the Tribunal with the necessary documents and information;

(b) Enable the Tribunal to enter their territory, to hear witnesses or experts,
and to visit the scene.

(3) Absence or default of one Party shall not constitute an impediment to
the procedure.

Article X. (1) The Tribunal shall render its award within a period of five
months from the time it is established unless it decides, in the case of necessity,
to extend the time limit for a further period not exceeding three months. The
award of the Tribunal shall be accompanied by a statement of reasons. It shall be
final and without appeal and shall be communicated to the Secretary-General of
the Organization. The Parties shall immediately comply with the award.

(2) Any controversy which may arise between the Parties as regards inter-
pretation or execution of the award may be submitted by either Party for judgment
to the Tribunal which made the award, or, if it is not available to another Tribunal
constituted for this purpose, in the same manner as the original Tribunal.

ANNEX I

REGULATIONS FOR THE PREVENTION OF POLLUTION BY OIL

Chapter I. GENERAL

Regulation I. DEFINITIONS

For the purposes of this Annex:
(1) "Oil" means petroleum in any form including crude oil, fuel oil, sludge, oil

refuse and refined products (other than petrochemicals which are subject to the provisions
of Annex II of the present Convention) and, without limiting the generality of the fore-
going, includes the substances listed in Appendix I to this Annex.

(2) "Oily mixture" means a mixture with any oil content.
(3) "Oil fuel" means any oil used as fuel in connexion with the propulsion and

auxiliary machinery of the ship in which such oil is carried.
(4) "Oil tanker" means a ship constructed or adapted primarily to carry oil in bulk

in its cargo spaces and includes combination carriers and any "chemical tanker" as defined
in Annex II of the present Convention when it is carrying a cargo or part cargo of oil in
bulk.

(5) "Combination carrier" means a ship designed to carry either oil or solid cargoes
in bulk.

(6) "New ship" means a ship:
(a) For which the building contract is placed after 31 December 1975; or
(b) In the absence of a building contract, the keel of which is laid or which is at a similar

stage of construction after 30 June 1976; or
(c) The delivery of which is after 31 December 1979; or
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(d) Which has undergone a major conversion:

(i) For which the contract is placed after 31 December 1975; or

(ii) In the absence of a contract, the construction work of which is begun after
30 June 1976; or

(iii) Which is completed after 31 December 1979.

(7) "Existing ship" means a ship which is not a new ship.

(8) "Major conversion" means a conversion of an existing ship:
(a) Which substantially alters the dimensions or carrying capacity of the ship; or

(b) Which changes the type of the ship; or

(c) The intent of which in the opinion of the Administration is substantially to prolong
its life; or

(d) Which otherwise so alters the ship that if it were a new ship, it would become sub-
ject to relevant provisions of the present Convention not applicable to it as an existing
ship.

(9) "Nearest land". The term "from the nearest land" means from the baseline
from which the territorial sea of the territory in question is established in accordance with
international law, except that, for the purposes of the present Convention "from the
nearest land" off the north eastern coast of Australia shall mean from a line drawn from
a point on the coast of Australia in

Latitude I P00' South, longitude 142'08' East to a point in latitude 1035 ' South,
Longitude 141'55 ' East-thence to a point latitude 10*00' South,
Longitude 142o00 ' East, thence to a point latitude 9'10' South,
Longitude 143052 ' East, thence to a point latitude 9'00' South,
Longitude 144o30 ' East, thence to a point latitude 13000' South,
Longitude 144'00' East, thence to a point latitude 15'00 ' South,
Longitude 146o00 ' East, thence to a point latitude 18o00 ' South,
Longitude 147'00 ' East, thence to a point latitude 2100 ' South,
Longitude 15300' East, thence to a point on the coast of Australia in latitude 24o421

South, longitude 153'15' East.

(10) "Special area" means a sea area where for recognized technical reasons in
relation to its oceanographical and ecological condition and to the particular character of
its traffic the adoption of special mandatory methods for the prevention of sea pollution
by oil is required. Special areas shall include those listed in Regulation 10 of this Annex.

(11) "Instantaneous rate of discharge of oil content" mens the rate of discharge
of oil in litres per hour at any instant divided by the speed of the ship in knots at the
same instant.

(12) "Tank" means an enclosed space which is formed by the permanent structure
of a ship and which is designed for the carriage of liquid in bulk.

(13) "Wing tank" means any tank adjacent to the side shell plating.

(14) "Centre tank" means any tank inboard of a longitudinal bulkhead.

(15) "Slop tank" means a tank specifically designated for the collection of tank
drainings, tank washings and other oily mixtures.

(16) "Clean ballast" means the ballast in a tank which since oil was last carried
therein, has been so cleaned that effluent therefrom if it were discharged from a ship
which is stationary into clean calm water on a clear day would not produce visible traces
of oil on the surface of the water or on adjoining shorelines or cause a sludge or emulsion
to be deposited beneath the surface of the water or upon adjoining shorelines. If the
ballast is discharged through an oil discharge monitoring and control system approved by
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the Administration, evidence based on such a system to the effect that the oil content of
the effluent did not exceed 15 parts per million shall be determinative that the ballast was
clean, notwithstanding the presence of visible traces.

(17) "Segregated ballast" means the ballast water introduced into a tank which is
completely separated from the cargo oil and oil fuel system and which is permanently
allocated to the carriage of ballast or to the carriage of ballast or cargoes other than oil or
noxious substances as variously defined in the Annexes of the present Convention.

(18) "Length" (L) means 96 per cent of the total length on a waterline at 85 per cent
of the least moulded depth measured from the top of the keel, or the length from the fore-
side of the stem to the axis of the rudder stock on that waterline, if that be greater. In
ships designed with a rake of keel the waterline on which this length is measured shall
be parallel to the designed waterline. The length (L) shall be measured in metres.

(19) "Forward and after perpendiculars" shall be taken at the forward and after
ends of the length (L). The forward perpendicular shall coincide with the foreside of the
stem on the waterline on which the length is measured.

(20) "Amidships" is at the middle of the length (L).

(21) "Breadth" (B) means the maximum breadth of the ship, measured amidships to
the moulded line of the frame in a ship with a metal shell and to the outer surface of the
hull in a ship with a shell of any other material. The breadth (B) shall be measured in
metres.

(22) "Deadweight" (DW) means the difference in metric tons between the displace-
ment of a ship in water of a specific gravity of 1.025 at the load waterline corresponding
to the assigned summer freeboard and the lightweight of the ship.

(23) "Lightweight" means the displacement of a ship in metric tons without cargo,
oil fuel, lubricating oil, ballast water, fresh water and feedwater in tanks, consumable
stores, passengers and their effects.

(24) "Permeability" of a space means the ratio of the volume within that space
which is assumed to be occupied by water to the total volume of that space.

(25) "Volumes" and "areas" in a ship shall be calculated in all cases to moulded
lines.

Regulation 2. APPLICATION

(1) Unless expressly provided otherwise, the provisions of this Annex shall apply
to all ships.

(2) In ships other than oil tankers fitted with cargo spaces which are constructed and
utilized to carry oil in bulk of an aggregate capacity of 200 cubic metres or more, the
requirements of Regulations 9, 10, 14, 15(1), (2) and (3), 18, 20 and 24(4) of this Annex
for oil tankers shall also apply to the construction and operation of those spaces, except
that where such aggregate capacity is less than 1,000 cubic metres the requirements of
Regulation 15(4) of this Annex may apply in lieu of Regulation 15(l), (2) and (3).

(3) Where a cargo subject to the provisions of Annex II of the present Convention
is carried in a cargo space of an oil tanker, the appropriate requirements of Annex II of the
present Convention shall also apply.

(4) (a) Any hydrofoil, air-cushion vehicle and other new type of vessel (near-surface
craft, submarine craft, etc.) whose constructional features are such as to render the applica-
tion of any of the provisions of Chapters II and III of this Annex relating to construction
and equipment unreasonable or impracticable may be exempted by the Administration
from such provisions, provided that the construction and equipment of that ship provides
equivalent protection against pollution by oil, having regard to the service for which it is
intended.
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(b) Particulars of any such exemption granted by the Administration shall be indicated
in the Certificate referred to in Regulation 5 of this Annex.

(c) The Administration which allows any such exemption shall, as soon as possible,
but not more than ninety days thereafter, communicate to the Organization particulars of
same and the reasons therefor, which the Organization shall circulate to the Parties to the
Convention for their information and appropriate action, if any.

Regulation 3. EQUIVALENTS

(1) The Administration may allow any fitting, material, appliance or apparatus to be
fitted in a ship as an alternative to that required by this Annex if such fitting, material,
appliance or apparatus is at least as effective as that required by this Annex. This authority
of the Administration shall not extend to substitution of operational methods to effect the
control of discharge of oil as equivalent to those design and construction features which
are prescribed by Regulations in this Annex.

(2) The Administration which allows a fitting, material, appliance or apparatus, as
an alternative to that required by this Annex shall communicate to the Organization for
circulation to the Parties to the Convention particulars thereof, for their information and
appropriate action, if any.

Regulation 4. SURVEYS

(I) Every oil tanker of 150 tons gross tonnage and above, and every other ship
of 400 tons gross tonnage and above shall be subject to the surveys specified below:
(a) An initial survey before the ship is put in service or before the Certificate required

under Regulation 5 of this Annex is issued for the first time, which shall include a
complete survey of its structure, equipment, fittings, arrangements and material in so
far as the ship is covered by this Annex. This survey shall be such as to ensure that the
structure, equipment, fittings, arrangements and material fully comply with the
applicable requirements of this Annex.

(b) Periodical surveys at intervals specified by the Administration, but not exceeding
five years, which shall be such as to ensure that the structure, equipment, fittings,
arrangements and material fully comply with the applicable requirements of this
Annex. However, where the duration of the International Oil Pollution Prevention
Certificate (1973) is extended as specified in Regulation 8(3) or (4) of this Annex, the
interval of the periodical survey may be extended correspondingly.

(c) Intermediate surveys at intervals specified by the Administration but not exceeding
thirty months, which shall be such as to ensure that the equipment and associated
pump and piping systems, including oil discharge monitoring and control systems,
oily-water separating equipment and oil filtering systems, fully comply with the
applicable requirements of this Annex and are in good working order. Such inter-
mediate surveys shall be endorsed on the International Oil Pollution Prevention
Certificate (1973) issued under Regulation 5 of this Annex.
(2) The Administration shall establish appropriate measures for ships which are not

subject to the provisions of paragraph (1) of this Regulation in order to ensure that the
applicable provisions of this Annex are complied with.

(3) Surveys of the ship as regards enforcement of the provisions of this Annex shall
be carried out by officers of the Administration. The Administration may, however,
entrust the surveys either to surveyors nominated for the purpose or to organizations
recognized by it. In every case the Administration concerned fully guarantees the
completeness and efficiency of the surveys.

(4) After any survey of the ship under this Regulation has been completed, no
significant change shall be made in the structure, equipment, fittings, arrangements or
material covered by the survey without the sanction of the Administration, except the
direct replacement of such equipment or fittings.
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Regulation 5. ISSUE OF CERTIFICATE

(1) An International Oil Pollution Prevention Certificate (1973) shall be issued, after
survey in accordance with the provisions of Regulation 4 of this Annex, to any oil tanker
of 150 tons gross tonnage and above and any other ships of 400 tons gross tonnage and
above which are engaged in voyages to ports or off-shore terminals under the jurisdiction
of other Parties to the Convention. In the case of existing ships this requirement shall
apply twelve months after the date of entry into force of the present Convention.

(2) Such Certificate shall be issued either by the Administration or by any persons
or organization duly authorized by it. In every case the Administration assumes full
responsibility for the Certificate.

Regulation 6. ISSUE OF A CERTIFICATE BY ANOTHER GOVERNMENT

(I) The Government of a Party to the Convention may, at the request of the
Administration, cause a ship to be surveyed and, if satisfied that the provisions of this
Annex are complied with, shall issue or authorize the issue of an International Oil Pollu-
tion Prevention Certificate (1973) to the ship in accordance with this Annex.

(2) A copy of the Certificate and a copy of the survey report shall be transmitted
as soon as possible to the requesting Administration.

(3) A Certificate so issued shall contain a statement to the effect that it has been
issued at the request of the Administration and it shall have the same force and receive
the same recognition as the Certificate issued under Regulation 5 of this Annex.

(4) No International Oil Pollution Prevention Certificate (1973) shall be issued to a
ship which is entitled to fly the flag of a State which is not a Party.

Regulation 7. FORM OF CERTIFICATE

The International Oil Pollution Prevention Certificate (1973) shall be drawn up in an
official language of the issuing country in the form corresponding to the model given in
Appendix II to this Annex. If the language used is neither English nor French, the text
shall include a translation into one of these languages.

Regulation 8. DURATION OF CERTIFICATE

(1) An International Oil Pollution Prevention Certificate (1973) shall be issued for a
period specified by the Administration, which shall not exceed five years from the date of
issue, except as provided in paragraphs (2), (3) and (4) of this Regulation.

(2) If a ship at the time when the Certificate expires is not a port or off-shore
terminal under the jurisdiction of the Party to the Convention whose flag the ship is entitled
to fly, the Certificate may be extended by the Administration, but such extension shall be
granted only for the purpose of allowing the ship to complete its voyage to the State whose
flag the ship is entitled to fly or in which it is to be surveyed and then only in cases where
it appears proper and reasonable to do so.

(3) No Certificate shall be thus extended for a period longer than five months and
a ship to which such extension is granted shall not on its arrival in the State whose flag
it is entitled to fly or the port in which it is to be surveyed, be entitled by virtue of
such extension to leave that port or State without having obtained a new Certificate.

(4) A Certificate which has not been extended under the provisions of paragraph (2)
of this Regulation may be extended by the Administration for a period of grace of
up to one month from the date of expiry stated on it.

(5) A Certificate shall cease to be valid if significant alterations have taken place in
the construction, equipment, fittings, arrangements, or material required without the
sanction of the Administration, except the direct replacement of such equipment or fittings,
or if intermediate surveys as specified by the Administration under Regulation 4(l)(c) of
this Annex are not carried out.
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(6) A Certificate issued to a ship shall cease to be valid upon transfer of such a
ship to the flag of another State, except as provided in paragraph (7) of this Regulation.

(7) Upon transfer of a ship to the flag of another Party, the Certificate shall remain
in force for a period not exceeding five months provided that it would not have expired
before the end of that period, or until the Administration issues a replacement Certificate,
whichever is earlier. As soon as possible after the transfer has taken place the Govern-
ment of the Party whose flag the ship was formerly entitled to fly shall transmit to the
Administration a copy of the Certificate carried by the ship before the transfer and, if
available, a copy of the relevant survey report.

Chapter II. REQUIREMENTS FOR CONTROL OF OPERATIONAL POLLUTION

Regulation 9. CONTROL OF DISCHARGE OF OIL

(1) Subject to the provisions of Regulations 10 and 11 of this Annex and paragraph (2)
of this Regulation, any discharge into the sea of oil or oily mixtures from ships to which
this Annex applies shall be prohibited except when all the following conditions are satisfied:
(a) For an oil tanker, except as provided for in sub-paragraph (b) of this paragraph:

(i) The tanker is not within a special area;

(ii) The tanker is more than 50 nautical miles from the nearest land;

(iii) The tanker is proceeding en route;

(iv) The instantaneous rate of discharge of oil content does not exceed 60 litres per
nautical mile;

(v) The total quantity of oil discharged into the sea does not exceed for existing
tankers 1/15,000 of the total quantity of the particular cargo of which the residue
formed a part, and for new tankers 1/30,000 of the total quantity of the particular
cargo of which the.residue formed a part; and

(vi) The tank has in operation, except as provided for in Regulation 15(3) [(5) and (6)]'
of this Annex, an oil discharge monitoring and control, system and a slop tank
arrangement as required by Regulation 15 of this Annex;

(b) From a ship of 400 tons gross tonnage and above other than an oil tanker and from
machinery space bilges excluding cargo pump room bilges of an oil tanker unless mixed
with oil cargo residue:

(i) The ship is not within a special area;

(ii) The ship is more than 12 nautical miles from the nearest land;
(iii) The ship is proceeding en route;

(iv) The oil content of the effluent is less than 100 parts per million; and
(v) The ship has in operation an oil discharge monitoring and control system, oily-

water separating equipment, oil filtering system or other installation as required
by Regulation 16 of this Annex.

(2) In the case of a ship of less than 400 tons gross tonnage other than an oil tanker
whilst outside the special area, the Administration shall ensure that it is equipped as far as
practicable and reasonable with installations to ensure the storage of oil residues on board
and their discharge to reception facilities or into the sea in compliance with the require-
ments of paragraph (l)(b) of this Regulation.

(3) Whenever visible traces of oil are observed on or below the surface of the water
in the immediate vicinity of a ship or its wake, Governments of Parties to the Convention

The words and paragraphs appearing between brackets reflect corrections to the original text of the Con-
vention and communicated to the States concerned by the Secretary-General of the International Maritime Organ-
ization in a proces-verbal of rectification dated 13 June 1978.
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should, to the extent they are reasonably able to do so, promptly investigate the facts
bearing on the issue of whether there has been a violation of the provisions of this Regula-
tion or Regulation 10 of this Annex. The investigation should include, in particular, the
wind and sea conditions, the track and speed of the ship, other possible sources of the visible
traces in the vicinity, and any relevant oil discharge records.

(4) The provisions of paragraph (1) of this Regulation shall not apply to the discharge
of clean or segregated ballast. The provisions of sub-paragraph (l)(b) of this Regulation
shall not apply to the discharge of oily mixture which without dilution has an oil content
not exceeding 15 parts per million.

(5) No discharge into the sea shall contain chemicals or other substances in quantities
or concentrations which are hazardous to the marine environment or chemicals or other
substances introduced for the purpose of circumventing the conditions of discharge
specified in this Regulation.

(6) The oil residues which cannot be discharged into the sea in compliance with
paragraphs (1), (2) and (4) of this Regulation shall be retained on board or discharged to
reception facilities.

Regulation /O. METHODS FOR THE PREVENTION OF OIL POLLUTION FROM SHIPS
WHILE OPERATING IN SPECIAL AREAS

(1) For the purposes of this Annex the special areas are the Mediterranean Sea
area, the Baltic Sea area, the Black Sea area, the Red Sea area and the "Gulfs area"
which are defined as follows:

(a) The Mediterranean Sea area means the Mediterranean Sea proper including the
gulfs and seas therein with the boundary between the Mediterranean and the Black Sea
constituted by the 41' N parallel and bounded to the west by the Straits of Gibraltar at
the meridian of 5'36 ' W.

(b) The Baltic Sea area means the Baltic Sea proper with the Gulf of Bothnia, the
Gulf of Finland and the entrance to the Baltic Sea bounded by the parallel of the Skaw
in the Skagerrak at 57144.8 ' N.

(c) The Black Sea area means the Black Sea proper with the boundary between the
Mediterranean and the Black Sea constituted by the parallel 41' N.

(d) The Red Sea area means the Red Sea proper including the Gulfs of Suez and
Aqaba bounded at the south by the rhumb line between Ras si Ane (12'8.5 ' N, 43'19.6' E)
and Husn Murad (12'40.4 ' N, 43'30.2 ' E).

(e) The Gulfs area means the sea area located north west of the rhumb line between
Ras al Hadd (22030 ' N, 59048 ' E) and Ras Al Fasteh (25*04 ' N, 61°25 ' E).

(2) (a) Subject to the provisions of Regulation II of this Annex, any discharge into
the sea of oil or oily mixture from any oil tanker and any ship of 400 tons gross tonnage
and above other than an oil tanker shall be prohibited, while in a special area.

(b) Such ships while in a special area shall retain on board all oil drainage and sludge,
dirty ballast and tank washing waters and discharge them only to reception facilities.

(3) (a) Subject to the provisions of Regulation II of this Annex, any discharge into
the sea of oil or oily mixture from a ship of less than 400 tons gross tonnage, other than
an oil tanker, shall be prohibited while in a special area, except when the oil content of the
effluent without dilution does not exceed 15 parts per million or alternatively when all
of the following conditions are satisfied:

(i) The ship is proceeding en route;

(ii) The oil content of the effluent is less than 100 parts per million; and

(iii) The discharge is made as far as practicable from the land, but in no case less than
12 nautical miles from the nearest land.
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(b) No discharge into the sea shall contain chemicals or other substances in quantities
or concentrations which are hazardous to the marine environment or chemicals or other
substances introduced for the purpose of circumventing the conditions of discharge
specified in this Regulation.

(c) The oil residues which cannot be discharged into the sea in compliance with sub-
paragraph (a) of this paragraph shall be retained on board or discharged to reception
facilities.

(4) The provisions of this Regulation shall not apply to the discharge of clean or
segregated ballast.

(5) Nothing in this Regulation shall prohibit a ship on a voyage only part of which
is in a special area from discharging outside the special area in accordance with Regula-
tion 9 of this Annex.

(6) Whenever visible traces of oil are observed on or below the surface of the
water in the immediate vicinity of a ship or its wake, the Governments of Parties to the
Convention should, to the extent they are reasonably able to do so, promptly investigate
the facts bearing on the issue of whether there has been a violation of the provisions of
this Regulation or Regulation 9 of this Annex. The investigation should include, in par-
ticular, the wind and sea conditions, the track and speed of the ship, other possible
sources of the visible traces in the vicinity, and any relevant oil discharge records.

(7) Receptibn facilities within special areas:

(a) Mediterranean Sea, Black Sea and Baltic Sea areas:

(i) The Government of each Party to the Convention, the coastline of which borders on
any given special area undertakes to ensure that not later than 1 January 1977 all
oil loading terminals and repair ports within the special area are provided with
facilities adequate for the reception and treatment of all the dirty ballast and tank
washing water from oil tankers. In addition all ports within the special area shall be
provided with adequate reception facilities for other residues and oily mixtures from
all ships. Such facilities shall have adequate capacity to meet the needs of the ships
using them without causing undue delay.

(ii) The Government of each Party having under its jurisdiction entrances to seawater
courses with low depth contour which might require a reduction of draught by the
discharge of ballast undertakes to ensure the provision of the facilities referred to in
sub-paragraph (a)(i) of this paragraph but with the proviso that ships required to dis-
charge slops or dirty ballast could be subject to some delay.

(iii) During the period between the entry into force of the present Convention (if earlier
than 1 January 1977) and 1 January 1977 ships while navigating in the special areas
shall comply with the requirements of Regulation 9 of this Annex. However, the
Governments of Parties the coastlines of which border any of the special areas under
this sub-paragraph may establish a date earlier than I January 1977, but after the date
of entry into force of the present Convention, from which the requirements of this
Regulation in respect of the special areas in question shall take effect:

(1) If all the reception facilities required have been provided by the date so estab-
lished; and

(2) Provided that the Parties concerned notify the Organization of the date so
established at least six months in advance, for circulation to other Parties.

(iv) After 1 January 1977, or the date established in accordance with sub-paragraph (a)(iii)
of this paragraph if earlier, each Party shall notify the Organization for transmission
to the Contracting Governments concerned of all cases where the facilities are alleged
to be inadequate.
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(b) Red Sea area and Gulfs area:

(i) The Government of each Party the coastline of which borders on the special areas
undertakes to ensure that as soon as possible all oil loading terminals and repair ports
within these special areas are provided with facilities adequate for the reception and
treatment of all the dirty ballast and tank washing water from tankers. In addition all
ports within the special area shall be provided with adequate reception facilities for
other residues and oily mixtures from all ships. Such facilities shall have adequate
capacity to meet the needs of the ships using them without causing undue delay.

(ii) The Government of each Party having under its jurisdiction entrances to seawater
courses with low depth contour which might require a reduction of draught by the
discharge of ballast shall undertake to ensure the provision of the facilities referred
to in sub-paragraph (b)(i) of this paragraph but with the proviso that ships required
to discharge slops or dirty ballast could be subject to some delay.

(iii) Each Party concerned shall notify the Organization of the measures taken pursuant
to provisions of sub-paragraph (b)(i) and (ii) of this paragraph. Upon receipt of
sufficient notifications the Organization shall establish a date from which the require-
ments of this Regulation in respect of the area in, question shall take effect. The
Organization shall notify all Parties of the date so established no less than twelve
months in advance of that date.

(iv) During the period between the entry into force of the present Convention and the date
so established, ships while navigating in the special area shall comply with the require-
ments of Regulation 9 of this Annex.

(v) After such date oil tankers loading in ports in these special areas where such facilities
are not yet available shall also fully comply with the requirements of this Regulation.
However, oil tankers entering these special areas for the purpose of loading shall
make every effort to enter the area with only clean ballast on board.

(vi) After the date on which the requirements for the special area in question take effect,
each Party shall notify the Organization for transmission to the Parties concerned
of all cases where the facilities are alleged to be inadequate.

(vii) At least the reception facilities as prescribed in Regulation 12 of this Annex shall be
provided by I January 1977 or one year after the date of entry into force of the present
Convention, whichever occurs later.

Regulation //. EXCEPTIONS

Regulations 9 and 10 of this Annex shall not apply to:
(a) The discharge into the sea of oil or oily mixture necessary for the purpose of securing

the safety of a ship or saving life at sea; or
(b) The discharge into the sea of oil or oily mixture resulting from damage to a ship or

its equipment:
(i) Provided that all reasonable precautions have been taken after the occurrence of

the damage or discovery of the discharge for the purpose of preventing or
minimizing the discharge; and

(ii) Except if the owner or the Master acted either with intent to cause damage, or
recklessly and with knowledge that damage would probably result; or

(c) The discharge into the sea of substances containing oil, approved by the Administra-
tion, when being used for the purpose of combating specific pollution incidents in
order to minimize the damage from pollution. Any such discharge shall be subject to
the approval of any Government in whose jurisdiction it is contemplated the discharge
will occur.
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Regulation 12. RECEPTION FACILITIES

(1) Subject to the provisons of Regulation 10 of this Annex, the Government of
each Party undertakes to ensure the provision at oil loading terminals, repair ports, and in
other ports in which ships have oily residues to discharge, of facilities for the reception of
such residues and oily mixtures as remain from oil tankers and other ships adequate to
meet the needs of the ships using them without causing undue delay to ships.

(2) Reception facilities in accordance with paragraph (1) of this Regulation shall be
provided in:
(a) All ports and terminals in which crude oil is loaded into oil tankers where such tankers

have immediately prior to arrival completed a ballast voyage of not more than 72 hours
or not more than 1,200 nautical miles;

(b) All ports and terminals in which oil other than crude oil in bulk is loaded at an average
quantity of more than 1,000 metric tons per day;

(c) All ports having ship repair yards or tank cleaning facilities;

(d) All ports and terminals which handle ships provided with the sludge tank(s) required by
Regulation 17 of this Annex;

(e) All ports in respect of oily bilge waters and other residues, which cannot be discharged
in accordance with Regulation 9 of this Annex; and

(f) All loading ports for bulk cargoes in respect of oil residues from combination carriers
which cannot be discharged in accordance with Regulation 9 of this Annex.

(3) The capacity for the reception facilities shall be as follows:

(a) Crude oil loading terminals shall have sufficient reception facilities to receive oil
and oily mixtures which cannot be discharged in accordance with the provisions of Regula-
tion 9(l)(a) of this Annex from all oil tankers on voyages as described in paragraph (2)(a)
of this Regulation.

(b) Loading ports and terminals referred to in paragraph (2)(b) of this Regulation
shall have sufficient reception facilities to receive oil and oily mixtures which cannot be
discharged in accordance with the provisions of Regulation 9(l)(a) of this Annex from oil
tankers which load oil other than crude oil in bulk.

(c) All ports having ship repair yards or tank cleaning facilities shall have sufficient
reception facilities to receive all residues and oily mixtures which remain on board for
disposal from ships prior to entering such yards or facilities.

(d) All facilities provided in ports and terminals under paragraph (2)(d) of this Regula-
tion shall be sufficient to receive all residues retained according to Regulation 17 of this
Annex from all ships that may reasonably be expected to call at such ports and terminals.

(e) All facilities provided in ports and terminals under this Regulation shall be suf-
ficient to receive oily bilge waters and other residues which cannot be discharged in accord-
ance with Regulation 9 of this Annex.

(f) The facilities provided in loading ports for bulk cargoes shall take into account the
special problems of combination carriers as appropriate.

(4) The reception facilities prescribed in paragraphs (2) and (3) of this Regulation
shall be made available no later than one year from the date of entry into force of the
present Convention or by 1 January 1977, whichever occurs later.

(5) Each Party shall notify the Organization for transmission to the Parties concerned
of all cases where the facilities provided under this Regulation are alleged to be inadequate.

Regulation 13. SEGREGATED BALLAST OIL TANKERS

(1) Every new oil tanker of 70,000 tons deadweight and above shall be provided with
segregated ballast tanks and shall comply with the requirements of this Regulation.
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(2) The capacity of the segregated ballast tanks shall be so determined that the
ship may operate safely on ballast voyages without recourse to the use of oil tanks for
water ballast except as provided for in paragraph (3) of this Regulation. In all cases, how-
ever, the capacity of segregated ballast tanks shall be at least such that in any ballast
condition at any part of the voyage, including the conditions consisting of lightweight
plus segregated ballast only, the ship's draughts and trim can meet each of the following
requirements:

(a) The moulded draught amidships (dm) in metres (without taking into account any
ship's deformation) shall not be less than: dm = 2.0 + 0.02L;

(b) The draughts at the forward and after perpendiculars shall correspond to those deter-
mined by the draught amidships (dm), as specified in subparagraph (a) of this paragraph,
in association with the trim by the stern of not greater than 0.015L; and

(c) In any case the draught at the after perpendicular shall not be less than that which is
necessary to obtain full immersion of the propeller(s).

(3) In no case shall ballast water be carried in oil tanks except in weather conditions
so severe that, in the opinion of the Master, it is necessary to carry additional ballast
water in oil tanks for the safety of the ship. Such additional ballast water shall be processed
and discharged in compliance with Regulation 9 and in accordance with the requirements
of Regulation 15 of this Annex, and entry shall be made in the Oil Record Book referred to
in Regulation 20 of this Annex.

(4) Any oil tanker which is not required to be provided with segregated ballast
tanks in accordance with paragraph (i) of this Regulation may, however, be qualified as
a segregated ballast tanker, provided that in the case of an oil tanker of 150 metres in
length and above it fully complies with the requirements of paragraphs (2) and (3) of this
Regulation and in the case of an oil tanker of less than 150 metres in length the
segregated ballast conditions shall be to the satisfaction of the Administration.

Regulation 14. SEGREGATION OF OIL AND WATER BALLAST

(I) Except as provided in paragraph (2) of this Regulation, in new ships of 4,000 tons
gross tonnage and above other than oil tankers, and in new oil tankers of 150 tons gross
tonnage and above, no ballast water shall be carried in any oil fuel tank.

(2) Where abnormal conditions or the need to carry large quantities of oil fuel render
it necessary to carry ballast water which is not a clean ballast in any oil fuel tank, such
ballast water shall be discharged to reception facilities or into the sea in compliance with
Regulation 9 using the equipment specified in Regulation 16(2) of this Annex, and an entry
shall be made in the Oil Record Book to this effect.

(3) All other ships shall comply with the requirements of paragraph (1) of this
Regulation as far as reasonable and practicable.

Regulation 15. RETENTION OF OIL ON BOARD

(1) Subject to the provisions of paragraphs (5) and (6) of this Regulation, oil tankers
of 150 tons gross tonnage and above shall be provided with arrangements in accordance
with the requirements of paragraphs (2) and (3) of this Regulation, provided that in the case
of existing tankers the requirements for oil discharge monitoring and control systems and
slop tank arrangements shall apply three years after the date of entry into force of the present
Convention.

(2) (a) Adequate means shall be provided for cleaning the cargo tanks and trans-
ferring the dirty ballast residue and tank washings from the cargo tanks into a slop tank
approved by the Administration. In existing oil tankers, any cargo tank may be designated
as a slop tank.
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(b) In this system arrangements shall be provided to transfer the oily waste into a slop
tank or combination of slop tanks in such a way that any effluent discharged into the sea
will be such as to comply with the provisions of Regulation 9 of this Annex.

(c) The arrangements of the slop tank or combination of slop tanks shall have a
capacity necessary to retain the slops generated by tank washing, oil residues and dirty
ballast residues but the total shall be not less than 3 per cent of the oil carrying capacity
of the ship, except that, where segregated ballast tanks are provided in accordance with
Regulation 13 of this Annex, or where arrangements such as eductors involving the use
of water additional to the washing water are not fitted, the Administration may accept
2 per cent. New oil tankers over 70,000 tons deadweight shall be provided with at least
two slop tanks.

(d) Slop tanks shall be so designed particularly in respect of the position of inlets,
outlets, baffles or weirs where fitted, so as to avoid excessive turbulence and entrainment
of oil or emulsion with the water.

(3) (a) An oil discharge monitoring and control system approved by the Administra-
tion shall be fitted. In considering the design of the oil content meter to be incorporated
in the system, the Administration shall have regard to the specification recommended by
the Organization.* The system shall be fitted with a recording device to provide a con-
tinuous record of the discharge in litres per nautical mile and total quantity discharged, or
the oil content and rate of discharge. This record shall be identifiable as to time and date and
shall be kept for at least three years. The oil discharge monitor and control system shall
come into operation when there is any discharge of effluent into the sea and shall be such
as will ensure that any discharge of oily mixture is automatically stopped when the
instantaneous rate of discharge of oil exceeds that permitted by Regulation 9(l)(a) of this
Annex. Any failure of this monitoring and control system shall stop the discharge and be
noted in the Oil Record Book. A manually operated alternative method shall be provided
and may be used in the event of such failure, but the defective unit shall be made operable
before the oil tanker commences its next ballast voyage unless it is proceeding to a repair
port. Existing oil tankers shall comply with all of the provisions specified above except
that the stopping of the discharge may be performed manually and the rate of discharge
may be estimated from the pump characteristic.

(b) Effective oil/water interface detectors approved by the Administration shall be
provided for a rapid and accurate determination of the oil/water interface in slop tanks and
shall be available for use in other tanks where the separation of oil and water is effected
and from which it is intended to discharge effluent direct to the sea.

(c) Instructions as to the operation of the system shall be in accordance with an
operational manual approved by the Administration. They shall cover manual as well as
automatic operations and shall be intended to ensure that at no time shall oil be discharged
except in compliance with the conditions specified in Regulation 9 of this Annex.**

(4) The requirements of paragraphs (1), (2) and (3) of this Regulation shall not apply
to oil tankers of less than 150 tons gross tonnage, for which the control of discharge of oil
under Regulation 9 of this Annex shall be effected by the retention of oil on board with
subsequent discharge of all contaminated washings to reception facilities. The total quantity
of oil and water used for washing and returned to a storage tank shall be recorded in the
Oil Record Book. This total quantity shall be discharged to reception facilities unless
adequate arrangements are made to ensure that any effluent which is allowed to be dis-
charged into the sea is effectively monitored to ensure that the provisions of Regulation 9
of this Annex are complied with.

* Reference is made to the Recommendation on International Performance Specifications for Oily-Water
Separating Equipment and Oil Content Meters adopted by the Organization by Resolution A.233(VII).

** Reference is made to "Clean Seas Guide for Oil Tankers", published by the International Chamber of
Shipping and the Oil Companies International Marine Forum.
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(5) The Administration may waive the requirements of paragraphs (1), (2) and (3) of
this Regulation for any oil tanker which engages exclusively on voyages both of 72 hours
or less in duration and within 50 miles from the nearest land, provided that the oil tanker
is not required to hold and does not hold an International Oil Pollution Prevention Certif-
icate (1973). Any such waiver shall be subject to the requirement that the oil tanker
shall retain on board all oily mixtures for subsequent discharge to reception facilities and
to the determination by the Administration that facilities available to receive such oily
mixtures are adequate.

(6) Where in the view of the Organization equipment required by Regula-
tion 9(l)(a)(vi) of this Annex and specified in sub-paragraph (3)(a) of this Regulation is
not obtainable for the monitoring of discharge of light refined products (white oils), the
Administration may waive compliance with such requirement, provided that discharge shall
be permitted only in compliance with procedures established by the Organization which
shall satisfy the conditions of Regulation 9(l)(a) of this Annex except the obligation to
have an oil discharge monitoring and control system in operation. The Organization shall
review the availability of equipment at intervals not exceeding twelve months.

(7) The requirements of paragraphs (1), (2) and (3) of this Regulation shall not apply
to oil tankers carrying asphalt, for which the control of discharge of asphalt under Regula-
tion 9 of this Annex shall be effected by the retention of asphalt residues on board with
discharge of all contaminated washings to reception facilities.

Regulation 16. OIL DISCHARGE MONITORING AND CONTROL SYSTEM
AND OILY-WATER SEPARATING EQUIPMENT

(i) Any ship of 400 tons gross tonnage and above shall be fitted with an oily-water
separating equipment or filtering system complying with the provisions of paragraph (6) of
this Regulation. Any such ship which carries large quantities of oil fuel shall comply with
paragraph 2 of this Regulation or paragraph (1) of Regulation 14.

(2) Any ship of 10,000 tons gross tonnage and above shall be fitted:

(a) In addition to the requirements of paragraph (1) of this Regulation with an oil discharge
monitoring and control system complying with paragraph (5) of this Regulation; or

(b) As an alternative to the requirements of paragraph (1) and subparagraph (2)(a) of this
Regulation, with an oily-water separating equipment complying with paragraph (6) of
this Regulation and an effective filtering system, complying with paragraph (7) of this
Regulation.

(3) The Administration shall ensure that ships of less than 400 tons gross tonnage
are equipped, as far as practicable, to retain on board oil or oily mixtures or discharge
them in accordance with the requirements of Regulation 9(l)(b) of this Annex.

(4) For existing ships the requirements of paragraphs (I), (2) and (3) of this Regula-
tion shall apply three years after the date of entry into force of the present Convention.

(5) An oil discharge monitoring and control system shall be of a design approved by
the Administration. In considering the design of the oil content meter to be incorporated
into the system, the Administration shall have regard to the specification recommended by
the Organization.* The system shall be fitted with a recording device to provide a con-
tinuous record of the oil content in parts per million. This record shall be identifiable as
to time and date and shall be kept for at least three years. The monitoring and control
system shall come into operation when there is any discharge of effluent into the sea and
shall be such as will ensure that any discharge of oily mixture is automatically stopped
when the oil content of effluent exceeds that permitted by Regulation 9(l)(b) of this Annex.
Any failure of this monitoring and control system shall stop the discharge and be noted in

* Reference is made to the Recommendation on International Performance Specifications for Oily-Water
Separating Equipment and Oil Content Meters adopted by the Organization by Resolution A.233(VII).
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the Oil Record Book. The defective unit shall be made operable before the ship commences
its next voyage unless it is proceeding to a repair port. Existing ships shall comply with
all of the provisions specified above except that the stopping of the discharge may be
performed manually.

(6) Oily-water separating equipment or an oil filtering system shall be of a design
approved by the Administration and shall be such as will ensure that any oily mixture dis-
charged into the sea after passing through the separator or filtering systems shall have an
oil content of [less] than 100 parts per million. In considering the design of such equip-
ment, the Administration shall have regard to the specification recommended by the
Organization.*

(7) The oil filtering system referred to in paragraph (2)(b) of this Regulation shall be
of a design approved by the Administration and shall be such that it will accept the dis-
charge from the separating system and produce an effluent the oil content of which
does not exceed 15 parts per million. It shall be provided with alarm arrangements to
indicate when this level cannot be maintained.

Regulation 17. TANKS FOR OIL RESIDUES (SLUDGE)

(1) Every ship of 400 tons gross tonnage and above shall be provided with a tank
or tanks of adequate capacity, having regard to the type of machinery and length of
voyage, to receive the oily residues (sludges) which cannot be dealt with otherwise in
accordance with the requirements of this Annex, such as those resulting from the purifica-
tion of fuel and lubricating oils and oil leakages in the machinery spaces.

(2) In new ships, such tanks shall be designed and constructed so as to facilitate their
cleaning and the discharge of residues to reception facilities. Existing ships shall comply
with this requirement as far as is reasonabale and practicable.

Regulation 18. PUMPING, PIPING AND DISCHARGE ARRANGEMENTS OF OIL TANKERS

(1) In every oil tanker, a discharge manifold for connexion to reception facilities for
the discharge of dirty ballast water or oil contaminated water shall be located on the open
deck on both sides of the ship.

(2) In every oil tanker, pipelines for the discharge to the sea of effluent which may
be permitted under Regulation 9 of this Annex shall be led to the open deck or to the ship's
side above the waterline in the deepest ballast condition. Different piping arrangements to
permit operation in the manner permitted in subparagraphs (4)(a) and (b) of this Regula-
tion may be accepted.

(3) In new oil tankers means shall be provided for stopping the discharge of effluent
into the sea from a position on upper deck or above located so that the manifold in use
referred to in paragraph (1) of this Regulation and the effluent from the pipelines referred
to in paragraph (2) of this Regulation may be visually observed. Means for stopping the
discharge need not be provided at the observation position if a positive communication
system such as telephone or radio system is provided between the observation position and
the discharge control position.

(4) All discharges shall take place above the waterline except as follows:
(a) Segregated ballast and clean ballast may be discharged below the waterline in ports

or at offshore terminals.
(b) Existing ships which, without modification, are not capable of discharging segregated

ballast above the waterline may discharge segregated ballast below the waterline
provided that an examination of the tank immediately before the discharge has estab-
lished that no contamination with oil has taken place.

* Reference is made to the Recommendation on International Performance Specifications for Oily-Water
Separating Equipment and Oil Content Meters adopted by the Organization by Resolution A.233(VII).
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Regulation 19. STANDARD DISCHARGE CONNECTION

To enable pipes of reception facilities to be connected with the ship's discharge
pipeline for residues from machinery bilges, both lines shall be fitted with a standard dis-
charge connection in accordance with the following table:

Standard dimensions of flanges for discharge connections

Description Dimension

Outside diameter .............. 215 mm

Inner diameter ................ According to pipe outside diameter

Bolt circle diameter ............ 183 mm

Slots in flange ................. 6 holes 22 mm in diameter equidistantly placed on a bolt circle
of the above diameter, slotted to the flange periphery. The
slot width to be 22 mm

Flange thickness ............... 20 mm

Bolts and nuts: quantity, diam-
eter ........................ 6, each of 20 mm in diameter and of suitable length

The flange is designed to accept pipes up to a maximum internal diameter of 125 mm and shall
be of steel or other equivalent material having a flat face. This flange, together with a gasket of oil-
proof material, shall be suitable for a service pressure of 6 kg/cm 2.

Regulation 20. OIL RECORD BOOK

(I) Every oil tanker of 150 tons gross tonnage and above and every ship of 400 tons
gross tonnage and above other than an oil tanker shall be provided with an Oil Record
Book, whether as part of the ship's official log book or otherwise, in the form specified
in Appendix III to this Annex.

(2) The Oil Record Book shall be completed on each occasion, on a tank-to-tank
basis, whenever any of the following operations take place in the ship;

(a) For oil tankers

(i) Loading of oil cargo;

(ii) Internal transfer of oil cargo during voyage;

(iii) Opening or closing before and after loading and unloading operations of valves or
similar devices which inter-connect cargo tanks;

(iv) Opening or closing of means of communication between cargo piping and seawater
ballast piping;

(v) Opening or closing of ships' side valves before, during and after loading and
unloading operations;

(vi) Unloading of oil cargo;

(vii) Ballasting of cargo tanks;

(viii) Cleaning of cargo tanks;

(ix) Discharge of ballast except from segregated ballast tanks;

(x) Discharge of water from slop tanks;

(xi) Disposal of residues;
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(xii) Discharge overboard of bilge water which has accumulated in machinery spaces
whilst in port, and the routine discharge at sea of bilge water which has accumulated
in machinery spaces.

(b) For ships other than oil tankers

(i) Ballasting or cleaning of fuel oil tanks or oil cargo spaces;

(ii) Discharge of ballast or cleaning water from tanks referred to under (i) of this sub-
paragraph;

(iii) Disposal of residues;

(iv) Discharge overboard of bilge water which has accumulated in machinery spaces
whilst in port, and the routine discharge at sea of bilge water which has accumulated
in machinery spaces.

(3) In the event of such discharge of oil or oily mixture as is referred to in Regula-
tion II of this Annex or in the event of accidental or other exceptional discharge of oil
not excepted by that Regulation, a statement shall be made in the Oil Record Book of
the circumstances of, and the reasons for, the discharge.

(4) Each operation described in paragraph (2) of this Regulation shall be fully recorded
without delay in the Oil Record Book so that all the entries in the book appropriate to
that operation are completed. Each section of the book shall be signed by the officer or
officers in charge of the operations concerned and shall be countersigned by the Master
of the ship. The entries in the Oil Record Book shall be in an official language of the State
whose flag the ship is entitled to fly, and, for ships holding an International Oil Pollution
Prevention Certificate (1973) in English or French. The entries in an official national
language of the State whose flag the ship is entitled to fly shall prevail in case of a dispute
or discrepancy.

(5) The Oil Record Book shall be kept in such a place as to be readily available
for inspection at all reasonable times and, except in the case of unmanned ships under
tow, shall be kept on board the ship. It shall be preserved for a period of three years
after the last entry has been made.

(6) The competent authority of the Government of a Party to the Convention may
inspect the Oil Record Book on board any ship to which this Annex applies while the ship
is in its port or offshore terminals and may make a copy of any entry in that book and
may require the Master of the ship to certify that the copy is a true copy of such entry.
Any copy so made which has been certified by the Master of the ship as a true copy of an
entry in the ship's Oil Record Book shall be made admissible in any judicial proceedings
as evidence of the facts stated in the entry. The inspection of an Oil Record Book and the
taking of a certified copy by the competent authority under this paragraph shall be performed
as expeditiously as possible without causing the ship to be unduly delayed.

Regulation 21. SPECIAL REQUIREMENTS FOR DRILLING RIGS AND OTHER PLATFORMS

Fixed and floating drilling rigs when engaged in the exploration, exploitation and
associated offshore processing of sea-bed mineral resources and other platforms shall
comply with the requirements of this Annex applicable to ships of 400 tons gross tonnage
and above other than oil tankers, except that:
(a) They shall be equipped as far as practicable with the installations required in Regula-

tions 16 and 17 of this Annex;
(b) They shall keep a record of all operations involving oil or oily mixture discharges, in a

form approved by the Administration; and

(c) In any special area and subject to the provisions of Regulation 11 of this Annex, the
discharge into the sea of oil or oily mixture shall be prohibited except when the oil
content of the discharge without dilution does not exceed 15 parts per million.
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Chapter III. REQUIREMENTS FOR MINIMIZING OIL POLLUTION
FROM OIL TANKERS DUE TO SIDE AND BOTTOM DAMAGES

Regulation 22. DAMAGE ASSUMPTIONS

(1) For the purpose of calculating hypothetical oil outflow from oil tankers, three
dimensions of the extent of damage of a parallelepiped on the side and bottom of the ship
are assumed as follows. In the case of bottom damages two conditions are set forth to
be applied individually to the stated portions of the oil tanker.

(a) Side damage

(i) Longitudinal extent (Xc): 3 L6 or 14.5 metres, whichever is less
B

(ii) Transverse extent (to): B or 11.5 metres, whichever is less

(inboard from the ship's side at right angles to the centre-line at the level cor-
responding to the assigned summer freeboard)

(iii) Vertical extent (v,): from the base line upwards without limit

(b) Bottom damage

For 0.3L from the
forward perpendi- Any other part of
cular of the ship the ship

(i) Longitudinal extent (X): 0 or 5 metres,

whichever is less
B

(ii) Transverse extent (t): B or 10 metres, 5 metres

whichever is less
but not less than
5 metres

B
(iii) Vertical extent from the base line (v): B5.or 6 metres,

whichever is less

(2) Wherever the symbols given in this Regulation appear in this Chapter, they
have the meaning as defined in this Regulation.

Regulation 23. HYPOTHETICAL OUTFLOW OF OIL

(1) The hypothetical outflow of oil in the case of side damage (O) and bottom
damage (Os) shall be calculated by the following formulae with respect to compartments
breached by damage to all conceivable locations along the length of the ship to the extent
as defined in Regulation 22 of this Annex.

(a) For side damages:

0, = 1W, + KIC, (I)

(b) For bottom damages:

,= '/ 3(1Z jWj + .ZIC) (II)

where:

W= volume of a wing tank in cubic metres assumed to be breached by the
damage as specified in Regulation 22 of this Annex; W, for a segregated
ballast tank may be taken equal to zero,
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C, = volume of a centre tank in cubic metres assumed to be breached by the
damage as specified in Regulation 22 of this Annex; Ci for a segregated
ballast tank may be taken equal to zero,

K, = 1 - I when b1 is equal to or greater than t,, K shall be taken equal to
t, zero,

Z, = when hi is equal to or greater than v., Z shall be taken equal to
zero,

b, = width of wing tank in metres under consideration measured inboard from the
ship's side at right angles to the centreline at the level corresponding to the
assigned summer freeboard,

hI = minimum depth of the double bottom in metres under consideration; where no
double bottom is fitted h, shall be taken equal to zero.

Whenever symbols given in this paragraph appear in this Chapter, they have the meaning
as defined in this Regulation.

(2) If a void space or segregated ballast tank of a length less then X, as defined in
Regulation 22 of this Annex is located between wing oil tanks, 0, in formula (I) may be
calculated on the basis of volume W, being the actual volume of one such tank (where
they are of equal capacity) or the smaller of the two tanks (if they differ in capacity)
adjacent to such space, multiplied by Si as defined below and taking for all other wing
tanks involved in such a collision the value of the actual full volume.

xi
Si = I - -

where Xi = length in metres of void space or segregated ballast tank under con-
sideration.

(3) (a) Credit shall only be given in respect of double bottom tanks which are either
empty or carrying clean water when cargo is carried in the tanks above.

(b) Where the double bottom does not extend for the full length and width of the tank
involved, the double bottom is considered non-existent and the volume of the tanks above
the area of the bottom damage shall be included in formula (II) even if the tank is not
considered breached because of the installation of such a partial double bottom.

(c) Suction wells may be neglected in the determination of the value hi provided
such wells are not excessive in area and extend below the tank for a minimum distance
and in no case more than half the height of the double bottom. If the depth of such a well
exceeds half the height of the double bottom, hi shall be taken equal to the double
bottom height minus the well height.

Piping serving such wells if installed within the double bottom shall be fitted with
valves or other closing arrangements located at the point of connexion to the tank served
to prevent oil outflow in the event of damage to the piping. Such piping shall be installed
as high from the bottom shell as possible. These valves shall be kept closed at sea at
any time when the tank contains oil cargo, except that they may be opened only for cargo
transfer needed for the purpose of trimming of the ship.

(4) In the case where bottom damage simultaneously involves four centre tanks, the
value of O may be calculated according to the formula

I
0= =4 ( ZIWi + lZiCt) (III)

(5) An Administration may credit as reducing oil outflow in case of bottom damage,
an installed cargo transfer system having an emergency high suction in each cargo oil
tank, capable of transferring from a breached tank or tanks to segregated ballast tanks or
to available cargo tankage if it can be assured that such tanks will have sufficient ullage.

Vol. 1340. 1-22484



1983 United Nations - Treaty Series o Nations Unies - Recueil des Traitis 215

Credit for such a system would be governed by ability to transfer in two hours of operation
oil equal to one half of the largest of the breached tanks involved and by availability of
equivalent receiving capacity in ballast or cargo tanks. The credit shall be confined to
permitting calculation of O according to formula (Il). The pipes for such suctions shall
be installed at least at a height not less than the vertical extent of the bottom damage v.
The Administration shall supply the Organization with the information concerning the
arrangements accepted by it, for circulation to other Parties to the Convention.

Regulation 24. LIMITATION OF SIZE AND ARRANGEMENT OF CARGO TANKS

(1) Every new oil tanker shall comply with the provision[s] of this Regulation. Every
existing oil tanker shall be required, within two years after the date of entry into force
of the present Convention, to comply with the provisions of this Regulation if such a tanker
falls into either of the following categories:
(a) A tanker, the delivery of which is after 1 January 1977; or

(b) A tanker to which both the following conditions apply:

(i) Delivery is not later than I January 1977; and

(ii) The building contract is placed after 1 January 1974, or in cases where no building
contract has previously been placed, the keel is laid or the tanker is at a similar
stage of construction after 30 June 1974.

(2) Cargo tanks of oil tankers shall be of such size and arrangements that the
hypothetical outflow O or O calculated in accordance with the provisions of Regula-
tion 23 of this Annex anywhere in the length of the ship does not exceed 30,000 cubic
metres or 400 'Y M, whichever is the greater, but subject to a maximum of 40,000 cubic
metres.

(3) The volume of any one wing cargo oil tank of an oil tanker shall not exceed
seventy-five per cent of the limits of the hypothetical oil outflow referred to in para-
graph (2) of this Regulation. The volume of any one centre cargo oil tank shall not exceed
50,000 cubic metres. However, in segregated ballast oil tankers as defined in Regulation 13
of this Annex, the permitted volume of a wing cargo oil tank situated between two
segregated ballast tanks, each exceeding e, in length, may be increased to the maximum
limit of hypothetical oil outflow provided that the width of the wing tanks exceeds t.

(4) The length of each cargo tank shall not exceed 10 metres or one of the following
values, whichever is the greater:
(a) Where no longitudinal bulkhead is provided: 0.1L
(b) Where a longitudinal bulkhead is provided at the centreline only: 0. 15L

(c) Where two or more longitudinal bulkheads are provided:
(i) For wing tanks: 0.2L

(ii) For centre tanks:

(1) If!- is equal to or greater than -3-: 0.2L

(2) lf- is less than --

BB

0.25 bi
-Where a centreline longitudinal bulkhead is provided: (2: B-i + 0. 15)L

(5) In order not'to exceed the volume limits established by paragraphs (2), (3) and
(4) of this Regulation and irrespective of the accepted type of cargo transfer system
installed, when such system inter-connects two or more cargo tanks, valves or other similar
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closing devices shall be provided for separating the tanks from each other. These valves or
devices shall be closed when the tanker is at sea.

(6) Lines of piping which run through cargo tanks in a position less than t, from the
ship's side or less than v, from the ship's bottom shall be fitted with valves or similar
closing devices at the point at which they open into any cargo tank. These valves shall
be kept closed at sea at any time when the tanks contain cargo oil, except that they may
be opened only for cargo transfer needed for the purpose of trimming of the ship.

Regulation 25. SUBDIVISION AND STABILITY

(1) Every new oil tanker shall comply with the subdivision and damage stability
criteria as specified in paragraph (3) of this Regulation, after the assumed side or bottom
damage as specified in paragraph (2) of this Regulation, for any operating draught reflecting
actual partial or full load conditions consistent with trim and strength of the ship as well
as specific gravities of the cargo. Such damage shall be applied to all conceivable locations
along the length of the ship as follows:

(a) In tankers of more than 225 metres in length, anywhere in the ship's length;

(b) In tankers of more than 150 metres, but not exceeding 225 metres in length, anywhere
in the ship's length except involving either after or forward bulkhead bounding the
machinery space located aft. The machinery space shall be treated as a single flood-
able compartment;

(c) In tankers not exceeding 150 metres in length, anywhere in the ship's length between
adjacent transverse bulkheads with the exception of the machinery space. For tankers
of 100 metres or less in length where all requirements of paragraph (3) of this Regula-
tion cannot be fulfilled without materially impairing the operational qualities of the
ship, Administrations may allow relaxations from these requirements.
Ballast conditions where the tanker is not carrying oil in cargo tanks excluding any

oil residues, shall not be considered.

(2) The following provisions regarding the extent and the character of the assumed
damage shall apply:
(a) The extent of side or bottom damage shall be as specified in Regulation 22 of this

Annex, except that the longitudinal extent of bottom damage within 0.3L from the
forward perpendicular shall be the same as for side damage, as specified in Regula-
tion 22(l)(a)(i) of this Annex. If any damage of lesser extent results in a more severe
condition such damage shall be assumed.

(b) Where the damage involving transverse bulkheads is envisaged as specified in sub-
paragraphs (1)(a) and (b) of this Regulation, transverse watertight bulkheads shall be
spaced at least at a distance equal to the longitudinal extent of assumed damage
specified in sub-paragraph (a) of this paragraph in order to be considered effective.
Where transverse bulkheads are spaced at a lesser distance, one or more of these
bulkheads within such extent of damage shall be assumed as non-existent for the
purpose of determining flooded compartments.

(c) Where the damage between adjacent transverse watertight bulkheads is envisaged
as specified in sub-paragraph (1)(c) of this Regulation, no main transverse bulkhead or
a transverse bulkhead bounding side tanks or double bottom tanks shall be assumed
damaged, unless:
(i) The spacing of the adjacent bulkheads is less than the longitudinal extent of

assumed damage specified in sub-paragraph (a) of this paragraph; or
(ii) There is a step or a recess in a transverse bulkhead of more than 3.05 metres in

length, located within the extent of penetration of assumed damage. The step
formed by the after peak bulkhead and after peak tank top shall not be regarded
as a step for the purpose of this Regulation.
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(d) If pipes, ducts or tunnels are situated within the assumed extent of damage, arrange-
ments shall be made so that progressive flooding cannot thereby extend to compart-
ments other than those assumed to be floodable for each case of damage.

(3) Oil tankers shall be regarded as complying with the damage stability criteria
if the following requirements are met:

(a) The final waterline, taking into account sinkage, heel and trim, shall be below the lower
edge of any opening through which progressive flooding may take place. Such openings
shall include air pipes and those which are closed by means of weathertight doors or
hatch covers and may exclude those openings closed by means of watertight manhole
covers and flush scuttles, small watertight cargo tank hatch covers which maintain the
high integrity of the deck, remotely operated watertight sliding doors, and side scuttles
of the non-opening type.

(b) In the final stage of flooding, the angle of heel due to unsymmetrical flooding shall not
exceed 25 degrees, provided that this angle may be increased up to 30 degrees if no
deck edge immersion occurs.

(c) The stability in the final stage of flooding shall be investigated and may be regarded
as sufficient if the righting lever curve has at least a range of 20 degrees beyond the
position of equilibrium in association with a maximum residual righting lever of at
least 0.1 metre. The Administration shall give consideration to the potential hazard
presented by protected or unprotected openings which may become temporarily
immersed within the range of residual stability.

(d) The Administration shall be satisfied that the stability is sufficient during intermediate
stages of flooding.
(4) The requirements of paragraph (1) of this Regulation shall be confirmed by

calculations which take into consideration the design characteristics of the ship, the
arrangements, configuration and contents of the damaged compartments; and the distribu-
tion, specific gravities and the free surface effect of liquids. The calculations shall be
based on the following:
(a) Account shall be taken of any empty or partially filled tank, the specific gravity of

cargoes carried, as well as any outflow of liquids from damaged compartments.
(b) The permeabilities are assumed as follows:

Spaces Permeability

Appropriated to stores ............................... 0.60

Occupied by accommodation ......................... 0.95
Occupied by machinery .............................. 0.85
V oids .............................................. 0.95

Intended for consumable liquids ...................... 0 or 0.95*
Intended for other liquids ............................ Oto 0.95**

* Whichever results in the more severe requirements.

The permeability of partially filled compartments shall be consistent with the amount of liquid carried.

(c) The buoyancy of any superstructure directly above the side damage shall be dis-
regarded. The unflooded parts of superstructures beyond the extent of damage, how-
ever, may be taken into consideration provided that they are separated from the
damaged space by watertight bulkheads and the requirements of sub-paragraph (3)(a)
of this Regulation in respect of these intact spaces are complied with. Hinged water-
tight doors may be acceptable in watertight bulkheads in the superstructure.

(d) The free surface effect shall be calculated at an angle of heel of 5 degrees for each
individual compartment. The Administration may require or allow the free surface
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corrections to be calculated at an angle of heel greater than 5 degrees for partially
filled tanks.

(e) In calculating the effect of free surfaces of consumable liquids it shall be assumed
that, for each type of liquid at least one transverse pair or a single centreline tank has
a free surface and the tank or combination of tanks to be taken into account shall be
those where the effect of free surfaces is the greatest.
(5) The Master of every oil tanker and the person in charge of a non-self-propelled

oil tanker to which this Annex applies shall be supplied in an approved form with:
(a) Information relative to loading and distribution of cargo necessary to ensure com-

pliance with the provisions of this Regulation; and
(b) Data on the ability of the ship to comply with damage stability criteria as determined

by this Regulation, including the effect of relaxations that may have been allowed
under sub-paragraph (l)(c) of this Regulation.

Appendix I

LIST OF OILS*

Asphalt solutions

Blending stocks
Roofers flux
Straight run residue

Oils

Clarified
Crude oil
Mixtures containing crude oil
Diesel oil
Fuel oil No. 4
Fuel oil No. 5
Fuel oil No. 6
Residual fuel oil
Road oil
Transformer oil
Aromatic oil (excluding vegetable oil)
Lubricating oils and blending stocks
Mineral oil
Motor oil
Penetrating oil
Spindle oil
Turbine oil

Distillates

Straight run
Flashed feed stocks

Gas Oil
Cracked

Gasoline Blending Stocks

Alkylates-fuel
Reformates
Polymer-fuel

Gasolines

Casinghead (natural)
Automotive
Aviation
Straight run
Fuel oil No. 1 (kerosene)
Fuel oil No. I-D
Fuel oil No. 2
Fuel oil No. 2-D

Jet Fuels

JP-l (kerosene)
JP-3
JP-4
JP-5 (kerosene, heavy)
Turbo fuel
Kerosene
Mineral spirit

Naphtha

Solvent
Petroleum
Heartcut distillate oil

* The list of oils shall not necessarily be considered as comprehensive.
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Appendix II

FORM OF CERTIFICATE

INTERNATIONAL OIL POLLUTION PREVENTION CERTIFICA TE (1973)

Issued under the Provisions of the International Convention for the Prevention of Pollu-
tion from Ships, 1973, under the Authority of the Government of .................

(full designation of the country)

b y .. .. .. ...... ........ ................ .. ......... ............... ... ... .........
(full designation of the competent person or organization authorized under the provisions of the
International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973)

Distinctive number
Name of ship or letter Port of registry Gross tonnage

Type of ship:

Oil tanker, including combination carrier*

Asphalt carrier*

Ship other than an oil tanker with cargo tanks coming under Regulation 2(2) of
Annex I of the Convention*

Ship other than any of the above*

New/existing ship*

Date of building or major conversion contract ......................................

Date on which keel was laid or ship was at a similar stage of construction or on which major
conversion was commenced ..................................................

Date of delivery or completion of major conversion .................................

PART A. ALL SHIPS

The ship is equipped with:

For ships of 400 tons gross tonnage and above:

(a) Oily-water separating equipment* (capable of producing the effluent with. an oil
content not exceeding 100 parts per million) or

(b) An oil filtering system* (capable of producing the effluent with an oil content not
exceeding 100 parts per million)

For ships of 10,000 tons gross tonnage and above:

(c) An oil discharge monitoring and control system* (additional to (a) or (b) above) or

(d) Oily-water separating equipment and an oil filtering system* (capable of producing
the effluent with an oil content not exceeding 15 parts per million) in lieu of (a) or (b)
above.

a Delete as appropriate.
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Particulars of requirements from which exemption is granted under Regulation 2(2)
and 2(4)(a) of Annex I of the Convention:

Remarks:

PART B. OIL TANKERt*

Deadweight ............. metric tons. Length of ship ............. metres.

It is certified that this ship is:

(a) Required to be constructed according to and complies with**

(b) Not required to be constructed according to**

(c) Not required to be constructed according to, but complies with**

the requirements of Regulation 24 of Annex I of the Convention.

The capacity of segregated ballast tanks is ............. cubic metres and complies
with the requirements of Regulation 13 of Annex I of the Convention.

The segregated ballast is distributed as follows:

THIS IS TO CERTIFY:

That the ship has been surveyed in accordance with Regulation 4 of Annex I of the
International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, concerning the
prevention of pollution by oil; and

That the survey shows that the structure, equipment, fittings, arrangement and
material of the ship and the condition thereof are in all respects satisfactory and that the
ship complies with the applicable requirements of Annex I of the Convention.

t This Part should be completed for oil tankers including combination carriers and asphalt carriers, and those
entries which are applicable should be completed for ships other than oil tankers which are constructed and utilized
to carry oil in bulk of an aggregate capacity of 200 cubic metres or above.

* This page need not be reproduced on a Certificate issued to any ship other than those referred to in foot-
notet .

** Delete as appropriate.
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This Certificate is valid until ........................... subject to intermediate
survey(s) at intervals of ................................ ..........................

Issued at ..................................................
(place of issue of Certificate)

................................ 19 ....
(Signature of duly authorized official

issuing the Certificate)

(Seal or stamp of the issuing Authority, as appropriate)

Endorsement for existing ships*

This is to certify that this ship has been so equipped as to comply with the require-
ments of the International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973 as
relating to existing ships three years from the date of entry into force of the Convention.

Signed ................................

(Signature of duly authorized official)

Place of endorsement ...................

Date of endorsement ....................

(Seal or stamp of the Authority, as appropriate)

Intermediate survey

This is to certify that at an intermediate survey required by Regulation 4(l)(c) of
Annex I of the Convention, this ship and the condition thereof are found to comply with
the relevant provisions of the Convention.

Signed ................................
(Signature of duly authorized official)

Place ................................

D ate ................................

(Seal or stamp of the Authority, as appropriate)

Signed ................................
(Signature of duly authorized official)

Place ................................

D ate ................................

This entry need not be reproduced on a Certificate other than the first Certificate issued to any ship.
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(Seal or stamp of the Authority, as appropriate)

Under the provisions of Regulation 8(2) and (4) of Annex I of the Convention the
validity of this Certificate is extended until .........................................

Signed ................................
(Signature of duly authorized official)

P lace ................................

D ate ................................

(Seal or stamp of the Authority, as appropriate)

Vol. 1340. 1-22484



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recuell des Traltis

APPENDIX III

FORM OF OIL RECORD BOOK

OIL RECORD BOOK

I. FOR OIL TANKERS*

N am e of ship ....................................................................

Total cargo carrying capacity of ship in cubic metres ................................

Voyage from .................... (date) to .............................. (date)

(a) Loading of oil cargo

The undersigned certifies that in addition to the above, all sea valves, overboard
discharge valves, cargo tank and pipeline connections and inter-connections, were secured
on completion of loading oil cargo.

Date of entry .......................... Officer in charge .......................

M aster ................................

(b) Internal transfer of oil cargo during voyage

5. Date of internal transfer

6. Identity of tank(s) (i) From

(ii) To

7. Was(were) tank(s) in 6(i) emptied?

* This Part should be completed for oil tankers including combination carriers and asphalt carriers, and those
entries which are applicable shall be completed for ships other than oil tankers which are constructed and utilized
to carry oil in bulk of an aggregate capacity of 200 cubic metres or above. This Part need not be reproduced
on an Oil Record Book issued to any ship other than those referred to above.

** Applicable valves and similar devices are those referred to in Regulations 20(2)(a)(iii), 23 and 24 of Annex I
of the Convention.
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I. Date and place of loading

2. Types of oil loaded

3. Identity of tank(s) loaded

4. Closing of applicable cargo tank valves
and applicable line cut-off valves on
completion of loading**
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The undersigned certifies that in addition to the above, all sea valves, overboard
discharge valves, cargo tank and pipeline connections and inter-connections, were
secured on completion of internal transfer of oil cargo.

Date of entry .......................... Offi cer in charge .......................

M aster ................................

(c) Unloading of oil cargo

The undersigned certifies that in addition to the above, all sea valves, overboard
discharge valves, cargo tank and pipeline connections and inter-connections, were secured
on completion of unloading of oil cargo.

Date of entry .......................... Offi cer in charge .......................

M aster ................................

(d) Ballasting of cargo tanks

The undersigned certifies that in addition to the above all sea valves, overboard
discharge valves, cargo tank and pipeline connections and inter-connections, were secured
on completion of ballasting.

Date of entry .......................... Offi cer in charge .......................

M aster ................................
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8. Date and place of unloading

9. Identity of tank(s) unloaded

10. Was(were) tank(s) emptied?

11. Opening of applicable cargo tank
valves and applicable line cut-off
valves prior to cargo unloading**

12. Closing of applicable cargo tank
valves and applicable line cut-off
valves on completion of unloading**

13. Identity of tank(s) ballasted

14. Date and position of ship at start of
ballasting

15. If valves connecting cargo lines and
segregated ballast lines were used give
time, date and position of ship when
valves were (a) opened, and (b) closed
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(e) Cleaning of cargo tanks

16. Identity of tank(s) cleaned

17. Date and duration of cleaning

18. Methods of cleaning*

Date of entry .......................... Officer in charge .......................

M aster ................................

(f) Discharge of dirty ballast

Date of entry .......................... Officer in charge .......................

M aster ................................

* Hand hosing, machine washing and/or chemical cleaning. Where chemically cleaned, the chemical con-
cerned and the amount used should be stated.
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19. Identity of tank(s)

20. Date and position of ship at start of
discharge to sea

21. Date and position of ship at finish of
discharge to sea

22. Ship's speed(s) during discharge

23. Quantity discharged to sea

24. Quantity of polluted water transferred
to slop tank(s) (identify slop tank(s))

25. Date and port of discharge into shore
reception facilities (if applicable)

26. Was any part of the discharge con-
ducted during darkness, if so, for how
long?

27. Was a regular check kept on the
effluent and the surface of the water in
the locality of the discharge?

28. Was any oil observed on the surface
of the water in the locality of the
discharge?
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(g) Dischargeof water fron slop tanks

29. Identity of slop tank(s)

30. Time of settling from last entry of
residues, or

31. Time of settling from last discharge

32. Date, time and position of ship at start
of discharge

33. Sounding of total contents at start of
discharge

34. Sounding of oil/water interface at start
of discharge

35. Bulk quantity discharged and rate of
discharge

36. Final quantity discharged and rate of
discharge

37. Date, time and position of ship at end

of discharge

38. Ship's speed(s) during discharge

39. Sounding of oil/water interface at end
of discharge

40. Was any part of the discharge con-
ducted during darkness, if so, for how
long?

41. Was a regular check kept on the
effluent and the surface of the water
in the locality of the discharge?

42. Was any oil observed on the surface
of the water in the locality of the dis-
charge?

Date of entry .......................... O fficer in charge .......................

M aster ................................
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(h) Disposal of residues

43. Identity of tank(s)

44. Quantity disposed from each tank

45. Method of disposal of residue:
(a) Reception facilities
(b) Mixed with cargo
(c) Transferred to another (other)

tank(s) (identify tank(s))
(d) Other method (state which)

46. Date and port of disposal of residue

Date of entry .......................... Officer in charge .......................

M aster ................................

(i) Discharge of clean ballast contained in cargo tanks

Date of entry .......................... Offi cer in charge .......................

M aster ................................
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47. Date and position of ship at commen-

cement of discharge of clean ballast

48. Identity of tank(s) discharged

49. Was(were) the tank(s) empty on
completion?

50. Position of vessel on completion if dif-
ferent from 47

51. Was any part of the discharge con-
ducted during darkness, if so, for how
long?

52. Was a regular check kept on the
effluent and the surface of the water
in the locality of the discharge?

53. Was any oil observed on the surface
of the water in the locality of the dis-
charge?
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(j) Discharge overboard of bilge water containing oil which has accumulated in machinery
spaces whilst in port*

Date of entry .......................... Offi cer in charge .......................

M aster ................................

(k) Accidental or other exceptional discharges of oil

59. Date and time of occurrence

60. Place or position of ship at time of

occurrence

61. Approximate quantity and type of oil

62. Circumstances of discharge or escape,
the reasons therefor and general
remarks

Date of entry .......................... Officer in charge .......................

M aster ................................

(1) Has the oil monitoring and control system been out of operation at any time when
discharging overboard? If so, give time and date of failure and time and date of
restoration and confirm that this was due to equipment failure and state reason if
kno w n .......................................................................

Date of entry .......................... Officer in charge .......................

M aster ................................

* Where the pump starts automatically and discharges through a separator at all times it will be sufficient to
enter each day "Automatic discharge from bilges through a separator".
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54. Port

55. Duration of stay

56. Quantity disposed

57. Date and place of disposal

58. Method of disposal (state whether a
separator was used)
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(m) Additional operational procedures and general remarks ..........................

For oil tankers of less than 150 tons gross tonnage operating in accordance with
Regulation 15(4) of Annex I of the Convention, an appropriate oil record book should be
developed by the Administration.

For asphalt carriers, a separate oil record book may be developed by the Administra-
tion utilizing sections (a), (b), (c), (e), (h), (), (k) and (m) of this form of oil record book.

II. FOR SHIPS OTHER THAN OIL TANKERS

N am e of ship ....................................................................

Operations from ............... (date), to ................................... (date)

(a) Ballasting or cleaning of oil fuel tanks

1. Identity of tank(s) ballasted

2. Whether cleaned since they last con-
tained oil and, if not, type of oil
previously carried

3. Date and position of ship at start of
cleaning

4. Date and position of ship at start of
ballasting

Date of entry .......................... Offi cer in charge .......................

M aster ................................
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(b) Discharge of dirty ballast or cleaning water from tanks referred to under section (a)

5. Identity of tank(s)

6. Date and position of ship at start of
discharge

7. Date and position of ship at finish of
discharge

8. Ship's speed(s) during discharge

9. Method of discharge (state whether to
reception facility or through installed
equipment)

10. Quantity discharged

.......................... Offi cer in charge .......................

M aster ................................

(c) Disposal of residues

11. Quantity of residue retained on board

12. Methods of disposal of residue:
(a) Reception facilities
(b) Mixed with next bunkering
(c) Transferred to another (other)

tank*
(d) Other method (state which)

13. Date and port of disposal of residue

Date of entry .......................... Officer in charge .......................

M aster ................................
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Date of entry
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(d) Discharge overboard of bilge water containing oil which has accumulated in
machinery spaces whilst in port*

Date of entry .......................... Offi cer in charge .......................

M aster ................................

(e) Accidental or other exceptional discharges of oil

Date of entry .......................... Offi cer in charge .......................

M aster ................................

(t) Has the required oil monitoring and control system been out of operation at any time
when discharging overboard? If so, state time and date of failure and time and date of
restoration, and confirm that this was due to equipment failure, and state reason
if know n .....................................................................

Date of entry .......................... Officer in charge .......................

M aster ................................

* Where the pump starts automatically and discharges through a separator at all times it will be sufficient to
enter each day "Automatic discharge from bilges through a separator".
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14. Port

15. Duration of stay

16. Quantity discharged

17. Date and place of discharge

18. Method of discharge:
(a) Through oily-water separating

equipment;
(b) Through oil filtering system;
(c) Through oily-water separating

equipment and an oil filtering
system;

(d) To reception facilities

19. Date and time of occurrence

20. Place or position of ship at time of
occurrence

21. Approximate quantity and type of oil

22. Circumstances of discharge or escape,
the reasons therefor and general
remarks
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(g) New ships of 4,000 tons gross tonnage and above: has dirty ballast been carried in
oil fuel tanks?

Yes/No ...........

If so, state which tanks were so ballasted and method of discharge of the dirty
b allast ..........................................................................

Date of entry .......................... Offi cer in charge .......................

M aster ................................

(h) Additional operational procedures and general remarks ..........................

................................................................................

Date of entry .......................... Offi cer in charge .......................

M aster ................................
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ANNEX II

REGULATIONS FOR THE CONTROL OF POLLUTION
BY NOXIOUS LIQUID SUBSTANCES IN BULK

Regulation I. DEFINITIONS

For the purposes of this Annex:

(I) "Chemical tanker" means a ship constructed or adapted primarily to carry a
cargo of noxious liquid substances in bulk and includes an "oil tanker" as defined in
Annex I of the present Convention when carrying a cargo or part cargo of noxious liquid
substances in bulk.

(2) "Clean ballast" means ballast carried in a tank which, since it was last used to
carry a cargo containing a substance in Category A, B, C or D has been thoroughly
cleaned and the residues resulting therefrom have been discharged and the tank emptied
in accordance with the appropriate requirements of this Annex.

(3) "Segregated ballast" means ballast water introduced into a tank permanently
allocated to the carriage of ballast or to the carriage of ballast or cargoes other than oil
or noxious liquid substances as variously defined in the Annexes of the present Con-
vention, and which is completely separated from the cargo and oil fuel system.

(4) "'Nearest land" is as defined in Regulation 1(9) of Annex I of the present Con-
vention.

(5) "Liquid substances" are those having a vapour pressure not exceeding
2.8 kp/cm 2 at a temperature of 37.8°C.

(6) "Noxious liquid substance" means any substance designated in Appendix II
to this Annex or provisionally assessed under the provisions of Regulation 3(4) as falling
into Category A, B, C or D.

(7) "Special area" means a sea area where for recognized technical reasons in
relation to its oceanographic and ecological condition and to its peculiar transportation
traffic the adoption of special mandatory methods for the prevention of sea pollution by
noxious liquid substances is required.

Special areas shall be:

(a) The Baltic Sea Area, and

(b) The Black Sea Area.

(8) "Baltic Sea Area" is as defined in Regulation 19(l)(b) of Annex I of the present
Convention.

(9) "Black Sea Area" is as defined in Regulation 10(l)(c) of Annex I of the
present Convention.

Regulation 2. APPLICATION

(1) Unless expressly provided otherwise the provisions of this Annex shall apply
to all ships carrying noxious liquid substances in bulk.

(2) Where a cargo subject to the provisions of Annex I of the present Convention
is carried in a cargo space of a chemical tanker, the appropriate requirements of Annex I
of the present Convention shall also apply.

(3) Regulation 13 of this Annex shall apply only to ships carrying substances which
are categorized for discharge control purposes in Category A, B or C.
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Regulation 3. CATEGORIZATION AND LISTING OF Noxious LIQUID SUBSTANCES

(1) For the purpose of the Regulations of this Annex, except Regulation 13, noxious
liquid substances shall be divided into four categories as follows:

(a) Category A-Noxious liquid substances which if discharged into the sea from tank
cleaning or deballasting operations would present a major hazard to either marine
resources or human health or cause serious harm to amenities or other legitimate
uses of the sea and therefore justify the application of stringent anti-pollution
measures.

(b) Category B-Noxious liquid substances which if discharged into the sea from tank
cleaning or deballasting operations would present a hazard to either marine resources
or human health or cause harm to amenities or other legitimate uses of the sea and
therefore justify the application of special anti-pollution measures.

(c) Category C-Noxious liquid substances which if discharged into the sea from tank
cleaning or deballasting operations would present a minor hazard to either marine
resources or human health or cause minor harm to amenities or other legitimate uses
of the sea and therefore require special operational conditions.

(d) Category D-Noxious liquid substances which if discharged into the sea from tank
cleaning or deballasting operations would present a recognizable hazard to either
marine resources or human health or cause minimal harm to amenities or other
legitimate uses of the sea and therefore require some attention in operational con-
ditions.

(2) Guidelines for use in the categorization of noxious liquid substances are given
in Appendix I to this Annex.

(3) The list of noxious liquid substances carried in bulk and presently categorized
which are subject to the provisions of this Annex is set out in Appendix II to this Annex.

(4) Where it is proposed to carry a liquid substance in bulk which has not been
categorized under paragraph (1) of this Regulation or evaluated as referred to in Regula-
tion 4(1) of this Annex, the Governments of Parties to the Convention involved in the
proposed operation shall establish and agree on a provisional assessment for the proposed
operation on the basis of the guidelines referred to in paragraph (2) of this Regulation.
Until full agreement between the Governments involved has been reached, the substance
shall be carried under the most severe conditions proposed. As soon as possible, but not
later than ninety days after its first carriage, the Administration concerned shall notify the
Organization and provide details of the substance and the provisional assessment for
prompt circulation to all Parties for their information and consideration. The Government
of each Party shall have a period of ninety days in which to forward its comments to the
Organization, with a view to the assessment of the substance.

Regulation 4. OTHER LIQUID SUBSTANCES

(1) The substances listed in Appendix III to this Annex have been evaluated and
found to fall outside the Categories A, B, C and D, as defined in Regulation 3(1) of this
Annex because they are presently considered to present no harm to human health, marine
resources, amenities or other legitimate uses of the sea, when discharged into the sea from
tank cleaning or deballasting operations.

(2) The discharge of bilge or ballast water or other residues or mixtures containing
only substances listed in Appendix III to this Annex shall not be subject to any requirement
of this Annex.

(3) The discharge into the sea of clean ballast or segregated ballast shall not be
subject to any requirement of this Annex.
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Regulation 5. DISCHARGE OF Noxious LIQUID SUBSTANCES

Categories A, B and C Substances outside Special Areas and Category D Substances in

all Areas

Subject to the provisions of Regulation 6 of this Annex,
(1) The discharge into the sea of substances in Category A as defined in Regula-

tion 3(l)(a) of this Annex or of those provisionally assessed as such or ballast water, tank
washings, or other residues or mixtures containing such substances shall be prohibited. If
tanks containing such substances or mixtures are to be washed, the resulting residues shall
be discharged to a reception facility until the concentration of the substance in the effluent
to such facility is at or below the residual concentration prescribed for that substance in
column III of Appendix II to this Annex and until the tank is empty. Provided that the
residue then remaining in the tank is subsequently diluted by the addition of a volume of
water of not less than 5 per cent of the total volume of the tank, it may be discharged into
the sea when all the following conditions are also satisfied:
(a) The ship is proceeding en route at a speed of at least 7 knots in the case of self-

propelled ships or at least 4 knots in the case of ships which are not self-propelled;

(b) The discharge is made below the waterline, taking into account the location of the
seawater intakes; and

(c) The discharge is made at a distance of not less than 12 nautical miles from the nearest
land and in a depth of water of not less than 25 metres.

(2) The discharge into the sea of substances in Category B as defined in Regula-
tion 3(l)(b) of this Annex or of those provisionally assessed as such, or ballast water,
tank washings, or other residues or mixtures containing such substances shall be prohibited
except when all the following conditions are satisfied:

(a) The ship is proceeding en route at a speed of at least 7 knots in the case of self-
propelled ships or at least 4 knots in the case of ships which are not self-propelled;

(b) The procedures and arrangements for discharge are approved by the Administration.
Such procedures and arrangements shall be based upon standards developed by the
Organization and shall ensure that the concentration and rate of discharge of the
effluent is such that the concentration of the substance in the wake astern of the ship
does not exceed 1 part per million;

(c) The maximum quantity of cargo discharged from each tank and its associated piping
system does not exceed the maximum quantity approved in accordance with the
procedures referred to in subparagraph (b) of this paragraph, which shall in no case
exceed the greater of I cubic metre of 1/3,000 of the tank capacity in cubic metres;

(d) The discharge is made below the waterline, taking into account the location of the sea-
water intakes; and

(e) The discharge is made at a distance of not less than 12 nautical miles from the
nearest land and in a depth of water of not less than 25 metres.
(3) The discharge into the sea of substances in Category C as defined in Regula-

tion 3(l)(c) of this Annex or of those provisionally assessed as such, or ballast water,
tank washings, or other residues or mixtures containing such substances shall be prohibited
except when all the following conditions are satisfied:

(a) The ship is proceeding en route at a speed of at least 7 knots in the case of self-
propelled ships or at least 4 knots in the case of ships which are not self-propelled;

(b) The procedures and arrangements for discharge are approved by the Administration.
Such procedures and arrangements shall be based upon standards developed by the
Organization and shall ensure that the concentration and rate of discharge of the
effluent is such that the concentration of the substance in the wake astern of the
ship does not exceed 10 parts per million;
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(c) The maximum quantity of cargo discharged from each tank and its associated piping
system does not exceed the maximum quantity approved in accordance with the
procedures referred to in subparagraph (b) of this paragraph, which shall in no case
exceed the greater of 3 cubic metres or 1/1,000 of the tank capacity in cubic metres;

(d) The discharge is made below the waterline, taking into account the location of the
seawater intakes; and

(e) The discharge is made at a distance of not less than 12 nautical miles from the nearest
land and in a depth of water of not less than 25 metres.

(4) The discharge into the sea of substances in Category D as defined in Regula-
tion 31(l)(d) of this Annex, or of those provisionally assessed as such, or ballast water,
tank washings, or other residues or mixtures containing such substances shall be prohibited
except when all the following conditions are satisfied:

(a) The ship is proceeding en route at a speed of at least 7 knots in the case of self-
propelled ships or at least 4 knots in the case of ships which are not self-propelled;

(b) Such mixtures are of a concentration not greater than one part of the substance in
ten parts of water; and

(c) The discharge is made at a distance of not less than 12 nautical miles from the nearest
land.

(5) Ventilation procedures approved by the Administration may be used to remove
cargo residues from a tank. Such procedures shall be based upon standards developed
by the Organization. If subsequent washing of the tank is necessary, the discharge into the
sea of the resulting tank washings shall be made in accordance with paragraph (1), (2),
(3) or (4) of this Regulation, whichever is applicable.

(6) The discharge into the sea of substances which have not been categorized,
provisionally assessed, or evaluated as referred to in Regulation 4(1) of this Annex, or of
ballast water, tank washings, or other residues or mixtures containing such substances shall
be prohibited.

Categories A, B and C Substances within Special Areas

Subject to the provisions of Regulation 6 of this Annex,

(7) The discharge into the sea of substances in Category A as defined in Regula-
tion 3(1)(a) of this Annex or of those provisionally assessed as such, or ballast water,
tank washings, or other residues or mixtures containing such substances shall be pro-
hibited. If tanks containing such substances or mixtures are to be washed the resulting
residues shall be discharged to a reception facility which the States bordering the special
area shall provide in accordance with Regulation 7 of this Annex, until the concentration
of the substance in the effluent to such facility is at or below the residual concentration
prescribed for that substance in column IV of Appendix II to this Annex and until the
tank is empty. Provided that the residue then remaining in the tank is subsequently diluted
by the addition of a volume of water of not less than 5 per cent of the total volume of the
tank, it may be discharged into the sea when all the following conditions are also satisfied:

(a) The ship is proceeding en route at a speed of at least 7 knots in the case of self-
propelled ships or at least 4 knots in the case of ships which are not self-propelled;

(b) The discharge is made below the waterline, taking into account the location of the
seawater intakes; and

(c) The discharge is made at a distance of not less than 12 nautical miles from the nearest
land and in a depth of water of not less than 25 metres.
(8) The discharge into the sea of substances in Category B as defined in Regula-

tion 3(l)(b) of this Annex or of those provisionally assessed as such, or ballast water,
tank washings, or other residues or mixtures containing such substances shall be pro-
hibited except when all the following conditions are satisfied:
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(a) The tank has been washed after unloading with a volume of water of not less than
0.5 per cent of the total volume of the tank, and the resulting residues have been dis-
charged to a reception facility until the tank is empty;

(b) The ship is proceeding en route at a speed of at least 7 knots in the case of self-
propelled ships or at least 4 knots in the case of ships which are not self-propelled;

(c) The procedures and arrangements for discharge and washings are approved by the
Administration. Such procedures and arrangements shall be based upon standards
developed by the Organization and shall ensure that the concentration and rate of
discharge of the effluent is such that the concentration of the substance in the wake
astern of the ship does not exceed I part per million;

(d) The discharge is made below the waterline, taking into account the location of the
seawater intakes; and

(e) The discharge is made at a distance of not less than 12 nautical miles from the nearest
land and in a depth of water of not less than 25 metres.

(9) The discharge into the sea of substances in Category C as defined in Regula-
tion 3(1)(c) of this Annex or of those provisionally assessed as such, or ballast water,
tank washings, or other residues or mixtures containing such substances shall be pro-
hibited except when all the following conditions are satisfied:

(a) The ship is proceeding en route at a speed of at least 7 knots in the case of self-
propelled ships or atleast 4 knots in the case of ships which are not self-propelled;

(b) The procedures and arrangements for discharge are approved by the Administration.
Such procedures and arrangements shall be based upon standards developed by the
Organization and shall ensure that the concentration and rate of discharge of the
effluent is such that the concentration of the substance in the wake astern of the
ship does not exceed 1 part per million;

(c) The maximum quantity of cargo discharged from each tank and its associated piping
system does not exceed the maximum quantity approved in accordance with the
procedures referred to in subparagraph (b) of this paragraph which shall in no case
exceed the greater of 1 cubic metre or 1/3,000 of the tank capacity in cubic metres;

(d) The discharge is made below the waterline, taking into account the location of the
seawater intakes; and

(e) The discharge is made at a distance of not less than 12 nautical miles from the nearest
land and in a depth of water of not less than 25 metres.

(10) Ventilation procedures approved by the Administration may be used to remove
cargo residues from a tank. Such procedures shall be based upon standards developed by
the Organization. If subsequent washing of the tank is necessary, the discharge into the
sea of the resulting tank washings shall be made in accordance with paragraph (7), (8)
or (9) of this Regulation, whichever is applicable.

(11) The discharge into the sea of substances which have not been categorized,
provisionally assessed or evaluated as referred to in Regulation 4(1) of this Annex, or of
ballast water, tank washings, or other residues or mixtures containing such substances
shall be prohibited.

(12) Nothing in this Regulation shall prohibit a ship from retaining on board the
residues from a Category B or C cargo and discharging such residues into the sea outside
a special area in accordance with paragraph (2) or (3) of this Regulation, respectively.

(13) (a) The Governments of Parties to the Convention, the coastlines of which
border on any given special area, shall collectively agree and establish a date by which
time the requirement of Regulation 7(1) of this Annex will be fulfilled and from which the
requirements of paragraphs (7), (8), (9) and (10) of this Regulation in respect of that area

Vol. 1340, 1-22484



238 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 1983

shall take effect and notify the Organization of the date so established at least six months
in advance of that date. The Organization shall then promptly notify all Parties of that date.

(b) If the date of entry into force of the present Convention is earlier than the date
established in accordance with sub-paragraph (a) of this paragraph, the requirements of
paragraphs (1), (2) and (3) of this Regulation shall apply during the interim period.

Regulation 6. EXCEPTIONS

Regulation 5 of this Annex shall not apply to:

(a) The discharge into the sea of noxious liquid substances or mixtures containing such
substances necessary for the purpose of securing the safety of a ship or saving life
at sea; or

(b) The discharge into the sea of noxious liquid substances or mixtures containing such
substances resulting from damage to a ship or its equipment:

(i) Provided that all reasonable precautions have been taken after the occurrence
of the damage or discovery of the discharge for the purpose of preventing or
minimizing the discharge; and

(ii) Except if the owner or the Master acted either with intent to cause damage, or
recklessly and with knowledge that damage would probably result; or

(c) The discharge into the sea of noxious liquid substances or mixtures containing such
substances, approved by the Administration, when being used for the purpose of
combating specific pollution incidents in order to minimize the damage from pollu-
tion. Any such discharge shall be subject to the approval of any Government in whose
jurisdiction it is contemplated the discharge will occur.

Regulation 7. RECEPTION FACILITIES

(1) The Government of each Party to the Convention undertakes to ensure the pro-
vision of reception facilities according to the needs of ships using its ports, terminals or
repair ports as follows:

(a) Cargo loading and unloading ports and terminals shall have facilities adequate for
reception without undue delay to ships of such residues and mixtures containing
noxious liquid substances as would remain for disposal from ships carrying them as a
consequence of the application of this Annex; and

(b) Ship repair ports undertaking repairs to chemical tankers shall have facilities adequate
for the reception of residues and mixtures containing noxious liquid substances.

(2) The Government of each Party shall determine the types of facilities provided
for the purpose of paragraph (1) of this Regulation at each cargo loading and unloading
port, terminal and ship repair port in its territories and notify the Organization thereof.

(3) Each Party shall notify the Organization, for transmission to the Parties
concerned, of any case where facilities required under paragraph (1) of this Regulation
are alleged to be inadequate.

Regulation 8. MEASURES OF CONTROL

(1) The Government of each Party to the Convention shall appoint or authorize
surveyors for the purpose of implementing this Regulation.

Category A Substances in all Areas

(2) (a) If a tank is partially unloaded or unloaded but not cleaned, an appropriate
entry shall be made in the Cargo Record Book.

(b) Until that tank is cleaned every subsequent pumping or transfer operation carried
out in connexion with that tank shall also be entered in the Cargo Record Book.
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(3) If the tank is to be washed:

(a) The effluent from the tank washing operation shall be discharged from the ship to a
reception facility at least until the concentration of the substance in the discharge, as
indicated by analyses of samples of the effluent taken by the surveyor, has fallen to the
residual concentration specified for that substance in Appendix II to this Annex. When
the required residual concentration has been achieved, remaining tank washings
shall continue to be discharged to the reception facility until the tank is empty.
Appropriate entries of these operations shall be made in the Cargo Record Book and
certified by the surveyor; and

(b) After diluting the residue then remaining in the tank with at least 5 per cent of the
tank capacity of water, this mixture may be discharged into the sea in accordance with
the provisions of sub-paragraphs (l)(a), (b) and (c) or 7(a), (b) and (c), whichever is
applicable, of Regulation 5 of this Annex. Appropriate entries of these operations shall
be made in the Cargo Record Book.

(4) Where the Government of the receiving Party is satisfied that it is impracticable
to measure the concentration of the substance in the effluent without causing undue
delay to the ship, that Party may accept an alternative procedure as being equivalent to
sub-paragraph (3)(a) provided that:

(a) A precleaning procedure for that tank and that substance, based on standards
developed by the Organization, is approved by the Administration and that Party is
satisfied that such procedure will fulfil the requirements of paragraph (1) or (7),
whichever is applicable, of Regulation 5 of this Annex with respect to the attainment
of the prescribed residual concentrations;

(b) A surveyor duly authorized by that Party shall certify in the Cargo Record Book
that:

(i) The tank, its pump and piping system have been emptied, and that the quantity of
cargo remaining in the tank is at or below the quantity on which the approved
precleaning procedure referred to in sub-paragraph (ii) of this paragraph has been
based;

(ii) Precleaning has been carried out in accordance with the precleaning procedure
approved by the Administration for that tank and that substance; and

(iii) The tank washings resulting from such precleaning have been discharged to a
reception facility and the tank is empty;

(c) The discharge into the sea of any remaining residues shall be in accordance with the
provisions of paragraph (3)(b) of this Regulation and an appropriate entry is made in
the Cargo Record Book.

Category B Substances outside Special Areas and Category C Substances in all Areas

(5) Subject to such surveillance and approval by the authorized or appointed
surveyor as may be deemed necessary by the Government of the Party, the Master of a
ship shall, with respect to a Category B substance outside special areas or a Category C
substance in all areas, ensure compliance with the following:

(a) If a tank is partially unloaded or unloaded but not cleaned, an appropriate entry shall
be made in the Cargo Record Book.

(b) If the tank is to be cleaned at sea:

(i) The cargo piping system serving that tank shall be drained and an appropriate
entry made in the Cargo Record Book;

(ii) The quantity of substance remaining in the tank shall not exceed the maximum
quantity which may be discharged into the sea for that substance under
Regulation 5(2)(c) of this Annex outside special areas in the case of Category B
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substances, or under Regulations 5(3)(c) and 5(9)(c) outside and within special
areas respectively in the case of Category C substances. An appropriate entry
shall be made in the Cargo Record Book;

(iii) Where it is intended to discharge the quantity of substance remaining into the sea
the approved procedures shall be complied with, and the necessary dilution of the
substance satisfactory for such a discharge shall be achieved. An appropriate
entry shall be made in the Cargo Record Book; or

(iv) Where the tank washings are not discharged into the sea, if any internal transfer
of tank washings takes place from that tank an appropriate entry shall be made
in the Cargo Record Book; and

(v) Any subsequent discharge into the sea of such tank washings shall be made in
accordance with the requirements of Regulation 5 of this Annex for the appro-
priate area and Category of substance involved.

(c) If the tank is to be cleaned in port:

(i) The tank washings shall be discharged to a reception facility and an appropriate
entry shall be made in the Cargo Record Book; or

(ii) The tank washings shall be retained on board the ship and an appropriate entry
shall be made in the Cargo Record Book indicating the location and disposition
of the tank washings.

(d) If after unloading a Category C substance within a special area, any residues or tank
washings are to be retained on board until the ship is outside the special area, the
Master shall so indicate by an appropriate entry in the Cargo Record Book and in this
case the procedures set out in Regulation 5(3) of this Annex shall be applicable.

Category B Substances within Special Areas

(6) Subject to such surveillance and approval by the authorized or appointed
surveyor as may be deemed necessary by the Government of the Party, the Master of a
ship shall, with respect to a Category B substance within a special area, ensure com-
pliance with the following:

(a) If a tank is partially unloaded or unloaded but not cleaned, an appropriate entry shall
be made in the Cargo Record Book.

(b) Until that tank is cleaned every subsequent pumping or transfer operation carried out
in connexion with that tank shall also be entered in the Cargo Record Book.

(c) If the tank is to be washed, the effluent from the tank washing operation, which shall
contain a volume of water not less than 0.5 per cent of the total volume of the tank,
shall be discharged from the ship to a reception facility until the tank, its pump and
piping system are empty. An appropriate entry shall be made in the Cargo Record
Book.

(d) If the tank is to be further cleaned and emptied at sea, the Master shall:

(i) Ensure that the approved procedures referred to in Regulation 5(8)(c) of this
Annex are complied with and that the appropriate entries are made in the Cargo
Record Book; and

(ii) Ensure that any discharge into the sea is made in accordance with the requirements
of Regulation 5(8) of this Annex and an appropriate entry is made in the Cargo
Record Book.

(e) If after unloading a Category B substance within a special area, any residues or tank
washings are to be retained on board until the ship is outside the special area, the
Master shall so indicate by an appropriate entry in the Cargo Record Book and in this
case the procedures set out in Regulation 5(2) of this Annex shall be applicable.
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Category D Substances in all Areas

(7) The Master of a ship shall, with respect to a Category D substance, ensure
compliance with the following:

(a) If a tank is partially unloaded or unloaded but not cleaned, an appropriate entry shall
be made in the Cargo Record Book.

(b) If the tank is to be cleaned at sea:

(i) The cargo piping system serving that tank shall be drained and an appropriate
entry made in the Cargo Record Book;

(ii) Where it is intended to discharge the quantity of substance remaining into the
sea, the necessary dilution of the substance satisfactory for such a discharge shall
be achieved. An appropriate entry shall be made in the Cargo Record Book; or

(iii) Where the tank washings are not discharged into the sea, if any internal transfer
of tank washings takes place from that tank an appropriate entry shall be made
in the Cargo Record Book; and

(iv) Any subsequent discharge into the sea of such tank washings shall be made in
accordance with the requirements of Regulation 5(4) of this Annex.

(c) If the tank is to be cleaned in port:
(i) The tank washings shall be discharged to a reception facility and an appropriate

entry shall be made in the Cargo Record Book; or

(ii) The tank washings shall be retained on board the ship and an appropriate entry
shall be made in the Cargo Record Book indicating the location and disposition of
the tank washings.

Discharge from a Slop Tank

(8) Any residues retained on board in a slop tank, including those from pump room
bilges, which contain a Category A substance, or within a special area either a Category A
or a Category B substance, shall be discharged to a reception facility in accordance with
the provisions of Regulation 5(l), (7) or (8) of this Annex, whichever is applicable. An
appropriate entry shall be made in the Cargo Record Book.

(9) Any residues retained on board in a slop tank, including those from pump room
bilges, which contain a quantity of a Category B substance outside a special area or a
Category C substance in all areas in excess of the aggregate of the maximum quantities
specified in Regulation 5(2)(c), (3)(c) or (9)(c) of this Annex, whichever is applicable,
shall be discharged to a reception facility. An appropriate entry shall be made in the
Cargo Record Book.

Regulation 9. CARGO RECORD BOOK

(1) Every ship to which this Annex applies shall be provided with a Cargo Record
Book, whether as part of the ship's official log book or otherwise, in the form specified
in Appendix IV to this Annex.

(2) The Cargo Record Book shall be completed, on a tank-to-tank basis, whenever
any of the following operations with respect to a noxious liquid substance take place in
the ship:

(i) Loading of cargo;

(ii) Unloading of cargo;

(iii) Transfer of cargo;
(iv) Transfer of cargo, cargo residues or mixtures containing cargo to a slop tank;
(v) Cleaning of cargo tanks;

(vi) Transfer from slop tanks;
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(vii) Ballasting of cargo tanks;

(viii) Transfer of dirty ballast water;

(ix) Discharge into the sea in accordance with Regulation 5 of this Annex.

(3) In the event of any discharge of the kind referred to in Article [81 of the present
Convention and Regulation 6 of this Annex of any noxious liquid substance or mixture
containing such substance, whether intentional or accidental, an entry shall be made in
the Cargo Record Book stating the circumstances of, and the reason for, the discharge.

(4) When a surveyor appointed or authorized by the Government of the Party to
the Convention to supervise any operations under this Annex has inspected a ship, then
that surveyor shall make an appropriate entry in the Cargo Record Book.

(5) Each operation referred to in paragraphs (2) and (3) of this Regulation shall be
fully recorded without delay in the Cargo Record Book so that all the entries in the Book
appropriate to that operation are completed. Each entry shall be signed by the officer or
officers in charge of the operation concerned and, when the ship is manned, each page
shall be signed by the Master of the ship. The entries in the Cargo Record Book shall
be in an official language of the State whose flag the ship is entitled to fly, and, for ships
holding an International Pollution Prevention Certificate for the Carriage of Noxious
Liquid Substances in Bulk (1973) in English or French. The entries in an official national
language of the State whose flag the ship is entitled to fly shall prevail in case of a dispute
or discrepancy.

(6) The Cargo Record Book shall be kept in such a place as to be readily available
for inspection and, except in the case of unmanned ships under tow, shall be kept on
board the ship. It shall be retained for a period of two years after the last entry has been
made.

(7) The competent authority of the Government of a Party may inspect the Cargo
Record Book on board any ship to which this Annex applies while the ship is in its port,
and may make a copy of any entry in that book and may require the Master of the ship to
certify that the copy is a true copy of such entry. Any copy so made which has been
certified by the Master of the ship as a true copy of an entry in the ship's Cargo Record
Book shall be made admissible in any judicial proceedings as evidence of the facts stated
in the entry. The inspection of a Cargo Record Book and the taking of a certified copy
by the competent authority under this paragraph shall be performed as expeditiously as
possible without causing the ship to be unduly delayed.

Regulation 10. SURVEYS

(1) Ships which are subject to the provisions of this Annex and which carry noxious
liquid substances in bulk shall be surveyed as follows:

(a) An initial survey before a ship is put into service or before the certificate required by
Regulation 11 of this Annex is issued for the first time, which shall include a complete
inspection of its structure, equipment, fittings, arrangements and material in so far as
the ship is covered by this Annex. The survey shall be such as to ensure full compliance
with the applicable requirements of this Annex.

(b) Periodical surveys at intervals specified by the Administration which shall not exceed
five years and which shall be such as to ensure that the structure, equipment, fittings,
arrangements and material fully comply with the applicable requirements of this Annex.
However, where the duration of the International Pollution Prevention Certificate for
the Carriage of Noxious Liquid Substances in Bulk (1973) is extended as specified in
Regulation 12(2) or (4) of this Annex, the interval of the periodical survey may be
extended correspondingly.

(c) Intermediate surveys at intervals specified by the Administration which shall not
exceed thirty months and which shall be such as to ensure that the equipment and
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associated pump and piping systems, fully comply with the applicable requirements
of this Annex and are in good working order. The survey shall be endorsed on the
International Pollution Prevention Certificate for the Carriage of Noxious Liquid
Substances in Bulk (1973) issued under Regulation 11 of this Annex.
(2) Surveys of a ship with respect to the enforcement of the provisions of this Annex

shall be carried out by officers of the Administration. The Administration may, however,
entrust the surveys either to surveyors nominated for the purpose or to organizations
recognized by it. In every case the Administration concerned shall fully guarantee the
completeness and efficiency of the surveys.

(3) After any survey of a ship under this Regulation has been completed, no significant
change shall be made in the structure, equipment, fittings, arrangements or material,
covered by the survey without the sanction of the Administration, except the direct
replacement of such equipment and fittings for the purpose of repair or maintenance.

Regulation II. ISSUE OF CERTIFICATE

(1) An International Pollution Prevention Certificate for the Carriage of Noxious
Liquid Substances in Bulk (1973) shall be issued to any ship carrying noxious liquid
substances which is engaged in voyages to ports or offshore terminals under the jurisdic-
tion of other Parties to the Convention after survey of such ship in accordance with the
provisions of Regulation 10 of this Annex.

(2) Such Certificate shall be issued either by the Administration or by a person or
organization duly authorized by it. In every case the Administration shall assume full
responsibility for the Certificate.

(3) (a) The Government of a Party may, at the request of the Administration, cause
a ship to be surveyed and if satisfied that the provisions of this Annex are complied with
shall issue or authorize the issue of a Certificate to the ship in accordance with this Annex.

(b) A copy of the Certificate and a copy of the survey report shall be transmitted as
soon as possible to the requesting Administration.

(c) A Certificate so issued shall contain a statement to the effect that it has been issued
at the request of the Administration and shall have the same force and receive the same
recognition as a certificate issued under paragraph (1) of this Regulation.

(d) No International Pollution Prevention Certificate for the Carriage of Noxious
Liquid Substances in Bulk (1973) shall be issued to any ship which is entitled to fly the
flag of a State which is not a Party.

(4) The Certificate shall be drawn up in an official language of the issuing country in
a form corresponding to the model given in Appendix V to this Annex. If the language
used is neither English nor French, the text shall include a translation into one of these
languages.

Regulation 12. DURATION OF CERTIFICATE

(1) An International Pollution Prevention Certificate for the Carriage of Noxious
Liquid Substances in Bulk (1973) shall be issued for a period specified by the Administra-
tion, which shall not exceed five years from the date of issue, except as provided in para-
graphs (2) and (4) of this Regulation.

(2) If a ship at the time when the Certificate expires is not in a port or offshore
terminal under the jurisdiction of the Party to the Convention whose flag the ship is entitled
to fly, the Certificate may be extended by the Administration, but such extension shall
be granted only for the purpose of allowing the ship to complete its voyage to the State
whose flag the ship is entitled to fly or in which it is to be surveyed and then only in
cases where it appears proper and reasonable to do so.

(3) No Certificate shall be thus extended for a period longer than five months and
a ship to which such extension is granted shall not on its arrival in the State whose flag
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it is entitled to fly or the port in which it is to be surveyed, be entitled by virtue of such
extension to leave that port or State without having obtained a new Certificate.

(4) A Certificate which has not been extended under the provisions of paragraph (2)
of this Regulation may be extended by the Administration for a period of grace of up to
one month from the date of expiry stated on it.

(5) A Certificate shall cease to be valid if significant alterations have taken place in
the structure, equipment, fittings, arrangements and material required by this Annex
without the sanction of the Administration, except the direct replacement of such equip-
ment or fitting for the purpose of repair or maintenance or if intermediate surveys as
specified by the Administration under Regulation 10(l)(c) of this Annex are not carried
out.

(6) A Certificate issued to a ship shall cease to be valid upon transfer of such a ship
to the flag of another State, except as provided in paragraph (7) of this Regulation.

(7) Upon transfer of a ship to the flag of another Party, the Certificate shall remain
in force for a period not exceeding five months provided that it would not have expired
before the end of that period, or until the Administration issues a replacement Certificate,
whichever is earlier. As soon as possible after the transfer has taken place the Government
of the Party whose flag the ship was formerly entitled to fly shall transmit to the Adminis-
tration a copy of the Certificate carried by the ship before the transfer and, if available,
a copy of the relevant survey report.

Regulation 13. REQUIREMENTS FOR MINIMIZING ACCIDENTAL POLLUTION

(1) The design, construction, equipment and operation of ships carrying noxious
liquid substances in bulk Which are subject to the provisions of this Annex shall be such
as to minimize the uncontrolled discharge into the sea of such substances.

(2) Pursuant to the provisions of paragraph (1) of this Regulation, the Government
of each Party shall issue, or cause to be issued, detailed requirements on the design,
construction, equipment and operation of such ships.

(3) In respect of chemical tankers, the requirements referred to in paragraph (2) of
this Regulation shall contain at least all the provisions given in the Code for the Construc-
tion and Equipment of Ships carrying Dangerous Chemicals in Bulk adopted by the
Assembly of the Organization in Resolution A.212(VII) and as may be amended by the
Organization, provided that the amendments to that Code are adopted and brought into
force in accordance with the provisions of Article 16 of the present Convention for amend-
ment procedures to an Appendix to an Annex.

Appendix I

GUIDELINES FOR THE CATEGORIZATION
OF NOXIOUS LIQUID SUBSTANCES

Category A

Substances which are bioaccumulated and liable to produce a hazard to aquatic life or
human health; or which are highly toxic to aquatic life (as expressed by a Hazard Rating 4,
defined by a TLm less than 1 ppm); and additionally certain substances which are
moderately toxic to aquatic life (as expressed by a Hazard Rating 3, defined by a TLm
of I or more, but less than 10 ppm) when particular weight is given to additional factors
in the hazard profile or to special characteristics of the substance.

Category B

Substances which are bioaccumulated with a short retention of the order of one week
or less; or which are liable to produce tainting of the sea food; or which are moderately
toxic to aquatic life (as expressed by a Hazard Rating 3, defined by a TLm of I ppm or
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more, but less than 10 ppm); and additionally certain substances which are slightly toxic
to aquatic life (as expressed by a Hazard Rating 2, defined by a TLm of 10 ppm or more,
but less than 100 ppm) when particular weight is given to additional factors in the hazard
profile or to special characteristics of the substance.

Category C

Substances which are slightly toxic to aquatic life (as expressed by a Hazard Rating 2,
defined by a TLm of 10 or more, but less than 100 ppm); and additionally certain sub-
stances which are practically non-toxic to aquatic life (as expressed by a Hazard Rating 1,
defined by a TLm of 100 ppm or more, but less than 1,000 ppm) when particular weight
is given to additional factors in the hazard profile or to special characteristics of the
substance.

Category D

Substances which are practically non-toxic to aquatic life, (as expressed by a Hazard
Rating 1, defined by a TLm of 100 ppm or more, but less than 1,000 ppm); or causing
deposits blanketing the seafloor with a high biochemical oxygen demand (BOD); or highly
hazardous to human health, with an LDs0 of less than 5 mg/kg; or produce moderate
reduction of amenities because of persistency, smell or poisonous or irritant character-
istics, possibly interfering with use of beaches; or moderately hazardous to human health,
with an LD5 o of 5 mg/kg or more, but less than 50 mg/kg and produce slight reduction of
amenities.

Other Liquid Substances (for the purposes of Regulation 4 of this Annex)

Substances other than those categorized in Categories A, B, C and D above.

Appendix I

LIST OF NOXIOUS LIQUID SUBSTANCES CARRIED IN BULK

Pollution
category for
operational Residual concentration
discharge (per cent by weight)

UN (Regulation 3 (Regulation 5(l) (Regulation 5(7)
number of Annex 11) of Annex 11) of Annex H1)

I II III IV
Outside Within

Substance special areas special areas

Acetaldehyde ................. 1089 C
Acetic acid ................... 1842 C
Acetic anhydride .............. 1715 C
Acetone ...................... 1090 D
Acetone cyanohydrin .......... 1541 A 0.1 0.05
Acetyl chloride ................ 1717 C
Acrolein ...................... 1092 A 0.1 0.05
Acrylic acid* .................. . - C
Acrylonitrile .................. 1093 B
Adiponitrile ................... . - D
Alkylbenzene sulfonate ......... --

(straight chain) .............. C
(branched chain) ............. B

Allyl alcohol .................. 1098 B
Allyl chloride ................. 1100 C

* Asterisk indicates that the substance has been provisionally included in this list and that further data are
necessary in order to complete the evaluation of its environmental hazards, particularly in relation to living
resources.
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Substance I II II IV

Alum (15% solution) ...........
Aminoethylethanolamine

(hydroxyethyl-ethylene-
diam ine)* ...................

Ammonia (28% aqueous) .......
iso-Amyl acetate ..............
n-Amyl acetate ................
n-Amyl alcohol ................
A niline .......................
Benzene ......................
Benzyl alcohol ................
Benzyl chloride ...............
n-Butyl acetate ................
sec-Butyl acetate ..............
n-Butyl acrylate ...............
Butyl butyrate* ................
Butylene glycol(s) .............
Butyl methacrylate ............
n-Butyraldehyde ...............
Butyric acid ...................
Calcium hydroxide (solution) ....
Camphor oil ..................
Carbon disulphide .............
Carbon tetrachloride ...........
Caustic potash (potassium hydro-
xide) .......................

Chloroacetic acid ..............
Chloroform ...................
Chlorohydrins (crude)* .........
Chloroprene* .................
Chlorosulphonic acid ...........
para-Chlorotoluene ............
Citric acid (1l0%-25%) ..........
Creosote ......................
C resols .......................
Cresylic acid ..................
Crotonaldehyde ...............
Cumene ......................
Cyclohexane ..................
Cyclohexanol .................
Cyclohexanone ................
Cyclohexylamine* .............
para-Cymene (isopropyltoluene)*
Decahydronaphthalene .........
Decane* ......................
Diacetone alcohol* ............
Dibenzyl ether* ...............
Dichlorobenzenes ..............
Dichloroethyl ether ............
Dichloropropene-dichloropro-

pane mixture (D.D. Soil fumi-
gant) .......................

D

0.005

0.05
0.05
0.05

0.05

* Asterisk indicates that the substance has been provisionally included.in this list and that further data are
necessary in order to complete the evaluation of its environmental hazards, particularly in relation to living
resources.
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Substance I II III IV

Diethylamine .................. . 1154 C
Diethylbenzene (mixed isomers) . 2049 C
Diethyl ether .................. 1155 D
Diethylenetriamine* ............ 2079 C
Diethylene glycol monoethyl ether - C
Diethylketone (3-pentanone)... 1156 D
Diisobutylene* ................ 2050 D
Diisobutyl ketone .............. 1157 D
Diisopropanolamine ............ . - C
Diisopropylamine .............. 1158 C
Diisopropyl ether* ............. 1159 D
Dimethylamine (40% aqueous)... 1160 C
Dimethylethanolamine (2-dime-

thylamino-ethanol)* .......... 2051 C
Dimethylformamide ............ . - D
1,4-Dioxane* .................. 1165 C
Diphenyl/diphenyloxide, mix-

tures* ...................... . - D
Dodecylbenzene ............... . - C
Epichlorohydrin ............... 2023 B
2-Ethoxyethyl acetate* ......... 1172 D
Ethyl acetate .................. 1173 D
Ethyl acrylate ................. 1917 D
Ethyl amyl ketone* ............ . - C
Ethylbenzene ................. 1175 C
Ethyl cyclohexane ............. . - D
Ethylene chlorohydrin (2-chloro-

ethanol) .................... 1135 D
Ethylene cyanohydrin* ......... . - D
Ethylenediamine ............... 1604 C
Ethylene dibromide ............ 1605 B
Ethylene dichloride ............ 1184 B
Ethylene glycol monoethyl ether

(methyl cellosolve) ........... 1171 D
2-Ethylhexyl acrylate* ......... - D
2-Ethylhexyl alcohol ........... . - C
Ethyl lactate* ................. 1192 D
2-Ethyl 3-propylacrolein* ....... - B
Formaldehyde (37-50% solution) 1198 C
Formic acid ................... 1779 D
Furfuryl alcohol ............... . - C
Heptanoic acid* ............... . - D
Hexamethylenediamine* ........ 1783 C
Hydrochloric acid ............. 1789 D
Hydrofluoric acid (40% aqueous) . 1790 B
Hydrogen peroxide (greater than

60% ) ....................... 2015 C
Isobutyl acrylate .............. . - D
Isobutyl alcohol ............... 1212 D

* Asterisk indicates that the substance has been provisionally included in this list and that further data are
necessary in order to complete the evaluation of its environmental hazards, particularly in relation to living
resources.
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Substance I II III IV

lsobutyl methacrylate .......... . - D
Isobutyraldehyde .............. 2045 C
Isooctane* .................... - D
Isopentane .................... - D
Isophorone D-............ - - D
Isopropylamine ................ 1221 C
Isopropyl cyclohexane ......... - D
Isoprene ...................... 1218 D
Lactic acid .................... - D
Mesityl oxide* ................ 1229 C
Methyl acetate ................ 1231 D
Methyl acrylate ............... 1919 C
Methylamyl alcohol ............ . - D
Methylene chloride ............ 1593 B
2-Methyl-5-ethylpyridine* ...... - B
Methyl methacrylate ........... 1247 D
2-Methylpentene* .............. - D
alpha-Methylstyrene* .......... . - D
Monochlorobenzene ........... 1134 B
Monoethanolamine ............ . - D
Monoisopropanolamine ......... . - C
Monomethyl ethanolamine ...... - C
Mononitrobenzene ............. . - C
Monoisopropylamine ........... . - C
Morpholine* .................. 2054 C
Naphthalene (molten) .......... 1334 A 0.1 0.05
Naphthenic acids* ............. - A 0.1 0.05
Nitric acid (90%) .............. 2031/2032 C
2-Nitropropane ................ - D
ortho-Nitrotoluene ............. 1664 C
Nonyl alcohol* ................ - C
Nonylphenol .................. - C
n-Octanol ..................... - C
Oleum ........................ 1831 C
Oxalic acid (10-25%) ........... . - D
Pentachloroethane ............. 1669 B
n-Pentane ..................... 1265 C
Perchloroethylene (tetrachloro-

ethylene) ................... 1897 B
Phenol ....................... 1671 B
Phosphoric acid ............... 1805 D
Phosphorus (elemental) ......... 1338 A 0.01 0.005
Phthalic anhydride (molten) ..... - C
beta-Propiolactone* ............ . - B
Propionaldehyde ............... 1275 D
Propionic acid ................. 1848 D
Propionic anhydride ........... - D
n-Propyl acetate* .............. 1276 C
n-Propyl alcohol ............... 1274 D
n-Propylamine ................. 1277 C
Pyridine ...................... 1282 B
Silicon tetrachloride ........... 1818 D
Sodium bichromate (solution) .... - C

* Asterisk indicates that the substance has been provisionally included in this list and that further data are
necessary in order to complete the evaluation of its environmental hazards, particularly in relation to living
resources.
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Substance I II III IV

Sodium hydroxide ............. 1824 C
Sodium pentachlorophenate (so-

lution) ...................... . - A 0.1 0.05
Styrene monomer .............. 2055 C
Sulphuric acid ................. 1830/1831/1832 C
Tallow ....................... . - D
Tetraethyl lead ................ 1649 A 0.1 0.05
Tetrahydrofuran ............... 2056 D
Tetrahydronaphthalene ......... 1540 C
Tetramethylbenzene ........... . - D
Tetramethyl lead .............. 1649 A 0.1 0.05
Titanium tetrachloride .......... 1838 D
Toluene ...................... 1294 C
Toluene diisocyanate* .......... 2078 B
Trichloroethane ............... .- C
Trichloroethylene .............. 1710 B
Triethanolamine ............... .- D
Triethylamine ................. 1296 C
Trimethylbenzene* ............ . - C
Tritolyl phosphate (tricresyl phos-

phate)* ..................... . - B
Turpentine (wood) ............. 1299 B
Vinyl acetate .................. 1301 C
Vinylidene chloride* ........... 1303 B
Xylenes (mixed isomers) ....... 1307 C

* Asterisk indicates that the substance has been provisionally included in this list and that further data are
necessary in order to complete the evaluation of its environmental hazards, particularly in relation to living
resources.

Appendix III

LIST OF OTHER LIQUID SUBSTANCES CARRIED IN BULK

Acetonitrile (methyl cyanide)

tert-Amyl alcohol

n-Butyl alcohol

Butyrolactone

Calcium chloride (solution)

Castor oil

Citric juices

Coconut oil

Cod liver oil

iso-Decyl alcohol

n-Decyl alcohol

Decyl octyl alcohol

Dibutyl ether

Diethanolamine

Diethylene glycol

Dipentene

Dipropylene glycol

Ethyl alcohol

Ethylene glycol

Fatty alcohols (C 12-C 20)

Glycerine

n-Heptane

Heptene (mixed isomers)

n-Hexane

Ligroin

Methyl alcohol
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Methylamyl acetate

Methyl ethyl ketone (2-butanone)

Milk

Molasses

Olive oil

Polypropylene glycol

iso-Propyl acetate

iso-Propyl alcohol

Propylene glycol

Propylene oxide

Propylene tetramer

Propylene trimer

Sorbitol

Sulphur (liquid)

Tridecanol

Triethylene glycol

Triethylenetetramine

Tripropylene glycol

Water

Wine
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Appendix IV

CARGO RECORD BOOK FOR SHIPS CARRYING
NOXIOUS LIQUID SUBSTANCES IN BULK

N am e of ship ....................................................................

Cargo carrying capacity of each tank in cubic metres ................................

Voyage from ............................... to

(a) Loading of cargo
1. Date and place of loading

2. Name and category of cargo(es) loaded

3. Identity of tank(s) loaded

(b) Transfer of cargo

4. Date of transfer

5. Identity of tank(s) (i) From
(ii) To

6. Was(were) tank(s) in 5(i) emptied?

7. If not, quantity remaining

(c) Unloading of cargo

8. Date and place of unloading
9. Identity of tank(s) unloaded

10. Was(were) tank(s) emptied?

11. If not, quantity remaining in tank(s)

12. Is(are) tank(s) to be cleaned?

13. Amount transferred to slop tank

14. Identity of slop tank

(d) Ballasting of cargo tanks

15. Identity of tank(s) ballasted

16. Date and position of ship at start of ballasting

(e) Cleaning of cargo tanks

Category A substances

17. Identity of tank(s) cleaned

18. Date and location of cleaning

19. Method(s) of cleaning

20. Location of reception facility used

21. Concentration of effluent when discharge to reception facility stopped

22. Quantity remaining in tank

.......................... Signature of M aster
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23. Procedure and amount of water introduced into tank in final cleaning

24. Location, date of discharge into sea

25. Procedure and equipment used in discharge into the sea

Category B, C and D substances

26. Washing procedure used

27. Quantity of water used

28. Date, location of discharge into sea

29. Procedure and equipment used in discharge into the sea

(f) Transfer of dirty ballast water

30. Identity of tank(s)

31. Date and position of ship at start of discharge into sea

32. Date and position of ship at finish of discharge into sea

33. Ship's speed(s) during discharge

34. Quantity discharged into sea

35. Quantity of polluted water transferred to slop tank(s) (identify slop tank(s))

36. Date and port of discharge to shore reception facilities (if applicable)

(g) Transfer from slop tank/disposal of residue

37. Identity of slop tank(s)

38. Quantity disposed from each tank

39. Method of disposal of residue:

(a) Reception facilities
(b) Mixed with cargo
(c) Transferred to another (other) tank(s) (identify tank(s))
(d) Other method

40. Date and port of disposal of residue

(h) Accidental or other exceptional discharge

41. Date and time of occurrence

42. Place or position of ship at time of occurrence

43. Approximate quantity, name and category of substance

44. Circumstances of discharge or escape and general remarks.

.......................... Signature of M aster
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Appendix V

FORM OF CERTIFICATE

INTERNATIONAL POLLUTION PREVENTION CERTIFICATE
FOR THE CARRIAGE OF NOXIOUS LIQUID SUBSTANCES IN BULK (1973)

(NOTE: This Certificate shall be supplemented in the case of a chemical tanker by
the certificate required pursuant to the provisions of Regulation 13(3) of Annex II of the
Convention)

(Official Seal)

Issued under the provisions of the International Convention for the Prevention of Pollu-
tion from Ships, 1973, under the authority of the Government of ..................

(full official designation of the country)

b y ............... ... .. ......... .. ..... ... ... ...... ............ .... ............ .
(full official designation of the competent person or organization authorized under the provisions

of the International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973)

THIS IS TO CERTIFY:

1. That the ship has been surveyed in accordance with the provisions of Regula-
tion 10 of Annex II of the Convention.

2. That the survey showed that the design, construction and equipment of the ship
are such as to minimize the uncontrolled discharge into the sea of noxious liquid sub-
stances.

3. That the following arrangements and procedures have been approved by the
Administration in connexion with the implementation of Regulation 5 of Annex II of the
Convention:

(Continued on the annexed signed and dated sheet(s))

This certificate is valid, until ............................ subject to intermediate
survey(s) at intervals of ..........................................................
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Issued at .................. ..........................................
(place of issue of Certificate)

................................ 19 ....
(Signature of duly authorized official issuing
the Certificate)

(Seal or stamp of the issuing Authority, as appropriate)

Intermediate surveys

This is to certify that at an intermediate survey required by Regulation 10(l)(c) of
Annex II of the Convention, this ship and the condition thereof are found to comply
with the relevant provisions of the Convention.

Signed ................................

(Signature of duly authorized official)

Place ................................

D ate ................................

(Seal or stamp of the Authority, as appropriate)

Signed ................................
(Signature of duly authorized official)

Place

Date

(Seal or stamp of the Authority, as appropriate)

Under the provisions of Regulation 12(2) and (4) of Annex II of the Convention the
validity of this Certificate is extended until .........................................

Signed ................................
(Signature of duly authorized official)

Place ................................

D ate ................................

(Seal or stamp of the Authority, as appropriate)
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ANNEX III

REGULATIONS FOR THE PREVENTION OF POLLUTION BY HARMFUL SUB-
STANCES CARRIED BY SEA IN PACKAGED FORMS, OR IN FREIGHT CON-
TAINERS, PORTABLE TANKS OR ROAD AND RAIL TANK WAGONS

Regulation I. APPLICATION
(1) Unless expressly provided otherwise, the Regulations of this Annex apply to

all ships carrying harmful substances in packaged forms, or in freight containers, portable
tanks or road and rail tank wagons.

(2) Such carriage of harmful substances is prohibited except in accordance with
the provisions of this Annex.

(3) To supplement the provisions of this Annex the Government of each Party to the
Convention shall issue, or cause to be issued, detailed requirements on packaging, marking
and labelling, documentation, stowage, quantity limitations, exceptions and notification,
for preventing or minimizing pollution of the marine environment by harmful substances.

(4) For the purpose of this Annex, empty receptacles, freight containers, portable
tanks and road and rail tank wagons which have been used previously for the carriage of
harmful substances shall themselves be treated as harmful substances unless adequate
precautions have been taken to ensure that they contain no residue that is hazardous to
the marine environment.

Regulation 2. PACKAGING

Packagings, freight containers, portable tanks and road and rail tank wagons shall be
adequate to minimize the hazard to the marine environment having regard to their specific
contents.

Regulation 3. MARKING AND LABELLING

Packages, whether shipped individually or in units or in freight containers, freight
containers, portable tanks or road and rail tank wagons containing a harmful substance,
shall be durably marked with the correct technical name (trade names shall not be used as
the correct technical name), and further marked with a distinctive label or stencil of
label, indicating that the contents are harmful. Such identification shall be supplemented
where possible by any other means, for example by the use of the United Nations number.

Regulation 4. DOCUMENTATION

(1) In all documents relating to the carriage of harmful substances by sea where
such substances are named, the correct technical name of the substances shall be used
(trade names shall not be used).

(2) The shipping documents supplied by the shipper shall include a certificate or
declaration that the shipment offered for carriage is properly packed, marked and labelled
and in proper condition for carriage to minimize the hazard to the marine environment.

(3) Each ship carrying harmful substances shall have a special list or manifest
setting forth the harmful substances on board and the location thereof. A detailed stowage
plan which sets out the location of all harmful substances on board may be used in place
of such special list or manifest. Copies of such documents shall also be retained on shore
by the owner of the ship or his representative until the harmful substances are unloaded.

(4) In a case where the ship carries a special list or manifest or a detailed stowage
plan, required for the carriage of dangerous goods by the International Convention for the
Safety of Life at Sea in force, the documents required for the purpose of this Annex may
be combined with those for dangerous goods. Where documents are combined, a clear
distinction shall be made between dangerous goods and other harmful substances.
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Regulation 5. STOWAGE

Harmful substances shall be both properly stowed and secured so as to minimize
the hazards to the marine environment without impairing the safety of ship and persons on
board.

Regulation 6. QUANTITY LIMITATIONS

Certain harmful substances which are very hazardous to the marine environment
may, for sound scientific and technical reasons, need to be prohibited for carriage or be
limited as to the quantity which may be carried aboard any one ship. In limiting the
quantity due consideration shall be given to size, construction and equipment of the ship
as well as the packaging and the inherent nature of the substance.

Regulation 7. EXCEPTIONS

(1) Discharge by jettisoning of harmful substances carried in packaged forms,
freight containers, portable tanks or road and rail tank wagons shall be prohibited except
where necessary for the purpose of securing the safety of the ship or saving life at sea.

(2) Subject to the provisions of the present Convention, appropriate measures
based on the physical, chemical and biological properties of harmful substances shall be
taken to regulate the washing of leakages overboard provided that compliance with such
measures would not impair the safety of the ship and persons on board.

Regulation 8. NOTIFICATION

With respect to certain harmful substances, as may be designated by the Government
of a Party to the Convention, the master or owner of the ship or his representative shall
notify the appropriate port authority of the intent to load or unload such substances at
least 24 hours prior to such action.

ANNEX IV

REGULATIONS FOR THE PREVENTION
OF POLLUTION BY SEWAGE FROM SHIPS

Regulation /. DEFINITIONS

For the purposes of the present Annex:

(1) "New ship" means a ship:

(a) For which the building contract is placed, or in the absence of a building contract, the
keel of which is laid, or which is at a similar stage of construction, on or after the
date of entry into force of this Annex; or

(b) The delivery of which is three years or more after the date of entry into force of this
Annex.

(2) "Existing ship" means a ship which is not a new ship.

(3) "Sewage" means:

(a) Drainage and other wastes from any form of toilets, urinals, and WC scuppers;

(b) Drainage from medical premises (dispensary, sick bay, etc.) via wash basins, wash
tubs and scuppers located in such premises;

(c) Drainage from spaces containing living animals; or

(d) Other waste waters when mixed with the drainages defined above.
(4) "Holding tank" means a tank used for the collection and storage of sewage.

(5) "Nearest land". The term "from the nearest land" means from the baseline
from which the territorial sea of the territory in question is established in accordance with
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international law except that, for the purposes of the present Convention "from the
nearest land" off the north eastern coast of Australia shall mean from a line drawn from
a point on the coast of Australia in

Latitude I 1100' South, longitude 142*08' East to a point in latitude 10°35' South,
Longitude 141'55 ' East-thence to a point latitude 10'00' South,
Longitude 142'00 ' East, thence to a point latitude 9°10 ' South,
Longitude 143*52 ' East, thence to a point latitude 9°00' South,
Longitude 144'30' East, thence to a point latitude 13*00' South,
Longitude 144°00 ' East, thence to a point latitude 15*00 ' South,
Longitude 146*00 ' East, thence to a point latitude 18000' South,
Longitude 147°00 ' East, thence to a point latitude 2100' South,
Longitude 153*00' East, thence to a point on the coast of Australia in latitude-

24o42 ' South, longitude 153'15 ' East.

Regulation 2. APPLICATION

The provisions of this Annex shall apply to:

(a) (i) New ships of 200 tons gross tonnage and above;

(ii) New ships of less than 200 tons gross tonnage which are certified to carry more
than 10 persons;

(iii) New ships which do not have a measured gross tonnage and are certified to
carry more than 10 persons; and

(b) (i) Existing ships of 200 tons gross tonnage and above, 10 years after the date of
entry into force of this Annex;

(ii) Existing ships of less than 200 tons gross tonnage which are certified to carry more
than 10 persons, 10 years after the date of entry into force of this Annex; and

(iii) Existing ships which do not have a measured gross tonnage and are certified to
carry more than 10 persons, 10 years after the date of entry into force of this Annex.

Regulation 3. SURVEYS

(1) Every ship which is required to comply with the provisions of this Annex and
which is engaged in voyages to ports or offshore terminals under the jurisdiction of other
Parties to the Convention shall be subject to the surveys specified below:

(a) An initial survey before the ship is put in service or before the Certificate required
under Regulation 4 of this Annex is issued for the first time, which shall include a
survey of the ship which shall be such as to ensure:

(i) When the ship is equipped with a sewage treatment plant the plant shall meet
operational requirements based on standards and the test methods developed by
the Organization;

(ii) When the ship is fitted with a system to comminute and disinfect the sewage,
such a system shall be of a type approved by the Administration;

(iii) When the ship is equipped with a holding tank the capacity of such tank shall be
to the satisfaction of the Administration for the retention of all sewage having
regard to the operation of the ship, the number of persons on board and other
relevant factors. The holding tank shall have a means to indicate visually the
amount of its contents; and

(iv) That the ship is equipped with a pipeline leading to the exterior convenient for
the discharge of sewage to a reception facility and that such a pipeline is fitted
with a standard shore connection in compliance with Regulation 11 of this Annex.

This survey shall be such as to ensure that the equipment, fittings, arrangements and
material fully comply with the applicable requirements of this Annex.
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(b) Periodical surveys at intervals specified by the Administration but not exceeding five
years which shall be such as to ensure that the equipment, fittings, arrangements
and material fully comply with the applicable requirements of this Annex. However,
where the duration of the International Sewage Pollution Prevention Certificate (1973)
is extended as specified in Regulation 7(2) or (4) of this Annex, the interval of the
periodical survey may be extended correspondingly.

(2) The Administration shall establish appropriate measures for ships which are not
subject to the provisions of paragraph (1) of this Regulation in order to ensure that the
provisions of this Annex are complied with.

(3) Surveys of the ship as regards enforcement of the provisions of this Annex
shall be carried out by officers of the Administration. The Administration may, however,
entrust the surveys either to surveyors nominated for the purpose or to organizations
recognized by it. In every case the Administration concerned fully guarantees the
completeness and efficiency of the surveys.

(4) After any survey of the ship under this Regulation has been completed, no
significant change shall be made in the equipment, fittings, arrangements, or material
covered by the survey without the approval of the Administration, except the direct
replacement of such equipment or fittings.

Regulation 4. IsSUE OF CERTIFICATE

(1) An International Sewage Pollution Prevention Certificate (1973) shall be issued,
after survey in accordance with the provisions of Regulation 3 of this Annex, to any
ship which is engaged in voyages to ports or offshore terminals under the jurisdiction of
other Parties to the Convention.

(2) Such Certificate shall be issued either by the Administration or by any persons or
organization duly authorized by it. In every case the Administration assumes full respon-
sibility for the Certificate.

Regulation 5. ISSUE OF A CERTIFICATE BY ANOTHER GOVERNMENT

(1) The Government of a Party to the Convention may, at the request of the
Administration, cause a ship to be surveyed and, if satisfied that the provisions of this
Annex are complied with, shall issue or authorize the issue of an International Sewage
Pollution Prevention Certificate (1973) to the ship in accordance with this Annex.

(2) A copy of the Certificate and a copy of the survey report shall be transmitted
as early as possible to the Administration requesting the survey.

(3) A Certificate so issued shall contain a statement to the effect that it has been
issued at the request of the Administration and it shall have the same force and receive
the same recognition as the Certificate issued under Regulation 4 of this Annex.

(4) No International Sewage Pollution Prevention Certificate (1973) shall be
issued to a ship which is entitled to fly the flag of a State, which is not a Party.

Regulation 6. FORM OF CERTIFICATE

The International Sewage Pollution Prevention Certificate (1973) shall be drawn up
in an official language of the issuing country in the form corresponding to the model
given in the Appendix to this Annex. If the language used is neither English nor French,
the text shall include a translation into one of these languages.

Regulation 7. DURATION OF CERTIFICATE

(1) An International Sewage Pollution Prevention Certificate (1973) shall be issued
for a period specified by the Administration, which shall not exceed five years from the
date of issue, except as provided in paragraphs (2), (3) and (4) of this Regulation.
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(2) If a ship at the time when the Certificate expires is not in a port or offshore
terminal under the jurisdiction of the Party to the Convention whose flag the ship is
entitled to fly, the Certificate may be extended by the Administration, but such extension
shall be granted only for the purpose of allowing the ship to complete its voyage to the
State whose flag the ship is entitled to fly or in which it is to be surveyed and then only in
cases where it appears proper and reasonable to do so.

(3) No Certificate shall be thus extended for a period longer than five months and
a ship to which such extension is granted shall not on its arrival in the State whose flag
it is entitled to fly or the port in which it is to be surveyed, be entitled by virtue of such
extension to leave that port or State without having obtained a new Certificate.

(4) A Certificate which has not been extended under the provisions of para-
graph (2) of this Regulation may be extended by the Administration for a period of grace
of up to one month from the date of expiry stated on it.

(5) A Certificate shall cease to be valid if significant alterations have taken place in
the equipment, fittings, arrangement or material required without the approval of the
Administration, except the direct replacement of such equipment or fittings.

(6) A Certificate issued to a ship shall cease to be valid upon transfer of such a
ship to the flag of another State, except as provided in paragraph (7) of this Regulation.

(7) Upon transfer of a ship to the flag of another Party, the'Certificate shall remain
in force for a period not exceeding five months provided that it would not have expired
before the end of that period, or until the Administration issues a replacement Certificate,
whichever is earlier. As soon as possible after the transfer has taken place the Govern-
ment of the Party whose flag the ship was formerly entitled to fly shall transmit to the
Administration a copy of the Certificate carried by the ship before the transfer and, if
available, a copy of the relevant survey report.

Regulation 8. DISCHARGE OF SEWAGE

(1) Subject to the provisions of Regulation 9 of this Annex, the discharge of sewage
into the sea is prohibited, except when:

(a) The ship is discharging comminuted and disinfected sewage using a system approved
by the Administration in accordance with Regulation 3(l)(a) at a distance of more than
four nautical miles from the nearest land, or sewage which is not comminuted or
disinfected at a distance of more than 12 nautical miles from the nearest land, provided
that in any case, the sewage that has been stored in holding tanks shall not be dis-
charged instantaneously but at a moderate rate when the ship is en route and
proceeding at not less than 4 knots; the rate of discharge shall be approved by the
Administration based upon standards developed by the Organization; or

(b) The ship has in operation an approved sewage treatment plant which has been
certified by the Administration to meet the operational requirements referred to in
Regulation 3(l)(a)(i) of this Annex, and
(i) The test results of the plant are laid down in the ship's International Sewage

Pollution Prevention Certificate (1973);

(ii) Additionally, the effluent shall not produce visible floating solids in, nor cause
discolouration of, the surrounding water; or

(c) The ship is situated in the waters under the jurisdiction of a State and is discharging
sewage in accordance with such less stringent requirements as may be imposed by
such State.

(2) When the sewage is mixed with wastes or waste water having different discharge
requirements, the more stringent requirements shall apply.
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Regulation 9. EXCEPTIONS
Regulation 8 of this Annex shall not apply to:

(a) The discharge of sewage from a ship necessary for the purpose of securing the safety
of a ship and those on board or saving life at sea; or

(b) The discharge of sewage resulting from damage to a ship or its equipment if all
reasonable precautions have been taken before and after the occurrence of the damage,
for the purpose of preventing or minimizing the discharge.

Regulation 10. RECEPTION FACILITIES

(1) The Government of each Party to the Convention undertakes to ensure the pro-
vision of facilities at ports and terminals for the reception of sewage, without causing
undue delay to ships, adequate to meet the needs of the ships using them.

(2) The Government of each Party shall notify the Organization for transmission
to the Contracting Governments concerned of all cases where the facilities provided under
this Regulation are alleged to be inadequate.

Regulation 11. STANDARD DISCHARGE CONNECTIONS

To enable pipes of reception facilities to be connected with the ship's discharge pipe-
line, both lines shall be fitted with a standard discharge connection in accordance with the
following table:

Standard dimensions of flanges for discharge connections

Description Dimension

Outside diameter .............. 210 mm
Inner diameter ................ According to pipe outside diameter
Bolt circle diameter ............ 170 mm

Slots in flange ................. 4 holes 18 mm in diameter equidistantly placed on a bolt circle
of the above diameter, slotted to the flange periphery. The slot
width to be 18 mm

Flange thickness ............... 16 mm

Bolts and nuts: quantity and
diameter .................... 4, each of 16 mm in diameter and of suitable length

The flange is designed to accept pipes up to a maximum internal diameter of 100 mm and shall
be of steel or other equivalent material having a flat face. This flange, together with a suitable gasket,
shall be suitable for a service pressure of 6 kg/cm 2.

For ships having a moulded depth of 5 metres and less, the inner diameter of the discharge
connection may be 38 millimetres.
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Appendix

FORM OF CERTIFICATE

INTERNATIONAL SEWA GE POLLUTION PREVENTION CERTIFICATE (1973)

Issued under the Provisions of the International Convention for the Prevention of Pollu-
tion from Ships, 1973, under the Authority of the Government of

(full designation of the country)

b y ...... .. .... ........ ................................ .. ......... ... .. .. .. .....
(full designation of the competent person or organization authorized under the provisions

of the International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973)

Distinctive Number of persons
number Port Gross which the ship is

Name of ship or letter of registry tonnage certified to carry

New/existing ship*

D ate of building contract ................................................ ........

Date on which keel was laid or ship was at a similar stage of construction .............

D ate of delivery ..................................................................

THIS 1S TO CERTIFY THAT:

(1) The ship is equipped with a sewage treatment plant/comminuter/holding tank*
and a discharge pipeline in compliance with Regulation 3(l)(a)(i) to (iv) of Annex IV
of the Convention as follows:

*(a) Description of the sewage treatment plant:
Type of sewage treatment plant ...........................................
N ame of manufacturer ......................................... .........
The sewage treatment plant is certified by the Administration to meet the
following effluent standards:** ............................................

*(b) Description of comminuter:
Type of com m inuter ....................................................
N am e of m anufacturer ...................................................
Standard of sewage after disinfection ......................................

*(c) Description of holding tank equipment:
Total capacity of the holding tank ...................................... m3

L ocation ...............................................................

* Delete as appropriate.
** Parameters should be incorporated.
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(d) A pipeline for the discharge of sewage to a reception facility, fitted with a
standard shore connection.

(2) The ship has been surveyed in accordance with Regulation 3 of Annex IV of
the International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, concerning
the prevention of pollution by sewage and the survey showed that the equipment of the
ship and the condition thereof are in all respects satisfactory and the ship complies with
the applicable requirements of Annex IV of the Convention.

This Certificate is valid until ..................................................

Issued at .................. ..........................................
(place of issue of Certificate)

............................... 19 ....
(Signature of official issuing the Certificate)

(Seal or stamp of the Issuing Authority, as appropriate)

Under the provisions of Regulation 7(2) and (4) of Annex IV of the Convention the
validity of this Certificate is extended until .........................................

Signed ................................

(Signature of duly authorized official)

P lace ................................

D ate ................................

(Seal or stamp of the Authority, as appropriate)
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ANNEX V

REGULATIONS FOR THE PREVENTION OF POLLUTION
BY GARBAGE FROM SHIPS

Regulation I. DEFINITIONS

For the purposes of this Annex:

(1) "Garbage" means all kinds of victual, domestic and operational waste excluding
fresh fish and parts thereof, generated during the normal operation of the ship and liable
to be disposed of continuously or periodically except those substances which are defined
or listed in other Annexes to the present Convention.

(2) "Nearest land". The term "from the nearest land" means from the baseline from
which the territorial sea of the territory in question is established in accordance with
international law except that, for the purposes of the present Convention "from the nearest
land" off the north eastern coast of Australia shall mean from a line drawn from a point
on the coast of Australia in

Latitude I l°00 ' South, longitude 142°08' East to a point in latitude 10°35 ' South,
Longitude 141°55 ' East, thence to a point latitude 10°00' South,
Longitude 142°00 ' East, thence to a point latitude 9°10 ' South,
Longitude 143052 ' East, thence to a point latitude 9'00' South,
Longitude 144'30 ' East, thence to a point latitude 13°00 ' South,
Longitude 14400' East, thence to a point latitude 15°00 ' South,
Longitude 14600 ' East, thence to a point latitude 18°00' South,
Longitude 147000 ' East, thence to a point latitude 21°00 ' South,
Longitude 153000 ' East, thence to a point on the coast of Australia in latitude 24042 '

South, longitude 153'15 ' East.

(3) "Special area" means a sea area where for recognized technical reasons in
relation to its oceanographical and ecological condition and to the particular character
of its traffic the adoption of special mandatory methods for the prevention of sea pollution
by garbage is required. Special areas shall include those listed in Regulation 5 of this
Annex.

Regulation 2. APPLICATION

The provisions of this Annex shall apply to all ships.

Regulation 3. DISPOSAL OF GARBAGE OUTSIDE SPECIAL AREAS

(1) Subject to the provisions of Regulations 4, 5 and 6 of this Annex:

(a) The disposal into the sea of all plastics, including but not limited to synthetic ropes,
synthetic fishing nets and plastic garbage bags is prohibited;

(b) The disposal into the sea of the following garbage shall be made as far as practicable
from the nearest land but in any case is prohibited if the distance from the nearest
land is less than:

(i) 25 nautical miles for dunnage, lining and packing materials which will float;

(ii) 12 nautical miles for food wastes and all other garbage including paper products,
rags, glass, metal, bottles, crockery and similar refuse;

(c) Disposal into the sea of garbage specified in sub-paragraph (b)(ii) of this Regulation
may be permitted when it has passed through a comminuter or grinder and made as
far as practicable from the nearest land but in any case is prohibited if the distance
from the nearest land is less than 3 nautical miles. Such comminuted or ground
garbage shall be capable of passing through a screen with openings no greater than
25 millimetres.
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(2) When the garbage is mixed with other discharges having different disposal or
discharge requirements the more stringent requirements shall apply.

Regulation 4. SPECIAL REQUIREMENTS FOR DISPOSAL OF GARBAGE

(1) Subject to the provisions of paragraph (2) of this Regulation, the disposal of
any materials regulated by this Annex is prohibited from fixed or floating platforms
engaged in the exploration, exploitation and associated offshore processing of seabed
mineral resources, and from all other ships when alongside or within 500 metres of such
platforms.

(2) The disposal into the sea of food wastes may be permitted when they have been
passed through a comminuter or grinder from such fixed or floating platforms located more
than 12 nautical miles from land and all other ships when alongside or within 500 metres
of such platforms. Such comminuted or ground food wastes shall be capable of passing
through a screen with openings no greater than 25 millimetres.

Regulation 5. DISPOSAL OF GARBAGE WITHIN SPECIAL AREAS

(1) For the purposes of this Annex the special areas are the Mediterranean Sea
area, the Baltic Sea area, the Black Sea area, the Red Sea area and the "Gulfs area"
which are defined as follows:

(a) The Mediterranean Sea area means the Mediterranean Sea proper including the gulfs
and seas therein with the boundary between the Mediterranean and the Black Sea
constituted by the 41° N parallel and bounded to the west by the Straits of Gibraltar
at the meridian of 5°36 ' W.

(b) The Baltic Sea area means the Baltic Sea proper with the Gulf of Bothnia and the Gulf
of Finland and the entrance to the Baltic Sea bounded by the parallel of the Skaw
in the Skagerrak at 57°44.8 ' N.

(c) The Black Sea area means the Black Sea proper with the boundary between the
Mediterranean and the Black Sea constituted by the parallel 41 ° N.

(d) The Red Sea area means the Red Sea proper including the Gulfs of Suez and Aqaba
bounded at the south by the rhumb line between Ras si Ane (12'8.5 ' N, 43°19.6 ' E)
and Husn Murad (12'40.4' N, 43°30.2' E).

(e) The "Gulfs area" means the sea area located north west of the rhumb line between
Ras al Hadd (22'30 ' N, 59O48 ' E) and Ras al Fasteh (25°04 ' N, 61'25' E).

(2) Subject to the provisions of Regulation 6 of this Annex:
(a) Disposal into the sea of the following is prohibited:

(i) All plastics, including but not limited to synthetic ropes, synthetic fishing nets and
plastic garbage bags; and

(ii) All other garbage, including paper products, rags, glass, metal, bottles, crockery,
dunnage, lining and packing materials;

(b) Disposal into the sea of food wastes shall be made as far as practicable from land,
but in any case not less than 12 nautical miles from the nearest land.
(3) When the garbage is mixed with other discharges having different disposal or

discharge requirements the more stringent requirements shall apply.

(4) Reception facilities within special areas:
(a) The Government of each Party to the Convention, the coastline of which borders a

special area undertakes to ensure that as soon as possible in all ports within a special
area, adequate reception facilities are provided in accordance with Regulation 7 of this
Annex, taking into account the special needs of ships operating in these areas.
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(b) The Government of each Party concerned shall notify the Organization of the measures
taken pursuant to sub-paragraph (a) of this Regulation. Upon receipt of sufficient
notifications the Organization shall establish a date from which the requirements of this
Regulation in respect of the area in question shall take effect. The Organization shall
notify all Parties of the date so established no less than twelve months in advance
of that date.

(c) After the date so established, ships calling also at ports in these special areas where
such facilities are not yet available, shall fully comply with the requirements of this
Regulation.

Regulation 6. EXCEPTIONS

Regulations 3, 4 and 5 of this Annex shall not apply to:

(a) The disposal of garbage from a ship necessary for the purpose of securing the safety
of a ship and those on board or saving life at sea; or

(b) The escape of garbage resulting from damage to a ship or its equipment provided all
reasonable precautions have been taken before and after the occurrence of the damage,
for the purpose of preventing or minimizing the escape; or

(c) The accidental loss of synthetic fishing nets or synthetic material incidental to the
repair of such nets, provided that all reasonable precautions have been taken to
prevent such loss.

Regulation 7. RECEPTION FACILITIES

(1) The Government of each Party to the Convention undertakes to ensure the provi-
sion of facilities at ports and terminals for the reception of garbage, without causing
undue delay to ships, and according to the needs of the ships using them.

(2) The Government of each Party shall notify the Organization for transmission
to the Parties concerned of all cases where the facilities provided under this Regulation
are alleged to be inadequate.
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[RussIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

METYHAPO)IHA5I KOHBEHUII51
11O [IPE)JOTBPAIUREH141O 3AFP5I3HEHHS C CY)JOB 1973 r.

CTOpOHbI KOHBeHIlHH,

CO3HaBas Heo6xoIHMOCTb oxpaHbl oKpyKaiOluefi cpegbl BOO6u1e H MOPCKOH
CpejIbI, B qaCTHOCTH,

rIpH3HaBaA, TO npeRaaMepeHHbIA, cjIyqaAHbIiA c6poc mmn c6poc no He6peK-
HOCTH C CyXROB Heq)TH H gpyrrIx Bpe jHbIX BeuI.eCTB SBJIS1eTCS cepbe3HbIM HCTOM-
HHKOM 3arpI3HeHH31,

HpK3HaBaI TaKXKe 3HaqeHHe MeiciyHapoRHorl KOHBeHgHH no peROTBpattte-
HHlO 3arps13HeHHM MOPs HeCbTblO 1954 r. KaK nepBoro MHorocropoHHero aKTa,
3aKJoqeHHoro c nepBooqepeRHor4 iueJIblO 3aUJATbI oKpyxcaiOuIefi cpelbI, H BbICO-
KO oIqeHMBRX 3HIHTejIbHbI14 BKjiaJR, KOTOpbII 3Ta KOHBeHIAHA BHecJIa B Reno
oxpaHbI Moperi H no6epexcsi OT 3arpSI3HeHHS,

Ke2Ias JIOCTHnb nOJIHOrO npeKpa~eHHR yMbIuI.IeHHOFO 3arplS3HeHHS MOPCKOH
cpejEI He4,T]IO H jIpyrHMH BpeIHbIMH BeueCTBaMH H CBeCTH K MHHHMYMY
cjiyqatHbIe c6pOCbl TaKIX BeigeCTB,

CqHTa$I, TO jIyqIJHM cioco6oM JIOCTMKeHHI 3TOA iuejiH BJISeTCI yCTaHOBae-
HHe npaBKJI, KOTOpbIe He orpaHqHBalOTCS npeROTBpatteHHeM 3arps3HeHlA
TOJIbKO HeclbTbIO, a HMeIOT Bceo6-beMJouifoi xapaKTep,

Cornacmwc.b o HDKecJIeJIyiottgeM:

Cmamba 1. OEllI4E OBSI3ATEJIbCTBA IO KOHBEH1HH

1. CTOpOHbI KoHBeHAHH o6s3ylOTCs OCyUieCTBjIS1Tb oKoxeHMA HacToxuAefi
KOHBeHJWH H Tex HIpHoXKeHHrl K Hert, KOTOpblMH OHH CB513aHbI, B iejitx
npeAOTBpanueHi 3arp3I3HeHH1 MOpCKOIA cpeRIbi BpeA[HbIMH BeII~eCTBaMH HuIH CTO-
KaMH, CoJgep)KaUHMH TaKHe BettgeCTBa, nyTeM HX c6poca B HapyiueHHe noJIoXKeHHA

KoRBeHtH.

2. BCAKas CCbIJIKa Ha HaCToS1uyio KOHBeHIAH1O, ecJiH cfleI[HaJIbHO He npey-
CMOTpeHO HHoe, o3HalqaeT OX[HOBpeMeHHO CCbLIKy Ha ee IpOTOKOJIbI H -IpHJIO-
)KeHH51.

Cmambq 2. OHPEEJIEHHSI

)Jax ienefl HacTomtei KOHBeHUAHH, ecnH cneIHajibHO He npegycMoTpeHo
HHOe:

1. <H-lpaBHjia)> O3HamalOT H-paBHjia, coxgepKauunecs B fIpHOKeHHIIX K
HacTowiei KoHBeH4HH.

2. «BpejlHoe BeI1eCTBo>> o3HaqaeT .iio6oe BeIeCTBO, KOTOpOe IpH norIaja-
HHH B Mope cnoco6HO CO3RIaTb oriaCHOCTb AJ1IS1 3JjOpOBbS Jio)Iefi, HpH'qIHHHTb ytuep6
XHBbIM pecypcaM, MOpCKOA 4)biope H cbayHe, YXYJImIHTb YCJIOBHl oTJ xtxa HIH
nOMeliaTb ApyrHM BHJgam npaBoMepHoro HCHOJIb3OBaHHSI MOp51, H BKjIioqaeT
jIo6oe BettteCTBO, noxvieigaee KOHTpOJIIO B COOTBeTCTBHH C HaCTOslgeri KoHBeH-
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3. a) <<C6poco 1O OTHOII1eHHIO K BpeaHbIM BeIgeCTBaM Ha14 CTOKaM, co3ep-
watUHM TamKe BeuecTBa, oanaqaeT aro6ofi c6poc c cyjuta, KaKHMH 6i np14qHHaMH
OH He BbI3bIBaJICs, H BKJHoimaeT 1i106yio yTeqKy, y3aieHHe, pa3aIHB, npOTeKaHHe,
OTKaqKy, BbIgeaeHHe H31H onopO)KHeHHe.

b) <<C6poc > He BKnioqaeT:

(i) c6poca B 3HaqeHHH, nipe;IYCMOTpeHHOM KoHBeHAeA no npeAoTBpaItteHIo
3arpSe3HeHHSA MOpA c6pocaMH OTXO31OB H ApyrHX MaTepHaJIOB, 3aK1n1oeHHofi B
JlOHR1OHe 13 HosI6psl 1972 r.';

(ii) Bb16poca BpeAaHbX BeuxeCTB, npoacxoasuero HenocpejCTBeHHO Bcjie1cTHHe
pa3BeajKH, pa3pa6OTKH H CBSl3aHHbEIX C HHM npot.eCCOB o6pa6oTK B Mope
MHHepaJbHbIX pecypcoB MOPCKoro 1lHa; HnKi

(iii) c6poca BpealHblX BeuiecTB aInsI npotBeaeAt npaBoMepHbIX HaylHbIx Hcc31e31o-

BanHnI C genbio 6opb6bI C 3arpS13HenHeM HAJ KOHTpOJaSI Ha HHM.

4. <<CyIHO > oaHaaeT 3KCrJyaTHpyeMoe B MOPCKOA cpeje CyaHo arno6oro
THna H BKJioqaeT cyAa Ha llOABO3Hb1X KpbIflb5IX, cyia Ha Bo3ay1IHOf4 nOAymUKe,
nOABO1Hbie cyga, lJIaByqHe cpeACTBa, a Taarce cTaaiAOHapHbe 1131 nnaByqHe
niaTqopMbI.

5. <AaMHHHCTpaIIHM>> o3HaqaeT fpaBHTeibCTBO rFocyaapcTBa, no ynOJIHOMO-
M1iio KOToporo 3KCnJyaTHpyeTCS1 CyAHO. B OTHOIIeHHH CyAHa, 1Meiowuero npaBo
nUiaBaHHS noA 4)JIaroM KaKoro-a146o FocynapcTBa, MMHH14cTpatqHefi 3BJseTCSI

npaBHTejbCTBO TaKoro Focy3japCTBa. B OTHO1ueHHH cTatiHOHapHbIX 1n naByq4Hx
nnaTqbopM, 3aHATbIX pa3BeKOr H pa3pa6oTKO[I nOBePXHOCTH H Hellp npHMbIKaio-
uero K 6epery MOpCKoro AHa, Hajj KOTOpbMH npH6peKHoe FocyAapcrBo ocytttecT-
BJ1SeT cyBepeH~bie npaBa B iej1x pa3Bea1KH H pa3pa6OTKH 14HX ecTeCTBeHHbIx
6oraTcTB, AaMH14CTpalineli qBjaxeTCS1 npaBnTeaECTBO COOTBeTCTByIotutero npH-
6pealoro FocygapcrBa.

6. <<HHiAaeHT>> o3HaqaeT co6blTme, KOTOpOe nOBJIeKj1o Ha14 MOKeT IIOBaeqb
c6poc B Mope BpeAHoro BettiecTBa 1aTH CTOKOB, cogepa1gaiHX TaKoe BettteCTBO.

7. <«OpraHH3aiatl>> o3HaqaeT Me)KrpaBHTeabC'rBeHHyIO MOpCKy1O KOHCyJIb-
TaTHBHyIO opraHaaqHo.

CmambR 3. [IPHMEHEHHE

1. HacToqnasa KoHmeHiu1A npHMeHAeTcs:

a) K cygaM, HMeI14UiM npaBo niaBaHHA noA 4)baaroM CTopoHbi KomeHm14H; H

b) cy31aM, He HMeoMtHM npaBa nJIaBaH4M no #ibaroM CTOpOHbI KomeH.4H, HO
3KC13nyaTHpyeM1,IM noA y1pa~B1eHHeM TaKO4 CTopoHbI.

2. HH'ITO B Hac'oqgegi CTaTbe He 31ojicHO 14CTOIKOBb BaTbCS1 KaK orpaH14qe-
H1ie 1111 paciiHpeHae CYBepeHHbIX npaB CTOpOH Ha rIoBePXHOCTb 14 HeApa
npHMbIKaIOleIrO K HX 6eperaM MOpCKOFO AHa, ocyueCTBaISeMbIX B i eJIlx pa3BeAKH
1 pa3pa6oTKH14 x eCTeCTBeHHbiX 6oraTCTB B COOTBeTCTBHH C MexImyHapO1HElM
npaBOM.

3. Hac'roxutaia KoRieIi14i He IpI14MeHeTC1 K ao6bIM BOeHHbIM KOpa6IaM,
BoeHHO-BCHOMoraTeibHbIM cylaM Hall HHbIM cyAaM, npHHaAaexat14HM rocyaperBy
14N 3KCnlyaTHpyeMbiM HM 4 HCIOJb3yeMbIM B 1aaHHoe BpeMA HCKJIIOqHTeIbHO A 111

Should read "29 December 1972" - Devrait se lire - 29 dicembre 1972 .
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npaBHTeJlbCTBeHHOA HeKOMMepqeCKofi cjiyx6bI. OaHaKO KawgasI CTopoHa nyTeM
rIpHH51THI COOTBeTCTByIOUIHX Mep, He HaHOCAUAHX yutep6a 3KCnIyaTaI.HH HJ.IH
3KCnIyaTaIHOHHbIM B03MO)KHOCTIM TaKHX Kopa61eA H CyXaOB, IlpHHa/jIe)KauIx eH
HJIH 3KCrJIyaTHpyeMbiX eo, XojiOKHa o6ecneqHTb, qTO6bl 3TH Kopa611H H cyga
jxefICTBOBaJH, HaCKOJIbKO 3TO iuejiecoo6pa3Ho H npaKTHmeCKH BO3MO)KHO, TaKHM
o6pa3oM, KOTOpbII COBMeCTHM C HacToSIIeA KOHBemuHeA.

Cmamba 4. HAPYlIIEHHSI

1. Jho6oe HapyuieHHe nojio)KeHHfi HaCTOstiteA KoHBeHAHH, He3aBHCHMO OT
Mecra ero COBeptueHHS, 3anpeigaeTcA, H CaHKIAHH 3a TaKOe HapyweHHe yCTaHaBJIH-
BalOTC31 3aKOHOj1aTeJIbCTBOM ARIMHHHCTpa-AHH COOTBeTCTByiOgero cyjjHa. EcnH
ARMHHHCTpaJM HOJIyqHT HH4 OpMaHI1O 0 TaKOM HapymeHHH H y6etHTC B
HaJIHqHH jIOCTaTOxHbIX 1IOKa3aTeJIbCTB, IIO3BOJI90II4HX Bo36yXIHTb npecnegoBaHHe
B OTHOiueHHH npejnonaraeMoro HapyineHHA, OHa jiaeT pacnopx~e~ne o Bo36yK-
geHHH TaKoro npecnegOBaHHS KaK MOWKHO cKopee B COOTBeTCTBHH CO CBOHM
3aKOHojjaTenbCTBOM.

2. Jho6oe HapymeHHe nOjioxceHHfi HacToquAeA KOHBeHtHH, COBepiLeHHoe B
npexenax IOPHCAJHKJHH CTOPOHbi KOHBeHLIHH, 3anpeIgaeTCA, H CaHKtAMH 3a TaKoe
HapyUieHHe ycraaaBJBaIOTCA 3aKOHOgaTeaJbCTBOM 3TOH CTOPOHbI. B cjlyqae
coBepuieHRA TaKorO HapymeHHA 3Ta CTOpOHa:

a) AaeT pacnopsixeHne o Bo36yKJeHHH npecne xoBaHHn1 B COOTBeTCTBHH CO CBOHM
3aKOHOjIaTeJIbCTBOM jH6o

b) HanpaeAseT AgMHHHCTpaitHH cyjtHa TaKy10 HH4bOpMatHm1O H TaKHe RoKa3aTeAb-
CrBa B IORTBepxmeHHe qbaKTa HapyneHHS, KaKHMH OHa MoxceT pacnojlaraTb.

3. B cJIyqae, Korga HH4bopMatgHS HuH IOKa3aTenlbCrBa OTHOCHTeJIbHO Hapy-
meHHM CyAHOM HaCTOsIlieri KOHBeHgHH HaIIpaBrIOTCH ARMHHHCTpagHH TaKoro
cyJIHa, Ta AxIMHHHCTpaIHH 6e3 npoMegifeHHS HHcOpMHpyeT 0 HpHHITbIX eo
Mepax CTOpOHy, HanpaBHBuyio eA HH4bopMaqHIO HaIH ;IOKa3aTeJlbCTBa, H
OpraHHMaaHIo.

4. CaHKUHH, rpetyCMOTpeHHbie 3aKOHOjIaTeJIbCTBOM CTOpOH B COOTBeT-
CTBHH C JaHHOI CTaTbefi, gOumiIi 6bITb IOCTaTO'qHO CTpOrHMH JJa npeceqeHHA
HapymeHHAi HacTOstteii KomemHm H oJanaKOBO CTpOrHMH HeaBHCHMO OT MeCTa
HX COBepmeHHSI.

Cmambaz 5. CBHIRETEJIbCTBA 14 CHEIXHAJIbHblE IPABHJIA
HHCrIEKThPOBAHS CY)JOB

1. C yqeTOM IOIOxceHHI IyHKTa 2 HaCToaImeI CTaTbH CBHIeTeJIbCTBO,
BbI.aHHOe nIIO yOJIHOMOqHIO CTOpOHbI KOHBeHIgHH B COOTBeTCTBHH C noJo)KeHH-
MH IlpaBHIn, rpHHHMaeTCSI gpyrHMH CTOpOHaMH H pacCMaTPHBaeTC1I Jjl51 JIIO6bIX

IIpeyIyCMOTpeHHblX Hacroii;ei KoHBeHI~efi lgenIegi KaK HMeiol~ee TaKy10 xKe cHirly,
'ITO H BbIJaHHOe HMH CBHgeTeJIbCTBO.

2. CYJIHO, KOTOpOe o613aHO HMeTb CBHJIeTeJibCTBO B COOTBeTCTBHH C
IIOflOXKeHHHMH ]-paBHJI, BO BpeM nipe6bBaHIH B nOpTaX HJIH yJarJeHHblX OT 6epera
TepMHHaJIaX, HaxoaJ3IqKHXCSI nOu IOpHCJIHKIAHel KaKOI-JIH6o CTOpOHbI, ,IIO[JIeKHT
HHCneKTHpOBaHHIO, OCylu!eCTBJmIeMOMy ROJIXKHOCTHbIMH .iHIaMH, HaJlexKalu/HM
o6pa3oM YnOJIHOMOqeHbIMH 3TOA CTOpOHOII. Jho6oe TaKoe HHCrieKTHpOBaHHe
oI'paHHLqHBaeTC51 JIHlUb fpoBepKOAI HaaHMH Ha CYIHe J[eICTBHTeJIbHoro CBHge-
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TejibcTBa, eCJIH y 3TOA CTOpOHbI He 6ygleT oqeBHAHbIX OCHOBaHHIA noJaraTb, MTO
COCTOHHe cyjAHa HnIH ero o6opylOBaHHq B 3Ha4HTeJIbHOA Mepe He COOTBeTCTByeT
YKa3aHHbIM B CBHJmeTejibCTBe xiaHHbIM. B 3TOM cnymae HJIH B cnyqae, ecnim CYAHO
He HMeeT IeACTBHTeJIbHOro CBHJleTejibCTBa, ocyiuecTBnIuotAa3I HHcneKTHpOBaHHe
CTopOHa [pHHHMaeT Mepbl, o6ecneqHBaioUtHe HeBbLXOI a Mope TaKOrO CyAHa gIo
Tex HOp, nOKa OHO He CMOIKeT BbITH B Mope, He npe.4cTaBJIs5 qpe3MepHOrI Yrpo3bI
ARAH MOpCKOIAI cpegbi. OAHaKO TaKaAl CTopoHa MoXKeT pa3pemUHTb CYJIHY nOKHHyTb
nopT H1nH yjxaneHHbIf OT 6epera TepMHHa1 unI cJieAoBaHHS Ha 6uniHcaiwyio
noAxo ylUgyio cyjjopeMOHTHYIO Bep4bb.

3. EcJIH CTOpOHa OTKa3bIBaeT HHOCTpaHHOMy CYjIHY B 3axojje B rIOpTbI HJIH
yaieJHHbie OT 6epera TepMHHaIbi, HaxoA1UtHecx nog ee opHcJHKutiefi, nH6o
I1pHHHMaeT KaKHe-niH60 Mepib IIPOTHB TaKOrO CyAHa Ha OCHOBaHHH TOrO, 4TO 3TO
CYJIHO He OTBe'aeT o3IO)KeHHM HaCTolaIgefI KOHBeHIUHH, TaKa$[ CTOpOHa HeMef-
neHHO HH4bopMHpyeT KOHcyia Hn JIHHnjnoMaTHIqeCKoro npeAcTaBHTeiSi CTopoHbI,
Rog cjjiaroM KOTOpOA CYJIHO HMeeT npaao ninaBaHH51, HJIH, ecjiH 3TO He nipeJIcTaBJIA-
eTCh BO3MOXCHbIM, - ARIMHHHCTpaItHIO TaKoro Cy IHa. Hpexge qeM OTKa3aTb
CYJIHY B 3axojxe H3H IIpHHH1Tb TaKHe Mepbi, CTOpOaa MO)KeT npoBeCTH KOHCyJIbTa-
9H1 C AJIMHHHCTpaLuHeA 3Toro cygHa. 1IH4OpMaIHA HanpaBneTch ARIMHHHCTpa-
IHH TaKeK B ciyxiae, Korga CYjtHO He HMeeT AeACTBHTeJIbHoro CBHIteTejibCTBa B
COOTBeTCTBHH C noio3Ke~HISMH fpaBHJI.

4. CTopOnHi npHMeH11OT Tpe6oBaHH51 HaCToh11erI KOHBeHIIHH K cyjlam
rocyjlapCTB, He tBjiSIioiHxCx CTOpOHaMHi KOHBeHUHH, nOCKOJIbKy 3TO Heo6xoAIH-
MO, TO6bI AJn TaKHX CyR1OB He CO3gaBaIHCb 6onee 61aronpH31THbie yCJIOBH 1.

CmambR 6. OBHAPY)KEHHE HAPYIIIEHHI4i H OBECHELIEHHE
BbIHOJIHEH4S KOHBEHL4HH

1. CTOpOHbI KOHBeHIH COTPYAHHqaIOT B o6HapyxeHHH HapytueHHA H
o6ecneqeHM1 BbInnOIHeHH nonoXeHHA HacTotlieA KOHBeHIkHH, HcnonII3yq Bce
niogxoAtuAHe H nipaKTH'ieCKH IJOCTYflHbie cpe)ICTBa o6HapyxKeHHm H nOCTORHHoro
Ha63iogeHHS 3a oKpyxaiotteA cpejjoA, a TaKwe COOTBeTCTByiogHne cnoco6bl
nepegaH coo61geHHfi H c6opa 1loKa3aTenibcTB.

2. CyAHo, K KOTOPOMY npHMeHAeTA HaCTO5tljaq KOHBetnA1, B 31o6OM
nopTy 11n3 yaneHHOM OT 6epera TepMKHanJe CTOpOHbI Mo)KeT 6bITb noABeprayTo
HHCIeKTHPOBaHHIO JIOJKHOCTHbIMH iHgaMH, Ha3HatieHHbMH JIH yHOJIHoMOtIeH-
HbIMH TaKOI CTOpOHOCI, '{TObi npoBepHTb, He HpOH3Bejio Jn1 TaKoe Cy IHO c6poca
BpeAIHbIX Bett~eCTB B HapytueHHe IOniOXKeHHIHi HpaBHn. ECnIH B pe3yjibTaTe HHCIeK-
THPOBaHS 6yJgeT o6HapyxKeHO HapyuieHne nono)KeHH KOHBeHtAHH, TO AMH-
HHCTpaIHH HarpaBieTCS o6 3TOM coo6lt eHHe 11-1 fpHHATHH COOTBeTCTByIOIIHX
Mep.

3. Kaxaas CTOpOHa npegcTaBniseT AIMHHHiCTpagHH XlOKa3aTenlbCTBa, eCJIH
TaKOBbie HMeIOTCSI, TOrO, TO CY)IHO B HapyiueHHe noJIo2KeHHA HpaBHJI fpOH3BeJIo
c6poc BpeJIHhIX BelIeCTB RHnH CTOKOB, CogepKaUAHX TaKHe BeiecTBa. ECJIH 3TO

npaKTHmeCKH ocyii~eCTBHMO, KOMIIeTeHTHbie BjiaCTH 3TOR CTOpOHbI H3BeugaIOT
KanHTaHa cyztia o npejnonaraeMoM HapyuieHHH.

4. flo noJyieHHH TaKHX ROKa3aTejibCTB AgMHHHCTpaHSI npOH3BOAHT pac-
cneJoBaHHe Rena H MoxceT IIPOCHTb gpyryio CTopoHy npejICTaBHTb JOROJIHHTejIb-
Hbie Hn1 6onee y6eAHTeinbHbie JIOKa3aTeJIbCTBa npeiinoniaraeMoro HapyUIeHHl.
Ecjin AJtMHHHcTpaitHSI y6euiTC B HaJIH'qHH jIOCTaTOtIHblX 9OKa3aTeibCTB, InO3BO-
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JIIOHI4X Bo36yAHTE npecneRoBaHHe B OTHOIIeHHH npeoionaraeMoro HapyleHHs,
oHa jjaeT pacnopsDKeHHe 0 Bo36yxKJIeHHH TaKoro npecJIieIOBaHHA B COOTBeTCTBHH
CO CBOHM 3aKOHOjIaTejibCTBOM KaK MOXHO CKOpee. ARIMHHHCTpaIAHI 6e3 npoMeqUie-
HHS HH4OpMmpyeT o npHHSTbIX eio Mepax CTopoHy, coo6uwBumyio o npexnonarae-
MOM HapymueHHH, a TaxKwe OpraHH3aiAHio.

5. CTopoHa MO)KeT nOjlBeprHyTb HHcneKTHpOBaHHIO CyJIHO, K KOTOpOMy
npHMenHeTCHi KOHBeHHAS, Korga OHO 3aXOJIHT B IOpTbI Him ygajieHHbie OT 6epera
TepMHHaJIbl, HaxojlAnHecA noij ee IOpHcaHr.IHeA, eCiH OT apyrofi CTOpOHbI
nonyqeHa npocb6a 0 TaKOM HHCIeKTHPOBaHHH BMeCTe C AOCTaTO4HbIMH AoKa3a-
TejibCTBaMH TOrO, MTO 3TO CYXAHO nPOH3BejiO B KaKOM-JIH6o Mecre c6poc BpegHbLx
BeuecTB HJIH CTOKOB, conepKa]IU.x TarHe BeIecTBa. IoKaa 0 TaKOM HHcneKTH-
pOBaHHH HanpaBwmeTcs CTOpOHe, npocHBweg o6 HHCneKTHpOBaHHH, H AAMHHH-
crpaAHH c TeM, wTO6bI Morin 6bITb flpHHSTbI COOTBeTCTBYIOUAHe Mepbi cor~iacHo
nOfOcKeHH3M HacTosmgei KoHBeHAnH.

CmambR 7. HEOBOCHOBAHHbIE 3A)AEP)KKH CYUOB

1. H~pH npHMeHeHHH CTaTefi 4, 5 H 6 HacToigeg KOHBeHAHH IlpHHHMaIOTCq
Bce BO3MOxcHbie MepbI JAA TOrO, qTO6bI H36exaTb HeO6OCHOBaHHorO 3aXaepxcaHHx
cyAna HJIH HeO6OCHOBaHHOA OTCpOqKH ero OTXojja.

2. J o6oe CyAHO, KOTOpOe 6bIaO Heo6oCHOBaHHO 3agepcaHO HJIH OTXOA
KOTOpOro 6buII Heo6oCHOBaHHO OTCpOqeH Ha OCHOBaHHH CTaTeA 4, 5 n 6 HacToA-
uleA KoRBe nHH, HMeeT npaBO Ha Bo3MeigeLHme H o6bX HOHeCeHHbLX B CBRt3H C
3THM y6bITKOB HRH yulep6a.

CmambR 8. COOEWEHH5I OB 14HUH)JEHTAX, CBAI3AHHbIX
CO CBPOCOM BPEUHbIX BEIIWECTB

1. Coo6uiene o6 HHnIenTe nepegaeTcA 6e3 3aaepXKH H B BO3MOXMIO
6oaiee IOJIHOM O6-beMe B COOTBeTCTBHH C HOiOjKeHHIRMH -pOTOKOJIa I HacToAIeII
KOHBeHIAHH.

2. Kaxcaai CTOpOHa KOHBeHIAHH:

a) IIpHHHMaeT Bce HeO6xOjnHMbIe MepbI, TO6bI COOTBeTCTByIOUJtee JIOJDKHOCTHOe
JIH10 HJIH opraHH3amH1 noiyiain H aHAJIH3HpOBaJIH Bce coo61geHHA o6
HHIJeHTaX, H

b) coo61gaeT OpraHn3aiHH IOJ1Hble j1aHHbIe o npHHAITHH TaKHX Mep XItIJ HanpaB-
JIeHHI gpyrnM CTOpOHaM H FocyjtapCTBaM-qJIeHaM OpraHH3aUiHH.

3. Korga CTOpOHa nojiyqaeT coo61geHe B COOTBeTCTBHH C nOJIO)KeHHxMH
HacTosiei CTaTbH, TaKaA CTopOHa 6e3 3agepKK nepexiaeT ero:
a) AJgMHHHCTpaIAHH CyJIHa, C KOTOpbIM nPOH3oHieji HHqHeHT, H

b) Io6OMy jipyroMy FocyllapCrBy, KOTOpoe MOxeT 6bITb HM 3aTpOHyTO.

4. Kamas CTOpOHa KOHBeHIAHH o6.q3yeTcsI )aTb HHCTpyKItHH CBOHM cyliaM H
CaMOjieTaM MOpCKOI HHCHeKIgHH H HHbIM COOTBeTCTBy1OIIHM Cjiyxc6aM coo6LWaTb
CBOHM BacT qm o ao6OM HHIHJteHTe, ynOM51HyTOM B I-pOTOKOne I HaCTO imeH
KOHBeHIAHH. TaKaA CTOpOHa, eCJIH OHa HaIHJeT HyKHbIM, coo6WaeT o6 3TOM
TaoKie OpraHH3aIAHH H mo6oA gpyrogi 3aHHTepecoBaHHO CTOpOHe.
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CmambJR 9. ,IPYFI4E 9OFOBOPbI M TOJIKOBAHMA

1. HacTosiaa KomeHA14A nocne ee BcTyniieHHA B CHJIy 3aMeHHT B OTHoIue-
HHIHX Me)Kxy CTOPOHaMH 3TOA KOHBeHIAHH MeXWcyHapOyIHyIO KOHBeHAH1O 11o npe-
IAOTBpaUIeHmfo 3arpA3HeHHS MOPSI Het4bTbIO 1954 r. C nonpaaBKaMH K HeA.

2. HHITO B HaCTOAUqeA KOHBeHqH He HaHOCHT yep6a KOAKbHKatHH H
pa3BHTHIO MOpCKOrO npaBa KoHqbepeHteAi no MOPCKOMy npaBy OprafHaakMH
O61,ejHHeHHbix Haitiig, CO3bIBaeMoA B COOTBeTCTBUH C peonOIHeA
2750 C (XXV) FeHepabHOA AccaM6nen OpraHH3agHH O6 ejKHeHHbix HatiHi, a
Talo e HbIHeUIHHM HJIH 6ylyuAHM flpHTI3aHHqIM Hi npaBOBblM [IO3H H1SM rno6oro
FocygapCTBa no BonpocaM MOpCKOrO npasa H B OTHOUieHHH npHpOjlbt H npejjenoa
I0PHCAHKIHH npH6pe)KHoro FocygapCTBa H rocyjiapcTBa c bnara.

3. TepMHH f1OpHCHKtHA1 B HaCTosmiUeA KOHBeHIHH 6yxleT TOJ1KOBaTCq B
COOTBeTCTBKH C MexcgYHapOAHbIM npaBOM, XgeACTBYTOIHM B MoMeHT HpHMeHeHHtA
RJIH TOJIKOBaHHI HacTost1eA KOHBeHIAHH.

CmambR 10. YPErYjII4POBAHHE CHOPOB

JIo6oA chop MeKxy JfBYMI HJIH HeCKOJIbKHMH CTOpOHaMH KOHBeHIAHH OTHO-
CHTeJIbHO TOJIKOBaHH1 HJIH npHMeHeHHRq HaCTomIIgeI KOHBeHIAHH, eCJIH yperynhpo-
BaHHe ero nyTeM neperoBopoB MeiKjiy TaKHMH CTOpOHaMH OKa3ajiOCb HeBO3MOX(-
HbIM H, ecJiH TOJIbKO 3TH CTopOHbI He jiOrOBOPATCI o6 HHOM, nepegaeTc no
npocb6e rno6oi H3 HHLX Ha paCCMOTpeHe ap6HTpaKa, KaK 3TO ipeJyCMOTpeHO B
HIpoTOKone II HacTosnIIeA KOHBeHIAH1.

Cmamb.R 11. HAHPABJIEHHE 14HOOPMAI14H

1. CToponbl KOHBeHgHH O6313yIOTCA HanpagBJIITb OpraHH3aIHn:

a) TeKCTbI 3aKOHOB, HpHKa3OB, XieKpeTOB, ipaBHJI H gpyrHx aKTOB, H3JgaHHbIX HMH
no pa3JIHqHbIM BonpocaM HpHMeHeHHM HaCTOSHIek KOHBeHIAHH;

b) CHHCOK HeIpaBHTejIbCTBeHH]IX opraHH3aqHHi, KOTOpble ynOJIH0mOMqeHbI OT HX
HMeHH 3aHHMaTbCH BonpocaMH npoeKTHpOBaHHA, KOHCTpyKIAHH H o6opy-
JIOBaHH51 CyXOB, nepeBo3.qIAHx Bpe[Hbie BeiieCrBa B COOTBeTCTBHH C nOJIO)Ke-
HHMM FlpaHn;

c) floCTaToqHoe KOJIHmeCTBO o6pa31lOB CBHIeTeJIbCTB, abhIaBaeMbIX HMH B COOT-
BeTCTBHH C IOjiOXKeHIHIMH IpaBmn;

d) nepeqefb npHeMHbiX yCTpOpCTB C YKa3aHHeM HX MeCTOHaxo)KJeHHs, nponyCK-
HOI CnoCo6HoCTH, HMeIOgIHXCm npHCnoCo6JIeHHA i xpyrix xapaKTepHCTHK;

e) O(HIHaJiHble jlOIialjbi HJIH o63opb OC1HIAHajibHblX ,OKJIa.IOB, oTpaxcaiottre

pe3YJIbTaTbI npHMeHeHRA aacToAiuiefi KOHBeHlIHH;

p excerOjAHMlI CTaTHCTH'leCKHIH ilomag o 4)aKTHqeCKH HaJIOXKeHHbIX 3a Hapyie-
HHM HaComief KOHBeHI4H CaHK4lfX, COCTaBjIeHHbIHi HO pa3pa6OTaHHOA
OpraHH3atHefi ejXHHOAI (PopMe.

2. OpraHHaLtm1 coo6.maeT CTOpOHaM o noJIyqeHHH eio Ji1O6Oi Hn4)opMalHH
B COOTBeTCTBHH C HaCTOgneA CTaTbeg H paccbiaeT BCeM CTOPOHaM JIo6yIo
HH4 opMaqIHIo, HanpaBJIeHHyIO eA B COOTBeTCTBHH C nOJInyHKTaMH b) -J) nyHKTa 1
HacTO tAuef CTaTbH.
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CmambR 12. ABAPHH C CYIAMH

1. Kaxoan AIMHHHCTpatM5 o6H3yeTcm npOBOIHTb paccnIegoBaHne auo6oAi
aBapHH, npoincemueA c Jno6bIM 13 ee CYXIOB, nognaaaoumx nol roJo)KeHH
1lpaBKn, ecJI TaKOA aBapHeA MOPCKOA cpeiie npqneHHH 3HaqHTeJIbHEbI Bpeji.

2. Kaxwax CTOpOHa KOHBeHHH o6X3yeTcx nepegaeab OpraHH3aAHH HH-
cbopMagiuH o pe3yJ1baTaX TaKoro pacciegoBaHH31, eCJ1H OHa CqHTaeT, TO TaKax
HHcbopmat HR MOxceT cnoco6CTBOBaTb onpeaejieHH1o TOrO, KaKxe H3MeHeHHS 6bino
6b1 )KeiaTejibHO BHeCTH B HaCToamuyo KOHBeHUHIO.

CmambR 13. I-o g-HCAHME, PATH4f14KAIUHA, HPHIMThE,
O OBPEHHE 14 HPHCOEj14HEH14E

1. HacTomiax KoHmeH41131 oTKpb[Ta gm flO)UnHcaHHA B iTa6-KBapTHpe
OpraHnaatHm c 15 qHBapA 1974 r. no 31 neKa6pA 1974 r. H 3arem 6yAeT OTKpbITa
aAJI rpHcoeaHHeHH K Hell. FocygapcTBa MOryT CTaTb CTOPOHaMH HacTomuef

KOHBeHtgHH nyTeM:

a) nnHOjncaH 6e3 orOBOPKH 0 paTqHKatAHH, IpHHqTH1 Him oJxo6peHHH;

b) noRinHcaHHA c OrOBOpKOI o paTHqcPKaHH, ripHHqTHH HJiH oxao6peHHH c
nocieiyoeg paTHlcKKagHeA, }ipHHSITneM HJim oxao6peHHeM; HJ H

c) npHcoejKHeHKR.

2. PaTHq4HKaiAHq, HipHH3THe, oxjo6peHHe HnH1 ripHcoegHHeHHe ocyttgeCTBjIj-
IOTCI HiyTeM cjjaq Ha xpaHeHne COOTBeTCTByOUero JjOKyMeHTa FeHepanbHoMy
ceKpeTapio OpraHH3atAHH.

3. reHepabHbE1f ceKpeTapb OpraH3aimH HH4)OpMHpyeT Bce rocylaapcTBa,
KOTOpbie nOJjriHCaJ1H HaCTO5ioylo KOHBeHIAHIO H2In npHcoegJU4HHJiHCb K HeR" 0
mIo6oM nognHcaHHH HRTH 0 cJIane Ha xpaHeHie rno6oro HOBoro JAOKyMeHTa o
paTHdPHIKaAHH, HpHHITHH, oJoO6peHHH Him nIHpHcoejxHeHHH H o jiaTe ero c4aqH Ha
xpaHeHHe.

Cmamb W 14. 4)AKYJIbTATHBHbIE IIPHJIO)KEHHA

1. HIPH nOjlnHcaHHH, paTHqHKauHn, npHHAITHR, o xo6peHn HacTommeA KOH-
BeHiAHH n12T npHcoeIHHeHHH K Hell FocyxlapCTBO Mo)KeT 3a5qBHTb, qTO OHO He

pHHHMaeT HpHnjioKeHHA III, IV H V (Ha3bIaaeMbie ganee ,«c aKyJIbTaTHBHbie
Hp1jioceHRA)>) K HaCTOaqu~eA KOHBeHIAHH 112T KaKoe-JiK60 H3 HHX. C yqeTOM
BEllueyrOMAHyToro CTOpOHbi KOHBeHI1HH CBq3aHbI rno6bM 1-IpHjiOKeHHeM KaK
eJI11HblM IgeJIbIM.

2. FocyjjapCTBO, 3aRBHiBmee 0 TOM, TO OHO He CqHTaeT ce6.q CB53aHHblM
KaKHM-j160 43aKyJIbTaTHBHbIM HpHJOl*eHHeM, Mo2KeT B mo6oe BpeMA npHHITb
TaKoe lpHuoxeHne nryTeM cjxIaqH Ha xpaHeHHe OpraHH3aIgHH COOTBeTCTByIOUlero
IIOKyMeHTa, rpeycMoTpeHHorO B HyHKTe 2 CTaTbH 13.

3. FocyjapCTBO, cieJIaBmee B COOTBeTCTBnH C HyHKTOM 1 HacToa1efi CTaTbH
3amBIeHHe B OTHOIeH1H cPaKyJIbTaTHBHOro lpHaoxKeHHm H BnOCJIeJjCTBHH He
ripHHHABee TaKOe IpHJIO)KeHHe B COOTBeTCTBHH C riyHKTOM 2 HaCromiueA CTaTbH,
He HeceT KaKoro-JIH6o o6H3aTeibECTBa H He HMeeT npaaa npeTeHROBaTb Ha
npeHMytgeCTBa, BblTeKaIol~e 13 HacToAHeI KOHBeHIIHH nO BonpocaM, pery-
JlHpyeMbIM TaKHM IpHioxceHHeM, H Bce CCbIJIKH B Hacouef KOHBeHAHH Ha
CTOpOHbI He BKJuoma1OT TaKOe FocyjjapcTBO B TOM, LITO KacaeTcs BonIpOCOB,
OTHOCAI1tHXCA K TaKOMY I-pHJio)KeHHIO.
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4. OpraHn3aAA i HH4OpMHpyeT FocygapCTBa, KOTOpbIe nojnKCaJIH HacTom-
ui~yo KOHBeHIAHIO HJIH HpHcoejIHHHIHCb K HeH, o juO6OM 3a5tBJieHHH, cJgenaHHOM B
COOTBeTCTBHH C HaCTOHILteH CTaTbeIf, a TaK. e o nojiyIeHHH jIo6oro AIOKyMeHTa,
cJIaHHOrO Ha xpaHeHme B COOTBeTCTBHH C nOJIO)KeHHMH nyHKTa 2 HaCTOI11tel
CTaTbH.

CmambR 15. BCTYnJIEHHE B CIAJIY

1. HaCTOIIua KOHBeHgIH1 BCTynaeT B cHjiy no HCTeqeHHH JRBeHajtqaTH
MeCHqixeB C aTbI, Ha KOTOpyiO ee CTOpOHaMH B COOTBeTCTBHH CO CTaTbei 13 CTaHYT
He MeHee 15 FocyjjapCTB, o6umaA BamlOBa BMeCTHMOCTb TOprOBbiX cyROB KOTOPbIX
cocTaBmieT He MeHee rIATK4AeCaTH npotteHTOB BajiOBOA BMeCTHMOCTh CyJJOB MHpO-
BorO ToproBoro 4bJIoTa.

2. JhIo6oe 4baKyJIbTaTHBHoe FlpHioxceHHe BcTynaeT B c~ny no HCTeqeHHH
ABeHagaTH MeCII.eB C iaTbl, Ha KOTOPYIO HpejiyCMOTpeHHbie B nyHKTe 1 HaCTOB-
i ek CTaTbH YCJIOBR 6yjyT BblOJIHHbI npHMeHHTejibHO K TaKOMy flpHnoceHHnO.

3. OpraHH3aitAH HH4bOpMHpyeT FocytapCTBa, KOTOpbie nojfncajIH HaCTOB-
u yiO KOHBeHIjHIO HIm InpHcoejfHHHJIHCb K HeIA, o jRaTe ee BCTyJIeHHI B CHtly H 0
J[aTe BcTynIneHHSI B CHJIY KaKoro-1H60 4 aKyJIbTaTHBHOrO IpHiO)KeHHSI B COOTBeT-
CTBHH C IIyHKTOM 2 nacoqiek CTaTbEH.

4. Jlnq FocytapCTB, cjaBmHX Ha xpaHeHHie AOKyMeHT 0 paTqb4KaulH,
npHHstTHH, oJo6peHHH HaCToAutei KOHBeHIAHH HHim 4baKyJbTaTHBHOrO rIpHTo)Ke-
HHR 3IH60 o HpHcoegJHHeHHH K HelA HiH K HeMy B nepHoA Mewixy jaToI BbItnOJIHeHH$1
yCJIOBHi, Heo6xoIXHMbIX j.Im1 ee BCTyHJIeHH31 B CHJIy, H jIaTOA TaKorO BCTyHJIeHHH B
ClHuy, paTlf4bHKaitHR, npHHXTHe, ogo6peHHe Wil npHcoeajIHeHHe npHo6peTaIOT
CHIY 3H60 B AaTy BCTyIJeHH31 B CHJIy KOHBeHtHH HH TaKOrO -prnloxKeHHa, JIH60
no HCTetIHHH Tpex Mec5u.eB C JIaTbI cjjaqH Ha xpaHeHHe COOTBeTCTBYO.I0eFO
IIOKyMeHTa, B 3aBHCHMOCTH OT TOrO, KaKafM JaTa HacTynHT nO3AHee.

5. )aIai FocyaapCTB, cXalBamX Ha xpaHeHe XIOKyMeHT o paTHlbHKatAHH,
flpHHITHH, Oao6peHHH HaCToaRiefH KOHBeHIHH HA 4f)aKyJlbTaTHBHoro IpHJIO Ke-
HHSI JiH6O o Hpmcoe jHHeHHH K Hel HuH K HeMy nocne JaTbI BCTyIjieHHA B CHIy
KoHBeHAHH HJIH TaKOrO (PaKYJIbTaTHBHOrO HIpHJIO3KeHH51, KOHBeHIHSI HJI4 TaKoe
epaKyntbTaTHBHoe IlpHJIO3KeHile BCTyrnaeT B CHJIy no HCTeqeHHH Tpex MecaILeB c

RaTbI cjjallqH Ha xpaHeHHe COOTBeTCTByioIiero JIOKyMeHTa.

6. Jho6ofi JlOKYMeHT o paTHnjiHKaIHH, npHH51THH, oao6peHHI4 HiJI o npmco-
enHHeHHH, cJgaHHblIi Ha xpaHeHHe nocie jIaTbi, Ha KOTOpyIo 6ytyT BbIflOJIHeHbI Bce
npexiycMoTpeHHEie CTaTbeIi 16 YCJIOBH51 BCTyJIrmeHH4S B CHJIy KaKOfH-JIH6o nonpaBKH
K HaComnek KOHBeHIAHH HJIH K cjpaKyJIbTaTHBHOMy HIpHJIo)KeHHIO, OTHOCHTCAI K
KoHBeHmlHl HJIH K TaKOMY Ilpijio)KeHHIO, H3MeHeHHbIM C TaKOA HonpaBKOA.

Cmambu 16. IoHPABKH

1. B HaCTOSII/ ylO KOHBeHIH10 MOrYT 6blT BHeCeHbI IinonpaBKH B COOTBeTCT-
BHH c mo6o 13 npoitejiyp, HpeXgyCMOTpeHHbIX B nocIetyiolux IIyHKTax.

2. FIonpaKH nocne pacCMOTpeHHR B OpraHH3atlH:

a) Jho6a npellaaraeMax CTOpOHOii KOHBeHIAHH nonpaBKa HanpBieTCA
OpraHH3aAHH, FeHepalbHbl ceKpeTapb KOTOPOCI paccbmaeT ee BCeM 4iieHaM
OpraHH3aIHH H BCeM CTOPOHaM He MeHee, qeM 3a tuecmE Mecsn~eB io ee
pacCMOTpeHHSI B OpraHll3aitlH;
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b) Jho6aA npejjiJoKeHH8a H pa3ocJIaHHaM TaKHM o6pa3oM nonpanKa nepena-
eTcA Oprawanefi Ha paccMOTpeHHe COOTBeTCTByfOuIeMy opraHy;

c) CTOpOHbl KOHBeHItHH, He3aBHCHMO OT TOrO, SIBJI$nOTCI OHH aeiHaMH
OpraHH3aaIHH HRH HeT, HMeiOT npaao yqaCTBOnaTb B pa6oTe 3TOro COOTBeTCTByIO-
umero opraHa;

d) HonpaBKH oJlo6paUOTCm 6OJIblHHCTBOM B IBe TpeTH ronOCOB TOJbKO
CTOpOH KOHBCHHH, npHCYTCTBY1OII 1X H roJIocymlHx;

e) IonpaBKH, eCJIH OHH Ojxo6peHbI B COOTBeTCTBHH C BbIIeyIIOMAHYTbIM
nORUHYHKTOM d), HanpaaomTCi FeHepaibHblM ceKpeTapeM OpraHH3aajHH BCeM
CTOpOHaM KOHBeHUHH IRA ipHHITHS;

J) lIonpaBKa CqHTaeTcSI npHHTOR npH cO6JuoleHHH ciiejlyiounx yCJIOBHfi:

(i) nonpaBKa K CTaTbe KOHBeHHH CqHTaeTA npHH5TOf B AaTy, Ha KOTOPYTO OHa
npHHSTa AIBYM TpeTAMH CTOPOH, o6uas BaoBaa BMeCTHMOCTh TOprOBbLX
CYAIOB KOTOPbIX COCTaBjiAeT He MeHee nXTHJeCATH npoLeHTOB BaaOBOH
BMeCTHMOCTH CYRIOB MHPOBorO TOprOBoro 4)J1OTa;

(ii) nonpaaga K flpHnoxceHIO K KoHeHLUH CqHTaeTcS npHHATOAi B COOTBeT-
CTBHH C npogeilyporl, npeyCMOTpeHHOH B nOAnYHKTe J) (iii), ecJiH TOJIbKO
CooTBeTCTByOIInHA opraH B MOMeHT ee oXo6peHKA He penIHT, TO nonpaBKa
CMHTaeTC51 npHHSITOA B JgeHb, Korla oHa 6yxieT npnHAsTa 4BYMA TpeTAMH
CTOpOH, o6uIa., BaJIOBa[ BMeCTHMOCTh TOpFOBbIX CyAJOB KOTOPbIX COCTaBJISIeT
He MeHee llS1THJIeCTH npogIeHTOB BaJIOBOI BMeCTHMOCTH CyJROB MHPOBOrO
ToproBoro 4bnoTa. HeCMOTpA Ha TO, B nIo6oe BpeMa nepeg BcTyrieHHeM B
CmIay nonpaBKH K I-IpHJioKeHHIO K KOHBeHAHH, CTOpOHa MoXKeT HarlpaBHTb
FeHepaabHOMy ceKpeTapio OpraHnaH yBegoMJIeHHe, TO jARA BcTyrmeHHS1
B CHJy ARA nee TaKOA ioripaBKn Heo6xoIIHMo ee XBHO BbIpaKeHHOe ojio6pe-
HHe. FeHepanbxHblr ceKpeTapE AOBOAHT TaKOe yBelloMaenne H jLaTy ero
nonyqemsA go cBeJieHHS CTOpOH;

(iii) noinpaBKa K )OOJIHeHHo fpHno;KeHns_ K KOHBeHAHH CqHTaeTR npHH5TOA
no HCTeqeHHH nepHoAa, onpe/eiReMoro COOTBeTCTBY1OIHM opraHOM B
MoMeHT ee oIgo6perHH, KOTOpbI I He AOJilKeH 6bJTE MeHee gIeCITH MecrI~eB,
eciH TOJIbKO B TexeHHe Toro nepHoa OpraHH3aIAHH He coo61geHb Bo3pa)Ke-
HHSI He Menee OJAHOR TpeTH CTOpOH HAM CTOpOH, o6uaA BaJIOBaa BMeCTH-
MOCTb TOprOBbIX CyILOB KOTOPbIX COCTaBJAeT He Menee HS1THX"deCTH npoiueH-
TOB BaJIOBOH BMeCTHMOCTH CYAIOB MHPOBOrO ToproBoro )JIOTa, B 3aBHCHMOC-
TR OT TOrO, KaKOe H3 3TMX YCAOBnf4 6yJIeT BbII1OJIHeHo HepBbIM;

(iv) nonpaBKa K -IpoTOKOJy I KOHBeHItHH nojjnajgaeT nOA Te xe yCJIOBKA
npoLneaIypbi, MTO H rionpaBKH K I-pHJIoKeHHIM K KOHBeHItHM, KaK 3TO
rpegyCMOTpeno B BbiiueyrIOMAHYTbLX fOJ~lnyHKTaxf) (ii) HJIHJ) (iii);

(v) rionpaBKa K -lpOTOKOJIy II KOHBeH~iMH nojnajaeT nOX Te Ke yCJIOBHA
npoIexIypbI, 'TO H noripaBKH K CTaTbe KOHBeHIMHH, KaK 3TO npe ycMoTpeHo
B BblleynoMAIyTOM nOjInyHKTej) (i);

g) fIonpaBKa BCTyriaeT B CHMAy npH cO6nIOeHHH cnexiyiouAix yCJIOBHI:

(i) ecJn 3Ta nonpaBga K CTaTbe KoHBeHI MH, K -pOTOKOJIy II, IpOTOKOny I MJIM
fp~noxeHHIo K KoHBeHgHH, npHHHmMaMa He no yCJIOBMHM ripogeJypbI,

pejiycMoTpeHHOfi B HOAIHYHKTe J) (iii), TO TagaA nonpaRKa, rIPMHSITaA B
COOTBeTCTBHH C BItueyniOM1HyTbMH nojio)KeHHHMH, BcTynaeT B CHJy AA
CTOpOH, 3aBHBIIIHX o ee HpHHSITHH, no HcTeqeHMM iuecTn MecA.I~eB C JaTbI ee
HpMHSITHMS;

Vol. 1340, 1-22484



United Nations - Treaty Series e Nations Unies - Recueil des Traitks

(ii) ecfH Ta nonpaBKa K FIpOTOKony I, j onoHeHmo I-pHio)KeHHS HJIH HpnI o-
2KeHHIO K KOHBeHUHH, npHHHMaeMaA 1O YCROBK~M npotLeltypbI, npegyCMOT-
peHHofH B nOJAnyHKTe J) (iii), TO TaKam nonpaBKa, CqHTm1uataSc HpHHITOI i B
COOTBeTCTBHH C BbIUeynOM5tHyTbIMH yCJIOBHS[MH, BCTyrlaeT B CHJIy 1IO HcTeqe-
HHH UieCTH Mec ieB C jjaTb ee npHHRTH5 fJAA Bcex CTOpOH 3a HCKAlOxeHHeM
Tex CTOpOH, KOTOpbie J[O 3TOl JaaTbI cJteJai 3aABieaHe 0 TOM, qTO OHH ee He
npHHHMaIOT, HalH HaipaBHJH npejyCMoTpeHHoe B IIOnlryHKTej) (ii) yBelJoMIe-
HHe 0 TOM, TO Ha 3TO Heo6xonjHMO HX ABHO Bbipa4KeHHOe ogo6peHHe.
3. flonpaBKa nyTem Co3b1Ba KOH4)epeHAHH:

a) no npocb6e CTOpOHbI, nojwep)KaHHOA He MeHee OJRHOA TpeTH CTOpOH,

OpraHH3aitxH CO3bIBaeT KoH4)epeHIAHIO CTOPOH KOHBeH4HH AnA. pacCMoTpeHRAs
nonpaBOK K HacToxtut KOHBeHIAHH.

b) Kawcaas nonpaBKa, ono6peHHaA TaKOA Kon4epeI.me 6OJIbIUIHCTBOM B
JIBe TpeTH [IpHCyTCTByItUWHX H roj1ocy1MHX CTOpOH, HaIipaBJISteTC1 reHepaIbHblM
ceKpeTapem OpraHH3aIAHR BCeM CTOpOHaM a~ii ee IpIHHRTH31.

c) EcJi KoHcjepeH1AsI He npiHMeT HHOrO pemleHHH, noripaaKa C'HTaeTCA
npHHRTOR H BCTy1HB1ueR B CHny B COOTBeTCTBHH C yCnOBH Mn npogegypbi,
npeyIyCMOTpeHHOA JJIA5 3TO 1UenH B logInyHKTaxf) H g) nyHKTa 2.

4. a) B OTHOienHHH nonpaBKH K 4baKYJbTaTHBHOMY IpiaoxKeHHIO, Bbipa-
wKeHHe (CTOpoHa HaCTOquhIeI KOHBeH]AHH>> B gaHHOA CTaTbe o3HaqaeT CTOpOHy,
CBS3aHHyIO TaKHM lpHOxKeHHeM.

b) CTOpOHa, OTKJIOHHBIIIaA IpHHIITHe 1OiipaBKH K -pHJIOXKeHHIO, He CMHTa-
eTCA CTOpOHOIA TOJIbKO AJA IJIuene IIHMeHeHHA 3TOA nopaBKH.

5. Ono6peane H BCTyrneHHe B CHJIy HoBoro IpHnoweHHAi nollnalaeT Hol Te
wce npoILeJaypbi, MTO H oJao6peHle H BCTyneHHe B CHny norlpaBKH K CTaTbe
KOHBeHIHH.

6. ECJiH cnegHajibHO He npe~jyCMOTpeHo HHoe, nio6a nonpaBKa K HaCToq-
nMeAi KOHBeHLiHH, nojInaJaooAa nog 3Ty CTaT1O H OTHOCRIIIaACR K KOHCTpyKIUHH

CyAHa, npHMeHLeTC1 JIHIIb K cygaM, KOHTpaKT Ha riOCTpOIAKy KOTOpbIX IOlOi1IHCaH
HJIH, B cjiyqae OTCNTCTBHSI TaKOrO KOHTpaKTa, KHJIb KOTOpbIX 3aJIo)KeH B gaTy HiH
nocnIe j[aTbI BCTyHJieHHA B CHJIy TaKOA HonpaBKH.

7. JIo6aq nonpaBKa K lIpoTOKOJIy HJIH HIpHIo)KeHHIO jIoji)KHa KacaTbCSI
cyiueCTBa TaKoro IpOTOKOJIa HJIH TaKOrO IpHo)KeHH H He JIOnxHa npOTHBOpe-
'qHTb CTaTbRM HacTosugefl KOHBeHUHH.

8. reHepaibHi ceKpeTapE OpraHH3aHH HHCbOpMHpyeT BCe CTOpOHbI 0
JUO61bLx nonpaBKaX, KOTOpbIe BCTynaIT B CHny cornacHo Hacromuefi CTaTbe, a
TaKwKe o IaTe BCTyInieHHA B CHIY KaxKIOI H3 nonpaBOK.

9. Jho6oe npenyCMOTpeHHoe HaCTOquIIeA CTaTei 3aSBJIeHHe 0 IpHHH5THH
HJIH Bo3paCeHHH I1POTHB IIOrIpaBKH HarpaBJlmeTCI B nHCbMeHHOM BH/e FeHepajub-
HOMy ceKpeTapio OpraHH3ajHH, KOTOpbIiA ROBOAHT TaKOe 3aBJeHHe H RaTy ero
nouiy'eHHA no CBeteHrL Bcex CTOpOH KOHBeHUHH.

Cmambfi 17. COAEAICTBHE TEXHHWECKOMY COTPYH4'ECTBY

CTOpOHbI KOHBeHIAHH 1o KOHCYJIbTaiIHH C OpraHH3alIHeI H gpyrHMH MeKJIy-
HapOXIHbIMH opraHH3aag-MH, a TaKwe npiH CojIeAiCTBHH H KOOPXIHaiHH Co CTOpO-
HbI T4cnOJIHHTeinbHoro AHpeKTOpa nporpaMMb 3auIHTbI oKpyKaiuoeA cpen~i
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OpraHH3aaHH O6-begHHeHHbX HatHi OKa3bIBaIOT nojgep)KKy TeM H3 CTOpOH,
KOTOpbIe o6paialOTCI c npocEb6oik o6 OKaaHHH TeXHHqeCKOfi nOMOIAH B qaCTH:
a) o6yqeHHs HayqHorO H TeXHHqeCKoro nepcoHaJIa;
b) nocTaBKH o6opyloBaHHA H YCTPOACTB, Heo6xOlHMbIX 4JIA npHeMa BpeajHbIX

BettgecTB, a TaKe cpeACTB o6HapyceHH51 3arpA3HeHM;
c) pa3pa6OTKH xtpyrHx MeponpHSTHA, HanpaBjieHHbIX Ha npeaoTapageHHe HJIH

yMeHbLeHHe 3arPA3HeHnS MOPCKOAI cpei C CyAOB; H
d) nootApeHHA HccjiejjOBaHHAi;

ocyi1geCTB/liSI TaKyIO rIOMOUb npejlInOqTHTeibHO Ha TeppHTOpHH 3aHHTepeCoBaH-
HbIX cTpaH flhI gabHefimero coaleACTBHSI BbIIOJIHeHHIO i.ejiefi H 3alaq HaCTOmAlieRi
KoHBeHuH.

CmambR 18. )JEHOHCAUHAI

1. HacTomas KOHBeHtAHS HJIH .ro6oe 4baKyJIbTaTHBHOe HpHaio;ceHHe
MOryT 6bITb jIeHOHCHPOBaH1,I io6oi CTOPOHO9 KOHBeHHH B io6oe BpeMm no
HCTeqeHHH HrTH jieT C IaaTbI BcTynieHH B CHIY JJIs 3TOA CTOpOHbI KOHBeHIAHH
HRH TaKoro rIpHoKeHHS.

2. )JeHoHcatm ocymuecTBSIeTCq nyTeM Hanpa~aieHHA COOTBeTcTByIioero
nHCbMeHHOrO yBeaoMMeHrHHL FeHeparibHOMy ceKpeTapio OpraHH3aqHH, KOTOPhIH
HH4)OpMHpyeT ece jpyrHe CTOpOHbI 0 coilep;KaHHH H aaTe noJiy4eHHr TaKOrO
yBeaoMjieHHA, a TaKwe o aaTe BCTyniieHH B CHIy TaKOA XeHOHCaIHH.

3. )jeHOHCaInHI BCTyriaeT B CHIY nO HCTeqeHHH aBeHaitaTH MeCBI~eB C aaTbI
noiiyqeHHe FeHepaibHbIM ceKpeTapeM OpraHH3aIaHH yBeaoM1ieHHA o aeHOHCaIgHH
HIH no HcTemeHHH 6Olbiuero CpOKa, KOTOpEIiJ Mo)KeT 6bITb yKa3aH B 3TOM
yBejoMjIeHHH.

Cmamba? 19. CJAMA HA XPAHEHHE 14 PEFHCTPAUI.4SI

1. Hacromugam KoHiemmHa caaeTcs Ha xpaHeHHe reHepaaibHOMy ceKpeTapio
OpraHH3aqH, KOTOpEIi HanpaBHT ee 3aBepeHHbie KOnHH BCeM rocygaprBaM,
nHoJl1caBuIHM ee HJIH IIpHcoegHHHBIUHMCS K HeMk.

2. KaK TOJIbKO HaCToqil1aq KoHBeHIAH51 BCTyrIHT B CHtAy, FeHepajinbHbI
ceKpeTapE OpraHH3atHH nepenaeT ee TeKCT FeepaabHOMy ceKperapio OpraHH3a-
I HH O6bejtHHeHHbIx HaHIi gimI perHcTpatLHM H ony6IHKOBaHHS B COOTBeTCTBHH
co CTaTbei 102 Ycraea OpraHH3aaHH O6iejlHHeHHbLx Hatii.

Cmambq 20. AI3bIKI4

HaCTogiugai KoIBeHIIs cocTaB/eia B OaHOM 3K3eMlIl/ipe Ha aHrJHIICKOM,
HcriaHCKOM, pyCCKOM H )paHy3CKOM sI3bIKaX, npHqeM Bce TeKCTbI ABI1OTCA
paBHO ayTeHTHIHbIMH. O4HIHaibHbIe nepeBOJjbI Ha apa6CKHfi, HTaJI]6.HCKHHI,
HeMetLUHfi H SnOHCKHH I3bIKH 6yjjyT noXrOTOBieHbI H CjaHbI Ha xpaHeHHe BMecTe c
IIOAHHCaHHbIM OpHrHHaJIOM.

B Y)JOCTOBEPEHHE qEFO HHXenoanncaBmnecS, OIxcHbIM o6pa3OM Ha TO
YIIOJIHOMOqeHHbie CBOHMH COOTBeTCTByIOIgHMH -IpaBHTenIbCTBaMH, nOaHHCfJIH
HacTomttyio KOHBeHItHIO.

COBEPIIEHO B JoHaOHe BTOpOFO HOs6pI oaHa TbIC5qia jxeBSTbCOT CeMbJieCST
TpeTbero roila.
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1IPOTOKOJI I

IoJIO)KEHHR, KACA1IImH4EC1 COOBIUEHHIf OB HHUHflEHTAX,
CBSI3AHHbIX CO CBPOCOM BPEIHbIX BELLECTB

(B COOTBeTcTBHH CO CTaTbeA 8 KOHBeHIAHH)

Cmamba I. OBAI3AHHOCTb AABATb COOBIIEHHE

1. KanHTaH CyJ1Ha, BOBJIemeHHOFO B Oq1HH H3 HHLIIjieHTOB, 0 KOTOpblX
YnOMHHaeTCB B CTaTbe III HacToAmero -IpoTOKOjia, HJH HHoe jiHLiO, oTBeqaioutee
3a CyAHO, coo6ujaer CBeeHHS 0 TaKOM HHLtHJleHTe 6e3 3agep)Kn H B BO3MO)KHO
nOJIHOM o6-,eMe B COOTBeTCTBHH c nojio)KeHHqMH HaCTosuijero IpoTOKoia.

2. B TOM cjiyqae, Korga YnOManyToe B nyHKTe 1 Hacroqimeg CTaTbH CYAHO
nOKHHYTO HAH coo61UeHHe C cyAiHa KBJMeTCA HelIOniHbiM JiH6o ero HeJnb31 iOily-
'1Mb, CO6CTBeHHHK, 4)paXToBaTejib, ynpaBJIAsOIlAHf, onepavop CyjIHa HAH RX
areHTbl ROJIXHbl B BO3MO)KHO 6oiee nOJIHOM o6-beMe B3$1Tb Ha ce6s O6.I3aHHOCTH,
B0311araeMbie Ha KarIHTaHa cornaCHO nOjiO)KeHH$1M HacToIRn.Iero 1poTOKOjia.

Cmambft II. CHOCOBbI HEPEflAMl4 COOBIIIHHf4

1. KacRKoe coO6uxeHHe, Korjga 3TO BO3MO)HOi nepegaeTcA no paxAo, HO BO
BCAKOM cjiyfae - c fIOMOII~b1O HaH6ojiee 6bIcTporo H JiOCTynHOrO B MOMeHT
HHtIHAeHTa cpejrCTBa. Coo6umeHHs no paxAHo nepegaoTcq HaCKOJIbKO BO3MOKHO B
nepByIo oqepexlb.

2. Coo6ueHH HanpaBJIAOTCH coorJeTcrByIUeMy 9nHOCTHOMy JIHRy
HAM opraHH3aaHH, YnoMaHYTbIM B nOXU1YHKTe a) nyHKTa 2 CTaTbH 8 KOHBeHAHH.

Cmambu Ill. CJIYqAH, B KOTOPblX QAIOTC51 COOBIIJHHRI

Coo6WeHHe gaeTcH B Juo6oM cny'iae, Korga HHittMeHT BJIeqeT:

a) c6poc HHOA, qeM pa3pemueHHbIA HacroqMeR KoHBeHgHefi;

b) c6poc, pa3pemeHHbif Hacoxiutefi KOHBeHL1Hef4 B CBA3H C TeM, qTo:

(i) OH npOM3BejeH c itebio o6ecneqeHHA 6e3onacHocTH CyjjHa HJIH cnacenn5
meaioeecKofi X)K31H Ha Mope; HJH1

(ii) OH npOH3oiueIj B pe3ynEbTaTe HOBpecAeHHX cyAa niH6 o ero o6opyloaaHHA;

c) c6poc BpeaHoro Beugecraa c geAbio 6opb6b[ c oco6bIM cyiyqaeM 3arpa3HeHnH
HJIH B qeuiAx npoBegeHMx npaaoMepHbX HayMibIX HccjiejxoBaHHA no 6opb6e c
3ar'p$3HeHHeM HAIH no KOHTpOJHO Ha/I HHM; HJIH

d) BePOATHOCTb c6pocoB, YnOMHHaeMbIX B noUIyHKTaX a), b) HJH C) HacToqtUeg
CTaTbH.

CmambR1 IV. COflEP)KAHHE COOBIIEH45

1. Kaxmtoe COO6IteHHe JlonIxcHo CojepKaTb, KaK npaBHfIO:

a) RaHHbIe, 11O3BOIxiIOigie HeHTH4)HIIHpOBaTb Cy)AHO;

b) gaaTy H BpeMA HHgHJjeHTa;
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c) KooP HHaTbI CYJIHa B MOMeHT HHIgHjleHTa;

d) COCTOAIHHe BeTpa H MOPs B MOMeHT HH.njHeHTa;

e) aHHbe 0 CoCTOSHHH CyJIHa.

2. KaxKmoe coo6IteHHe ojiKHo COjiep)KaTb B qaCTHOCTH:

a) TOqHOe HaHMeHOBaHHe HJIH orHCaHHe Bpe jHbIX BeIIeCTB, BOBJIeqeHHbIX B HHI.AH-

j[eHT,, BKJIIOqaJ, ecJlH BO3MOWtCHO, HpaBHJIbHOe TeXHHxieCKOe HaHMeHOBaHHe
TaKHX BeueCTB (He cuiegyeT HCnOJIb3OBaTb BMeCTO IpaBHJIbHOFO TeXHHqeCKOFO
HaHMeHOBaHHA KOMMepmeCKoe Ha3BaHHe BeuIeCTB);

b) TOxfHOe H-IH HpH6JIH3HTeJIbHOe KOJIHqeCTBO, KOHIIeHTpai.AHiO H BO3MOXKHOe
COCTOSIHHe BpejHbX BeIIeCTB, KOTOpbie 6bliii4 HJIH, BepOSITHO, MOryT 6blTb
c6poueH]I B Mope; H, B COOTBeTCTBYIOUeM cjiyqae,

c) OiHCaHHe ylIaKOBKH H 3HaKOB MapKHpOBKH, H, eCJiH BO3MO)KHO,

d) HmSI rpy300TripaBHTeiA, rpy3oojiyaTeJIA HJIH H3rOTOBHTeISi.

3. B KaKIOM coo6MeHHH TOqHO yKa3bBaeTCA, xBj1SteTCS JIH BpeijHoe Be-
igeCTBo, KOTOpOe 6bIio HAH, BepoITHO, MocKeT 6bITb c6pomeHo, He4bTbO,
S.1]OBHTbIM )KHAKHM, 3IMOBHTbIM TBepjibiM HJIH 5WJ[OBHTbIM ra3oo6pa3HbM BeIeCT-
BOM H nepeBO3HJIOCb HJIH IepeBO3HTCH JIH OHO HaJIHBOM, HaCbIIblO HJIH B

yIIaKOBKe, B rpy3OBbIX KOHTeIHepax, C-beMHbIX TaHKaX HAH B aBTOX[OPO)KHEbX H
)KeJIe3HOOpOK-bX I. HCTepHax.

4. Kam,]oe coo6l.eHHe AIonoJIHeTCsl, eCJIH 3TO Heo6xoulHMo, JIO6bIMH

jipyrHMH OTHOC51IIHMHCH K HHIgHIeHTY CBegeHHIMH, 0 KOTOpbIX 3anpamiuaeT
noJIytaTeJub coo61geHIHAu HJIH KOTOpbie CqHTaeT Heo6xoI[HMbIM nepejjaTb JIHIAO,

aioxee coo6IgeHHe.

CmambR V. OIOJIHH4TEJIbHOE COOBIIEH14E

flHLgo, O6313aHHOe B COOTBeTCTBHH C riOj1O)KeHHMMH HaCTOslu.ero HIpOTOKouia
jxaBaTb coo6ueHHe, jlOjEKHO, KOrma 3TO BO3MO)KHO:

a) jIoIOJIHHTb ilepBOHaiajibHOe coo611AeHHe, eCJIH Heo6xoIHMo, cBe~AeHHqMH 0
nocuelyiouwx co6biTHSX, H

b) B BO3MOxcHO 6onee nOJIHOM o6beMe YJIOBjieTBOPHTb npocb6hl 3aTPOHYTEIX
rocyapcTB o npejXCTaBjieHHH gOIOJIHHTejibHbX cBegeHHH, KacaiojAHXCA HHtIH-
jieHTa.

I7PO TOKO.1I H

APEHTPALk

(B COOTBeTCTBHH CO CTaTbeli 10 KOHBeHI.HH)

Cmamba I. Ap6HTpaxuHa npoiuejypa npH yCJIoBHH, qTO cnopmuAe CTOpO-
HbI He nPHMYT HHOrO peUeHHS , ocyIUeCTBjISeTC B COOTBeTCTBHH C nOjiO)KeHHAMH
Hacrostgero fIpoTOKoua.

Cmamba 11. 1. TpeTe CKci Cyl co3jaeTcA no npocb6e OAHOA H3 CTOpOH
KoHBeHijmH, aJpeCOBaHHOfi upyrofi, Ha OCHOBaHHH CTaTbH 10 HaCToAIueAi KOHBeH-

itHH. Hpocb6a o6 ap6HTpa)Ke jionKxHa coxjepxaTb H3J1o;KeHHe cytttecTBa xlejia c
IpH1iO)KeHHeM HOj1TBepaaiO1iHX ujOKyMeHTOB.
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2. O6pagaioutac c npocb6oH CTopoHa coo6umaeTr FeHepaIbHOMy ceKpeTa-
pio OpraHH3aIaHH 0 TOM, qO OHa 3aABHJIa npocb6y 0 Co3J1aHHH Cyita, o apyrnx
cnopmAHx CTopoHax H 0 CTaTbLX KOHBeHIkHH HJH HpaBHJIax, B OTHOtUeHHH
TOJKOBaHHSI HJ1H npHMeneHM KOTOpbIX, no ee MHeHHIO, cyitteCTByeT pa3HornacHe.
reHepanHbIbIH ceKpeTapb HanpaBJAleT 3TH CBeaenHH BCeM CTOPOHaM.

CmambA III. TpeTeACKHAi Cyl COCTOHT 13 Tpex IJIeHOB: JIByx ap6HTpOB,
Ha3HaqaeMbIX COOTBeTCTBeHHO KaxCJOg H3 CnOpUtHX CTOpOH, H TpeTbero ap6HT-
pa, KOTOPEIff Ha3HaaeTcA no coraiiaueHHIo MemAy jByMH nepBbiMH ap6HTpaMH H

aef4CTByeT B KaqeCTBe rIpeliceaTes Cyaa.

CmambR IV. 1. EcIH no HcTeqenHHH ueJTHaeCRTH JHer Co jQH Ha3HaqetHHS

BTOporo ap6HTpa He 6yaeT Ha3HaaeH 1-pejxceiaTeub Cyjaa, TO FeHepaBnbHbIH
ceKperapb OpraHHnaatm no npocb6e nio6oi H13 CTopon B TeieHHe jionOJIHHTenb-
Horo luec'rHeCATIAHeBHoro CpOKa Ha3HaqaeT rlpeawceilaTenA Cyga H3 qncna
KBaH4lHtLHpoBaHHblX J1HIA, CnCOK KOTOpbIX 6bln npexjBaprTenbHO COCTaBj1eH
COBeTOM OpraHH3aIaHH.

2. EcJiH B TeqeHHe IuecTHjjeCHTH JjHeH CO H noIflJIyqeHHA rtpOCb6bI OjiHa H3
CTOpOH He Ha3HaxiHT xmena Cyga, 3a Ha3HaqeHiie KOTOpOro oHa OTBeTCTBeHHa,
ApyraA CropoHa MoceCT HH4OPMHPOBaTb o6 3TOM HenocpejlCTBeHHO FeHepaib-
HOrO ceKpeTapsi OpraHH3aiHH, KOTOpbIl B TeqeHHe tUecTHj1eCATH JHeA Ha3HaqaeT
HlpetcelaTena Cyia, BbI6Hpas ero H3 cnHCKa, ynOAHYTorO B HYHIKTe 1 HacToq1egI
CTaTbH.

3. HIpejcejaTeJm Cyjia nocne caoero Ha3HaqeHHS npOCHT CTOpOHy, KOTOpa
He na3Hanaiua ap6HTpa, cjlejiaTb 3TO B TOM )Ke nOpRAKe H Ha Tex )Ke YCJIOBHHX.
EciH CTopoHa He cgenaeT Tpe6yeMorO Ha3HaqeHHst, 1-peilceaaTeib Cyaa nPOCHT
reHepabHOrO ceKpeTapA OpraHH3aaHH npOH3BeCTH 3TO Ha3HaqeHHe B flnOpAKe H
Ha yCJIOBH X, KOTOpbie npeaycmoTpeHbI B npeabwyI1eM nyHKTe.

4. HlpencegaTenb Cyjia, Ha3HaqeHHbIH B COOTBeTCTBHHi C nOnOXKeHHMMH
HacTomgei CTaTbH, He jjofKeH 6blTb JIHUOM, HMeIOIIAHM HJIH HMeBUIM rpaw.RaH-
CTBO OJIHOIi H3 3aHHTepeCOBaHHbIX CTOPOH, ecJIH TOJIbKO Ha 3TO He jjaCT corulacHst

apyraA CTOpOHa.

5. B cnymae cMepTH HAH HeABKH ap6HTpa, 3a Ha3HaqeHie KOTOpOro OTBeT-
CTBeHHa OAHa H3 CTOpOH, Ta CTOPOHa jjouxKua ero 3aMeHHTb B TeqeHHe
uecTH JeCATH JIHeA co xrwi ero cMepTH HnH HeAIBKH. EcJim ynOMsqHyTaA CTOPOHa He
cAenaeT WToro, pa36HpaTebCTBO ocytieCTBJI5eTCA OCTaBtuiMHCSI ap6HTpamH. B
cjiytqae cMepTH HJ1H HeaBKH HpejacegaTem Cylta, OH 3aMeHAeTCH B COOTBeTCTBHH C
nlojio)KeHHMMH BbimeynoMMHyToiA CTaTbH III, a, B cuiyqae HeXiOCTHKeHHS coruia-
meHHs MexJ~y 'ifeHaMH Cygia B TeqeHHe uiecTjjeCITH JIHeA co 11m ero cMepTH HJIH
HeSIBKH - B COOTBeTCTBHH C noAo~CeHH3MH HacToAsiueH CTaTbH.

CmambR V. CyA MoxKeT paccMaTPHBaTb BCTpeqHbie Tpe6oBaHHA, HenocpeR-
CTBeHHO CBaaHHhbie c npegMeTOM cnopa, 1 npHHHMaTb no HHM petueHHH.

Cmamba VI. KaxJaA CTOPOHa HeceT o6H3aTelbcrBa no Bo3HarpaeHHIO
cBoero ap6Hrpa, CB513aHHbie c CyXIoM pacxoibI H pacxojibI no nOgrOTOBKe cBoero
alena. Pacxojli no Bo3HarpaweHH10 FlpeicellaTens Cyia H Bce o61uHe pacxoIbI,
CB aaHHbie c pa36HpaTeibCTBOM Aena, pacnpeiieArnocq nOPOBHY MexMy CTopoHa-
Mit. Cyjj Bej~eT yxieT Bcex CBOHX paCXOJOB H npeicTaBnsIeT no HHM OKOHqaTeJlbHbIl
cqeT.

Cmambu VII. JIo6aA cropona KOHBeHAHH, tbH IHTepecb npaBoBoro xa-
paKrepa MoryT 6bITb 3aTPOHYTbI peuieaiem no Aeny, Mo)KeT nocuie nt1CbMeHHOrO
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yBeijoMjieHH3 CTOpOH, nepBOHaxiajibHO npH6erHyBUnHX K ap6nrpaxHoA npotgegy-
pe, npHcoeAHHHTbC K yqaCTHO B Heg c corniacmA Cyjaa.

CmambJR VIII. KaxmbdI TpeTeficKHA cya, Co3jjaHHbtf B COOTBeTCrBHH C
nojioKeCHHIMn Hacosugero HpOTOKOjia, YCTaHaBJIHBaeT caol CO6CTBeHHb~e npa-
BHjia npoijeJypbi.

CmambfI IX. 1. PeteHHA Cyga, KaK B OTHOeIIHHK ero npaBjI npo~egypbi
H MecTa 3aceaHnA, TaK H no mo6oMY BofpOCy, nepeaHHOMY Ha ero paccmoTpe-
HHe, HpHHHMaIOTC51 6OJIbHJHHCTBOM rOJIOCOB ero qJIeHOB; OTCyTCTBHe HJI BO3Rep-
)KaHHe OT rojiocoBaHHA OJIHoro H3 qjienoa Cyla, 3a Ha3HaqenHe KOTOpbIX
CTOPOHm 6bIH OTBeTCTBeHHbI, He MO)KeT npeHrlTCTBOBaTb BbIHeCeHHIO CYXROM
peiueHA. B ciyqae pa3Aejienm rojiOCOB nopoBHy, ronioc H~peacelaTenig 5BjiieTCa
peiuaottHM.

2. CTOpOHbI RoJuKHbI CoXleACTBOBaTb pa6oTe Cylla. C TOA tgeJiio1 OHM B
COOTBeTCTBHH CO CBOKM 3aKOHoJaTejibCTBOM H Hcnojib3yaI ece HmeoUmHeCH B rX
pacnopxeHHH cpeACTBa:
a) npejcraBJiAIOT CyRy Heo6xonmubie 1OKYMeHTbI H cBeeHms;

b) npeocaBJISOT CyjRy BO3MO)KHOCTb Babe3Xa Ha HX TeppHTOpMIO, BO3MOXKHOCTb
BbIcjIyuitmaTb nOKaaa3H cBMAeTeieA HJIH 3KCnepTOB H noceuiaTb mecTo
npoHcmieCTBnA.

3. OTCyTCTBHce MJIM neaKa OHOA H3 CTopoH He npen3ITCTByeT pa36HpaTejib-
CTBy Rejia.

CmambR X. 1. CyR BbIHOCMT peiueHne B TeieHHe rSTH MecsteB c aTbI
cBoero co3anH1, ecJi OH He pelIMT, B cjiyqae Heo6xoIMMOcTH, HpORJHITb 3TOT
nepOR Ha CpOK, He npeBblha OMnH Tpex mectqieB. K pemeHIHO Cya npnjiaraercsi
H3jio)KeHHe ero MOTHBOB. OHO mwJIm1eTC5 OKOHqaTejlbHbIM H o6KaOaoBaHmo He
nonJIe)KHT. OHo HanpaBnJqeTCH FeHepabHoMy ceKpewapio OpraHMagaMM. CTopo-
HbI AOJI KHbI HCrIOJIHHTb TO peinene 6e3 HpoMeJiJeHHS.

2. BCRKnfA CHop, KOTOpbI MoKeT BO3HKHYTb Memy CTOpOHaMH OTHOCH-
TeJIbHO TOJIKOBaHIM Han BbInOJIHeHnA peueHA, MO)KeT 6bITb nepeJan jro6ol H3
CTOpOH Ha paccMoTpeHHe Cyga, BbIHecluero 3TO peuieHHe, HJI, ecJnH 3To
HeBO3MOKHO, Ha paccMoTpeHHe ipyroro CyIa, co3Raaaemoro JIm 3TOA tgeiiH B TOM
we noP51IKe, 'qTO H nePBOHaaJIHbIA CyR.

lPHIJIO)KEH14E I

iPABUJIA rIPE)JOTBPAIEHH5I 3AFPq3HEHHAI HEDTbIO

FjiaBa I. OBIIfE 170J70)KEHI4,L

Ipaeuizo 1. OIIPEAIEJIEHHI

Am tgeei HacroAmero HpHioKeHMM:
1. <HepTy,> o3HaxaeT HeqTb B a O6OM BHjIe, BKaIoqaA CbIpyo He4Th, ma3yT,

HedTyrHbIe ocarIKH, He4PTlbie oCTaTKH H OqHIIeHHbie He4cTeIPO)IyKTbl (He JqsnamuxHecm
HeclrrexMHqecKHMH BeumecrBaMH, KOTOpbIe nognagaioT noRI ReficrBRH nono)KeHHi lpHno-

Vol. 1340. 1-22484



1983 United Nations - Treaty Series e Nations Unies - Recueil des Trait6s 281

)KeHHH II HacTOmL4e KOHBeHIAHH), a TaK)Ke BKrioqaeT, He orpaHHqHBafi o6umero xapaKTepa
BblimecKaaaHHOrO, BettecrBa, niepeLHceHHbie B XOnOJIHeHHH I HacTOaLIero rIpHJIo)eHIM.

2. oHe(bTeBoRnasa CMeCb)> o3HaqaeT CMeCb c ijo6biM colepKaHHeM HecbTH.

3. <,He4bTHOe TOHnJHBO>> o3HaxaeT Jmo6yo He4bTb, HCflOJb3yeMyO B KaqecTBe
TOHIMHBa jix rnaBHbIX ABHraTejeA H BCnOMOFaTeJlbHblX MexaHH3MOB CyAfHa, Ha KOTOpOM
TaKaI He4jTb nepeBo31TCa.

4. ,HePTrHnofi TaHKep>> o3HaqaeT cynHO, nOCTpoeHHoe Him npHcnoco6JeHHoe rInaB-
HbIM o6pa3OM Al% nepeoB3KH Hed)TH HaInHBOM B CBOHx rpy3oBbix noMeLeHMAX, H BKJOIOqaeT
KOM6HHMpOBaHHbie rpy3oBbie cyla H Juo6oA ,«TaHKep-xHMOBO3>>, KOTOpbIA onpeJIneH B
FlpHJoxeHHH II K HacromUIek KOHBeHImH, Kora OH nepeBo3HT B KameCTBe rpy3a HuJH qaCTH
rpyaa He4cTb HaJIHBOM.

5. <(KoM6HHHpOBaHHOe rpy3oBOC CyAiHO> 03HaqaeT CynHO, HipeAHa3HaqeHHOe jix
nepeBo3KH JIH6o He4TH HajnHBOM, JIH6O TBepjtbX rpy3oB HaCb[HblO.

6. oHoBoe cynHO>> o3HaqaeT CynHO:

a) KOHTpaKT Ha nocTpOAKy KOTOpOro 3aK, oqeH nocne 31 neKa6pq 1975 r.;

b) KJnJb KOTOpOrO 3ajOxeH HAIM KOTOpOC HaxonlHTC5I B nIOo6HOrl CTaAXHH noCTpo0rHK nocne

30 HioHm 1976 r., npH OTCyTCTBKH KOHTpaKTa Ha ero nocTpoAKy;

c) niocraBKa KOTOporo ocyiueCTBnnHeTCA nocJe 31 neKa6pa 1979 r.; HiH
d) KOTOpOe nonlBeprnocb 3HaqHTeJlbHOMy nepeo6opynOBaHHIO:

(i) no KOHTpaKTy, 3arKnJoqeHHOMy nocne 31 aeKa6pA 1975 r.;

(ii) pa6oTbi no KOTOpOMy HaqaTbI nocie 30 HIOHA 1976 r., npH OTCyTCTBHH KOHTpaKTa Ha
nepeo6opynoBaHHe; HnA

(iii) KOTOpOe 3aKoHqeHO nocJe 31 neKa6pA 1979 roa.

7. <Cyuecmnyiouee CYnHO>> o3HaqaeT CynHO, He 5BJImoimeec HOBbIM CYnHOM.

8. <<3HaqHTeubHoe nepeo6opynoaHHe)) o3HaqaeT TaKoe nepeo6opyAOBaHHe cyuxeCT-
Bpyowero cyAHa:
a) KOTOpoe cyuIeCTBeHHO H3MeHMeT pa3MepeHHSI HnA rpyo3BMeCTHMOCTb cynHa;

b) KOTOpoe H3MeHAeT THI cynHa;

c) ixenb KOToporo, no MHeHHtO AnMHHHCTpalgHH, 3aKmlloqaeTcsi rnlaBHbIM o6pa3OM B
3HaqHTelbHOM npolAeHHH cpoxa ero cuiyx6b; HAM

d) KOTOpoe H3MeHeT CyHO HHbIM o6pa3OM, HO B TaKOA cTeneHH, qTo ecnH 6bI OHO
3IBJnSOCb HOBbIM CynHOM, TO nognagaio 6b1 nog ge1CTBHe COOTBeTCTByIOttx noJo)Ke-

HHA HacToqunefi KOHBeHtHH, He ipHMeHHMbIX K HeMy, KaK K cyuteCTBytouteMy CyAHy.

9. VOr 6unHaisuero 6epera>> o3HaqaeT OT HCXOAHOfI nHHHH, OT KOTOpOA, cornJaCHO
MeKxyHapOJIHoMy ipaBy, OTC'rHTbIBaIOTC51 TeppTOpHanbHbie BOXbI COOTBeTCTBY1OIoe
TeppHTOpHH, 3a HCKJIoqeHHeM Toro, WrO JIJ1 tgeJleH HaCTOtlerH KOHBeHIHH BbIpa)KeHHe
<OT 6unxaikmero 6epera y ceBepo-BOCTOqHoro no6epe)bR ABcTpajIHH cneAyeT HOHHMaTb,
KaK OT JIHHHH, HpOBeneHHOf OT TOqKH Ha no6epeKbe ABcTpaiHH

C KOOpAHHaTaMH 110 ioxcH. UHpOTbI H 142* 08' HOCr. oloJrOTbl,
K TO1Ke 100 35' IOXCH. tuHpOTbI H 141* 55' BOCT. AOJIrOTbI,
3aTeM K TOMKe 100 00' ioxtai. IIHpOTbI H 1420 00' BOCT. AlonrOTbl,
3aTeM K TOMKe 90 10' IOXCH. tUHpOTbI H 1430 52' BOCT. AOnrOTbI,

3areM K TOIKe 9* 00' 103KM. UJHpOTbI H 144' 30' Bocr. AonrorbI,

3aTeM K TOIKe 130 00' iOxcH. UM1pOTbI H 144' 00' BOCT. olOJrOTbl,
3aTeM K TOqKe 15' 00' iOKH. tIHpOTbI H 1460 00' BOCT. AOJlrOTbl,

3aTeM K TOMKe 180 00' EOx3H. tHHpOTbI H 1470 00' BOCT. olonrOTbl,
3aTeM K TOMKe 210 00' tOxcH. tHpOTbI H 1530 00' BOCT. AOjlrOTbI H

Aanee K TO4Ke Ha no6epeKbe ABcTpaiHm C KOOPAHHaTaMH 24' 42' toKH. tUHpOTbl H 1530
15' BOCT. xjorOTbl,
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10. ,<Oco6buk paAOH, o3HaaeT MOpCKOiA paioH, rge no npH3HaHHbIM TexHittieCKHM
npH4HHaM, OTHOC tUHMCH K ero OKeaHOrpa3H4eCKHM H 3KOnorHieCKHM yCJ7OBHMM H
cneti(HbHKe nepeBooK, Heo6xoJgHMO IpHHRITHe oco6bix O6$I3aTejibHbIX MeTOJ1OB npeAoTBpa-
ugeHH31 3arpSI3HeHmn MOpSI He4)ThbIo. Oco6bIMH paAOHaMH qBJIAIOTC51 paAiOHEJ, nepeiHcneH-
Hbie a HpaBHjne 10 HacTosugero HpH eoKHH1.

11. <MrMoe-a HHTeHCHBHOCTb c6poca HePTH>> o3HaqaeT HHTeHCHBHOCTb c6poca
He)TrH B nrrpax B qac B rto6oi MoMeHT, jjeneHHyIO Ha CKOpOCTb cygHa B yajiax B TOT mKe
MOMeHT.

12. <«TaHK>> o3Ha'aeT 3aKpblTOe nOMei1teHe, o6pa3OBaHHOe nOCTOIHHbIMH aneMeH-
TaMH KOHCTpyKIUHH CyHa H npeIHa3Ha'IeHHoe wiUs nepeBo3KH 4JKHX rpy30 HaJIHBOM.

13. <BOpTOBOI TaHK>> o3HaqaeT nmo6ok TaHK, npMMblKaioIIAi K 6OpTOaOIA o6I11HaKe
cyIHa.

14. <UeHTpabHbIIs TaHK>> o3HaqaeT mno6o TaHK, pacnoo)KeHHIfi MewAy npoIonb-
HbIMH nepe6opKaMH.

15. <<OTCTO lbIf TaHK> 03HamaeT jHo60fI TaHK, cneIHaJIbHO npeAHa3HameHHbIA JIJI
c6poca oCTaTKOB H3 TaHKOB, IIpOMbIBOqHOIA BO1bI H 11ApyrHX He4THbIX cMecefi.

16. «<<qHcTbIik 6aimacT> o3HaxiaeT 6aiacT, IpHHITbIi? B TaHK, KOTOpbII nocJIe
nocneg fle epeBo3KH B HeM He3TH 6bin O'HlieH TaKHM o6pa3oM, TO CTOK 3TOrO TaHKa,
KOrta OH C HenOIIBH)KHoro cy1Ha c6pacbBaeTc3[ B qHCTyIO CnOKOHHyIO Bogly IpH SICHOM
norojie, He IHPHBOAHT K nOSIBjieHHIO BHgIHMbIX cJieiiOB HecjTH Ha noBepXHOCTH BOMbi HJIH Ha
npwieraiogeM no6epecbe H He nIpHBOAHT K o6pa3OBaHHIO He(TRHbIX OCflJKOB H 3MyfjibCHH

nOA nOBepXHOCTb1O BO1bI HJIH Ha ipHJIeraio1geM no6epe)Kbe. EcIH c6poc 6auiacTa
npoH3BO1HTCA mepe3 oo6peHHyio A1MHHHCTpaLtHeAi CHCTeMy aBTOMaTHmeCKorO 3aMepa H
KOHTPOJII Hall Coep)KaHHeM He4YrH B c6pacbIBaeMoA CMeCH, TO HOKa3aHHA TaKOA CHCTeMbi,
qTO conepxaHme He()TH B c6pacblBaeMoM CTOKe He npeBbItuaeT 15 macTeA Ha MHJIIHOH,
nIpHHHMalOTCHI KaK ROKa3aTeJIbCTBo MHCTOTbi 6arImacra He3aBHCHMO OT HaJIHIH BHjAHMbIX
cJIeIOB.

17. v<H3oJIHpOBaHHbuk 6aJIacT> o3HaxiaeT 6aunacTHyIO Bog~y, IlpHHSITyIO B TaHK,
KOTOpbIA nOJIHOCTbIO OTXleneH OT rpy3OBOfi H TOHJIHBHOA CHCTeM H nOCTOAHIHO npegHa3Ha-
meH gUS riepeBO3KH 6amIacTa HnH jljif nepeBo3KH 6aaiacra H rpy3oB, He 3BJlqIOIUHXCA

HetyTbiO HJH 5IIOBHTbIMH BeueCTBaMH, KOTOpbIe oipegeienbl B pa3JIrl1HbIX IIpHJIO2KeHHRX
K HacTomefi KoHBeHAHH.

18. <XJjmia> (L) o3HaIaeT gIHHY, paBHyIO 96% flOJIHOfM AInHbI CygHa, B3srro1 no
BaTepAjHHIm, npH ocajAKe, paBHOA 85% MMPHHmajbHOA Teopem'secKoA BbICOTbI 6opTa,
H3mepeHHOfi OT BepXHeA KpOMKH KHJ1I5, H1JIH AJIHy cyAHa OT nepellHefl KpOMKH I3oputTeBHA
go ocH 6amiepa pynIR, Ba3rTyIo no TOA xce BaTepmi t, CMOTp5 no TOMy, qTO 6onbmue. Ha
cygax, cnpoeKTHpOBaHHbx c ZIHj4bepeHTOM, BaTepJIHHHS, no KOTOpOA H3mepqeTca ginia,

AOjixcHa 6brrb napauiieamba KOHCTpyKTHBHOA BaTepJIHHHH. JIJIHHa (L) H3MepxeTCl B
MeTpax.

19. «<HocoBoI4 H KOpMOBOA nepneHHKyJMpb> HaXOJ15ITCfl B HOCOBOM H KOpMOBOM
KOHt1ax AJIHHb (L). HocoeoA nepneHwynsip npoxorHT qepea ToKy nepeceeHHI nepel-
HeA KpOMKH 4iopwITeBH2 C IrIOCKOCTbIO BaTepJIHHHH, no KOTOpOA H3MepeTCR XJIHHa.

20. <,Molejib CyAiHa0 HaXOAIHTC5I Ha cepejniae AliHHb (L).

21. <dIIHpmla> (B) xsng cyIRoB c MeTajIIqeCKOi O6111HBKOfI o3Ha'aeT HaH6OJIbIIIylO
IpfHHHy CygHa, H3MepeHHyiO Ha MMHejie gO TeopeTHtieCKIX O6BOROB minaHroyToB, a ia

cyoaB c o6uHHBKoA H3 rno6oro Aipyroro maTepaia - Io HapyACHOA nOBepXHOCTH o6um1K
Kopnyca. IUHpHHa (B) HMepmeTCH B MeTpax.

22. s<EJeABeAT>> (DW) o3HaxiaeT pa3HOCTb B MeTpHxIeCKHX TOHHaX Me2KAy BOISOH3meme-
m4eM CyIHa B BOIe C ygejibHbIM BecoM 1,025 no rpy3oByIO BaTepJIHHHIO, COOTBeTCTByIoMyIO

Ha3HaqeHHOA BbICOTe JieTHero HaJIBOJgHOrO 6opTa, H BeCOM CyAHa nOpO)KHeM.
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23. ,<Bec cynjHa iOpO)KHeM>> o3HaqaeT BOflOH3meLIeHHe cyjXHa B MeTpH4eCKHX TOHHaX
6e3 rpy3a, HecfrriHorO TOIrIJHBa, CMa3OxHbIX Macen, 6auuiaCTHOA BO;Ibl, npeCHOC H IIHTa-
TenbHOHi BO6Il B TaHKax, paCXOAHbIX MaTepHaJIOB, npOAtOBOJIbCTBHR, nacca)KHpoB H HX
6arawca.

24. *<rIpoHHHaeMocTb noMeweHH5I)> o3Ha,4aeT OTHOtueHHe o6-beMa nOMexeHHI, KOTO-
pbDI MO)KeT 6bITb 3anOnHeH BO09i, K riOJIHOMy O6,eMy jiaHHoro noMeteHHs.

25. <<O6,eMbIo H ((InlOUaAHn> Ha cyAHe BO Bcex cuy'a x paCCqHTbIBaIOTCx no TeopeTH-
mecKHM O6BozgaM.

flpa6u.ao 2. I'IPHMEHEHHE

1. IHojio)KeHHA HacTisrIero IlpHJIO)KeHH , eCJIH CneiAHanIbHO He npegyCMOTpeHO
HHoe, HHMeIHlOTCR KO BCeM CyAHaM.

2. Ha cyjlax, He ABJIR1OUJHCI He)THblMH TaHKepaMH, HO HMeoUiJHx rpy30Bbie
noMeii~eHHS, cneLHabHO nOCTpOeHHbie H HCnOJb3yeMble xIJl nepeBO3KH He(ITH HaJIHBOM,
CyMMapHa BMeCTHMOCTb KOTOpbX cOcTaBjiqeT 200 Ky6HqecKHx MeTpOB H 6ouee, Tpe6oBa-
HHar IpaBsu 9, 10, 14, 15 1), 2) H 3), 18, 20 H 24 4) HaCTOattxero flpHjio)KeHHA JIMI He4)T3[HbLX
TaHKepOB TaKwe npHMeHMIOTCR K KOHCTpyKLtHH H 3KCrl1yaTagHH 3THX nOMeuieHH9i, 3a
HCKJniOxeHHeM TOrO, xiTO, eciH CyMMapHa BMeCTHMOCTb 3THX noMeigeHH9I MeHbIue 1.000
Ky6HmecKHx MeTpOB, BMeCTO HpaBH[n 15 1), 2) H 3) Mo)KeT IIpHm~HeTbCx HpaBHO 15 4)
HacTosmero 'pHnIoxceHHnA.

3. Ecis rpy3, nomnagamuHig nol Ael1CTBHe nOjiOxKeHHII HpHioKeHHI II K HaCTORUIegi
KOHBeHIHH, jiepeBO3HTCH B rpy3OBOM HOMelIeHHH He TsHOrO TaHKepa, TO IpHMeHIOTCSI
TaKe COOTBeTCTBy1OIIHe Tpe6OBaHHx IpHAo)eHHA II K HacToaSefi KOHBeHUHLH.

4. a) Jho6bie cyRa Ha IoRBOXIHbIX KpbulbX, BO3AytUHO H HHbie cyxla
HOBMlX THROB (HaAROBepXHOCTHbie, nOXIBOAHbie H T.A.), KOHCTpyKTHBHbie Oco6eHHOCTH
KOTOpb1X HCKAio'iaIOT BO3MOXKHOCTb pa3yMHOrO H ipaKTHqeCKH teecoo6pa3Horo fpHMe-
HeHHM K HHM KaKHX-11H60 nofloKeHHi9 rulaB II H III aacToaumero IpHrOxKeHHI OTHOCHTeJIb-
HO KOHCTpyKt~HH H o6opyAOBaHhA, MoryT 6bITb ocBo6ofeHbI AaMHHHCTpatAHek OT
BbInOJIHeHH aTHX nojioKeHHA7 , eCJH AAMHHHCTpalisI, IpHHHMaA BO BHHMaHHe Ha3HaqeHHe
TaKHx cyAo, cqHTaeT, xITO HX KOHCTpyKJIHM H o6opyAoBaHHe o6ecneqHBaioT 3KBHBaJIeHT-
HyIO 3aBImHTy OT 3arpI3HCHHM HeC)TbIO.

b) -IoApo6Hbie XiaHHmie 0 0IIO6OM TaKOM H3l, SlTHH, ipeIocTaBJIeHHOM AMHHHCTpa1IH-
eil, yKa3bIBaIOTCA B CBHReTeJlbCTBe, yniOMAHyTOM B IpaBHJe 5 HacTo.awero flpHIoKeHHL.

c) AjnMHHHcTpawis, pa3pem1HBuIaA mo6oe TaKoe H3lsITHe, B BO3MOXICHO KpaTqaftmHui
CpOK, HO He 1O39Hee qeM xiepc3 XIeBAHOCTO siHeri, coo6WaeT OpraHH3aIAH noxIpO6HbIe
AaHHbie H npHHHbl TaKoro H3bAITHI. 3TH CBejXeHHX OpraHH3auHA pacnpocTpaHseT cpenlH
CTOpOH KOHBeHUHtH 11M CBejeHHM H npHHSITHM COOTBeTCTByIOIIAHX gegCTBH9, ecIH TaKOBbie
noTpe6yIoTcx.

7paauao 3. 3KBHBAJIEHThl

1. AJAMHHHcTpataim MO2,KeT pa3peUrHTb npMeHeHHe Ha CYtHe yCTpOiiCTB, MaTepHa-
ROB, npHcnoco6jieHHA HMIH npH6opoB, OTIHqHbIX OT Tpe6yeMbix HaCTO1IMHM npHuo)KeHH-
em, eciH TaKHe yCTpOfCTBa, MaTepHanb, IIpHCnOCO6fleHHR HATH npH6opbl HBJIHIOTCH He
MeHee 3afr"eKTHBHbIMH, tieM Tpe6yeMble HacTO suHM HpHoKeHHeM. TaKHe pa3peUeHHS
AjIMHHHCTpaWH He pacnpocTpaHRIiOTCi Ha 3aMeHy MCTOZIOB 3KCnJIyaTaHH, BJ1H5HOUJHX Ha
KOHTpOJlb HaA c6pOCOM He(PTH, 3KBHBaBMeHTHbIX IIpOeKTHbIM H KOHCTpyKTHBHbIM xapaKTe-
pHCTHKaM, KOTOpbie lpeaInHCaHbI I'paBHJIaMH HacTOxu.HerO IpHjiO)KeHHA.

2. AAjMHHHCTpaiHA, KOTOpaA paapeuiaeT IpHMeHeHHe ycTpOiiCTB, MaTepHaJIOB, npH-
cnoco6femiA HH ripH6OpOB, OTJIH'IHbIX OT Tpe6yeMblX HacTO%1HtM I-pHloxceHHeM, coo6-
uIaeT o6 3TOM OpraHH3alaHH noilpo6Hhie CBejieHHX I11n pacnpocTpaHeHHA cpeiaH ApyrHx
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CTOPOH KOHBeHItHH C gembmo HH4)opMagHH H IpHtTH1 1MH COOTBeTCTBy!OUAHX ReHCTBHHI,
eCJH TaKOBbie noTpe6yIOTCa.

llpa6u-ao 4. OCBHIUETEJIbCTBOBAHHt

1. Kaxctbil Hele(TXHOIll TaHKep BaJIOBOA BMeCTMMOCTbiO 150 per.T. i 6onee H Kaw)uoe
gpyroe CyRHo BaJIOBOI BMeCTHMOCTbIO 400 per.T. H 6ojiee noIjie)KaT Iepe4HCM eHHbIM HH)Ke
OCBH eTejibcTBoBaHHIM:

a) -epBonavIajlbHOMy oCBMAeTenbCTBoBaHMio nepeR BBORIOM cyAna B aKcnJiyaTatmo Him
nepeR nepBHqHOA BbiaeAi CBMtAeTenbCTBa, Tpe6yeMoro IlpaBHMOM 5 HacTosmltero
HpHAoxKeHHu, KOTOpOe BKJIIOqaeT fIOJIHbIfI OCMOTp KOHCTpyKIItH, o6opyROBaHHH, yCT-
pofiCTB, npHcnioco6eHHf H MaTepHajiOB B o6fteMe Tpe6OBaHHfi, nipeRbStBnqeMbIX K CYRHY
HaCToIIrM HpmAo>KeuHeM. 3TO OCBHAeTebCTBOBaHHe HpoH3BoXIMTCA, 4TO6bi ynoc'ro-
BepHTbcx, 4To KOHcTpyKti4H, o6opy"OBaHe, yCTpOACTBa, npHcnioco6jermA H MaTepia-
JIbI IIOJIHOCTbIO COOTBeTCTBylOT InpHMeHHMbIM Tpe6oBaHHMM HaCTofMero rIpHuioxKenH.

b) lepHORnqeCKOMy OCBMaeTeAbCTBOBaHHIO, npOBORHMOMy qepe3 yCTaHOBJieHHbie AjMH-
Hc-TpatxeA ripoMe)KyTKM BpeMeH, HO He npeBbuaiouAe nATH AeT, xlTO6bi yxlocTo-

BepMTbCA, TO KOHCTpyKMl, o6opyRoBaHHe, yCTpOfICTBa, npHrnoco6AeHH H MaTepna-
Jib! nOHOCTbIO OTBeqaIOT rHpHMeHHMbIM Tpe6OBaHHAM HacTol nero flpHn~oKeHMA.
ORHaKO B Tex cJyasx, KOrga CpOK ReAICTBHM MeXicMyHapoRHoro CBaMeTeAbCTBa o
npeRoTBpaueHMM 3arp93HeHA npM nepeBo3Ke He4bTH (1973 r.) npozIeBaeTCX, KaK
yKa3aHO B niyHKTax 3 HAH 4 HpaBmia 8 3) Him 4) HacTosmuero flpHjioKeHMSI, HHTepBaJI
Mexgay nepHoAHneccHMm OCBCReTeJabCTBOBaHHSMSI Mo)KeT 6bITb COOTBeTCTBeHHO yBe-
iIHqeH.

c) lpoMecyT o'Homy OCBMeTeJIbCTBOBaHHIO, npOBORHMOMy mepe3 ycTaHOBjieHHbie AAMH-
HcTpaIqueI flpOMe)KyTKH BpeMeHH, HO He FlpeBbUImOIIIume TpHI.uaTH MeCIeB, TOfbi

yROCTOBepHTbCX, qTO o6opyAOBaHHe H CBS3aHHbIe C HMM HaCOCli H CHCTeMbI Tpy6onpOBO-
ROB, BKJIIOqa1 CHmCTMy aBTOMaTHqeCKOI'O 3aMepa H KOHTpOJI! Hai c6pOCOM He4)TH,
yCTpOCTBa cenapatHM H4eTeBOAhSHOr4 CMeCC H CHCTeMbI cIPJIbTpat!1H H4e4TM 1io03-
HOCTbIO OTBeqaIOT uHMeHHMbIM Tpe6oBaHRM HacToiaLero lpJIo)KeHM H HaxOhMTCA B
xopomueM pa6oneM COCTOSIHHH. 0 TaKHX fpOMeKyTOqHbIX OCBMIeTeAbCTBOBaHHX
npoM3BOXIHTCI 3anHCb B MewKayapoRHoM CBmXeTeJIbCTBe o npehOTBpau~eHHH 3arp3He-
1MM npH nepeoB3Ke He(TM (1973 r.), BbiaHHOM B COOTBeTCTBH c HpaBHAOM 5 HacTO%-

Mero Ipiocenti.

2. AgMwimcTpamM npHHHMaeT Hahjl1eKattme Mepbi K cyaaM, K KOTOpbIM He npHMeHM-
IOTCt IIOOI)KeH{M rIyHKTa 1 HaCTotu~ero HpaBtaua, C TeM, TO6bI o6ecne4HTb BbIHIOJIHeHHe
npHMeRnMbLX noAoIeHMHA HacTomiero -IpHAo)KeHHA.

3. OCBHJIeTebCTBOBaHM cyRna BO MCnIoaHeHe nojioAKeHHfi HaCToMtRero TpMjio)KCe-
HM ocyt~ecTBjiSnOTCM AOJK4HOCTHbIMH JIlIlaMM ARMMHHCTpaIgH. ORHaKO AIM4HHCTPaIM
MO)KeT rIOpy"HTb OCBHMieTerbCTBOBaHHM Ha3HaqeHHbIM ARM 3oH LeAH HHCneKTOpaM HnH
IpH3HaHHbIM eo opraHH3a.gMm. B KauOM ciy'ae COOTBeTCTByIOUmaA AImHHHCTpaJIJm
nORHOCTbIO rapaHTnpyeT nOAIHOTy H TttmaTebHOCTb OCBHReTejlbCTBOBaHHI$.

4. H-ocne npoBeReHHM ino6oro OCBHeTejibCTBOBaHHXS CYRHa B COOTBeTCTBHH C HaCTOM1-
uHM 1-paBHUIOM 6e3 CaHK1qHH AIHHCTpagRH He AOIIyCKaeTC1 HHKaKHX cyI~eCTBeHHbIX
H3MeHeHHfi B KOHCTpyKUsM, o6opyROBaHHM, ycrpofICThax, npHcnoco6ACeHMx H MaTeplaiiax,
nORBeprtuHxcM OCBIA4eTenr]bCTBOBaHHIO, 3a mCKJmoIqeHHeM HenocpeRCTBeHHOAi 3aMeHbI TaKO-
ro o6opyROBam Ha yCTpOMCTB.

fIpaouzo 5. BblfIA-A CB1I4ETEJIbCTBA

1. MexcyHapoRHoe CBHeTeJIbCTBO 0 npefOTBpaueHHM 3arpt3HeH1 He4)ThIO
(1973 r.) BbiaeTCC Ka24tOMy HePTMHOMy TaHKepy BaJIOBOA BMeCTHMOcTbiO 150 per. T H

Vol. 1340. 1-22484



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait~s

6oaiee H KaxmOMy jipyroMy cyjiHy Bajioaoi BMeCTHMOCTbiO 400 per. T H 6onee, coBepwalo-
uweMy peficbI n riOpTbI HH yaaneHHbme OT 6epera TepMHHaJnbI, HaxommiLecm noi IOpHcjaK-
uiaei ApyrHx CTOpOH KOHBeHAHH, nocne OCBHaeTeJibCTBOBaHH31 B COOTBeTCTBHH C tOjIo)Ke-

HA4MM FnpaBHJIa 4 HaCTomero FIpHAo)KeHHSi. 3TO Tpe6oBaHHe K cyuAeCTByIOUoHM cygaM
flpHMeH1eTC1 mepe3 aBeHaaIlgaTB MeCsi1leB nocie aaTbI BCTynIieHH B CHJIy HaCTOSHI~eli
KOHBeHUHH.

2. TaKoe CBHAeTeibCTBO BbUjaaeTCR AAMHHHCTpal4Hei m16o Jn1HOM Himl opraHH3atH-
erk, goniCbiM o6pa3oM ynOJIHOMOqeHHbIMH eio. B KaxwOM cnymae AAMHHHCTpatkHa HeceT
noJIHfyO OTBeTCTBeHHOCTb 3a CBRiueTeuibcTBo.

lpaamo 6. BbIgAqA CBHgETEurbCTBA PYFIHM IPABHTEJbcrBoM

1. IpaBHTeibCTBO CTOpOHbil KOHBeHuI4H Mo)KeT no npOCb6e AjQMHHHCTpaDMH nopy-
'4Tb npOH3BeCTI40CBHieTeJlbCTBOBaHHe cyaHa H, yaIOCTOBepHBIlHCb, TO CyaHO OTBe'aeT
nouo)KeHHMM nacToguero lpauoxeHna, BbwlaTb HJ1H ynOJ11HOMO4HTb Bblaqy Cy]IHy Mex-
AlyHapoaHoro CBHXaeTeaJbcTBa o npeRoTBpatteHHH 3afpl3HeHHnI He(JTbIO (1973 r.) B COOTBeT-
CTBHH C HaCTOmHM I-pu.oxKeHeM.

2. KoriHA CBHJeTeIb CTBa H KOT4Hm aKTa o6 OCBHjeTeJIbCTBOBaHHH nepegaloTCa B
BO3MOXCHO KOpOTKHA CpOK AitMHHHcTpaiAHH, 1o npOCb6e KOTOpOAI ocyUeCTBJIleTCJR OCBHue-
TeJIbCTBoBaHHe.

3. BiuiUaHnoe TaKHM o6pa3oM CBHgeTeJIbCTBO coaePWKT 3aflHCb 0 TOM, 'TO OHO

Bba1Ho0 no npoCb6e AltMHHHcTpaHH H HMeeT TaKy1O Ke cHny H nloJlyqaeT TaKoe WKe
npH3HaHHe, KaK H CBnIaeTeJubcrBo, BblaaHHOe B COOTBeTCTBHH C IpaBHJIOM 5 HacToaujero

fipHaoxceHiul.

4. MexcxyHapoxIHoe CBHnieTeJibCTBO o npeAOTBpaWeHHH 3arpR3HeHHSl He4jTbtO
(1973 r.) He BbUiaeTcA CyAHy, HMeiomUeMy npaBo nJaBaHmi noi 4)uaroM FocyaapCTBa,
KOTOpOe He IBJIfeTC31 CTOpOHOii KOHBeHI4HH.

]7pa6uo 7. IOPMA CBHI[XETEJbCTBA

MewuyHapOJkHoe CBHJeTeJlbCTBO 0 npeoTupauteHHH 3arpq13HeHHR He4JTbIO (1973 r.)
CocTaBJISeTCA Ha oc3HiAHajibHOM sl3blKe HJIn Mq3bIKax Focy1apCTBa, Bbaaiaiouero ero 11o
4)opMe, CooTBeTCTByou~efi o6pa3gy, npHBejeHHOMy B AonOJIHeHHH II HacToaquero flpauo-
xceHH. ECJIn HCnOJu63yeMbIAI R3blK He RBjiueTc5i aHlriHcKHM HuH 4)paH1qy3CKHM, TO TeKCT
CBHjieTeJbCTBa aiojiKeH coaep)KaTb nepeBoa Ha OXIHH H3 3THX 3I3blKOB.

IlpauAo 8. CPOK XqEIfICBHMI CBJIETEJIbCTBA

1. MeKJQyHapOnHoe cBHaieTebCTBO o npeaOTBpamueHH 3arpA3HeHH$I He4)TbIO
(1973 r.) BbUtaeTCA Ha CpOK, yCTaHOB1eHHbiA AagMHHHCTpaLAHeri, HO He npeBbuuatotAtfI ]RATH
neT co gHM ero Bbijfaqa, 3a HcKcjmoqeHHeM cuiyqaeB, npegycMoTpeHHbIX nyHKTaMH 2, 3 H 4
Hacromuero flpaBHuia.

2. ECJIM B MOMeHT HcTeieHH51 cpoKa jefICTBHI CBHxteTeJbCTaa CyJXHO He HaXOAXTCA B
iop'y HuiA yaajeHHoM OT 6epera TepMaHane, HaXOXWLIHXCA no0 iopHcIHKiAHef CTOpOubI
KoRnemm, no 4maroM KOTOpOAi AaHHoe CyaIHO HMeeT npaao niiaBaHHA, TO CBHgIeTejib-
cTBo Mo2KeT 6bITb npolineHo AgMHHHcpaHeA, HO TaKoe npoAxteHae npejiocTaB]HeTC31
jimub c teabo j*aTh cy1AHy BO3MOXCHOCTb 3aaepmuHTb peAic B nOpT FocyaapcTBa, noil cbaroM
KOTOpOrO OHO HMeeT npaBo niiaBaHHSI, H11 B IOpT, B KOTOpOM OHO AOJDKHO 6bITb
OCBHJaeTeJIbCTBOBaHO, H TOJIbKO B TeX CJly4aHx, KOmxa 3TO onpanBaHo H tgefecoo6pa3HO.

3. CBHAjeTejibCrBO He Mo)KeT 6bITb npoaueHo Ha CpOK 6ouee 1l2TH MecILea, a cyAlHo,
nonyq'Btumee TaKoe npojljeHae, npH6bIB B FocygapcTBO, nog 4j)uaroM KOTOpOFO OHO HMeeT
npaao rluaBaH1a4, HJIH B HOpT, B KOTOpOM OHO noJIe)KHT OCBH14eTejibCTBOBaHHIO, He HMeeT
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IpaBa Ha OCHOBaHHH TaKoro rlpoJl1eHH3 HOKHHyTb 3TOT lOpT RHaH rocy1apCTBO, He noJIyqHB
HOBoro CBHeTeJbcTBa.

4. CBH1eTeabcTBo, KoTopoe He npo1ieHO B COOTBeTCTBHH C no1o)KemHAMH nyHKTa 2
HacToAmero Flpaanlna, Mo)KeT 6b1rb npoan.eHo A1MHHcTpatHeA Ha jibroTmhlH nepHog
CpOKOM 110 o01Horo Meca Co HR HcTeqeHHA yzaaanHoro B CBnReTebcTae cpoza roAHoCrH.

5. CBHjleTejibCTBO TepseT cHJay, eCJ1H Ha Cyj1e 6e3 caHKAHH A1MHHHcTpatHH nlpOH3-
Be11eHbI cyIIeCTBeHHbie H3MeHeHHI B KOHCTpyKIAHH, o6opyAoBaHHH, yCTpOiCTmax, npHCflO-
co61eHHAx HJH MaTepHailax, Tpe6yeMbIX HaCTOSttHM -pHJIo)KeHHeM, 3a HcKJiioqeHHeM
Henocpe1cTBeHHoA 3aMeHbI TaKoro o6opyAoBaHaH HAH ycTpOACTa, a TaKCe eCJIH He
npOH3BOJIHAIHCb npoMe)KyTOxHbIe OCBHjxeTeabCTBOBaHHKI, npe1yCMoTpeHHbie AR1MHHHcrpa-
tmei B cooTmeTcraHH c fHpaarnioM 4 1) c) Hacrotmero lIpHnloxKeHlA.

6. CaBH1eTenbc'ro, BbtaHHoe CygjHy, TepaeT CHJy npH nepeAaqe TaKoro cyJIHa noi
cjqbar gpyroro Focy1apCTaa 3a HCKjOxeHeM cJIy-qaA, npegycMoTpeHoro nyHKTOM 7
HacTostmero 1IpaBina.

7. HpH nepeilaxe cyxna nog baiar gpyroA CTOpOHbI CaHxieTeabcTao coxpaHaeMT CHJIy B
TeqeHme He 6ouxee iATH MecRlUea, eCJIH CpOK ero roAHocTH He HcTeKaeT 1o KOHa aToro
nepHoga, HJIH 1o Tex nop, noKa AgMHHHCTpaU He BbJaCT B3aMeH HoBOe CBH11eTejibCTBO,
B 3aBHCHMOCrH OT TOrO, TO HacTyIHT paHbule. Hocne nepegaa Cy AHa IlpaBHTen|bCTBO
CTopomi, no frlaroM KoTopoA 1aaHHoe CyaHO panee HMejio npaao nruaaaamA, nepegaer
AMHHHrcTpakHH KaK MO4lHO cKopee KOHHIO CamieTenhc'raa, HaxoIanuieroca Ha CyAHle go
MOMeHTa nepegaII, a TaKrKe, eCuIH BO3MO)CHO, KOHO cooTaeTCTByiougero aKTa o6 oCBHIe-
TeJIbCTBOBaHHH.

Faaa II. TPEBOBAHHII B OTHOlllEHHH KOHTPOJ13I HA/I 3AFPI3HEHIIEM

B HPOL_'ECCE 3KC1LJIYA TAJHI

lpauAo 9. KOHTPOJIb HAa CEPOCOM HEOTH

1. C yqeToM nonoKeHHi, npeRyCMOTpeHHbix 1lpaBHjlaMH 10 H 11 HacTotiwero
rlpHoxceHH51, H nyHKTOM 2 Hacroxugero lpaBaHua, 3anpetuaeTca nio6ofi c6poc a Mope
HecfrrH HAH He(IbreBo11RoH cMecH C CygOB, K KoropbT m npHMmeiTCA acrortuee -lpHo)Ke-
HHe, HCKJInoxau cJIyqaH, KOrgja co6juoaloTcM cpa3y Bce cuiexyioirUe yCJoHM:

a) C He(YrrHoro TaHKepa, 3a HCKJHo4eHHeM cJIyiaea, nipe1yCMOTpeHHbIX B nofnyr01HKTe b)
1aHHOrO nyHKTa:

(i) TaHKep HaxojHTCA 3a npegenarm oco6oro paRoHa;
(i) TaHKep HaxO1HTC1r Ha paccTo.RHHH 6onee 50 MopCKHX MHJb OT 6uru)Kakmero 6epera;
(iii) TaHKep H axo1HTC1 B nyrH;
(iv) MrHOBeHHaA HH'reHCHBHOCrb c6poca He(bTH He npeabliuaeT 60 IIHTpoB Ha MopcKyo

MHJIo;
(v) o6Itee KOrns-ecTao c6pomeHOA B Mope Hecfrrl c cyuiecTaylolIAx TaHKepOB He

rIpeabinaeT 1/15.000 o6igero KOJIuqecrBa aaHHorO BHa rpy3a, H3 KOTOporo
o6pa3onaJca ocraToK, a c HOBbIX TaHKepoB 1/30.000 o6uxero KOnJIrecTma rpy3a, H3
KOTOporo o6pa3oBaict oCTaTOK, H

(vi) Ha TaHKepe je erByeT, 3a HcKjUoqeHHeM cny'aea, BpeHycmorpeH6, B -paBH-
ne 15 [5) H 6)]' Hacrotuero 1pHjioKeHHM, CHcTeMa aBToMaTH',eCKoro 3amepa H

'The words and paragraphs appearing between brackets reflect corrections to the original text of the Convention and
communicated to the States concerned by the Secretary-General of the International Maritime Organization in a procas-verbal of
rectification dated 13 June 1978 - Les mots et paragraphes entre crochets refl~tent les corrections apportes au texte original de
la Convention et communiquies aux Etats concernis par le Secr6taire g6ndral de l'Organisation maritime internationale dans le
procZs-verbal de rectification en date du 13 juin 1978.
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KOHTPOJM Hag1 c6pOCOM H HMeIoTCw OTCTOIIHbie TaHKH, KaK 3TO Tpe6yeTci 1-paBH-
ROM 15 Hacroriutero lpHIo)KeHH.;

b) C cy iHa BaaOBOl BMeCTHMOCTbIO 400 per. T 4 6onee, He 5HBIlsuoieroCSI HedPTRqHbIM
TaHKepoM, a TaKwKe H3 JbSIAJ MauIHHHoro OTAeaeHH Heq)TRHOrO TaHKepa, 3a HCKJiOqeHH-
eM JIbSa ero OTXeeAHHSI rpy3oBbIX HacOCOB, ecJIH TOabKO CTOKH Jb5JI He CMeIJIHBaIOTC.l C

OCTaTKaMH HecPTRHoro rpy3a:

(i) CYAHO HaXOIHTC2 3a npeAejiaM oco6oro paf4oHa;

(ii) CY~AHO HaxO11HTCH Ha paCCTOJRHHH 6onee 12 MOpCKHX MHmb OT 6IHKarlero 6epera;

(iii) CynHO HaxO1IHTCA B IlyTH;

(iv) coZiepc)KaHe HeI TH B CTOKe MeHee 100 qacTeg Ha MHaJIHOH; H

(v) Ha CyAHe aefiCTByeT CHCTeMa aBTOMaTHqeCKOrO 3aMepa H KOHTpOaRl HaI c6pocoM,
yCTpOAcTBO 1Ai1 cenapatmH Hed)TeBOARHOr cMeCH, CHCTeMa 4bMAbTpatmH He4)TH HuiH
HHbIe ycTporCTBa, KaK aTO Tpe6yeTcx -paBaIOM 16 HacTouAero HpHuo)KeHHM.

2. EcJH CyaHO BanOBo BMeCTHMOCTbIO MeHee 400 per. T, He xBgana eecil He43TSI-
lbtM TaHKepoM, HaXOAHTC1 3a npeilenaM oco6oro paRoHa, AAMHaHcTpat nH o6ecneqHBaeT,
TO6b OHO 6 buno o6opyAoeaHo, HacKOJIbKO 3TO tgeAecoo6pa3Ho H npaKTHtlecKH ocylgecrBH-

Mo, ycTpoficraaMH XJi xpaHeHHM He4,THLX ocTaTKOB Ha 6opTy H HX CJIHBa B npHeMHbie
ycTporcrBa AH6o B Mope B COOTBeTCTBHH c Tpe6oBaHHaMH nyHKTa 1 b) HacToiAlero
HpaBHna.

3. Bo acex cnyxagx, KorAa B HenocpeacTBeHnOfi 6AH3OCTH OT cyAHa HAM ero
KHAJbBaTepHofi cTpyH Ha HOBepxHocrH BOXIbI Hall nOA Heio o6HapyxceHbl BHAHMbie ca'ex6i
He4)TH, HpaBHTeiEbrBa CTOpOH KOHBeHWH B npegenax CBOHX BO3MOX(HOCTef4 6e3oTnara-
TeJnbHO paccilextylOT OTHOCAuIWeCCI K aaHHOMY cjiyqao (jPaKTbl H yCTaHaBJIHBaIOT, HMeJIO JIH
MeCTO HapymeHe noJIo)KeHHf HacToqUAero 1IpaaHaa HaM rlpanHia 10 HacToxiiero
IHprno)KeHH. PaccneIoaaHHe, B qaCTHOCTH, BjitoqaeT cBejieHmsi o aeTpe H COCTO5MH
MOpA, 0 nyTH H CKOpOCTH CyAHa, 0 apyrHx BO3MO)KHbtX HCTOqHHKaX nOBieHHA B6AH3H
cyAHa BHAHMbLX cIejAoB HecbTm, a TaKKe o Alo6bLX 3anHCSLX, OTHOCAIIHXCJR K c6pOCy HecTH.

4. louioxcemHA nyHKTa 1 HacTosiuero IlpaBaMa He npHMeHMIoTCA K c6pocy qHcToro
HRA H30AHpOBaHHOrO 6auaacra. foAoKeHrH nofnyHKTa 1 b) HacToiutero 1IpaBaHa He
HpnMeHAIOTC K c6pocy HeclYreaoAAHOfi CMeCH, coAepxKaHHe He4bTH B KOTOpOFA 6e3 pa36aBAe-
11A He npeabimaeT 15 xiacTeA Ha MHrAAHOH.

5. C6pacIBiaeMaA B Mope CMeCb He goA)KHa cOXjep)KaTb XHMHqeCKHX HAM HHbMX
Beii~eCTB, KOAMqeCTBa HAM KOHi~eHTpaUHS KOTOpbIX XBAlRIOTC onaCHbMH A 1A MOpCKOAI
cpenbi, a TaKoKe He jIOA)KHa Cojgep)KaTb xnMMHqecKHx HAH HHbIX BeigecrB, gO6aBAileMbLX B
CMeCh B O6XoA yCJIOBH c6poca, orOBopeHH6IX B HacTorniteM rlpaBHiue.

6. Hejyr5lHbie OCTaTKH, KOTOpbie He MOryT 6bITb c6potleHbI B Mope B COOTBeTCTBHH C
nyHKTaMH 1, 2 H 4 HacToxuAero HpaBHiAa, coxpaH5AOTCH Ha 6opTy HAM CjiHBaIOTCM a
npHeMHbIe ycTpo1iCTBa.

17paauAo 10. METOflbI IPE OTBPAUIEHHMI 3AIPI3HEH14S HEOTblO C CYAOB

flP1 1LrlABAHHH B OCOBbIX PAIlOHAX

1. JAn1 tteAefi HacToxwero HpHAoKeHHS OCO6hiMH paHoHaMH 51BAaRrCH pafIoH
CpeAH3emmoro MopA, paAOH BaAITHACKOrO Mopx, paAOH qepHoro Mopa, pafMOH KpacHoro
MOp2 H "<PaROH 3aAHBOB)>, onpeAeneHne KOTOpbIX IpHBOJAHTCH1 HHKe:

a) PaRoH CpexH3eMHoro MOpH o3HaqaeT CO6CTBeHHO CpejxH3eMHoe Mope C HaXOt -
IMIMHC31 B HeM 3aMHBaMH H MOpMMH, orpaHHqeHHoe CO CTOpOHbI lIepHoro MOpq napai-
Aenbio 41' ceBepHor mlIHpOTbl, a Ha 3anaile - MepHnxHaHoM 5O36 ' 3anaAHOA XtoArOTbI,
nepeceKaoUHM l16paRTapCKHir poAHB.
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b) PaAoH ESaMTHicKoro MOpH o3HaqaeT co6CTBeHHO BaJITHIfCKoe Mope C BOTHW'ec-
KHM H (IHHCKHM 3aiHBaMH H C npOXO1AOM B BaJITH14CKOe Mope, orpaHqeHHoe napaxuleibio
570 44,8' ceBepHoI IIInpOTbI y MbiCa CKareH B HnoJIHBe CKareppaK.

c) PaRoH qepHoro MOpA o3HaqaeT co6CTBeHHO qepHOe Mope, orpaHoqeHHoe CO
CTOpOHbI CpeInH3eMHoro Mops napannenhio 41' ceBepHoA IInpOTbI.

d) PaioH KpacHoro MOpH o3HaqaeT CO6CTBeHHO KpacHoe Mope C Cy3ixK1M H
AKa6CKHM 3aJIHBaMH, orpaHnqeHioe c iora HpqIMOfI JIHHHeI, npoxosRteuie mex(Jy Pac-cH-AH
(12' 8,5' ceBepHOA IIHpOTbl, 43* 9,6' BOCTOxiHOH IoJIrOTbI) H XycH-MypaA (12 40,4'
ceBepHoAi ItupoTbl, 430 30,2' BOCTOqHOfi noJiroTbI).

e) PaIOH 3aJIHBOB>> o3HaqaeT MOpCKOI paAoH, pacnojiorKeHHbnI K ceBepo-3anagy OT
ipMIMO i JIHHHH, npoxo iuaeA Me)K/y Pac-a3b-XaA (220 30' ceBepHoA IIIHpOTbI, 590 48'

BOCTOqHOIA xxOJlrOTbI) H Pac-3aib-acTe (250 04' ceBepnofi tuHpOTbI, 610 25' BOCTOlHOA
XOJIrOTbt).

2. a) C ytqeTOM nono)KeHH rlpaBHua 11 HacTo~mero IpaoKeHHm B OCO6bix
parioHax 3anpeugaeTcA BCAKHA c6poC B Mope Heq)TH HA He4)TeBOAIIHOA cMecH c jIo6oro
HejT5IHoro TaHKepa H JHo6oro cynaa BaJOBOA BMeCTHMOCTblO 400 per. T H 6onee, He
5mnAioumeroCR Heq3TSlHbIM TaHKepoM.

b) TaKHe cyga, HaxoalSICb B OCO6OM paROHe, coxpaHAOT Ha 6opTy Bce He4,TqIHble
OCTaTKH H ocaiKHm, rp13HbiI 6aiinacr H ITpOMhIBOqHylO BoRy, a 3aTeM cnaIOT HX TOJIbKO B
HnpHemnbie yCTpOACTBa.

3. a) C y'eToM nojioKeHHl rlpaBHjia 11 HacToAutero -Ip jio)KeHHM B OCO6OM
paRone 3anpe.aeTCH BCRKK c6pOC B Mope He4j)TH HRMH He4TeBOnoAH0A CMeCH C cyxIHa
BajIOBOIA BMeCTHMOCTbiO MeHee 400 per. T, He sBwrIIOIIgeroCSI He( TIHbIM TaHKepoM,
HcKjIoqaA cnyqas, Koriia coxep)KaHHe Heq)TH B CTOKe 6e3 ero pa36aBJIeHHA He npeeaiiiaer
15 qacTei Ha MmJIHOH, HMH Kornja co6JuogaioTca cpaay Bce cnejtyioujte ycJIOBHA:

(i) cynHo HaxOJIHTC B nlyTH;

(ii) conepxcaHne HeTH B CTOKe MeHee 100 qacTefi Ha 1 MHJIJIHoH; H

(iii) c6poc npOH3BOJAHTCA KaK MO)KHO ai tue OT 6epera, HO B JIo6OM cnyxae He 6JnIHe 12
MOpCKHX MHJIb OT 6nHicafituero 6epera.

b) C6pacblBaeMaA B Mope CMeCb He flojndma coaep)KaTb xHMnqecKHX HH HHbIX BeLeCTB,
KoJIHqecTBa HIm KomieHTpaIHi KOTOpbIX RMJAIIOTCH onaCHbIMH Jau's MOpCKOA cpegbl, a
TaK)Ke He jioiKHa coXiep)KaTb xRMHecKHx HMJH HbLX BetecTB, go6aBIseMbIX B CMeCI, B
o6xoa yCJIOBHf c6poca, oroBopeHHMIX B HaCTOs'ieM 1lpaBHlne.

c) HebTsHbie OCTaTKH, KOTOpbie He MoryT 6bITb c6poweHbI B Mope B COOTBeTCTBHH C
HOHIIIyHKTOM a) njaHHoro nyHKTa, coxpaHmOTCH Ha 6opTy HAH CJIHBaIOTCA B npHeMibie
ycrpofiCTBa.

4. 1-onoKemisi HacToAntero -IpaBHua He npHMeHIOTCI K c6pocy qcCTorO H'IH
H3oJIHpOBaHHoro 6auuaacTa.

5. HH4TO B HaCTOsIieM flpaBnie He 3anpeiaeT CyAHy, JIHIUb xacT IyTH KOTOporo
HPOXO HT no oco6OMy paRoHy, HIpOH3BOAHTb 3a npegenaM oco6oro paAona c6poC B
CooTBeTCTBHH C -paBHJIOM 9 HacTos'iero I-IprmoxKeHmL'.

6. Bo BCeX c3Iyqtafx, Kornja B HenocpegCTBeHHOA 6JIH3oCTH OT cyjtHa HRJH ero
KHJIbBaTepHoAi CTpyH Ha niOBepXHOCTH BOIbI HMJH nOXI Heio o6HapyKeHbI BHAHMbIe cnIexi
HecIrH, HpaBrrrenbcTBa CTOpOH KOHBeHtAHH B npeieuiax CBOHX BO3MOXCHoCTefi 6e3oTara-
TeJIbHO pacciiexlyioT OTHoCsIHeCA K HxaHHOMy cu'yqaio 4)aKTbl H ycTaHaBJIHBaiOT, HMe~jo JiH
MeCTO HapymueHme nonocKeHHAi HaCTos'utero IlpaBiua HJIH fIpaBHu'a 9 HacTos 'uero I-Ipino-
)KeHH. PaccjienjoBaHHe BKJIIIoqaeT CBeXIeHHs' 0 BeTpe H COCTOIHHH Mops', o 1iyTH H CKOpOCTH
CyAHa, O ApyrHx BO3MO)KHbIX HCTOqHHKaX nio iB'eHIo B6AIH3H cyiIHa BHHMbIX cJIejXOB Heq)TH,

a TaK, Ke o JHO6bIX 3anHcsix, OTHOCIIIH4XCI K c6pocy Heq)TH.
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7. HpneMHbIe ycTpofIcTBa B npellenax oco6bIx paAlOHOB:

a) PaAOHbl CpeJIl3eMHoro, qepHoro H BaRTHiCKoro Mopek:

(i) HpaBHTeALCTBO Ka)KJloH CTopoHbI KOHBeHItHH, 6eperoBaA JIHHM KOTOpOA npuieraeT
K OlHOMy H3 oco6bix paAOHOB, o6I3yeTcq o6ecneHHTb, MTo6bl He nl31AHee 1 J9HBapq

1977 roxta Bce He4bTeHaJAHBHbie TepMHHaJIbi H peMOHTHbie nOpTbI, HaxoXA1tHeCC B
npexenax oco6oro pafloHa, 6bijiH o6ecneqeHbl yCTpOf4CTBaMH, glOCTaTO4HblMH ARAsi

npHeMa OT He4bT31HbIX TaHKepOB H o6pa6oTKH BceX BHXAOB rpwl3Horo 6auimacTa H
nlPOMbIBOHbIX BOg. CBepX roro, Bce nOpTbI, pacnono)KeHHbie a npexienax oco6oro
paROHa, o6ecie4HBaOTC npeMHb[MH yCTpOACTBaMH, flOCTaTO4HbIMH XtJIS npHeMa OT
Bcex CyROB Apyrnx OCTaTKOB H HecPTeBOISIHbIX cMeceg. TaKHe yCTpOACTBa AlxJmtbi
HmeTb nponycKcyto cnocO6HOCTb, X1OCTaTOxHytO guMA o6ecneqeHH Hy)KJ HCnOflb3yIO-
IIAHX HX cyxoB, He npHBO K HX Heo6oCHOBaHHOMy npocToO.

(ii) HpaBrHTenbCTaO CTOpoHbl KOHBeHtkH, IOPHCJIHKaaM KOTOpOR pacnpocTpaHmeTcH Ha
BXOlbI B MopcKae nyrT C He6oJbLIMmH rny6HHaMH, MorytuHMH noTpe6oBaTb yMeHhLme-
"A ocaAgKi cyzuHa nyTeM ero ge6annacTHpOBK, o6s13yeTcq o6ecneLHTb yCTpoACTBa,

ynOMHnYTbie B Hy3HKTe a) (i) 1aHHOrO IyHKTa, fpH yCJIOBHH, 4TO 3TO MO3KeT BbJ3BaTb
HeKOTOphif npocTo cynoB, KOTOpbIe AIOJUKHbI cgaTb HelbTSHHbIe OCTaTKH HnH 3arpa-
HeHHbnfI Het3TbiO 6aiinacr.

(iii) B nepHog MeWAY BCTyrnJeHHeM B CHJy HaCToa1efi KOHBeHtkHH (ecnH pauee 1 SHBapm
1979 r.) H 1 MaBapA 1977 r. cyga npH nlaBaHHH B oco6bLX pafIoHax BbiIOJH3[IOT
Tpe6OBaHHAI HpaBHna 9 HacTos1Aero lpHaoxeHHH. OgHaKO rlpaBHTeijmCrBa CTOpOH
Koemunm, 6eperoBaa AHHHM KOTOpbX npHj1eraeT K ORHOMy H3 OCO6btX paHOHOB,
yIIOMAHyTbIX B glaHHOM IIOIIIyHKTe, MoryT yCTaHOBHTb gaTy, npenuiecTByIOuAyIo

1 aHaapA 1977 r., HO cnegyoUyIO 3a RaTOR BcTyIieHR B CHny HacToxI~erl KOHBeHIHH,
HaHHaA C KOTOpOA Tpe6oBaaHHA HacToAiero IHpaBHna B OTHOmeHHH yrIOMMHyTbIX
pa oHoB BCTynaIOT B geAcTBne, npHqeM:

1) K aTON iaTe 6ylyT o6ecnfexieHb Bce Heo6xoXiMMbIe npHeMHbie ycTpoACTBa; H

2) 3aHHTepeCoBaHHbie CTOpOHbI yaegoMAT OpraHraitio o6 3ToA gaTe He MeHee 'leM
3a tuecrb MecsteB go ee HacTynneHHa gAJ H3Beu1eHHsI gpyrHx CTOpOH.

(iv) HaHHaS C 1 RHBapS 1977 r. Hm npegtuecTByfoweA 1 AHBap3 1977 r. gjamI,
yCTaHOBneHHOR B COOTBeTCTBHH C nORHyHKTOM a) (iii) gjaHHoro nyHKTa, CTopoHhl
yeloMJItxOT OprauM3auMio gAn H3BeteHHs, 3aHHTepeCOBaHHbIX CTOpOH 0 Bcex npeg-

nojiaraeMbX cJIyasX HeCOOTBeTCTBH5M yCTpO CTB yCTaHOBJeHHbIM Tpe6oBaHHAM.

b) PaROH KpacHoro MOpA H ,PaAOH 3ajiHBOB> :

(i) HpaBHTeibCrBO KaKgOA CropoHbI, 6eperoBa JHHHSR KOTOpOAi npHneraeT K oco6biM
paAOHaM, O6A3yeTcA o6ecneqrHTb, qTo6bl Bce Hel4bTeHanHBH Ie TepMHHanbi n peMOHT-
HbIe nopTbI, pacnio1oeHHbie B 3THX oco6bIX paRoHax, KaK MO)KHO cKopee 6bulH
o6OpyoaaHbI yCTpOfCTBaMH, jIOCTaTOqHbIMH guM npHeMa OT TaHKepOB H o6pa6oTrKH
Bcero rp3I3Horo 6annacTa H npoMbIBOqHOI BOXbI. Ceepx Toro, Bce nopTbI B npeaejax
oco6oro paRoHa o6ecne4HBaorcA npHeMHbIMH yCTpOicTBaMH, gOCTaTOqHbIMH JIMA
npneMa OT Bcex cygoB gjpyrnx OCTaTKOB H HebTeBORMHbIX cMeceH. TaKHe ycTpOAcTra

ItOflKHbI HMeTb nponycKH3yo cnoco6HOCTb, flOCTaTO4HyIO JIJ15 o6ecnemeHH HyxM
HCIoJ, 3yIOuAHx RX Cyg/OB, He npHBoa5 K HX Heo6oCHOBaHHOMy npoCTOIO.

(ii) HpaBHTeubCTBO CTOpOHbi KOHBeHH, IOpHCAHKttHM KOTpoA pacnpocTpaHnerc Ha
BXOlbI B MopcKHe nyTH C He6osJbWHMH rny6HHaMH, MoryttHMH noTpe6OBaTb yMeHbue-
tmu ocaAKH cyAHa nyTeM ero ge6alaCTHpOBKH, o6R3yeTcM o6ecne4Hwb yCTpOIACTBa,
ynOM.HyTbie B iolnyHKTe b) (i) aHHoro nyHKTa, npH yCJIOBHH, TO 3TO Mo3KeT
BbI3BaTb HeKOTOpbIl l nPOCTOI cygoa, KoTOpbie 9OJ)KHbl cJaTb He4 TAHbie OCTaTKH HJAM
3arpA3HeHHbiA He(3TbIO 6anJacT.
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(iii) KaxicjaA 3aHHTepeCoBaHHaA CTOpOHa yseBoMiqeT OpraHm3atlnw o Mepax, npHHTbIX
BO HCnoAHeHHe noJo)KeHHA nOXIIYHKTOB b) (i) H (ii) IaaHHoro nyHKTa. Hocaie noAy-
qeHHA gIOCTaTOMoo MncJIa yBejIoMjieHHfi OpraH3atHA ycTaaBJIHBaeT jIaTy, HatIHHaI
C KOTOpOA Tpe6oBaaH Hacrostuero FIpaBHjta BcTynaT B jecTBHe B OTHOtueHRH
gaHHoro oco6oro paHla. OpraHn3aaHmi yBeiOMJIBeT Bce CTOpOHl 0 TaKoR xIaTe He

MeHee xieM 3a jAeHagaTb Mecstela Io ee HacTyneHHH.

(iv) B nepHOA Mexcgy BcTyriUeHHeM B CHAy HacToHtAefi KOHBeHtAHH H TaKoA flaToA cylta,
HaXOAICb B oco6bix pafAoHax, BbiIojiHMIOT Tpe6oBaHHAr HpaBHna 9 HacToHulero
rIprmioxceHH31.

(v) Ilocne TaKOA jaTbI HeqrsHbIe TaHKepbI, KOTOpbe rpY3yTC2 B nOpTax Tex oco6bIx
pagOHOB, rgie eige noKa OTCyTCTByIOT TaKHe flpHeMHbIe yCTpOfcTBa, Tarwe noji-
HOCTbIO BbInojIHAIIOT Tpe6oBaHHA HacTostuero IpaBisna. OJIHaKO He4)TaHbIe TaHKepbl,
3axoJIuA~e B TaKHe oco6bie pafIOHbI C ixejbio norpy3KH, cXieaiT Bce B03MOKHOe,
qTO6bI BXOIHTb B paAOH, HMeH Ha 6opTy TOJIbKO 'IHCTbIfi 6annacT.

(vi) Hocne gjaTbI, HaqHHa C KOTOpOI BCTylialOT B terICTBsse Tpe6OBaHiH B OTHOHIeHHH

njaHHoro oco6oro paiola, KawmKfali CTOpOHa yBeJIOMnASeT OpramaHiao jjiA H3Beute-
HHBi 3aHHTepecoBaHHbx CTOpOH O Bcex cnlyqaqx npennonaraeMoro HeCOOTBeTCTBH
ycrpoicTB yCTaHOBj1eHHbIM Tpe6oBaHHSM.

(vii) Ho MeHbmeuC Mepe, Te npHeMBMie yCTpOACTBa, KOTOpbie npegycMoTpeHbI ipaBtioM

12 HacToamiero Hptno)KenHA, AojDKHb[ 6bITb o6ecneqeubI K 1 SIHBapq 1977 roAa H
qepe3 roil nocne BCTyIieHHMi B CHIy nacToAueA KoRBentHH s 3aBHCHMOCTH OT Toro,
KaKaf ixaja HaCTyIHT no3JIHee.

flpaouAo 11. IHcKjInoEH14A

fIpaBsula 9 H 10 HacToqsero rIptao)KeHmi He npHMeHAOTCq:

a) K c6pOCy B Mope He4)TH HJIH HedlireBoAilAHOl CMeCH B lgejux cnaceHH 1eJIOBeeCKOH
XKH3HH Ha Mope Hn o6ecnexieHrL 6e3oniaCHOCTH io6oro Cy"IHa;

b) K c6pocy B Mope He~pH HRH He(bTeBO)IHOR CMeCH B pe3yJbTaTe HOBpeXKeJHH CyJIHa HJIH
ero o6opyaoBaHHx:

(i) np yCJIOBHH, TO nocne noBperIeHHS cyxtHa HRH o6HapyKeHHS c6poca 6huIH
HpHHATbI Bce pa3yMHbIe MepbI no ycTpaHeHHIO HIH CBejeHHIO K MHHHMyMy TaKOrO
c6poca; H

(ii) HCKJUOIioaR cJiyqaH, Korga CO6CTBeHHHK HAH KanHTaH jteHCTBOBanrH JIH6O C HaMepeHH-
eM BbI3BaTb nOBpexc)KleHHe CYJIHa, JIH6o CaMOHaIIHHO H C03HaBa1, 4TO 3TO MO)KeT

npHeCTH K era noBpewueHHio; HrIH

c) K c6pocy B Mope BeuecTB, coflepwalIXX neBTb, KOTOpble HCnOJIb3yIOTC! c ouxo6peHn
A/lMHHHCTpaUHn B IMe Jux 60pb6bl c ocO6btim cJIy'IaIMH 3arpa3HeHRM MOPS!, C TeM TO6hi
CBeCTH K MfHHMyMy yu.ep6 OT 3arp3HeHH. fho6oi nojio6Hb c6poc noAIeXC)HT
oAo6peHbo H-paBrren, cTBa no6oA CTopomBl, B npeiieax IOPHCAHKtOH KOTOpO
npenonaraeTcs1 ocyueCTBHTb TaKOA c6poc.

llpauAo 12. -IPHEMHbIE YCTPOfHCrBA

1. C yqeTOM nonoxenAi HpaBiuma 10 nacrorAnero 1pHao)KeHH flpaBHTenbcrBO
Kax C1oR CTOpOHbI O6a3yexCS o6ecneIHTb He4bTeHaRHBHbie TepMHHajiM, peMOHTHbie nOpTbI
H upyrHe nopTbI, B KOTOpbX cyxiaM Heo6xoiHMaO cjiaBaTb BeqTslHbie OCTaTKH, yCTpOACTBaMH
wiI npHeMa TaKHx OCTaTKOB H He4TeBOJIH-IX cMeceM , OCTaiOuuBXC3! Ha HedTHbIX

TaHKepax H jipyrrx cyjlax, goCTaTOIHbMI AiM yjioBJeTBopeHHSR noTpe6BocTre cyIaoB,
HC1OJlb3yIOUHX HX, He npHBOAM K Heo6oCHOBaHHOMy ipOCTOiO Cy)JOB.
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2. YnOMAHyTbIe B iyHKTe 1 HacTosiWero 1lpaBHna npmeMHbie yCTpOiRCTBa npelycMaT-
pHBaioTCl:

a) BO Bcex nOpTaX H TepMHHaJIax, rite npoH3BOHTCx norpy3Ka CbIPOp He(PTH B HetjTAHbIe
TaHKepbI, ecJIH TaKe TaHKepbI HenocpeACTBeHHo nepeA npH6bITHeM CoBepWHim 6aii-
nacTHbIA pefic npoAonWHTeJIbHocTbMo He 6onee 72 qaCOB HJrt npoTRDKeHHOCTbMO He 6oAee
1.200 MopcKHx Mlunb;

b) BO Bcex nopTax H TepMHHaJiax, rAe npoH3BAHTCA norpy3Ka Heq)TH, He HBJIOI1ficR
CbIpO, B KOJH'leCTBe, npeabiiaioMuem B cpeAHeM 1.000 meTpHqeCKHX TOHH B ;IeHb;

C) BO Bcex nopTax, HMeiowx cyltopeMOHTHbe BepH Har1 ypCTpOICTBa Aim OqHCTKH
TaHKOB;

d) BO acex nopTax H TepMHHanax, o6pa6aTbiBaaoujHx cyga, Ha KOTOpbX o6opyROBaHbi
Tpe6yeMbie rlpaBHnOM 17 Hacromutero HpHuio)eHHa TaHK(H) AJIA He()THbIX oca KoB;

e) BO Bcex nopTax, rAe npOH3BOHTCH cilaqa JlbSIJIbHbIX BOil, coAep)KaIHX He4)Tb H npyrne
ocraTKH, KOTOpbie He MOryT 6blTb c6pomeHb B COOTBeTcTBHH C lpaBHiOM 9 HacTog-
igero HpanoKemia; H

B BO Bcex nOpTax norpy3KH MaCCOBbiX rpy3oB AR1 npHema OT KOM6IHHpOBaHHbX CYROB
He(PTHHbIX ocTaTKOB, KOTOpbie He moryT 6bITb c6pomebI B COoTBeTCTBHH C HpaBHJIOM 9
nacToalgero rIpHo)KeHHA.

3. EMKOcr, npeMHMX yCTpOACTB ROJ)KHa 6bMTb cuenpouefi:
a) TepMHHanbi Aias norpy3KH CbIpoA He3TH o6ecneHBaoTc npHeMHbIMH yCTpoAicT-

BaMH, ZAOCTaTOIHbIMH JIm npHeMa HebTH H HecjTeBO AlHbIX cmecefi, KOTOpbie He moryT
6bITb c6pomieHbl B COOTBeTCTBHH c Iojio)KeHMMH Hpaenua 9 1) a) HacToiumero -pHuoKe-
HHH Co Bcex He4pTRHbLX TaHKepoB, COBepiuaiIOUtHX pefiCbi, ynOMAHyTbe B nyHKTe 2 a)
HacToAutero rlpaB-ia.

b) IIopTmI norpy3KH H TepMHHajrbi, ynOMnyHThie B nyHKTe 2 b) HacTouLwero 1-paBHua,
o6ecneqHBaoTcA npneMnH1IMH yCTpOiPCTBamH, AOCTaTO'HbMH 1A1 npHema He(jTH H HeI)Te-
BOXAHMX cMecefi, KOTOpble He moryT 6bITb c6pouieHbI B COOTBeTCTBHH C nojio)KeHHMMH
-paBHa 9 1) a) Hac'rolmero HpHuo)KeHHI C He4THbLX TaHKepoB, npHHHmaIOuHX HaJim-

BOM rpy3 Heqb3TH, He iaumioeiic CblpOfi.
c) Bce nopTbI, HMeiouHe cy1opeMOHTHbie Bep43H HAH yCTpoAcTBa Aim OHCTKH

TaHKOB, o6ecneqHBaioTcA npmeMH1HHMH yCTpOfICTBaMH, 11OCTaTOqHbMH A1ia1 npueMa Bcex
OCTaTKOB H He4TeBoRAanbIX cMeCefi, KOTOpbIe ocTaIOTC31 Ha 6opTy, B genAx y1aeHHA AO

nocTaHOBKH CyRIOB B TaKHe Bep4lH HAH K TaKHM yCTpoACTBaM.

d) Bce ycTpoficTBa, KOTOpbIMH B COOTBeTCTBHH C nyHKTOM 2 d) uacroAsIuero rlpaBHua
o6ecneqHBaOTCH nOpT1bI H TepMHHajim, JoJDcHbi 6bITb XOCTaTO4HbIMH 1AA npHeMa Bcex
ocraTKOB, coxpaeHHbiX Ha 6opTy B COOTBeTCTBHH C HpaBHJIOM 17 nacToiutero IlpnuoKe-
HIM, OT Bcex cyAO, 3aXOA KOTOpbX B TaKHe nOpTbl H TepMHHaJbI MO)KHO payMHO
oxIKmiaTb.

e) Bce ycTpoicTBa, KOTOpbMMH B COOTBeTCTBHH C HacroTuJHM -paBHJOM o6ecneqHBa-
IO'Cr1 fOpTb H TepMHHaJIbl, JiOADKHbl 6bTb AOCTaTO4H1MH im21 npHeMa 3aIp%3HeHHOI
HeTrbIo JTbRflbHOA BOA[bI H ApyrHx OCTaTKOB, KOTOpble He MOryT 6b1IT c6pomueHb B

cooTBeTCTBHH C 1paBHJIOM 9 HacToiqtero l-pHnoKeHS.

J) YCTpOACTBa, KOTOpblMH o6ecneqHBaOTcq nOpTb norpy3KH MaccoBbIX rpy3oB,
o6opyAyoTCl c yqeTOM oco6eHHocTeif, KOTOpbie CBOICTBeHHbI KOM6HHHpOBaHHbiM cyitaM.

4. HpHeMHbie yCTpoi~CTBa, npenyCMOTpeHHbIe nyHKTaMH 2 H 3 HacTomuero lpaBHmja,
BBOZIJTCA B 3KCnnyaTaqWO He rO3 [ee OAHOIO rota c 11aTb BCTyIIeHI4H B CHAy HaCTOqltgeg

KOHBeHItHH HJIH K 1 5IHBapfi 1977 r. B 3aBHCHMOCTH OT TOrO, KaKaA AaTa HaCTyrnHT lO3AHee.

5. Kax +ta CTOpOHa yBeOM1VmeT OpraHaamo nA H3BeIIweHHR 3aHHTepeCoBaHHh6X
CTOpOH 0 Bcex cJIyqax npeitnonaraeMoro HeCOOTBeTCTBHA yCTaHOBjieHHbIM Tpe6OBaHHM
yCTpOfCTB, ipeAYCMOTpeHHblX HaCTOSugHM 1IpaBHuOM.
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l7paaAo 13. HE0THbIE TAHKEPbI C H3OJII4POBAHHbIM BARJIIACTOM

1. Kactbrli HOablI He(4)THHOA TaKep Je!IBeITOM 70.000 T H 6onee o6ecne'tHBaeTcg
TaHKaMH H30JIHPOBaHHoro 6axuacTa H yItOBJieTBOpxeT Tpe6oBaHAM HaCTosIgIero FIpaBHJla.

2. BMeCTHMOCTb TaHKOB H3OJHpOBaHHorO 6axiacTa onpejiejiseTcX TaKHM o6pa3oM,
x[TO6bI cyAHO, 3a HCKJuOqeHHeM cJiyxiaeB, lpejlyCMOTpeHHbIX IyHKTOM 3 Hacrosuiero

HlpaBna, Morno 6e3onacHo COBepuiaTb 6aJuiaCTHbie nepexoaib, He npH6eraA K HCHOJIb3OBa-
HIo HeclT RHbIX TaHKOB nOA BOASHOI 6auiacT. OAIHaKO BO Bcex cliyqaaix BMeCTHMOCTb

TaHKOB H3OJIHPOBaHHOrO 6ajuiacra jgonwtna 6bITb, nO MeHbIjeA Mepe, TaKOIA, tTO6bi flpH
Juo6OM BapHaHTe 6aJuaCTHpOBK Ha Bcex yqacTKax perica, BKJuoqaA cnyxiafi, Korgia CYItHO
nopo)KHeM npIHHAO TOJIbKO H3OJIHpOBaHHbIA 6aIniacT, ocajXKH H JtHqbfjepeHT cyJiHa
yjIoBaeTBopAHH 6b KaxC&IOMy H3 cflelyioux Tpe6oBaHHr4:

a) TeopeTHxieCKax ocaRiKa Ha MHRejie (din) B MeTpax (6e3 yqeTa =4)opMatwif cyJHa)
COCTaBnAeT He MeHee: dm = 2,0 + 0,02L;

b) ocajjKH Ha HOCOBOM H KOpMOBOM nepneHHKyJlipax COOTBeTCTByfOT ocaAIKe Ha MHjleJie
(dm), KOTOpble onpeaeneubi B COOTBeTCTBHH C nOjInyHKTOM a) iAaHHoro iyHKTa, H flpH

JlHcfrepeHTe Ha KOpMy He 6oJnee 0,015L; H
c) B Jno6oM cjiyqae ocajiKa Ha KOpMOBOM nepneHnAHKyJ]pe iojuiwKa 6bITb He MeHee TORt,

KOTOpaA Heo6XOJIHMa fJIt HOJIHoro norpy)KeKHHA BHHTa (B4HTOB).

3. Bo Bcex CJIy'IatX BOIISIHOA 6annacT He npHHHMaeTcx B HeClTlHbIe TaHKH 3a

HCKjlIIOleHHeM cJiyxaeB, Korga B TSDKejibIX YCJIOBH51X HellOrOjjbI, no MHeHHIO KanHlTaHa,

Heo6xo~jHMO riplMMTb JIOnOJIHIHTeJibHbIfi BO~1SHOI 6axIacT B HeC TSlHbie TaHKH linsi o6ecne-
qeHHll 6e3onacHocTH cyxIHa. TaKaB JlOFIOJIHHTejibHaA 6aJuIaCTHaA BojIa o6pa6aTbIBaeTcA H
c6paCblBaeTC.R coriiacHo flpaBHJIy 9 H B COOTBeTCTBHH C Tpe6OBaHHIMi IlpaBima 15
HacToAtutero IpHJloKeHH t, H cooTheTCTByioi1aA 3anlHcb npOH3BOAHTCH B )KypHaJIe He4ITA-
HbIX onepagtll, ynOMAHyTOM a HpaBaHie 20 HacToAtAero fpHJIO)xeHHA.

4. JIIo6OA HeTAHOf TaHgep, K KOTOpOMy He npHMeHAIOTC51 Tpe6oBaHA o6 o6ecneqe-
HHH TaHKaMH H3oJIHpOBaHHOrO 6a.xiacra B COOTBeTCTBHH C fyHKTOM 1 HacToAiuero
rlpaBllna, Mo)KeT, oXIHaKO, paccMaTpHBaTbC3H KaK TaHKep C H3OJoHpOBaHHbiM 6auiiacToM npH
yCJIOaBH, qTO TaHKep npH gnme 150 MeTpOB H 6ojiee nOJIHOCTbMo COOTBeTCTByeT Tpe6oBa-
HHgM IIyHKTOB 2 H 3 HacTo~iAiero rlpaBna, a B cnyqae HecbTAHorO TaHKepa JIHHOA Mefee
150 MeTpOB yCROBHA Hl3o HH 6aJIJIacTa YRtOBJieTBOP IOT AjIMHHnCTpamiHO.

17pauzo 14. PA3_IEJIEHHE HET14 H BOgSIHOFO BAJIJIACTA

1. Ha HOBbIX cygiax BaJIOBOA BMeCTHMOCTbiO 4.000 per. T H 6ojiee, He Xi5BuoWtHxcA

HefrrTAHbIMH TatwepaMH, H Ha HOBbIX HedgrAHb1X TaHKepax BaJIOBOA BMeCrlMOCTbIo 150 per.
T H 6onee npHeM 6annaCTHOiA BOJIbI B TaHKH He4jTqHorO TOnJIHBa He ioInycKaeTcA 3a
HCKjloqeHleM cJiyqaeB, ipejiyCMOTpeHHhtX IIyHKTOM 2 HacToAuAero lpaonaa.

2. ECJ1H Heo6bIqHbie noroAHbile yCJIOBHq HJIH Heo6xogilMoCTb HMeTb Ha 6opTy
6oubtoe KOJIHieCTBO He(PrHHOrO TOIIJIHBa BbiHyxmaIOT IIpHHHMaTb 6aiulacTHyo BOgty, He

IBJISHOUtyjIOCA qHCThIM 6aJIJIaCToM, B KaKofi-J1160 H3 TOIIJIHBHbIX TaHKOB, TaKaH 6aiiacTHaI

BOMa cJHBaeTCA B flpHeMHbIe ycTpOirCTla lHJIl c6paCbIBaeTcS B Mope B COOTBeTCTBHH C
1IpaamtOM 9 C HCnOJIE,3OBaHHeM o6opyoaaHlA, yKa3aHHorO B IpaaBtie 16 2) HacroAgero

lpHnaoxeHHX, H COOTBeTcrByiouAaA 3anHcb npOH3BOAHTCA B )KypHaJie He4rrAHbIX onepatHl.

3. Bce xtpyre cyjla yXoBJieTBOPAIOT Tpe6oBaHlM nlyHKTa 1 HacToAMero HpaBtaa,
HacKoJIbKO 3TO iteJIecoo6pa3HO H npaKTqeCKH BbinOJIHHMO.

J"paeu./o 15. COXPAHEHIE HEOTH HA BOPTY

1. C yqeTOM nonoxieHH HyHKTOB 5 H 6 HacroAutero HpaBna He(rAHbie TaHKepbi
BaaIOOIi BMeCTHMOcTbIo 150 per. T H 6onee o6ecneqaaoTc31 yCTpOICTBaMH B COOTBeT-
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CTBHH c Tpe6OBaHHsiMH HyHKTOB 2 H 3 HacTOsuIero I-lpaBHJna lpH yCJIOBHH, qTO K
cyIEeCTByiOUHM TaHKepaM Tpe6OBaHH.R B OTHOIIeHHH cHCTeM aBTOMaTH'eCKOFO 3aMepa H
KOHTpOJaI HaRi c6pOCOM HeqbTH, a Tai, e o6opyuioBaHnA OTCTOrIHbIX TaHKOB 6 ygIyT npHMe-
HRITbCH mepe3 TpH roxta nocile BCTynIeHH1 B CHJ1y HacTOSue KOHBeHIUHH.

2. a) An.IH O'IHCTKH rpy3oBbIX TaHKOB, nepeKaqKH IpHq3HOrO 6annacra H npOMbIBOxi-
HOI BO11b H3 rpy3oBbIX TaHKOB B OTCTOfIHbIA TaHK npeiHyCMaTpeBalOTC) tale)KaLUHe

cpeicTBa, OXio6peHHbie ARMHHHcTpauHefi. Ha cyu~eryfoumx TaHKepax jno6o rpy3oBOA
TaHK MO)KeT HCHOJIb3OBaTbC14 B KaqeCTBe OTCTOIHOrO TaHKa.

b) B TaKOA cHcTeMe npeiycMaTpHBaaOTCS1 yCTpOiCTBa, o6ecneqHiaIotUre nepeKaMKy
He4jT14HbIX ocTaTKOB B OTCTOAHbIfM TaHK HJIH B CHCTeMy OTCTOAHblX TaHKOB TaKHM o6pa3OM,
'iTO6bi nio6oil CTOK, c6pacbBaeMbiA B Mope, COOTBeTCTBOBaJI flOfiOxKeHHMM nlpaauAa 9
HacToLutero -IpHnoxKeHHA.

c) OTCTOAHbIAI TaHK HAH CHCTeMa OTCTOfIHbIX TaHKOB HMefOT IjoCTaTOqHyIO BMeCT4-
MOCTh wifl coxpaHeHHA B HHX He4rsIHbIX OcTaTKOB, o6pa3OBaHHbiX npH MORKe TaHKOB,
npoqHX He4)T14HbLX OCTaTKOB H oCTaTKOB rpA3Horo 6auuiacTa, HO o6t~aA HX BMecTHMOCTb

X1OJDKHa 6bITb He MeHee 3% OT rpy3OBMecTHMOcTH cyi1Ha nO HeCI)TH 3a HCKJOIOqeHHeM
cJiyqaeB, Kor[a B COOTBeTCTBHH C HIpaBHJIOM 13 HacTogsiiero 1-pJo4KeHHA HMeIOTCR TaHKH
H3OJIHPOBaHHOFO 6aiiiacTa HJH Koraia OTCyTCTByIOT ycTpo iCTBa, TaKHe KaK 3)KeKTOpbI,
HCfOJib3ylOIUHe Bogy B iIjflOJIHeHHe K npOMblBOxIHOH Boile. AjjMHHHCTpalI{Ig Mo)KeT
InpHHIMTb 3HaxieHHe BMeCTHMOCTH, paB1oe 2%. Ha HOBbIX He 4THHbIX TaHKepax IeJABeTOM

CBbflUe 70.000 T o6opyjlyEOTCAl, HO MeHbaueA Mepe, nIBa OTCTOAHbIX TaHKa.

d) PacnonoxKeHHA BXOXIHbIX H BbiXOHIHbIX OTBepCTHfi OT6OAHbIX neperopoioK HniH
BOIXOCJIHBOB OTCTOHHbIX TaHKOB TaM, rme OHH HMeIOTC51, OJI)KHbi 6bITb TaKHMH, qTO6bl He

IOflyCKaTb H3JIHHI Typ6ynIeHTHOCTH H 3aXBaTa BOJ O He(ITH H 3MyJIbCHH.

3. a) YCTaHaBjIHBaeTC$ ono6peHHai AAMHHHCTpa14Heri CHCTeMa aBTOMaTHqeCKOrO
3aMepa H KOHTpOJI1 HaA c6pOCOM He4)TH. lIpH paCCMOTpeHHH KOHCTpyK14HH npH6opa jjIA
H3MepeHH CoXiep)KaHHA HecITH, BKJoxlaeMorO B CHCTeMy, AjIMHHHCTpaAHI yMHTbIBaeT

xapaKTepHCTHKH, peKOMeHROBaHHbie OpraHH3aauHeI*. CHCTeMa OCHautaeTcH CaMOnHnuy-
ttAHM ycrpoAiCTBOM AJIA HenpepblBHOfi perucTpatuHH c6poca He(bTH B JIHTpaX Ha MOpCKyIO
MHJIIo H o6Mero KOJIHqeCTBa c6poca nH6o percTpaUHH coep)KaHHH He43TH H HHTeHCHBHOC-
TH c6poca. TaKaR 3afltCb cojxepHT nOKa3aHHM BpeMeHH CyTOK H jxaTbI H xpaHHTCA He MeHee
Tpex ne'r. CHCTeMa aBTOMaTH'qecKorO 3aMepa H KOHTpOJI Hani c6pOCOM BKJiOxiaeTcfl npH
nIo6oM c6poce CTOKa B Mope H o6ecneqHBaeT aBTOMaTH14ecKoe npeKpaueH1e c6poca
He4)TeBOAMHOfI cMeCH, KOriia MrHOBeHHaAl HHTeHCHBHOCTb c6poca He4bTH npeBbiaiaeT
3HaqeHHe, ycTaHoBneHoe HpaBHJIOM 9 1) a) HacToiuero lpnioaeHHsA. Jho6ax HeHcnpaB-
HOCTb 3TOIf CHCTeMmb aBTOMaTHqeCKOrO 3aMepa H KOHTpOJI1 HaA c6pOCOM jOJDKHa npHBO-

IAHTb K npeKpaueHHo c6poca, H 0 TaKOA HeHcrlpaBHOCTH UPOH3BOJIHTCq 3aHHch B XIypHauie
He4)TRHbIX onepaafi. FlpeycMaTpHBaeTcsi Ay6nHpyiomuee pyMHoe ynpaBjieH~e cHCTceMoH,
KOTOpOe Mo2KeT Hcnonb3OBaTbCA! B ciyxiae TaKOA HeHcnpaBHOCTH, a HeHC~ipaBHhIlA y3en

npHBOJIHTCA B pa6o'iee COCTOsHHe Ao Hamana cnegyioero 6auuacTHoro pefica, ecJIH TOJIbKO
TaHKep He cneniyeT B nolT peMOHTa. CyuecTByIouwe Hed4rraHbIe TaHKepbI COOTBeTCTBYIOT
BCeM OrOBOpeHHbIM BbilIe noJIO)KeHH$M 3a HCKjIIOieHHeM TOrO, MTO npeKpaIueuHe c6poca
MO)KeT flpOH3BOAHTbC1 BpyqHyIO, a HHTeHCHBHOCTb c6poca OiLeHHBaTbC14 Ha OCHOBe TeXHH-
qecKrlx xapaKTepHCTHK HacoCOB.

b) Anui 6bicTporo H TO'iHOrO onpenejeeH4A B OTCTOHHbIX TaHKaX nonoi)KeHH nOBepx-

HOCTH pa31ena He4lTb/BoAa npeIycMarpHBaIOTC1 ono6peHHbie AAMHHHCTpaLtmeA 3cfbeK-
THBHbie HH-KaTOpbI HOBepXHOCTH pa3iiea He4Tb/BOna, KOTOpbIe npHMeHMOTCSI TaK )e H B

* CCbntKa lenaeTca Ha npHHMTbie Oprat3aweg a Pe3ogmotH A.233 (VII) ,PeKoMeulauml no MexmayHapo0i-
Hrom 3KcnjyaTataoRHhM xapaKTepHCH KaM o6opyaoaHHA 21nn cenapaumi He(jreBOAMHoA cmCH H an% npH6opoa
H3MepeHm coaepxcaHHA HepHrH,.
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nlpyrHx TaHKaX, rAe npOH3BOIHTC5I cenapataM He(TH OT BOTbl H H3 KOTOpbiX rtiaHHpyeTcA
c6poc CTOKa HenocpeiCTBeHHo B Mope.

c) HHCTpyKWHH 11o 3KCfllyaTallHH 3TOA CHCTeMbI COOTBeTCTByIOT PyKOBOACTBy no
3KcrmuyaTamHH, oAo6peHHOMy AgMHHHcTpatAneH. OHO oxBaTblBaeT KaK py4Hoe, TaK H
aaToMaTHqeCKoe ynpaneHHe H npeAIHa3HaaeTcM JIAr Toro, TO6I HCKn1O4HTb BC31KHH
c6poc He4bTH, ecRH OH He COOTBeTCTByeT ycoBHAMM, nepeIHceHHbIM B HpaBHne 9
Hacroauero -pHioxeHHI. *

4. Tpe6oBaHAr IyHKTOB 1, 2 H 3 HacroAugero HpaBnaia He npHMeH3OTC31 K HecfTRrHbIM
TaHKepaM BaJIOBOA BMeCTHMoCTbiO MeHee 150 per. T, Ha KOTOpbIX orpaHHxieHHR c6poca
HedIrH B COOTBeTCTBiH c paiuioM 9 HacToiuttero lIpHAoxeeHHR ocyWeCTJ1OTC2 nyTeM
coxpaneHH He4)TH Ha 6opTy c nocnelyiogeAi cjlaqeg BceX 3arpe3HCHHbLX rlpOMbIBO4HbIX
BOR B npBeMHb1e yCTpoACTBa. O6utee KOJIHeCTBO Hec)T H BOnbI, HCOJIb3oBaHHOA AJIA
MOfIKH H Bo3BpaieHHofi B c6opHbIA TanK, 3ariHcbiBaeTC B )KypHan HecbTAsbIX onepatHfi.
3TO o61uee KOJIHqeCTBO ciiaeTCA B rIpIeMHbIe ycTpoHCTBa, eCJ1H He pPlHHXTbI Haziie)Kattfne
MepbI, rapanmpyioume, 4TO ano6ofi CTOK, RonyCKaeMbtI K c6pocy B Mope, 34qb)eKTHBHO
aBTOMaTHqeCKH perHcTp1pyeTca TaK, qTO yXIoBjieTBOPRIOTCx nOJIo)KeHHIA HpaBHja 9
HaCToLLero I-IpmioxKeHsi.

5. AjjMHHHCTpalqHA Mo)KeT He rIpHMeRmr Tpe6oBaHa nyHKTOB 1, 2 H 3 HacToHMero
HpaBajia K jno6OMy He4rTAHOMy TaHKepy, 3arHTOMy HCKitotiHTeJlbHo B peficax ripolojixm-
TeJlbHOCTbiO 72 qaca H MeHee c yjiaiieHHeM OT 6nHKafiuiero 6epera He 6onee 50 MHJIb flpH
yCJIOBHH, WIO 3TOT TaHKep He goji)KeH HMeTb H He HMeeT MexmyHapoaHoro CBHfaeTeJIbCrBa
o npeioTBpauaeRHH 3arpX3HeHMH He4Trbio (1973 r.). PemenHe He npHMeHRTb Tpe6oBaHH1
3THX rlyHKTOB RIOIYCTHMO flHIIb lpH yCJIOBHH, MTO TaHKep coxpanHeT Ha 6opTy Bce
He4TeBolammre CMeCH AJIA nocneayioteAi cjiaqH HX B npHeMHbie ycrpoACTBa H, ecJH
AjjMHHHCTpatiwS y6exneHa, TO HMeiot1Hecai ycTpoficTBa jIOCTaTOIHbI 1AA npneMa TaKHX

He4jTeBORHbIX cMeceli.

6. TaM, rile, no MHeHHIO OpraHH3aaiuH, yCTpoc'TBO ajLvi aBTOMaTHqeCKoro 3aMepa
c6poca nerKix oqiHgeHbix ripoIIYKTOB (cBeTbIx HecbTefi) OTCyTCTByeT, Tpe6yeMoe IlpaBH-
JOM 9 1) a) (vi) HacTosgeR KOHBCnHM H orOBopeHnoe B flo1ny1THKTe 3 a) HacTosuAmero
-IpaBHna, AVmmHHcTpaHAS Mo)KeT InpHOCTaHOBHTb npnMeHeHne TaKOFO Tpe6oBaHHA nIpH

yCJIOBHH, 'ITo c6poc pa3pemeH HCKMI'I0HTeJIbHO B CooTBeTCTBHH C ripeIlyCMOTpeHHbIMH
.OpraHm3agefI MeTogaMH, KOTOpbIe yajoBjieTBOpS1OT yCJOBHSmM 1IpaBiua 9 1) a) HaCToI-
umero l-lpnJoKeH, CM10oiasa O653aTejlbnoe HaawHi1e 1ieACTayiolgeri CHCTeMbI aBTOMaTH-
qecKoro 3amepa H KOHTO Hai c6pOCOM Hej)TH. OpraHM3atm paccmaTpHaeT aoripoc 0
HaJIIqHH TaKix yCTpOIiCTB He pexce OAworo pasa B ABeHajnIaTb MecsII~eB.

7. Tpe6oBaHIH HyHKTOB 1, 2 H 3 HacToquiero HpaBHJna He IIpHMe HIOTC51 K He(YI'HbIM
TaHKepaM, 3aH$1TbIM nepeBO3KOR acIpaibTa, eCJIH orpaHHqeH1e c6poca ac4)ajbTa ocyuiecT-
BjineTc5i Ha HX B CooTBeTCTBHH C HlpaBHnIOM 9 HacTonmuero HIpnuio)KeHHA nyTeM coxpaHe-
HH oCTaTKOB ac4TajibTa Ha 6opTy Co cgaqefi BceX 3arpSI3HeHHhIX npOMbIBO4HbIX BOJI B
npHeMHbIe yCTpofiCTBa.

[7pa6uto 16. CHGTEMbI ABTOMATHtIECKOrO 3AMEPA 14 KOHTPOJIA HAR CEPOCOM HE$Th
H OBOPYJaOBAHHE ARAlSI CEHAPAtIHH HEOTEBOAIRHOR CMECH

1. Jho6oe CYALHO BajIOBOA BMeCTHMOCTbO 400 per. T H 6onee oCHanlaeTcA ycTpogcT-
BOM gtHA cenapatnRH He(TeBO aIHOfI CMeCH HJrH CHCTeMOA (PHnbTpaWMH HecjTH, COOTBeTCT-
Byiouxeg nonoxKemM nyHKTa 6 Hacroxtgero HpaBHua. Jho6oe TaKOe CyAHO, KoTopoe
nepeBO3HT B 6omIUHx KOIIHieCTBaX HeTrltHoe TOIJIHBO, yjxoBjieTBOpieT nolOKeHHM
nyHKTa 2 HaCTOsigero HlpanHna HrH nOJIOxKeHHHM flyHKTa 1 -IpaBruna 14.

* CcbLtKa qejaaeTcs Ha *dPyKOBOOCTBO AlM HerHH]lX TaHKePOB no coxpaHeHHIO qHcrOTb MOpg., orly6aHKoBaH-
Hoe Me~xmyHapo0Ho9 nanaTofi cyaioxoatcrBa H MexcjiyHapolHbIM MOPCKHM 4)OpyMOM Hecirmbix KOMiaHHA.

Vol. 1340. 1-22484



1983 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait s 295

2. Jho6oe Cy"HO BajiOBOA BMeCTHMocTbio 10.000 per. T H 6oJIee ocHatLtaeTc51:

a) a gOnOJIHeHHe K Tpe6oBaHRm nyHKTa 1 HaCTOttUero flpaBIna, cHcTeMoA aBToMaTHIec-
KOrO 3aMepa H KOHTpORA Hag c6pocoM HeqbTH, COOTBeTCTBytoutefI Tpe6oBaHHMM rryHKTa 5
HacToRtiiero lpaanjia; Him

b) B KaqecTBe ajibTepHaTHBbI Tpe6OBaHH51M nyHKTa 1 H nognYHKTa 2 a) HacTosmuero
Hpaaiuia - ycTpoAcTBOM AM cenapatHH HetbTeBOJxqHOAi CMeCH, YAOBJeTBOPIOUWHM
Tpe6BaHHlM nyHKTa 6 HacToqu1ero HlpaBHjia H 3abeKTHBHOA CHCTeMOr bj3irbTpaHH
He4rrH, ygoaJieTBopsiouleA Tpe6oBaHHqM nyHKTa 7 HaCTOrunero 1lpaaBuia.

3. A4MHHHcTpaLtrm npHHHMaeT Mepbi, xITo6bI cyga BaAOBoII BMeCTHMOCTmO MeHee
400 per. T o6ecneqHBajlHCb, HacKoJIbKO 3TO npaKTHMeCKH BO3MO)KHO, o6opyoBaHHeM XI

coxpaHeHHS Ha 6opTy He4YrTH HH He4)TeBOIqsHbIX cMece HAH HX c6poca B COOTBeTCTBHH C
rpe6oBaHHrMH Hpaata 9 1) b) HacToiuAero HIpHnowKeHHS.

4. K cyieCTBYIOUWo M cyaaM Tpe6oBaHMs nyHKTOB 1, 2 H 3 HacToamero 1-paaHna
npHMeHOTCA qepe3 TpH roga noce gIaTbI BCTyrLieHkH3 B CHJly HacToaweA KOHBeHIWH.

5. KOHCTpyKAH CHCreMbi aBTOMaTHqecKoro 3aMepa M KOHTpOJIX Hag c6pOCOM He4bTH
oAo6pxeTcsl AgMHHHCTpaqtHef. 11pM paccMoTpeHHH KOHCTpyKIAHH npH6opa xumA onpegene-
HH1 coglepwaHHS He(PTH, BKjiioqaeMorO B cHCeMy, AgMHHHCTpautHA yqHTbIBaeT TeXHHqec-
IHe xapaKTepHCTHKH, peKOMeHROBaHHbie OpraHH3aaiek.* CHCTeMa ocHauxaeTcA caMonH-
tUytAHM yCTpOACTBOM AJlI HenpepbIBHoiA perncrpaAHH cogep)Kan3K He4)TH B qaCTlX Ha
MHJIJHOH. TaKas 3ariHCb cojepXMT HoKa3aHHM BpeMeHH CyTOK H aTbI H xpaHHTCA He MeHee

Tpex Ie'T. CHcreMa aBTOMaTHtleCKorO 3aMepa H KOHTpOJI5 Hagl c6pOCOM BKAiloqaeTCdl npH
JIo6oM c6poce He4bTeBORHOR cMecH, KorAa cogepKaHne He4bTH B CTOKe npebxIiuaeT
3HaqeHHe, gonycKaeMoe f-paBnuloM 9 1) b) HaCToAiuero HpHjoIKeHH. Jio6awi HeHcnpaB-
HOCTh 3TOA cmcTembi aBTomaTHqecKoro 3aMepa H KOHTpOJIA Hail c6pOCOM AoRIKHa npHBO-
AXHTb K npeKpatueHHIO c6poca, H 0 TaKOA HeHcipaBHoCTH npH3BOAHTCS 3anHCb B )KypHaJne
HeYlaH],Ix onepauHk. HeHcnpaBHbIfi yaeui npHBoTCA B pa6oqee COCTO5IHHe go Hatia'ia
cuegyioulero peica, eCJIH CygIHO He cJIelIyeT B nOpT peMOHTa. CyulecTnyiouAe cyga
ylOBiIeTBOpRIOT BceM OI'OBOpeHHbIM Bbime IojIO)KeHH31M 3a HcKJIIOeHHeM TOrO, MITO

npeKpauAeHHe c6poca MoKeT n1pOH3BOJIHTbCH Bpy'qHyIO.

6. KoHcTpyKtUA ycTpoAcTBa IJIl cenapaItAH He4bTeBOAHOR CMeCH H CHCTeMbI 4IHJIbT-
paiulH He4YrH ogo6pxeTcl AgMHHHCTpaLeA H toixcaa 6bITb TaKOI, 'qTo6bi nocue npoxo)K-
geHHM mepe3 cenapataloHyIo HA 4HJbTPYIOmYIO CHCTeMy juO6OA HeqbTeBogllHOH cMeCH,
c6pacbIBaeMoA a Mope, cojxep)Kanne He(bTH B TaKOR cMecH AonXrCHo 6EiTb MeHhue xieM 100
'iacreA Ha MHJIJIHOH. rpH paccmoTpeHKH KOHCTpyKAInH TaKOrO o6opyoBaHHRM AgtMIHHcTpa-
ItH yIHTbIBaeT TeXHHxiecKHe xapaKTepHcTHKH, peKOMeH1OBaHHbie OpraHH3aLateri.*

7. KOHCTpyKtWX CHcTeMbi PHJIbTpaItHH HecTrrH, ynOMlHyTOA B nyHKTe 2 b) HaCTOM-
utero 1lpaahia oAo6paeTcm AflMHHHCTpatAHeA H tOjI)KHa IpHHHMaTb] c6poc H3 CHCTeMbI
cenapaItHH H o6pa3oablaTb CTOK, cogep)KaHHe He4)TH B KOTOpOM He npeabimaer 15 macTeA
Ha MHJIJIHOH. OHa ocHauAaeTca ycTpoAcTBOM, CHrHa-iH3HpyLouHM o MoMeHTe npebhlmeffHm
HOpMbf.

fIpaauAo 17. TAHKI4 UIIA HE4TTHbIX OCTATKOB (OCAXIKOB)

1. Kaicnoe CYXIHO BauloBolI BMeCTHMOCTbio 400 per. T H 6onee, c yteTOM THna ero
CHRJOBOA ycTaHOBKH H npOAORHTeJIbHOCTH pefica, o6opygyeTca TaHKOM H TaHKaMn
goCTaTOxlHOA BMeCTHMOcTH AA c6opa Hel)T5IHbIX ocTaTKOB (ocagKoB), KOTOpbIe He moryT
661m o6pa6oTaH]b HHbIM nyTeM gus ygloBAeTBopeHHs Tpe6oBaHM HacToqiuero I1piuo)Ke-

* CCLIKa Aenaerca Ha npH bie OpraHHaautetl s Pe3onoaH A.233 (VII) "PeroMertaaHm no MeXIclyHapoA-
HbIM 3KcUjIyaTauKOHHbtM xapaKTePHCTHKam o6opyAoaHHs anm cenapatWi HedJreaoRnHOR cmecH H 0A% npH6opoa

3MepeHH coaepwcaHnHA He4YrHl,.
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HH31, KaK, HanpHMep, OCTaTKH, o6pa3yiouHecm npH OqHCTKe TonJIHBa H cMa3OqHbIX Maceal, a
TarKce 1pH yTeqKax Macna B MauIHHHbIX OTJeAeHH3HX.

2. Ha HOnbIX cyiax TaKHe TaHKH npOeKTH~pITCR H KOHCTPYHpYIOTCH TaK, qTO6bI
o61erqHTb HX OqHCTKy H citaxy ocTaTKOB B npeMHbie yCrpOAcTBa. CytuecTByiotte cyxta
ynoBneTBopiogT aTOMy Tpe6oBaHHIo, HaCKOJIbKO 3TO tneecoo6pa3Ho H npaKTHmeCKH
ocyWecTBHMo.

I-paeuo 18. HACOCbI, TPYBOFIPOBO)Ibl 1 YCTPIoICTBA
ARIR CBPOCA HA HE40TAHbIX TAHKEPAX

1. Ha Kaw.JOM He4)T5IHOM TaHKepe Ha OTKpbITOA nany6e no o6OHM 6opTaM cyan~a
pacnonaraerci CJIHBHOA Tpy6onpoBoR Aa npHcoeRIHHeHHS K npHeMHbIM yCTpOACTBaM,

npejIHa3HaqeHHbIA R1AM c6poca rpI3HOHf 6anaCrHoRi BOlibi HAH BOflbI, 3arp53HeHHOfH
He4)TbIO.

2. Ha KaxgOM He4()T2HOM TaHKepe Tpy6onpoBOJbl 1111 c6poca B Mope cTOKa,

IXonycKaeMoro I-paBHJIOM 9 HacToaitero lpHnaoKeHHH, BbIBO112TCA Ha OTKpbITyI0 naAy6y
HJIH K 6opTy CyAHa Bbile BaTepJnHHHH npH HaH6oJIbweA ocanKe cyAna B 6aiiuacTe.
)jOnycKaioTC2 pa3flHqHbIe CHCTeMbI Tpy6oTpOBOAOB, RO3BOij5ioutHe ocytgeCTBJ12Tb onepa-

KHH cnoco6aMH, npe1yCMOTpeHHbIMH nO11YHKTaMH a) H b) nyHKTa 4 HacTosuAero flpaBHa.

3. Ha HOBbIX He4TbHabtX TaHKepax npegycMaTpHBaIOTcA cpec'rBa 1a i npeKpaieHHs
c6poca B Mope CTOKa c nocTa Ha BepxHeR nany6e HAIH BblIre, pacnono)KeHHorO TaK, 'lTo6bi
HCHOJI,3yeMbI Tpy6onpoBo1, ynoMiayTbi B iyHKTe 1 Hacroxigero rlpaBHaa, H CTOK H3
Tpy6onpoBoJIOB, yniOMHyTbIX B iyHKTe 2 HacToqluero rlpaBHa, npocMaTpwBaiilcb BH3y-
aJIbHO. CpetCTBa ocTaHOBKH c6poca MOryT He ycTaHaBJIHBaTbCH Ha nocrax Ha6JIIo1eHHI npH
HaJIHqHH 3aj"eKTHBHOI CHCTeMbi CBH3H, TaKOA KaK TeJie(OH HJIH paiHo, Mex(Ay nOcTOM
Ha6JIo1jeHHR H MeCTOM KOHTpOJT2 Hag c6pocoM.

4. Bce BH.[bI c6poca IlpOH3BO1S1TCq BbILue BaTepJIHHHH 3a HcKnio4eHHeM, qTO:

a) H3OJHpOBaHHbIA 6anJacT H qHcTbi i 6aJtJiacT MOxcHO c6pacblBaTb HHEKe BaTepJHHHH B
nop'rax H OTJXaJIeHHbiX OT 6epera TepMHHaiiax.

b) CyumecTByiottHe cyxta, KOTOpbIe 6e3 nepeo6opyoBaHrH He MOryT c6pacbIBaT H3OJIHpO-
BaHHbII 6aJiiacr Bbtle BaTepJIHHHH, MOryT c6paCblBaTb H3OIHpOBaHHhIifI 6auiiacr HH)Ke
BaTepjHHHH fpH yCJIOBHH, TO HpOBepKa TaHKa HerocpejiCTBeHHO nepea c6pOcOM
yCTaHOBHjIa OTCyTCTBHe B HeM 3arpA3HeHHq Hec4)TbIO.

I7pa6uzo 19. CTAHjIAYrHOE CJIHBHOE COEA1HHEHHE

,A]nni o6ecneqeHHA BO3MO KHOCTH coe1HHeHHIg Tpy6 ripHeMHbIX yCTpOfiCTB C CygOBbIM
Tpy6onpoBonIOM A131 CJIHBa OCTaTKOB H3 JIbqJI MaIIHHHbIX OT1jeIeHH o6a Tpy6onpoBola
ocHaitaloTcA craH1iapTnbMM CJIHBHbIM coejjHHeHHeM B COOTBeTCTBHH co caegy1oYue1
Ta6JIHite:

Cmaic~apmftbie pa.azepbl qt~jaut4e6 c).2 C/ZU6HbtX coe3u&Heua

Haumelosanue Paamep

HapyzKbiuk 1aaMeTp ........... 215 mm

BHyrpeHifk 1HaMeTp .......... CooTBeTcrenHHO Hapy KHOMy liHaMerpy Tpy6bi

gaaMeTp OKpy)KHOCTH iteHTPOB

oTaepcrH1 nOnj 6OATbI ........ 183 mm
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HauMeiosanue Pazep

flpope3H BO 4)aaHe ........... 6 OTBepcTHA AIHaMeTpoM 22 MM, pacnono)KeHnbie Ha paBHbXX
paCCTOSHH1X no OKpy)KHOCTH keHTPOB BbiiIe ynOmsiHyTror

aiHaMeTpa C npope3aMH AO Hapy)KHOAi KpOMKH cairaHt 111pH-
Ha npope3efi 22 MM

TojiuXHHa c)jaaua .............. 20 MM

SOAThl1 H raKH: KOJllreCrBo, AHa-

Merp ....................... 6, MHaMeTpOM 20 MM H HaaeKauxerl AnHHbl

4DiiaHel npejIHa3HaqeH WAn Tpy6 C BHyTpeHHHM MHaMeTpoM Aio 125 MM H H3roTaBnHBaeTcA H3 cTajA
HuH H3 npyroro 3KBHBaJIeHTHOrO MaTepHana c nJIOCKOI TOp1UoaoA noBepxHoCTbio. 3TOT (j)iaHeu

BMecTe c npoKnaAKOA H3 HecrTolIKoro maTepHaaa paccqmTbiBaeTcai Ha pa6oee jaBueHe 6 Kr/CM
2
.

H7pa6u.ao 20. )KYPHAJI HEOTAHblX OnEPAHIRI

1. Kaxgdui$ Her)THOH TaHKep BanOOfi BMecTHMocTbIO 150 per. T H 6oiree H Kax(Aoe
CyAHO BaJIOBOA BMecTHMocTbiO 400 per. T H 6oJiee, He IBJ1JMo11eeCH HeCI)THHblM TaHKepoM,
cHa6)KaeTc2 AypHaIOM Heclt"RHbIX onepatiA. OH MO)KeT 6blTb qacTbio ol4HIAHajibHoro
cyAooro )KypHauia HAH OTgeJIbHbLM )KypHaJIOM no cbopMe, yCTaHOBJIeHHOfi )jonojIHeHHeM
III HacToSiuero Hpuio)KeHHH.

2. )KypHaJI HeqSI'HbIX onepaUHAi 3anoJIHaMeTC Ha OCHoBaHHH AaHHbMX Ho KamXJOMy
TaHKy BO Bcex CJIyqaX, Korla Ha CyAHe npOH3BO/HTCq niO6bie H3 yKaaHHb6IX HH3Ke
onepauKA:

a) )jJJI HeCqTHHblX TaHKepOB

(i) norpy3Ka rpyaa He4bTH;
(ii) nepeKaqga rpyaa Heq)TH B peice;
(iii) OTKpbITHe HJIH 3aKpbITHe KnariaHOB H aHaJIOrH4HbX yCTpOfICTB, coeInHH3o1LAHx

rpyo3Bbie TaHKH, go H nocIe roIrpy3OqHbIX H pa3rpy3o4HbIx onepami;
(iv) OTKpblTHe HAM 3aKpibTHe yCTpoACTB, coejlHH3HoUHx rpy3OBbie Tpy6onlpoBoab H

6aJuiaCTHble Tpy6oIrpoBojIbI 3a6OpTHorO 6auulacTa;
(v) OTKpbITHe HIH 3aKpbiTHe Cy AOBbLX 3a6opTHbIX KjIa1aHOB IO, BO Bpemsi H IIOCJIe

norpy3o HbLX H pa3rpy3OxlHbIX oniepauHA;

(vi) Bbirpy3Ka rpyaa HelrTH;

(vii) nIpHeM 6auuacra B rpyo3Bbie TaHKH;

(viii) OMHCTKa rpy30BbIX TaHKOB;

(ix) c6poc 6aniaacTa 3a HCKA!OMeHHeM c6poca H3 TaHKOB H301HpOBaHHOrO 6aAJiacTa;
(x) c6poc BOMbI H3 OTCTOlH, IX TaHKOB;

(xi) yaaueHne oCTaTKOB;

(xii) c6poc 3a 6OpT JnbS1flbHbIX BOHI, HaKOn11eHHbX B MaIIHHHbIX OT1eJeHnH3X npH CT05HKe B
nOpTy, H o6bIlHbI i c6poc B Mope JbIbH]IX BO1, HaKoriHBUHXC B MamHHbIX
oTxeJIeHHSX.

b) )IJis CyJIOB, He RBJII110UAHXCM He(l1THHblMH TaHKepaMH

(i) 1pHeM 6annacTa Hall OqHCTKa HeqlrHHbIX TOTIHBHblX TaHKOB HJIM Hecl3T Hblx rpy3OBbX

noMeIueHHIi;

(ii) c6poc 6aiAnacTa HAH npOMbIBO4HOi BO IbI H3 TaHKOB, yKaaaHHX B (i) aHHoro
nlojInryHKTa;

(iii) y1jIeHHe oCTaTKOB;
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(iv) c6poc 3a 6opr MbbHbIX BOil, HaKonJIeHHbIX B MaUIHHHbIX OTleJneRHx npH CTOAIHKe B
nopTy, H o6b'lqHbIA c6poc B mope JIblrIbHbIX BOl, HaKonjieHHbiX B MaILHHHbIX
OTnenieHHaix.

3. B caytae TaKoro c6poca He(PTH HJH HedTeBoAlRoJ CMeCH, ynOMAHyTbIX B
FlpaBtle 11 HaCToH1ttero lpmtno)eHHA, a TaKx4ce npH cjiyqaiHOM HIuH HHOM Heo6biHOM
c6poce HejTrH, He HCKIoqaeMoM 3THM IpaBHuOM, B )KypHane He4)TSIHbIX onepal HA
IpOH3BOIHTC31 3anHcb C H3JIo)KeHHeM o6CrogTeuIbCTB H npHxIHH TaKOrO c6poca.

4. Kaxaax onepamg, onHcaHHaA B nyHKTe 2 Hacrosimero I'paBaHa, 6e3 3agep)KKH H
nonHOCTbEO BHOCHTCH B XKypHajr HetMTHbIX onepatVIA TaK, mTo6bl BCe 3aIIHCH B )IypHane
CooTBeTCTBOBaJIH BbInOArHeHHbIM onepaugmM. KaiijbIfi paagea )KypHana noninHcbtaaercA
J1HAOM HnH jimHaMm, OTBeTCTBeHH1IMH 3a 3TH onepalgH, a Ta, e nojniHcbBaeTcH KanlHTa-
HOM cyAHa. 3anHcH a )Kypnane He4TAHbIX onepalHAn nIpOH3BOALHTCR Ha OcIHIHaabHOM
MbIKe FocynapcrBa, non i b3aroM KOToporo aHHoe CyilHO HMeeT npaBo nnaBaHHs, a Ha
cynax, HMeIOIIHX MeXCAyHapogHoe CBHjIereTjCTBO 0 npeAoTpaueHHH 3arpA3eHM
Hecjvrblo (1973 r.), 3TH 3aIIHCH nipOH3BOIATCA TaK)Ke H Ha aHrlfICKOM HIH 4)paHLy3CKOM
HMbiKe. B cnyqae cnopa HnAH pa3HoqTeHm, npeXlloqTeHHe OTlaeTC5 3aIHC[HM Ha oc)liAaarb-
HOM HaLiHOHaJIb6HOM S13blKe FocynapCTBa, noA tjJtaroM KOTOpOro CynJHO HMeeT npaBo
nriaBaHm.

5. Mecro Ha cyaie, rAe xpaHmrc )KypHaJl He4yriHbtX onepatH , IOJUI4H 6b1Tb erKo
AIOCTyrlHbIM H IIO3BOJIMTb B uuo6oe pa3yMnoe BpeMR npOH3BeCTH npoBepKy XKypHaiia,
HCKfMoqaa cnyqagI 6yKcHpyeMoro cyAHa 6e3 3Kmaxa. XKypnau xpaHHTCR B Te, ene apex
neT nocie BHeceHH B Hero nocenne$e 3anHcH.

6. KoMneTeHTnbIe BjiacTH l-paBHTejibCTBa CToponbI KOHBeHIAHH MOryT npOBePHTh
)KypHan HebTmHbix onepamift Ha 6opry iuo6oro CyAHa, K KOTOpOMy npMeHMeTCA HacToA-
uaee IlpHutoKenHe, Iorita CyiHO HaxOiiHTCA B OAIHOM H3 ee nOpTOB HnH ylaAeHHlitx OT 6epera
TepMHHauax, H MOryT CHATb KOHHH Iuo6OI 3anHCH B 3TOM )KypHaie H noTpe6OBaTb, 'ITo6bi
Karm'TaH cyaHa 3aBepHJn, TO OHa ABjSieTcx nolJ1HHHOfI KonHefi. JIo6aA TaKa KonHA,
3aBepeHHaA KanHTaHOM cyAHa, KaK IIOIJIHHHa KOHH 3anHCH B XKypHaJe HecjPTSIHbIX
onepaIHfi, MoxKeT 6brrb npew-iaBneHa flpH JIO6oM pa36HpaTejubCTBe, B KaxiecTe AoKa3a-
TejlbcTBa cPaKTOB, H3110)KeHHbIX B 3ariHCH. HpoBepKa )KypHaua He4jTs1Hblx onepa"Ai H
CHITHe 3aBepeHHOfI KOIHH KOMneTeHTHbIMH BJIaCTHMH B COOTBeTCTBHH C ilaHHbIM IIyHKTOM

ocyIuecrTBMilOcaq KaK MOxKHO 6bicTpee, He npHBOAIH K Heo6oCHoBaHHOMy npoc'roio cyAHa.

Ilpa6uAo 21. OCOBbIE TPEBOBAHI4SI K BYPOBbIM YCrAHOBKAM
H IPOMHM 1I-1ATOOPMAM

CTagHOHapHbie H llnaBy,-He 6ypOBbie yCTaHOBKH, HCnOnb3yeMbie AJIJ15 pa3BenxKH,
pa3pa6oTKH H CB3aHHbix c HHMH npogeccaMH o6pa6OrKH B Mope MHHepaiHbHix pecypcoB
MOpCKOrO iAHa, a TaKyKe npo'me rtuaT4bopMbi OTBetaIOT Tpe6oBaHMAM HacToa11uero IpHo-
3KeHMH, KacaIo, pMCA Cyiioa BaJIOBOI BMeCTHMOCTbIO 400 per. T H 6ouee, He xBji3uoUwxcA
He(l TrHbMH TaHKepaMH, HCKJIIOqaq ciyqaH, Korita:
a) OHH o6opyAoBaHibl, HaCKOJIbKO 3TO npaKTHqecKB ocyuIeCTBHMo, yCTaHOBKaMH, Tpe6ye-

MbiMH HIpaaitnaMm 16 H 17 HaCToauixero rIpHKeoemLA;

b) Ha HHX BeIgeTCA 3aniHcb o60 acex onepalHJX, CBS3aHHibx Co c6pOCOM He(PTrH HJIH
necrTeBoJiAHOAi cMecH no cbopMe, yraepIcneHHoA AMmHHcpatmefi; H

c) OHM HaxOATC a ino6oM oCo6oM pafione, TO C yeTOM noJoKeHHH rlpaaBna 11
Hacroamuero rIpnnoKeHHA c6poc B Mope HefrrH H HecbTeBOARHMX cMecefi 3anpeigaeTcn
3a HCKjIIOqeHHeM cflyIaeB, Korna conep)KaHie He4TH 6e3 pa36aBueHHi He npea~biuaeT 15
HacTeR Ha MIIJIHOH.
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rhnaaa III. TPEBOBAHIH 70 ,IOBELEHHIO 210 MMHHMYMA 3AFP3I3HEHHM,
HEOTbIO C HEOT3lHbIX TAHKEPOB B PE3YJlbTATE TIOBPE)K, EHHJI
EOPTA KILIHMIlIA

1"pa6u.ao 22. PAC4ETHbIE nOBPEWKXEHH51

1. B OCHOBy pacmeTa rHIIOTeTHqeCKOrO BblJ!HBa He4TH H3 He4)TAHbLX TaHKCpOB
KJnayrcH TpH H3MepeHHM npo6oHHbl B jopMe napanneenneiia B 6opTy HJIH XIHHtLte CyzHa,
KaK 3TO npHronwHrrct ssKe. am cnyqaa npo6oHHbl B AHHUe paccMaTpHBaTcsi Jjna pa3JHxI-
HbIX COCTOHHA nOBpeKxeHHA, KOTOpbIe npHMeHoTcA pa311enbHo B OTHOueHHn ynOMA-

HyTbIX qacTefi HebTrAHorO TaHKepa.

a) Ilo6pemcdeuue 6opma

(i) -IponOJI1bHaA nipOTaflCeHHOCTb (,e): 1L3/3
3

1Hn 14,5 MeTpa B 3aBHCHMOCTH OT TOrO,

TO MeHbtIe

(ii) Honepe4as npoT2CeHHOCTb (t,): P KJIH 11,5 ueTpa B 3aBHCHMOCTH OT TOrO, 4TO

5 MeHbIe

(H3MepeHHaa OT BHyTpeHHeAi noBepXHOCTH HapyKHO1 o6UIHBKH nOR npMbIMH
yriaMH K AnaueTpaJIbHOf nJIOCKOcTH Ha ypoBne, COOTBeTCTByOUteM Ha3Ha'eHHOMy
JeTHeMy HaABOAnoMy 6opTy)

(iii) BepTHKabpHa nf0T54KeHHCTb (v,): OT OCHOBHOA X[HHHH BBepx 6e3 orpaHHqeHHr

b) Flo6pewcdeuue i)fuu4a

(i) IIpOAOnbHai IIpOT i4eHHOCTb (X):

(ii) IHonepeIHaia IpOTRxCeHHOCTb (t):

Ha npOTH)KeHHH 0,3L
OT HOCOBOrO nepneHgH-
KyJIipa cyJaHa

L
l0

B HJI 10 MeTpOB, B

6 3aBHCHMOCTH OT

TOr , MTO MeHbuie,

HO He MeHee 5 MeT-

B juo6oi Apyroi 'lacT
cyHa

L HUnH 5 MeTpOB B

10 3aBHCHMOCTH OT

TOrO, xITO MeHblue

5 MeTpOB

(iii) BepTHKaJIbHal npOTDKeHHOCTb OT B HRH 6 MeTpOB, B 3aBHCHMOCTH OT TOrO,

OCHOBHOJ AHHHH (V): 15 TO MeHbue

2. IpaBeteHHbie B HaCTOtuIIeM IpaBHae o6o3HaeHHI, KOrma OHH HCOJlb3yIOTC3[ B

HacroSHefi FnaBe, HMeIOT 3HaqeHHs, onpeieAeHHMbe HacToAtHIM IIpaBHJIOM.
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llpaeuAo 23. FInOTETHIIECK101 BbIJIHB HEOTH

1. lNnoTeTM'qeCKHA BbLrHB HeTH npn nOBpe.KenHHH 6opTa (O) H AHHuja (O)
paccqHTbmaeTcX 1o rtpHBeteHHbIM HH)Ke 4IopMyjfaM ARAI2 oTceKOB, 3aTpOHyTLIX noBpewKnte-
HHeM, ipoHcuieUIIHM B juo6om BO3MO)tCHOM mecTe AJIHHbI CyAHa, H pa3Mepbi KOTOporo
onpeeaImoTC rpaHsom 22 gaHHoro rlpHno)KeHa:

a) npu no6pemdcteliuu 6opma:

0= Wi + I Ki Ci (I)

b) npu no6pemc6euu 6uuu4a:

0= 7 wi + I z Ci) (H)3

rme:

Wi = o6"teM 6OpTOBOrO TaHKa B Ky6H-eCKHX meTpax, npeIJnoJIO)KHTejbHO nOBpeK-
jeHHb6I, KaK onpegeiAeHO B nlpaBHfle 22 HacTottero 1-pHBioKeHHq; Wi nnsIR

TaHKa H30JIMpOBaHHoro 6aimacTa MoKceT npHHHMaTbC31 paBnbIM HyJIlO,

Ci = o6"bem i.eHTpanbHoro TaHKa B Ky6HtIecKHx MeTpax, npenojoI)HTeibHO no-
BpeKJaeHHbit, KaK onpegeiieHo B 1IpaBrtne 22 HacTomiero fIpHJO)KeHHH; Ci
AJUI TaHKa H3oJIHpoBaHHoro 6aJIJacTa Mo)KeT npHHHmaThCA panBHM HyJno,

Ki = 1 - __ pH b, panoM HnH 6ombtue, qem to, Ki npHHHmaeTC paBHMiM HyJIIo,
te

Z, = 1 - i npH hi, paBHOM HaH 6onbue meM vs, Z npHHHMaeTC paBHbIM HyJIto,
Vs

bi = LIIHHa paccMaTpBaeMoro 6OpTOBorO TaHKa B MeTpax, H3MepeHHa1 OT
BHyTpeHHeA noBepxHOCTH HapyHofi O6IIHBKH not npMbiM yrjOM K AHaMeT-
pa nHol IuiOCKOCTH Ha ypoBne, COOTBeTCTBpyoeM Ha3HaqenHHOMy JTneMy
HaBOflHOMy 6opTy,

hi = MHHHmajibHa BbICOTa paccMaTpHaaeMoro MeX(AY2OHHOrO npocTpaHcTBa B
MeTpax. -IpH OTCyTCTBHH ABORHoro JiHa hi npmHHmaeTC2 paBHOfI HyfIo.

HprHBeueHbie B gaHHoM nyHKTe o6o3HaqleHHAI, Koraa OHH HCn3OJIIb3yOTCH B HacTositeA
rjaae, HMeIoT 3HateHHm, onpellenerm, ie HacTomiHM HlpaBHOM.

2. EcjiH He3anOJIHeHHoe npocTpaHCTBo HH TaHK H30oHpoBaHHorO BOAHoro 6auimac-
Ta ARHOIA meHbue leM ke, KaK onpeteneno rlpaBHMoM 22 HacToqulero IpHno)KeHmH,
pacnono)KeHbl MeKAy 6OpTOBbIMH He4fTriHbIMH TaHKaMH, 0 , B qopmyJe (I) Mo)KeT 6bI1,
paccltTaHa Ha OCHOBe o6"beMa Wi, KOTOpbIl SIBJI5ieTCX HCTHHbIM O6%eMoM OHorO TaKoro
TaHKa (a Tex cjiyqax, Koria TaHKH oXAHHaKoBoA BMeCTHmOCTH) Him o6eMOM meHbmuerO H3
AByx TaHKOB (ecnH OHH HMe1OT pa3nyio BMeCTHMOCTb), CMe)KHblX C TaKMm npocTpaHCTBOM,
yMHo3KeHiorO Ha Si, KaK OHO onpeaieneHo HHxKe, nptqeM ARA Bcex Apyrnx 60pTOBbIx
TaHKOB, nOBpe,.eHHbIX npH TaKOM CTOJIKHOBeHHH, npHHHmaeTC51 BeJIHqHa HCTHHIoro
nornHoro o6-,eMa.

S i 1

rAe Xi = wnima paccmaTprmaemoro He3anOAHeHHoro npocTpaHcTBa HMH TaHKa H3oJIH-

pOBaHHoro 6auiiacTa B MeTpax.

3. a) CneyeT YMHTbMBaT] TOJIbKO TaHKH xABOAtHoro AlHa, KOTOpbIe 31H60 OCTaIOTC
nopoxanmm, jiH60 3anoJIHeHb 4HCTOfi BOxtO, Korga rpy3 nepeBo3HTCi B TaHKax, pacnojio-
)KeHHbIX Hag HHMH.
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b) TaM, rie RIBO Hoe IRHO He npOCTHpaeT1 RIo nOnIHOM ZUIHHbi H uiHpHMbI paccMaTpH-
BaeMorO TaHKa, CqHTaeTcMi, tTO IABOAHOe RlHO OTCyTCTByeT, H O61,eM TaHKOB HaRi yqaCTKOM
nonpexteHaoro IHHu~a BKA!otiaeTCa B 4)opMyJy (II), AawKe ecCH 3TOT TaHK He CMHTaeTCH
nOBpexceHHbiM BcjieXICTBHe HaJIHMH5I TaKoro qaCTHMHOrO ABOAHoro JRHa.

c) lIpH onpe1eaeHHH BeJHqHHbi hi MO)KHO He y'qHTbIBaTb npneMHbie KOJIOlUb| npH
yCJ1OBHH, 'ITO TaKHe KOJIOJItlbl He CJIHIKOM BeJHKH no n-iowaAH H npOCTHpa1OTCl Hn Ke
TaHKa Ha MHHHMaJAbHOe pacCTOXHHe, H B nio6oM caiy'ae HX rjiy6nna He npeituiaer
nojiOBHbl BbICOTbI aBOin/oro RlHa. ECJ1H rJIy6HHa TaKorO KOniOnt1a npeBbiwaeT nojiOBHHy
BbICOTbI 11BORHoro lHa, hi npHHHmaeT.R paBHbIM BbICOTe 1BOAHOrO RlHa 3a BbiqeToM
raiy6HHbi KOJIOXi1a.

Tpy6onpoaoB, o6cnycHBatOUtmA TaKHe KOJIOflbI, ecH OH ycTaHoBjeH B MewAlyAOHHOM
npocTpaHCTBe, RoniKeH HMeTb pacnoiioeeHnbie B MecTe coeeHHeHHA Tpy6onpOBojla c
TaHKOM KJianaHbI ItJH apyrne 3anopHbie ycTpOiACTBa, KOTOpbIe npeixynpexwaii 6bi BbLqB
HecTH B cnry'ae noapexc emA Tpy6onpoaona. TaKOA Tpy6onpOBOA yCTaHaBJHBaeTCA raK
MOWHCMO Bbiie Hart R1HimeBOA o6n1HBKO cyRHa. HpH Haxo(eHHM CyIHa B Mope 3TH
KnianiaHbI lIOflIHbi 6bITb HOCTO51HHO 3aKpbITbI BO Bcex cjiyqaMx, KOI,1]a B TaHKe HaXOIIHTC5
rpy3 He4,TH, 3a HCKjiIOqeHHeM cJIyqaeB, Korga OHH MOryT 6bITb OTKpbITbI TOJrbKO AJIi1
nepeKaqKH rpy3a, Heo6xORHMOA Rins yIXH4HepeHTOBaHHR CyAlHa.

4. B cnyqae, ecjin noapexcjteane AHnnwa OAHOBpeMeHHO oxBaTbIBaeT qeTbipe ieHT-
pa1JbHbIX TaHKa, Ben[HqHHa 0, MO)KeT 6bITb paccxnrTana no 4bopMyne

0, (Y. 7, Wl + Y. 7, CI) (I)

5. AxMHHHcTpauHM MOCKeT paccMaTpHBaTb B KaeCTBe 3acbeKTHBHoro cpeIcTBa
yMeHbUleHH[ BMHBa HeCPITH B cJIyIae noBpex4C1eHHA XHH1a yCTaHOBKy nepeKaqKH rpy3a,
HMeIOUWIO B KaWAC1OM rpy3OBOM HecbTrHOM TaHKe BMCOKO pacronoxreHMbi aBapHAHbiA
BcacbIBaioijHH naTpy6OK, KOTOpaA cnoco6Ha nepeKaqHBaT, rpy3 H3 nOBpeKJAeHHorO TaHKa
HIH TaHKOB B TaHKH H3OJIHpOBaHHOrO 6annacTa HJ1H He3anOJIHeHHbIe rpyo3Bbie TaHKH, eCjiH

ecrb yBepeHHOCTb, TO B HHX 6yxeT HMeTbC1 11OCTaTO4HOe He3anoIHeHHoe HpocTpaHCTBO.
3("eKTHBHOCTb TaKOA CHCTeMbi onpelenrleTH CIoCo6HOCTbO nepeKaxHBaT, 3a AiBa tfaca
pa6oTb[ KOJIHqeCTBO Hecl'rM, paBHoe IOBHe o6",eMa caMoro 6oIbIUoro H3 paccMaTpHBae-
MbIX noBpexc1eHHbIX TaHKOB, H HaJIHMHeM 3KBHBaJIeHTHOAI HpHeMHOII BMeCTHMOCTH B

6anuaCTHbIX H rpyo3BblX TaHKax. OgeHKa 3cIeKTHBHOCTH CHCTeMb[ CBOIIHTC1 K
BO3MOXKHOCTH pacIeToB 0 no cbopMyjie (III). Tpy6onpOBOAib, IAA TaKOHR CHCTeMbI OTKa'IKH
ycraHaBJIHBaioTcx, no Mebmuerl Mepe, Ha BbICOTe, He MeHbmeIT BepTHKajibHOAI npOTiXKeH-
HOCTH nospexgeHmS AiHa v,. ARMHHHCTpaum npeiocTaiAseT COOTBeTCTBYIOUAYIO HMqOpMa-
IWIO OTHOCHTeCbHO OlIo6peHMHbLx eIo TaKHx yCTpOACTB OpraHH3aIHH 11A HanpaamieHH31 xpy-
r'HM CTOpOHaM KOHBeHIAHH.

Ilpa6uAo 24. PACnIJIO)KEHHE H OFPAHHqEHHE PA3MEPA
rPY3OBbIX TAHKOB

1. KaIciIbrf HOBbII He4)TKHOA TaHKep COOTBeTCTByeT HOJIO)KeHHMM HacTJ5u[ero
rlpaBHna. Kaxwibri cyu.eCTBYIOUW1M HeclTRnOA TaHKep B TeqeHHe 11Byx neT nocile BcrynJIe-
HHM B CHJIy HaCTOluefl KOHBeH1IHH npHBOAHTCI B COOTBeTCTBHe C nOJIO)KeHH31MH HaCTOx-
igero IpaBHJIa, eCJIH 3TOT TaHKep norinagiaeT no 11eAICTBHe OAHOrO H3 CJIegyIOuixx

yCJIOBHfi:

a) TaHKep, HOCTaBKa KOTOpOro ocynIIeCTBImeTCA nocne 1 MHBap 1977 r.; HuH

b) TaHKep, KOTOpbIM yloBAeTBopsMeT 1ByM cjie1yiOUJ.IM yCJ1OBHAM:

(i) ero nocTaBKa ocyigeCTBAeTCM He 03A1Hee 1 MHBapx 1977 r.; H
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(ii) KOHTpaKT Ha ero nOCTpOAKy 3amioJiOeH nocJne 1 HHBapx 1974 r. HIH B CJI4aaX, Korja
KOHTpaKT Ha ero noCTpOiKy He 6buij npeAteapHTebHO 3aKJlloqeH, HO KHJI 6buI
3aJo)KeH HJIK TaHKep HaxojiHTCR B nonio6HOii cTaaHH fOCTpOAIKH nocne 30 HIOrr
1974 r.

2. Pacnono>eHie H pa3Mepbi rpy3oBbLX TaHKOB HeITHHbIX TaHKepOB IOR)KCbI 6bITb
TaKHMH, 4TO6bI rHHOTeTHqeCKI BbITIHB rpy3a O HrIH Os, BbInHcJI

e
HHbIH B COOTBeTCTBHH C

noAo)KeHH{mMH Hpa]n3Ha 23 HacToamgero fpHnoxKeHHa H npOHCXOXIIuvHii B JUO6OM MecTe no
AJIHHe CyAHa, He ipeBbluail 30.000 Ky6HxiecKHx MeTpOB JIH6o BeJIHqHHbI, bIlqHCjieHHOi~ no
bopMyie 400 V/DW B 3aBHCHMOCTH OT TOrO, 'To 6oauime, HO He npeBbiuan 40.000 Ky6Hwie-

CKHX MeTpOB.

3. O6,eM uno6oro 6opToBoro rpy3oaoro He(brTHorO TaHKa HeqT3IHoro TaHKepa He
ionKen npeBbiLuab 75 npogeHToB npeaenao rHnoTeTH'qecKorO BbIJIHBa HebTH, ynOMAHy-

TOrO B nYHKTe 2 HacTotil1ero FpaBHia.Q6-beM juo6oro ileHTpajibHoro rpy3oBoro HebTrHO-
ro TaHKa He lAonKeH npeBbiaTb 50.000 Ky6HmecKHx MeTpoB. OjHaKao Ha TaHKepax c
H3naHpoBaHHbIM 6auiacTOM, KaK onpegeneHoa B rpaBrnle 13 HacToxutero HpmtioKeHH,
aonycTaMbIig o61,eM 6OpTOBbix rpyo3BbIX He4YrHabx TaHKOB, pacnoj1oXKeHHbMX Meay

ZtByMM TaHKaMH ARAl qHcToro 6aunacra, JIJIHHa Kaxtgoro H3 KOTOpbX npenBituaeT X,, MoxKeT
6bJTb yBenHweH 9O MaKcHMaIbHOrO npeJiena rHnOTeTHmecKorO BbIAHBa He(rm npH yCJIOBHH,
xITO IIHpHHa 6OpTOBbIX TaHKOB npeBbItuaeT tc.

4. )IJIHHa uao6oro rpy3oBoro TaHKa He npeabiiuaeT 10 MeTpOB HJIH OJIHOI H3
cuieAyIauiWx BeAHLIHH B 3aBHCHMOCTH OT Toro, TO 6oaibe:
a) npn OTCyTcrBHH npOOJIbHOCi nepe6opKH: 0, 1L

b) HpH HanHx1HH TOJabKO OAHOA npooaJbHOA nepe6opKH B glaaMeTpabHoA IInAOCKOCTH:
0,15L

c) npH HaniqHm IIByX H 6oaee npOflO HbLX nepe6opoK:

(i) jMna 6opYrOBIXX TaHKOB: 0,2 L

(ii) IInx ieHTpajibHbIX TaHKOB:

1) eCJIH b i 
paBHO HJIH 6oumiue 1/5: 0,2L

B

2) eCJIH b  MeHee 1/5:
B

- npH OTCyTCTBHH nlpoIaoJIbHofi nepe6opKH B jiHaMeTpajibHOfI nJIOCKOcTH:

(0,5 L + 0,1) L
B

- npH HaJIHMHH npoaionLHOA nepe6opKH B nfLaMeTpajibHOA I1iOCKOCTH:

(0,25 i + 0,15) L
B

5. BO H36e)KaHHe npebirmeHmH npegenibHbtX o6-beMOB, yCTaHOBmeJHitX nyHKTaMH 2,
3 H 4 HacTostuero lpaBHna, H He3aBHCHMO OT ojao6peHnoro Tna yCTaHOBeHHOAi CHCTeMbi
nepeKa4Ki rpy3a, Korga TaKag cHcTeMa coetHHMeT jIBa KJH 6onee rpy3OBbIX TaHKOB, JUla
paaXaeneHHA TaHKOB jipyr OT Apyra npegyCMaTPHBaaoTCS KnanaHbI HjAM jpyrHe noIo6Hbie
3anopHbie ycTpoacTa. TaKHe KnanaHbi HAH yCTpOirCTBa jlOA>KHbi 6bITb 3aKpblTbIMH, Korjia
TaHKep HaxoIHTC1 B Mope.

6. Tpy6onpBoj ,b npoxoa ue 4epe3 rpy3oBbie TaHKH Ha paccroAnMM MeHee t, OT
6OpTOB CyJIHa HIH MeHee v. OT jIHHua CyAHa, o6opyIlyEaTCA KJanaHaMH HAH noxio6HblMH
3allOpHbIMH YCTPOfiCTBaMH B MecTe, 6JIH3KOM K HX coeIHHeHHIO C jro6bIM rpy3oBbIM
TaHKOM. fIpH Haxox>KeHHH C JiHa B Mope, KOrI'a B TaHKe HaxogtHTCI rpy3 HecI3TH, 3TH
KAiallaHb fgOflKHI 6bITb HOCTOgHHO 3aKpbITbI 3a HCKAioxieHHeM cAiyqaeB, KOrma OHH MoryT
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6b17 OTKpbIThI TOJlbKO aIUIS nepeKamKH rpy3a, Heo6XOWHMOfi n yJ A YXHcepeHTOBaHH

cynHa.

Ilpaeumo 25. JIEEHHE HA OTCEK14 H OCTOflqHBOCrb

1. KawcAbIA HOBbIAI HeC)TRHOIf TaHKep YXOBjeTBOpgeT Tpe6oBaHHAM MeaeHKA Ha
OTCeKH H aBapHAiHOR OCTOI4HBOCTH, KaK yKa3aHO B 1yHKTe 3 HacTORu~ero I-paBHa, nocne
npelnonaraeMoro noBpe:xCmeHHSI 6opTa H JH AIHHLua, yflOMAHyTOrO B HyHKTe 2 HacTomRiero
Hpanasa, n1pH io6oAi aKcnjyaTaW4OHHOi ocaRKe, OTpa)KaioteAi 4aKTHqeCKyIO qaCTHqHyIO
HJIH no1aHy1o 3arpy3Ky C COOTBeTCTByIOIUHM yqeTOM AIH4x4epeHTa, npo-IHOCrH cyAHa H
y~feabHbIX BeCOB rpy3oB. TaKoe noBpexKAeHHe pacCMaTpHBaeTcH B OTHOweHHH Bcex
B03MO)KHbIX yaCTKOB CyAHa no JIJIHHe, a HMeHHO:

a) AM TaHKepOB Axrmol 6onee 225 MeTpOB - B ino6oM MecTe no aiHHe CyalHa;

b) AA TaHKepOB 1jimioi 6onee 150 MeTpOB, HO gO 225 MeTpOB BKMIOxHTeJIbHO - a mno6OM
MecTe no jinHe CyJIHa 3a HCKJHOqeHHeM nOBpetCeHHs, 3aTparHBaouero KOpMOByIO HuH
HOCOByIO nepe60pKy, aBigenstouigo oTCeK MauIHHHoro oTuieJIeHnsi, pacnonoxceHHoro B
KopMe. MaIUmHHoe OTflejleHHe pacCMaTpHBaeTca KaK ejiHHbIA 3aTanmHBaeMbH OTCeK;

c) AA TaHKepoB wjimiog xio 150 MeTpOB BK.oxHTeJbHO - B uno6oM MecTe no AxnHe CyijHa
memmJy coceAHHMM nonepeMHbIMH nepe6opKaMH 3a HcKMIOqeHHeM paffoHa MaIUHHHOrO
oTgeJieHHA. AM TaHKepOB JIHHOA 100 MeTpOB H MeHee, MJRA KOTOpbLX Bce Tpe6oBaHHA
nyHKTa 3 Hac-oimero HlpaBHna He MoryT 6mITb ytoBJeThopeHbi 6e3 cyuIeCTBeHHOrO
yxyniiieHHA HX 3KCnIUyaTalUHOHHblX KaxieCTB, ARMHHmcTpaWHH MOryT JIOHyCTHTb OTCTyH-
JIeHHe OT aTx Tpe6oBaHHAI.

CocroAHe 6aJIacTHpoBKH TaHKepa, Koma B ero rpy3oBbIX TaHKaX HeT rpy3a He4)TH,
KpOMe He)TRiHbIX oCTaTKOB, He yHTbIBaeTCR.

2. OTHOcHTeJIbHO paaMepa H xapaKTepa npeanonaraeMoro noBpeX.IeHH5I npHHHMa-
yrcA c. peyouxe nojioKeHHA:

a) Pa3Mep nOBpecKAeHHA 6opTa MJI XIHHma npHHHMaeTcA paBHbIM BeJIH4HHe, onpegeaiAe-
MOHi cornacHo FIpaBHuly 22 HacToimtero HpJao)KeHRH, 3a HCKJIOiMeHHem CJy'aeB, Kora
npo flObHal npOTAEeHHOCTb nonpex(IeHHA AHHUga, HaxoAiamerocA B npegeiax 0,3L OT
HOCOBOrO nepneHIHKyAApa, npHHMaeTcn paBHofi 6opTOaOMy noBpexKJgeHHlO, KaK yKa3a-
HO B ilpanue 22 1) a) (i) HacTomatero IIpHjioCeHHA. EcJIH mo6oe noBpea)ueHHe
meHbmero paaMepa npHBOJIHT K 6ouee cepe3HbIM noCJIeICTBIRM, TO B pacqeT npHHHMa-
IOTC51 Tame paaMepbi HOBpexKJeHlA.

b) B cjiy'aax, Kora nopexceHHe, 3aTparanamee nonepefnfie nepe6opKH, paccMaTpH-
BaeTCR, KaK yKa3aHO B noanKHKTax a) H b) n1yHKTa 1 HacTostttero 1Ipasma, paccToMHle
MeKAy noniepe4HbMH BOXIOHenpOHHaeMbIMH nepe6opKaMH MtA TOrO, qTO6bi HX MOxKHO
6buio CqHTaTb acIceKTHBHbMH, jojxKi-o 6bmlm He MeHee npOAOflbHOA npOTM4KeHHOCTH
npeinonaraeMoro nOBpeKgeHH31, yKa3aHHOrO B riOfIIyHKTe a) HacTomigero nyHKTa. B
Tex cJyI'-astx, KOrja nonepeHbie nepe6oprKu pacnojioKeHE.l xtpyr OT apyra Ha MeHblueM
paCCTOAHlH, npH onpejieuieHHH 3aTonulAeMbix OTCeKOB OJIHa HnM 6onee H3 TaKHx
nepe6opoK, B npegeuiax ynOMiHy-roro noBpeKJemu, pacCMaTpHBaioTCa, KaK Hecyuxecr-
ByIouj.e.

c) B Tex cjiy'IAax, Koriia nOBpexm4JeHHe Mem3Ay COCeIIHMMH nonepetHbHIMH BO)HOHenpOHMLuae-
MbIM nepe6opKaMH npHHHMaeTCA TaKHM, KaK yKa3aHO B no1nyHKTe 1) c) Hacroaigero
Hlpamstia, H1[ ORHa H3 rJnaBHb]X nioniepe4HbX nepe6opoK HnM TeX nonepeqHbLx nepe6o-
poK, KOTOpbie BbIUenlRIOT 6OpTOBble TaHKH HAH TaHKH lBOfIHOrO Ha, He paccMaTpHBaeT-
cm noapexmeHHOA 3a HCAiOmeHMeM caeuypolax cJIlyqaeB:

(i) paCCTOMHHe Mexc3y coceAHHMH niepe6OpKaMH MeHbuie npoROAObHOR npoTIKeHHOCTM
npexinionaraeMoro nOBpexc1eHHM, yKaaaHHOrO B noflflyHKTe a) HacToimiero nyHKTa;
HIH
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(ii) nonepeqHaA nepe6opya HMeeT ycryn HJIH pettecc IJljHHOA 3,05 MeTpa, pacnoJIoKeH-
HbIA B npeenlax npeiinoaaraemoro noapexcgeHmi. jmiA eief HaCTOLAtero fpaauia
ycryn, o6pa3oBaHHbIi axTepnlHKOaOAi nepe6opKOA H HacTrinOM axrepn1Ka, He
paccMaTpHlaeTsI KaK ycTyn.

d) Ecim B npeilenax npejxnojiaraeMofi npOT5xKceHHOCTH noBpexmJeHHR pacnnoxoebI Tpy6o-
npOBOAbI, KaHabI HJA TyHHeJIH, cJieXiyeT npHHS1Tb MepbI K TOMy, qTO6bI nporpeccHpyto-
ttee 3aTonJIeHHe He pacnpocTpaHHJOCb no HUM Ha OTceKH, He SaWHmtotHeca OTCeKaMH,
3aTonhieHHe KOTOpbIX npegnonaraeTca ARR Kaxc, oro cnylaa noBpexKweHH51.

3. He,'arsiae TaHKepbi CqHTa1TCA COOTBeTCTByI1UHM Kp1TepnHM aBapH HoRi
OCTOiqHBOCT, ecJii yXIoBajeTBopeHbt cj1eajyouAHe Tpe6OBaH1s:

a) KOHe4Haa BaTepjHHMA c yqeTOM 3aTolueHHA, KpeHa H jtHcbepeHTa HaXOAHTCA Hxce
HHxcKel KpOMKH mo6oro OTBepcTHI, 'lepe3 KOTOpOe MoKceT IHpOHCXOIHTb nporpeccH-
pyiouee 3aTonaeHHe OTceKa. TaKHe oTaepcTs BK.JIoOiaIOT B3aIUIHbie Tpy6bI H
OTBepcTHm, 3aKphIBaeMbIe C flOMOUtb1O BOXIOHenpOHHiaeMbIX JIaepei HJ1 JIJOKOabIX
KpbinleK, H MOryT HcKmOqaTb OTBepcTH , 3aKpblBaeMble C rIOMOt1blO BOIOHerIpOHHIae-
MbLX KpbimeK ropIOBlH, H lany6Hbie HJIJIIOMHHaTOpbI, Majlbie BOJIoHenpOH1taeMbie
KpbIlUKH JIIOKOB rp3BbIX TaHKOB, KOTOp~b1 o6ecneIHBaaOT BbICOKy1O cTeneH, geJIocr-
HOCr naJIy6bi, BORoHenpommaembLx KJHHKeTHbiX JBepef4 c XHcTaHHOHHbIM ynpaBJle-
HHeM H 6OpTOBbIX rjiyxix HAJIIOMHHaTopOB.

b) Ha KOHe4HOfi cTa~AHH 3aTOnJIeHHA yroJI KpeHa, BbI3BaHHbIr HeCHMMeTpH'HbIM 3aTonre-
HeM, He RojiJeH npeBbluIaTb 25' npH yCJIOBHH, "ITO 3TOT yroji Mo)KeT 6brrm yBeJIHtIeH 9o
30*, ec11 npH 3TOM KPOMKa narIy6hl He norpycaeTcH B BOJIY.

c) OCTOfI'qHBOCTb Ha KOHeqHoff CTajlH 3aTOneH31 npoBepaeTcX H cq11TaeTca jAocTaTo'l-
Hofi, eCJIH KpHBa BoccraHaBJIHaiaouix lJlexi npocTrpaeTCA He MeHee, qeM Ha 200 3a
TOqKy paBHOBeCHSI B COqeTaHHH C MaKCHMaJIbHbIM OcTaTOqHbIM BOCCTaHaBJIHBaIoJ.I1M

nneqoM, paBHbIM no MeHbLueA Mepe 0,1 MeTpa. A3AMHH1CTpatqHA paccMaTpHBaeT
n1OTeHHaylbHIO onaCHOCTb, npejcXTBa3eMy1O 3aul1mmeHHbIMH 1111 He3aUattUeHHbtMH
oTBepcrH Mm, KOTOpbe,MOryT BpeMeHHO norpyxaTbcA B npeileiiax OCTaTOqHOfI OCTOA-
qHBOCTH.

d) AgMHHHCTpaIAHm goaioKHa y6ejlHTbCq B TOM, qTO CyAHO o6JaXjaeT JIOCTaTOqHOif OCTOAXIH-
BOCTbIO Ha IlpOMe2KyTOqHbIX CTajI1uX 3aTOnneHHM.

4. Tpe6oBanA nyHKTa 1 HacToautero FnpaaHia nOXjTBepuaIOTC1 pacqeTaMH, yqHTbI-
aaouMum npoeKTmie xapaKTepcT1KH CyAHa, pacnojio)KeHHe, KOHjbrypatmHio H colep)KH-
Moe noapexixeminix OTCeKOB, paBHO KaK H pacnpeaeneHHe, ygejbHbie Beca H BjiHlHHe
CBO6OjlHOfI nOBepXHOCTH xumKOCTei. PacqeTbI OCHOBb[BaIOTC Ha cnellymteM:

a) YqHTbBalOTC51 Bece rlopo HHe H1H qaCTHqHO 3anOJIHeHHbie TaHKH, yXIeJbHbIA Bec
nepeBo3HMbIX rpy3oa, a Tay-we nm6ofA BbII11B XKKOCTH H3 noapexcgem, ix OTCeKOB.

b) rpHHHMaoTcA ciiejxyiouAme BeJIniqHbI npoHrnaeMocrT:

fRo.eu4enuR Ilpouut4ae.ocmb

llpeHa3HaqeHHEbe JJIA 3aiaCOB ................................ 0,60
3amrrbie XGMKttIHb16MM noMetleH31MH .......................... 0,95
3aHRTbie MexaRH3MaMH ....................................... 0,85
rycmie npocTpaHcTaa ....................................... 0,95
rIpe1Ha3HaqeHtle jUi_ pacxojiyeMbx 2,1flKOcTe ................ 0 HA1 0,95*
rIpejHa3HaieHHbe wJiJ nipoqX )4CJKOcere ..................... OT 031O 0,95**

HpHHHMaeTcs 3HaqeHHe, coo'rae'rcrympoiee HaH6ojiee xecrTKIM rpe6oeaHAam.
*HpolmuaeMoerb qacrHmHO 3anlO2HeHtimx oTceKOB coorBeTcTBye'r KOwiCCTBY nlpCBO3HMOI xKIumKOCTH.
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c) HaaByecTb ao6ofI HagcTpoAKH HenocpejgcTBenHo Hall MeCTOM noBpexweHni 6opra He
yqHTbIBaeTCs. Mo)KHo, onnaico, ynecrb He3aToniieHHbIe Bonoii qacr HacTpoeK 3a
npejejiaMH rIOBpegJIeHH, ecJI OHH OTJ1ejeHbI OT nOBpexgiQeHHOrO npocTpaHCTBa
BOIIOHepOHHltaeMbIMH lepe6opKaMH H B OTHoLeHHH 3THX Heroape)KjieHHbIX
npocTpaHCTB co6jogeHbI Tpe6oBaHHX noJXnyHKTa 3 a) HacToRIAIero rlpaBHjIa. AonyCKa-
eTCH HaJIHtqHe BooHenpOHHiAaeMbX aBepeh Ha neTJISX B BORtOHenpOHHIaeMbIX nepe6op-
Kax Ha crTpoAK H.

d) BIHAHHe CBo6otHofi nOBepXHOCTH BOAbI paccqHTbIaeTcA npn yrne Kpena B 50 Aau
Kaxgoro oTJIenbnoro OTceKa. AJsiR qaCTHqHO 3anoJnHeHHbIX TaHKOB AgMHHHCTpaAH.
Mo)KeT noTpe6oaaTb HAH pa3pelHTb pacqeT nonpaBKH Ha BJIHHHe CBO6OflHOA noBepx-
HOCTH npH yrne KpeHa, npeabimaiouxeM 5*.

e) IIpH pacqeTe BJIHASHA CBO60lHbIX noBepXHOcTei1 pacxoxyeMbix XCHIKOCTeAI cJieiyeT
npegnojoI crHTb, qTO AlAl KaWKAOO THria WKHAKOCTH, no MeHblIefI Mepe, OAHa nonepexiHa
napa TaHKOB HJIH OAHH o6uAIA ueHTparIbHbIAl TaHK HMeIOT CBO6OAHyO nOBepXHOCTb, H
ITO B pacqeT IIpHHHMaeTCI TaHK HIH KOM6HHaItH TaHKOB, XIJIr KOTOpbLX BJIHRHHe
CBO60AIHOA HoBepXHOCTH Ham6oJIbuiee.

5. KaHHTaH KaXgflorO HecI3TAHorO TaHKepa H JIHIAO, OTBeTCTBeHHoe 3a HecaMOXOJIHhIH
HeqlrTrHOA TaHKep, K KOTOpOMy ripHMeHqeTC HacToquree -IpHnoiceHHe, cHa6)KaoTCR no
oAo6peHHOA j opMe:

a) HH( opMa1Hefi no 3arpy3Ke H pacnpe eneHmo rpy3a, Heo6xolHMOfi lIll o6ecneteHHA
BbMIOJIHeHHHI IOjiOKeHHi HacTosrntero fpaBHna; H

b) xaaHHbIMH o cnoco6HOCTH CyaHa ylJoBAeTBOpaiTb KpHTepHMm aBapH HOA OcTOIqIHBOCTH,
onpegeileHHbIM HaCrOAuMM flpaBHJIOM, BKJiIOqaA nocjIecrTBH5I oTcTyiieJHHA, KOTOpbIe
MoryT 6bITb paapeineubi B COOTBeTCTBHH c notlnyHKTOM 1 C) HacTomuLero FIpaBHna.
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Iono.ameHue I

1-IEPEqEHb HEOTH H HE4TEHPOIYKTOB*

Pacm6opbt ac4,aAbma
KoMnoHewrbt Afl cmeuieHHA

OcraToqrme npouYKTbi npqmofi
neperoHrK

Bu4)bi ue4mu u .taceA
OCBeTJieHHaR
Chipat Hedjrb
CmeCH, conepKaumie cbpyIO He4bTb
X13¢enbHoe TOIruHBO
TonIHBO 3 4
TonJIBO X_ 5 no KaJaucHmH-
TonHao M 6 KatHM CIIIA
JlerKoe TOnHBO no KiiaCCH(PH -

TsKeAoe Tortimio M 1 no KHJpaHARH
Tsvenoe TOruiMBO X-_ 2
OcTaTOqHoe TOnJIHBO
Aopox ibifi 6HTyM
TpaHc4)opMaTopHoe Macno
ApoMaHqec, e macna (3a HcKmOqeHHeM

pacTTejnblHx)
CMa3OMHbie macna H KOMnOHeHTbI AiJm

cmeiueHH$1
MHiflepajibHoe Macnio
MOTOpHoe Macno
Macna Aim rIpOHTKH
BepeTeHHoe Macno
Typ6HHHoe Macnro

,aucmuAjAambt
rIpAMoA neperoHKH
-po ZJyKTbI TepMHqeCKorO KpeKmHra

Faaoau
Kpelaspoeamihnm

Eeauo,6bte KotnomeHmb oA cMeuemu
ARKHJIaTbI Kap61opaTOpHbme
HpoIyKT1I pecbopmHwra
loniHMepbl TOIJIHBHbIe

Bei~utbt

KotmeHcaTbi (npHpoaHbie)
ABToMO6tbHbIA
ABHaItMoHHbI

-pRMOA rOHKH
ToruIBO ZN2 1
(KepocHH) i
TonJBIBO Xo 1-D no KnaccncbH-
TonIBO ;r- 2 KaWHH CILIA
ToinMBO .- 2-D I

JlaMnoBbIH' KepOCHH)
JIaMnoBbA KepociH

6e3 3anaxa no KjiaCCH4)HKa-
)JoMalmHee TOHJIHBO ItHH (paHIfHH

EJOMaI11IHe TOTIJHBO
6e3 3anaxa

TonAueo OAR peamU6HbX 6)uameAe(I
JP-1 (KepOCHH)
JP-3 no KJaccH4bH-
JP-4 KalIJHH CILIA
JP-5 (Kepoc11H T3)eInlTI)
Typ6HHoe
KepocHH
YafiT-cnnHPr

Haqbma
ConbBewr erKHA
COJIbBeHT TH)KenbIk

CpextHecjparIWOHHbie XIHTHJ1JIaTbl

* 3Tro nepee6Hb He cneyeT pacCMaTpHBaTb KaK Hc'epnbIBajoUwjt.
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LAono~aHeue II

OOPMA CBI4)LETEJIbCTBA

ME)KaLYHAPORIHOE CBWLETEJIbCTBO 0 1PELIOTBPAWUEHhM
3AFPR73HEHIIZ1 HEOTbIO (1973 2.)

Bbttamo 8 coomeemcm6uu c noAoxeuiuu Mewctdymapotmoa Kouwent4uu no npecomepa-
uNemuuo aa2pmmemuA c cyc3o6 1973 2. no ynoaHomomuPo Jlpa6umeAbcm6a .........

(nojnioe oej mbHaJbnoe Ha3BaHHe cTpaHb)

(noinoe o4)NHlvalbHoe HMHmeHOBaHHe KomneeRTHoro jinmta HtH opraHHa3mH,
ynoJIHoMo'ieHHbtx B COOTBeTCTBHH c nojio~xeHHHMH MecjUyHapotnofI KoHBeHIH

no npejioTBpaeHlo 3arp.513HeHfliA c cyjjoB 1973 r.)

Ha3BaHne fOl3bleHORi cHlaI HopT BanoBaA
cyAHa Hnio HOMCP fnpHnHcK BmeCrlMO h

Trm Cy Ha:

Heq)rTIHoA TaHKep, B TOM qHcjie KOM6HHHpOBaHHoe rpy3oBoe CYJIHO*

CYXAHO ZnIA nepeBO3KH acjbajibTa*

CyxHo, He mStmomeecm HeYTI>HbIM TaHKepOM, C rpy3oBbIMH TaHKamH, noAnaXallttHMH
noA AeACTBHe flpaBHna 2 2)*

CygHo, He HBJ1Sfo1ixeeci HH OAHHM H3 niepeqIcjieHHbtX BIUle*

HoBoe/cyigerBrayittee CyjXHO*

JAaTa KorpaKTa Ha nocrpoAihy HnH Ha 3HaqHTenbHoe nepeo6opyixoaHHe ..........

AaTa 3aKnajXKH KHiRm Hn aTa, Ha KOTOpyIO CyAHO HaxoItHoCb B allajorHMqHofi cruaH
nocrPoAiIH, HAM gaTa Haqana 3Ha4HTenbHoro nepeo6opyixoBaHnA .................

flaTa noCTaBKH cygna HAM JIaTa OKOHqaHHS 3HaIHTeJbHOrO nepeo6opyAOaaHn .....

• Heiyswoe 3aqepKHyrb.

Vol. 1340, 1-22484



308 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 1983

qacTE A. JAJA BCEX CYJXOB

CyAHO o6opygoBaHo:

JIa! cynOB BaJIOBOI BMeCTHMOCTbIO 400 per. T H 6ojiee:

a) ycTpOikcTBOM Af cenapatMn Heq)TeBOAIOAI cMecH* (cnoco6HbIM o6ecne4nHT CTOK c
coIep)KaHHeM He)TH, He npeBbimaiouWHm 100 qacTeAH Ha MHnJIHOH) HIH

b) cHcreMoA I4 3HbTpalHH He4TH* (cnoco6HoAi o6ecnexHTb CTOK C cogep)KaHHeM He4tmH, He
npeaEiuiaioutm 100 qacTeAi Ha MHmHOH)

AiA CyROB BanOBOH BMeCrHMOCTObO 10.000 per. T H 6onee:

c) CHcTeMofi aBTOMaTH4eCKOrO 3aMepa H KOHTpOJIA Hag c6pOCOM He4bTH (jxononHHTeluiEo K
yKaaHHOA nble B IIyHKTaX a) H b)) HJIH

d) ycrpoficrBoM lgtA cenapaIAHH He4PTeBOtIHOfi cMeCH H CHCTeMOA 4m[brTpalumn He4I)TH*
(cnoco6HbIMH o6ecneqH'Tb CTOK C coflep)KaHHeM HecTH, He npeimaioum 15 macTefi Ha
MHJIHOH) BMeCTO yKa3aHHbIX Bmme a rIyHKTaX a) HJIH b).

H-epexHcnleHHe Tpe6oBaHHI, OT KOTOpbIX npefocTaBjieHo H3bIATHe B COOTBeTCTBHH C

HpaBHam 2 2) H 2 4) a) HIpHnoKemsIA I K KOHBeHLmH:

3amewiamu:

Mlacrb B. J,-nM HE(THblX TAHKEPOBt **

,JeRBeAT ............. MeTpHqeCKHX TOHH. JIJIHHa cygHa ............. MeTpoB.

HaCTOHuwM yAOCTOBepAeTCA, TO JaHHoe Cy HO:

a) IOJIXHO 6bITb iocTpoeHO B COOTBeTCTBHH C Tpe6oBaHHRMH -paBHna 24 HpHnAoKeHHA I K
KOHBeHL1WH H OTBeqaeT 3THM Tpe6oBaHHM*

b) He Roji Ho 6bITb nocTpOeHO B COOTBeTCTBHH c Tpe6oBaHHAMH IlpaBHJIa 24 I-IpHoKeHHA
I K KOHBeHlHH*

c) He JIOm2KO 6bITb nocTpoeHO B COOTBeTCTBHH C Tpe6oBaHHqMHI HpaBHjia 24 IpHajloeHHsI
I K KOHBeH1WH, HO oTeqaeT Tpe6oaaHHAM rIpaBina 24 HpHJo>KeHHA I K KOHBeHLWH*.

BMeCTHMOCTL TaHKOB H3oJIHpOBaHHoro 6auiiacra COCTaBnAeT ............... Ky6H-
lecKHx MeTpOB H oTBexiaeT Tpe6oBaHHM flpaBHaa 13 HpHjiOKeHA I K KoHaemam4.

HeHyxuHoe 3aepKmyrb.
3Ta crpaHHiaa He BOCnIPOH3BOAIrcA B CBHJ1C'rCJeCrBax, ebulaaeMbix cygaM, He yKa3aHHbIM B CHOCK e.

t CBeaeHHA 3TOH qacrH nPHBOA rrcB 0An He(ba-HLIX TaHKepoB, amiIo'aR KOM6HHHpOBaHHbie rpyaoBbie cyna H
cyaa Am nepCBo3KH ac4aJIbTa, H cooTBeTCTByIOwUIe caenjeHRa - an1 CyROB, He 1511O1a0XCM He4M1hH]IMH TaHKepaMH,
nOCTpOeHHhIX H Hcnoib3yeMbiX a1 ncpeoB3KH He4rH HaHBOM B TaHKaX CyMMapHOA BMeCCTMOCTbiO 200 Ky6HmecKHX
MeTpOB H 6ojaee.
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H3onJpOBaHbI 6aniacr paaMeuaeTc5 cjiexiyioimm o6pa3oM:

HACrOII4M YflOCrOBEPIETCI:

qTO Cy no 6buio OCBH IeTejibCTBOBaHO B COOTBeTCTBHH c HpaBHnoM 4 HpHJIo)KenHA I K
Mew.AyHapoAHofi KOHBeHIAHH nO npeROTBpaieHHE0 3arpAn3HHHA C CyxOB 1973 r. B OTHone-
HHH npeAOTnpatteHRA 3arp(3HeHHl He4MTbMO; H

qTO ocBHJeTejlbCTBoBaHmeM yCTaHOBaeHO, qTO COCTOS1HHe KOHCTpyKAHH, o6opylio-
BaHHSI, IIpHCnOCO6JIeHHI H MaTepHaJIOB CyJIHa BO Bcex OTHOuIeHHqx yZIo B'eTBOpHTeJnbHO, a
TaKwe WO Cy3HO OTeqaeT InpHMeHHMbIM Tpe6oBaHHMM 1pHIoiKeHHI I K KOHBeHIHH.

HacToAsgee CBraHeTenbcTno coxpaHAeT CHAy JIO .......................... npH yC-
JIOBHH npoBelleHRM npoMeKyTo4Horo OCBH/eTeJIbCTBOBaHH$1 (HHII) 4epe3 nepHomm, paB-
H bie ... .... ..... .... ..... ....... ................. ... ..... ........... ......... ..

B b naH o B ..................................................................
(Mecro BbulaI4 CBHJIeTeJibCTBa)

................................. 19 ... ....
(HonHcb AOJIKHbIM o6pa3oM ynonHOMoqeHHoro

Jiila, BbwaBmero CBHAieTebcrBO)

(-lemaTb HIJI UTaMn opraHH3aulH,
BbijlaBmeg CBHtIeTejibCTBO)

OzoeopKa )AA cyu4ecm6yiou4ux cyi)o6*

HacroAnm4M yxIOCTOBepAeTCH, TO jjaHHoe CyI1HO o6opyAoBano B COOTBeTCTBHH C
Tpe6OBaHHRMH MexcgyHapoiHOff KOHBeHtHH no npeZOTBpatAeHMIO 3arPA3Herm C cyAOB
1973 r. Aim cylqecrByIOUAHX CyIaOB qepe3 TpH roga nocne BcTynnieHHH B cHny KOHBeHgHH.

rloinHcaHO ...........................
(-loInHcb gOflmbIM o6pa3oM

yIIOJIHOMOeHHOrO J.Hl1a)

CoBepueHo B .........................

A aTa .................................

(leiamb HIU mTaMn opraHH3a4H,
Bilaatmefi CBH;IeTeJIbCTBO)

3Ty 3anHch cnegyer ienaT TOJIbKO B nepBOM CBrineTebrmCrBe, BbI3ZaHHOM JnO6oMy cyxwy.
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JHpomemymolilibte oceutdemeAbcm6o6amua

HacroUmM yjiocTOBepsieTCst, XITO npu npoMeX(yTOMHOM OcBHJReTeJabcTBoBaHHH, Tpe-
6yeMOM ripaBnHioM 4 1) c) 1IpHoiJoKeHH I K KOHBeHtHH ycTaHOBaeHO, TO 1anHoe CYAHO H
ero COCrOHHe oTBeqaOT COOTBeTCTBylOIIO M nomoKeHHAM KOHBeHUH.

H-oxnHcaHo ...........................
(foncb ROJIX(HbIM o6pa3oM

ynoiiHoMoqeHHOrO auHira)

M ecTo ...............................

A aTa .................................

(1lexiaTb HAIH IIITaMn OpraHH3alA~n)

1-ogIi HCaHo ...........................

(-lojxnich XIOniXKHbiM o6pa3OM

ynoRHoMoqeHHoro RH1a)

M ecro ...............................

IaTa .................................

(FleqaTb HJIH mTaMfl Opraml3atHM)

Ha OCHOBaHmH riojio)KeHH nyHKTOB 2 H 4 IIpaBaHna 8 flpHaoKeHHS I K KoHBeHIHH
CpOK aeHcTBHAS mamoro CrHAeTebcra npouijeH o .................................

rloxnHcaHO ...........................
(foxirncb fAOJIXHLIM o6pa3oM

ynOJHoMoqeHHOrO JIHia)

M ecro ...............................

IaTa .................................

(rleqaTb HAH LuTaMni OpraH3agIXH)

Vol. 1340. 1-22484



1983 United Nations - Treaty Series 9 Nations Unies - Recueil des Traitks 311

ZionoAftenue III

4 OPMA )KYPHAJIA HE4TIHbIX OHEPAII

)KYPHAJI HEOT3IHbIX OI7EPAUI-fk

1. Ir HEOTq7HbX TAHKEPOB*

Ha3aBaHHe cyAHa ................................................................

flonHas rpy3oBMeCTHMOCTb cyiiHa B Ky6HxieCKHX meTpax .............................
Pe c H3 ..................... (iaTa) .................. B .....................
(sara) .........................................................................

a) !Io2pyaKa 2pyaa meqimu

HH)KeHOlHcaBmHecI yXROCTOBepSRiOT, TO riocie OKOHmaHHI npHeMa rpy3a Heq)TH, B
AOIIOJIHeHme K BbilmeCKa3aHHOMy, 6bulH 3aKpbITbI Bce 3a6OpTHbie KHHrcTOHbl, OTnIHBHbie
3a6opTHbIe KJanaHbI, coeaIHHeHS1 rpy3oB6IX TaHKOB C Tpy6onpoBoJtaMH, a TaKwKe coeJHHe-
HHR MeWKAIy TaRKaMH.

XRaTa 3anTHCH .......................... JIHAO, OTBeTCTBeHHoe 3a onepatno ......

K a HTaH .............................

* C~eCIeHHA 3T0A qacrH npHBoawrc5 AM1 HeTmHbiX TaHKepOB, BKJllO'a1B KOM6HHHpoBaHHbIe rpy3OBbie cyaa H
cyaa AnA nepeBo3Ka ac4,anbTa, H COOTBeT'cTBylottHe CBeJeHHA - 1)A1 CYROS, He HmsJOUIXCA HeTMHblMH TaHKepaMH,
nocroeHimhIX H HcnOJIl3ye?4,ix 2An1 nepeoB3KH He(?rH HaKIHBOM B TaHKaX cybtMaptoiA BMecrHMocrbio 200 Ky6HICcKX
meTpoB H 6onee.

** no cooTecrrByjowmH viianaHaM H aHaJIorHqHbIMH ycrpOICTrBamH noApa3ymeBamCs ynoMwHuiybe B
Hpaniunax 20 2) a (iii), 23 H 24 nptno)ieHas I K KOHBeH1WH.
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1. RaTa H MeCTO norpy3KH

2. THibi norpy'KeHnol HecbTH

3. HoMep(a) 3arpy'KeHHoro TaHKa(oB)

4. Ho oKoHtiamH norpy3KH nepeKpbITbl
COOTBeTCTBYIyuHne KAanaHbI rpy30-
BbIX TaHKOB H COOTBeTCTByOILIAHe
ceKyutHe KJanaHbI Tpy6onpoBoJIOB**
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b) HlepeKa-Ma 2pyaa neqImu 6 peaice

5. EjaTa nepexaqrH

6. HoMep(a) (i) H3

TaHKa(OB) (ii) B

7. BIS.IJI JH onlopoxcieH TaHK(H), ynoM1-
HyTbIM B n. 6 (i)?

aI-KerionllcaBumecx yJROCTOBepmoT, qTO nociie OKOH'laHSI nepeKaqKH rpyaa He4)TH,
B AOrIOJIHeHHe K BbItueCKa3aHHOMy, 6bIJIH 3aKpblTbI BCe 3a6OpTHbie KHHrCTOHbI, OTJIHBHbie
3a6opTHbie KmanaHbl, coeIHeHrI rpy3OBbtX TaHKOB C Tpy6onpoBotaMH, a TarK(e coejlHHe-
HI MeKly TaHKaMH.

RaTa 3anHCH .......................... JIHi.O, OTBeTCTBeHHoe 3a onepatAHuo ......

KanHTaH..............................

c) BbtzpyaKa 2pyaa negbmu

H)KenojUnHcaaumecA yXjOCTOBepAIIOT, MTO nocJe OKOHmaHHIA BbIrpy3KH He4ITIHOrO
rpy3a, B gonOJIHeHHe K BhlmecKa3aHHOMy, 6mLH 3aKpbITbI Bce 3a6OpTHbie KHHrCTOHbI,
OTJIHBHbie 3a6OpTHbIe KJmalaHbl, coeXIHeHnH3 rpy3OBbIX TaHKOB C Tpy6onpo ogaM, a
TaK)Ke cOejlHHeHHI MeX.IAy TaHKaMH.

araTa 3arIIHCH .......................... .Jro, OTBeTCTBeHHOe 3a onepagio ......

K arimTaH .............................

Io coTHwmyOIIO laMH anauam H aHajIorHHbMH ycrpofirBaMH nojlpa3yMeBaIlcs ynoMaHyTbie B
'paaB4ax 20 2) a (iii), 23 m 24 lIpwnoweuHA I K KoaaernwH.

Vol. 1340, 1-22484

8. JIaTa H MeCTo BEIrpy3KH

9. Homep(a) BbirpyxeHHoro(HbIX) TaH-

Ka(oB)

10. BbuI(H) fi oniopoxcieCHl TaHK(H)?

11. )JO Haqajia BbIrpy,3K OTKpbITbI COOT-
BeTCTByIOIIAHe KJIanaHbI rpy30BbIX
TaHKOB H COOTBeTCTBIOIHe ceKytHJe
KaranaHbi Tpy6onpoBOJooB*

12. ro OKOH'aHHH BbIipy3KH nepeKpblTbl
COOTBeTCTByIOIgHe KanaHbI rpy30-
BbIX TaHKOB H COOTBeTCTByiOILiHe
ceKyuAite KJIanaHbI Tpy6oIpoBoROB*
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d) Hpue.i 6aaacma 6 2py3o6bie maHKU

MbI, HH)KeIloX[IlHcaBIUIHeC$, yZocroBepeM, qTO nocIe OKOHiaHHI npHeMa 6aJIacTa, B
I[OHOJIHeHMe K BbIuIeCKa3aHHOMy, Bce 3a6OpTHbie KHHrCTOHbI, OTJIHBHbIe 3a6OpTHbie
KnanaHbI, COeAHHeHH rpy3OBbIX TaHKOB C Tpy6onpoBoi1aMH, a TaK)Ke coeaHHeHHA MeXCKIy

TaHKaMH 
6 bI6IH 3aKpbITbI.

RaTa 3aIncCH .......................... JIHIO, OTBeTCrBeHHOe 3a onepaIHrO ......

KanHTaH..............................

e) OtucmKa 2py3OabLX mautKo6

16. HoMep(a) oqHmueHHOrO TaHKa(oB)

17. AaTa H npOflOJIXH.TejibHOCTb O4HCTKm

18. MeTOjbI OqHCTKH*

AaTa 3aIHCH .......................... JIntO, OTBeTCTBeHHoe 3a onepaiio ......
KaHTaH..............................

Mofixa 6paAcnoigTroM BpyMHy-o, MOIKa C nOMOUthiO MamHHOK ilHla XnMHqeCKa O'HCTKa. B cnyqae
XI4mqeCKOi OqHCTKN yKa3aTb HCnOJlb3OBaHbIA XHMHqeCKHfi npenapaT m ero KOJ1qeC rBo.

Vol. 1340, 1-22484

13. HoMep(a) 3anOJIHeHHoro 6aJaIaCTOM
TaHKa(OB)

14. JIaTa H MecTOHaXOxmeHHe cyJXHa B
Haqaie npHeMa 6amiacra

15. BpeMa, xaTa H MeCTOHaxo)gcJeHHe B
MoMeHT, Kor[a 6btlH a) OTKpbITbl,

b) 3aKpbITbI IanaHbl, coejiHH5HotiAHe

rpy3o0bie Tpy6onpoaoJ~bI C Tpy6onpo-
BoIaMH H3OJHpOBaHHOrO 6a~nacTa,

eCJIH TaKOBbIe HCrIOJIb3OBaJIHCb
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f) C6poc 2pR3Hoo 6aAaacma

.......................... JIHlAO, OTBeTCTBeHHoe 3a olnepat1o ......

Ka.TaH...............................

19. HoMep(a) TaHKa(OB)

20. jjaTa H MeCTOHaxoxeHHe CyJIHa B
Hatanie c6poca B Mope

21. AaTa H MecToHaxoicneHe CyaHa B
KOHAe c6poca B Mope

22. CKOpOCTm(T) CyAIHa BO BpeMx c6poca

23. KOJIHqeCTBO 3arpP33HeHHOu BOJjI,
c6poiueHHOi B Mope

24. KOJ1HqeCTBO 3arp3HeHHOfi BOX1bl,
nepeKaleRoi B OTCTOHibiH TaHK(H)
(yla3aTb HoMep(a) oTcroftHorO TaH-
Ka(OB)

25. AaTa H nOpT CJIHBa B 6eperoBoe flpH-
eMHoe yCTpOICTBO (ecX[H CJIHB HMeJ
MecTo)

26. ECJIH qac'rb 6aiuiacTa c6pacbiBajacb B
TeM1oe BpeMa CyTOK, TO yga3aTb nIpO-
lojixHTejbHOCTb TaKoro c6poca

27. Benocb fnH peryuiapaoe Ha6JuojjeHHe
3a CTOKOM H 3a IIOBepXHOCTbIO BOAbI B
paioHe c6poca?

28. 3aMeweHa AH HecjTb Ha iOBepXHOCTH
BOREbI a pafioHe c6poca?

JIaTa 3anIHCH

Vol. 1340. 1-22484
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g) C6poc 6Ob u3 omcmoaHbtx maUKo6

29. HoMep(a) OTCTOAHOrO TaHKa(oB)

30. Bpemts OTCTOR c MoMeHTa nocJiegHero
nocTyIIJeHHA OCTaTKOB, jI6o

31. Bpemm OTCTOR C MOMeHTa noCiie tHeIFO
c6poca

32. )IaTa, BpeMA H MeCTOHaxoxJeaHe cyjx-
Ha B Haxiae c6poca

33. 3amep o6gero KOAIHxecrBa HeqbTe-
BO~ARHOR CMeCH B TaHKax nepeJi c6po-
COM

34. 3amep nojioXeHHaM iioBepXHOCTH pa3-
ilena Hefrrb/Boxta nepeA c6pocoM

35. C6poc OCHOBHOI Macchl BOXIbl (KOJIH-
MeCTBO H HHTeHCHBHOCTb c6poca)

36. C6poc BOJIbI B KOHLe onepaUM (KO-
JIHmeCTBO H HHTeHCHBHOCTb c6poca)

37. AaTa, BpemA, MeCToHaxoxceHye ygi-
Ha B KOHtte c6poca

38. CKOpOCmb(TH) cynHa BO Bpe m c6poca

39. 3aMep nojioxceHM nomBepxHoC pa3-
Rena Hecfrrb/Bola B KoHue c6poca

40. EcnH qaCTb c6poca npOH3BOIHj1aCb B
TeMHoe BpeMsi CyTOK, TO yKa3aTb npO-
AOjnHTeJILHOCTb TaKoro c6poca

41. Benocb JI peryjiApHoe Ha6moloeHne
3a CTOKOM H 3a HIOBepXHOCTbIO BOjblI B

pafoIHe c6poca?

42. 3aMexeHa JIH He4bTb Ha iOBepXHOCTH
BOAbI B paikoHe c6poca?

flaTa 3aIHCH .......................... JIHIAO, OTBeTCTBeHHOe 3a onepaiH. O ......
KaIHTaH..............................

Vol. 1340, 1-22484
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h) YcaAeuue ocmamKo6

43. HoMep(a) TaHKa(OB)

44. KoIH14ec'ro ocraTKOB, yjlajeHHbIX H3
KaWAoro TaHKa

45. MeTOXiJ y aAeHHA OcTaTKOB:

a) B fIpHeMHbIe ycTpoAcTha
b) CMemueHHe c rpy3oM
c) IlepemaKa B nipyroIf TaHK(H) (yKa-

3aTb HOMep(a) TaHKa(OB)
d) 4HOAI MeTOI (yla3aTb KaKOA)

46. RaTa H IIOpT cjnaqH OCTaTKOB

XjaTa 3aHIHCH. ........................... JIHLtO, OTBeTCTBeHHOe 3a onepawio ......

K anHTaH .............................

i) C6poc iucmozo 6aAAacma u3 ZPY3o6bIX maHcoe

47. )IaTa H MeCTo1axoxteHae CyA1Ha B
ataie c6poca 14Hcroro 6aiacTa

48. HoMep(a) TaHKa(OS)

49. Biwi() .imH oiopomeH TaHK(H) npH
oKoHraHHH c6poca

50. MecoHaxoxcgee cyjna B MOMeHT
OKOHaHHm c6poca, ecJiH OHO OTJIH4qa-
eTCA OT yKa3aHHorO B n. 47

51. ECA14 4acrb c6poca nPOH3BogHjiaCb B
TeMHoe BpemA CyTOK, TO yKasaTb npO-
AJo reHTejibHOCb TaKoro c6poca

52. Beaocb AH peryapnoe Ha6JuOileHe
3a CTOKOM H 3a nOBepXHOCrblO BOAbI B
paRoHe c6poca?

53. 3aMeeHa AH He4Yrrb Ha nOBepXHOCTH

BOAIbI a paRoHe c6poca?

AaTa 3aIHCH .......................... .JHLtO, OTBeTCTBeHHOe 3a onepatIl ......

K amIHTaH .............................
Vol. 1340. 1-22484
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j) C6poc 3a 6opm Aba.bHbLX 60, codeplau4ux He/mb,Komopie uaKonAeub 6.MaWUunbiX
omceAekuRx npu cmoHwe 6 nopmy*

54. lopT

55. flpo WoHTenbHOCTb CTOHqHKH

56. KoaHmecTwo c6poweHHbIx BO~A

57. JIaTa H Mecro c6poca

58. MeTox c6poca (yKa3aT], HcflOjIb3O-
Bancm jiH cenapaTop)

XjaTa 3anHcH .......................... . IHIAO, OTBeTcTBeHHOe 3a onepatAlo ......

K anHTaH .............................

k) CAy'ia(Mbte uAU Opy2ue neo6b'i-Mbie cAyliau c6poca netpmu

AaTa 3aIHCH .......................... JIHIAO, OTBeTCTBeHHOe 3a onepatHIO ......
KaIHTaH..............................

1) BbXO)uAa AU Ko2a-Au6o u3 cmpoa cucmeAia a6momamuecKou) 3amepa u KoumpoH A
ma) c6pocoMA 6o epe. A c6poca 3a 6opm? EcAu da - yKaaamb OpemAR u Lamy 6btxO5a U3
cmpoa, epetA u 6)amy 6occmaomeUu cucmecAbt u nom6epbumb, -imo 8btX00 U3
cmpon RouA.CR cAe4cmeueMt noAOMtKU o6opytooeamua, U yKa3amb nputiuny, ecAu ona
ua6ecm ua ...................................................................

fIaTa 3anHCH ........................ JIHto, OTBeTCTBeHHOe 3a onepamo ......

Ka.aH..............................

* B cnyae, eciH HacOchi Bnioqalo'rc aBTOMaTH'IeCKH m c6poc Bcerxa nPOH3BOAHTCH qepe3 cenapaTop,

AoCraTOqHO eKeRueBHO AeJiaTb 3aflHcb .ABTOMaTHqCKHA c6poc H3 nln.Rn qepe3 cenapaTop-.

Vol. 1340. 1-22484

59. AaTa H BpeMS c6poca

60. MeroHaxoxceHme HuH KOOPAHHaTbI
CyaHa HO Bpe M c6poca

61. HpH6.JH3HTejinHoe KOJ1HqeCTBO H BHf
Heq)TH

62. O6cTosrreamcTa c6poca HRH yTeqKH,
lpHMlHHbI H o6ume 3aMetiaHHL
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m) 17po-iue Kcnayama4uoHnbte onepayuu u o6u4ue 3aeiau.R .......................

JAR51 HeqTaHbIX TaHKepOB nanaoBoR BMeCTHMOCTb!O MeHee 150 per. T, aKcrunyaTnpye-
MbIX B cOoTBeTCTBHH C IpaBHJIOM 15 4) rIpjioKeHH31 I K KOHBeH,IWH, COOTBeTCTByIOIMaA
4)opMa )KypHana HecpTxHbLx onepaptfi IOJDKHa 6bITb pa3pa6OTaHa AjiMHHHcTpagefi.

JAA CyAOB, npegHa3HaqeHHbIX JInI nepeBoa3H acjbaJHTa, ARMHHHcTpaAHeri MOoxceT
6bITb pa3pa6OTaHa oTgejibHa cbopMa )KypHaJIa HebTXHbLX onepaxiwi C HCnOjI,3OBaHneM
paaxienoe a), b), c), e), h), j), k) H m) HacToHmefi cbopMbI )KypHaJia He4THbLX onepatHHi.

II. AU CYXJOB, HE SIBJIIOIIXHXC1 HE4TIHbIMH TAHKEPAMH

H a3aa H He cyjA a ................................................................
PelAc H3 ..................... (ItaTa), B ..................... (jiaTa)

a) Jipuem 6aAAacma uau oliucmKa ue45mfHbtX monAuaHbtX maUKo6

XIaTa 3aHHCH .......................... JIHgO, OTBeTCTBeHHOe 3a onepatim o ......

Ka.TaH..............................

Vol. 1340, 1-22484

1. HoMep(a) TaHKa(OB), 3ano.IHeHHoro
6aaulacrTOM

2. BbuIJ(H) JIH TaHK(H) OMHigeH nocne
nocegHefi BhIrpy3KH H3 Hero HecjTH;
eCJIH HeT, TO yKa3aTb BHA He Th,
KOTOpag B HeM panee nepeBo3Hjiacb

3. AaTa H MeCTOHaxo)KJeHHe cyJIHa B
Hataire OxHCTKH

4. qaTa H MeCTOHaxo)KweHHe CyJIHa B
Haqane npneMa 6aJiiacTa
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b) C6poc ZpR3Ho o 6aiAacma uAu npo ao o'H 6o0bi u3 maHKoa, ),KaanHbLX 6 nyHKme a)

5. HoMep(a) TaHKa(OB)

6. XaTa H MecToHaxo)KueHHe cyAHa B
HaiaJne c6poca

7. RaTa H MeCTOHaXo)xleHHe CYJIHa B
KOHIqe c6poca

8. CKOpOCTb(H) cyAHa BO BpeMm c6poca

9. MeTOR c6poca (yKa3arb: B rpHeMHOe
yCTpoAcTBo HRH qepe3 ycTaHoBJeH-
Hoe Ha 6opTy o6opygoBaHe)

10. KoJnsecrBo c6pomueHHOro 6annacra

flaTa 3afHCH .......................... .. JIH.O, OTBeTCTBeHHOe 3a onepalAIo ......

KaHTaH..............................

c) Yaaemue ocmamKo6

11. KowHtiecro ocTaTKOB, coxpaHeHHbIX
Ha 6opTy

12. MeTOJtbI yxgaiieHHA oCTaTKOB:
a) B npHeMHbIe ycrpofcTna
b) cMemeHHe C HIpHHHMaeMbIM TOIIJlH-

BOM

c) nepeKa4Ka B Apyrori TaHK(H)
d) HHOA MeTOg (yKa3aTb KaKOA)

13. ,laTa H nOpT yiaaeHA oCTaTKOB

,laTa 3anHcH .................. .JIHIO, OTBeTCTBeHHoe 3a onepaHio ......

K anHTaH .............................

Vol. 1340. 1-22484
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d) C6poc 3a 6opm He4pmecoOepxau4ux Ab.RLbHbX 606, Komopbte Ha.,onwzembl 6 ,amublx
omok.enuax, npu cmoJRHKe 6 nopmy*

JqaTa 3aHHCH .......................... JIHUO, OTBeTCTBeHHoe 3a onepaIHIO ......

K anH TaH .............................

e) Cayiaaftbte u 6py2ue -eo6bl-iMbte c6pOCbl neipmu

RaTa 3aUIHCH .......................... JIHl4O, OTBeTCTBeHHOe 3a onepaIgrO ......

KarHTaH..............................

B cjiy'ae, ecrn Hacoci BKioqamymorc aBToMaTHmeCKH, H c6poc sceraa flpOH3BOIHTC' qepe3 cenapaTop,
BOCTaTOqHO exKejxHeBHO aenam 3alHCb: .ABToMaTHmecKHIit c6pOC H3 JIWMJ qelPe3 cenapaTow.

Vol. 1340. 1-22484

14. lIopT

15. rIpOiiOJutcHTenibHOCm6 CTOMHKH

16. KonHqeCTBO c6pouileHHEIX BORI

17. J1aTa H MecTo c6poca

18. MeTOI c6poca:
a) 4epe3 ycTPoiCTBO xAIM cenapaltHH

HedpYeBOAHOAi cMeCH;
b) xepe3 CHCTeMy 4)HJbTpalAHH

HerTH;
c) qepe3 yCTpOfICrBO xJuI cenapagHH

Hec)TeBOI5RHOI CMeCH H CHCTeMy
(PHJIbTpaiHH cMeCH;

d) B nipHeMHoe ycTporiCTBO

19. JAaTa H BpeMa c6poca

20. MecToHaxowiteHHe H KOOpJIHHaTbI
CyJIHa BO BpeMA c6poca

21. rIpH6JIH3HTejbHOe KOJIHqeCTBO H BHJI
Heq)TH

22. 06cTorremhcwa c6poca HAH yTexiKH,
HpHMHttbI H o6uAie 3aeqams
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f) BbLxoO)uAa Au Ko2a-Au6o u3 cmpoR cucmeta a6momamu1ecKo2 3amepa U KOHmpOAR
na6 c6pocom 60 6peam c6poca 3a 6opm? EcAu ioa - ycaaamb 6peta u damy 6btXOa U3
cmpon, 6peAR u 6amy 6occmamomAeiua cucme~tbt u no()meepo)umb, Imo 6btxo) U3
cmpoa n6uacR ciietcmeuem noOAMcu o6opy~oeaua, u yKa3amb npuuny, ecAu ona
u36ecm ua ...................................................................

X1aTa 3anHcH ........................ JIH9to, OTBeTCTBeHHoe 3a onepatro ......

KaHTa ..............................

g) Ho6bte cyd)a 6waoeoil 6mjecmuocmbo 4,000 pe2. m u 6oAee: co)epcaacR AU Zpf3HbtUt
6aA.zacm 6 maniax 6.aa meqbmRHoo monAu6a?

Xj a/HeT ...............................

EcJi ga - yKa3aTb, KaKHe TaHKH 6bUIH4 3aloJ]HeHbi lp13HblM 6amJuacToM, a TaKXe
M eToit ero c6poca ...............................................................

J.ara 3aHCH..............................JIHtO, OTBeCTeHHOe 3a onepaiio ......

KanHTaH .............................

h) llpoiue 3KCnAyamaL4uouubLe onepatcuu u o6u4ue Ma.ie'tauu1......................

jfaTa 3anHcH .......................... JIHXO, OTBeTCTBeHHoe 3a onepagro ......

Ka.TaH..............................

Vol. 1340. 1-22484
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HPH4JIO)KEHHE II

HPABHJTA KOHTPOJII HAj 3AFPSI3HEHH4EM HP4 rEPEBO3KE
AAOBHThIX )KHA)KHX BEIIWECTB HAJH4BOM

flpau.ao 1. OnpejieteHIM

Anju HacToamiero HpHAloKeHHS:

1. oTaHKep-XHMOBO3>> o3HaqaeT CyAIHO, nOCTpOeHHoe Hai npHcnoco6JIeHHoe, riaa-
HbIM o6pa3oM, IjuiA nepeBos3a rpysa RAOBHTbLX BeigecrB HajiHBOM; aTO IOHRTHe BKJlloaeT H
He4TRnofi TanKep, onpeneneHne KOTOpOro aaHO B HpHAo)KeHHH I K nacroxigeh KOHBeH-
roHH, KorAa ero rpy3 noIAHOCTbIO HAH qaCTHHO COCTOHT H3 StAOBHTbIX XMKIH X BeIecTB
HaIHBOM.

2. <JIHCrEtbi 6avinacTo o3HaxiaeT 6axiacr, cogep)KatUHfiCM B TaHKe, KOTOpEIA nocJqe
nociegHefi nepeBo3KH B HeM rpyaa BeweCTB KaTeropHi A, B, C HAM D 66TI TitaTejibHO
oqnHueH, noyeMHHbie npH 3TOM ocTaTKH 6bJIH c6pomeHbI, a TaHK 6bu onopoKHeH
corniacHo COOTBeTCTByIOIAHM Tpe6OBaHHRM HpI-po)KeHHA.

3. <1430JIHpOBaHHbIA 6axinac>> o3HaxiaeT 6aAiacTHyIO BoYy, npHH5rry1o B TaHK,
KOTOpbIA IOCTORlHHO ripexIHa3HaieH JjA 6aiiacTa H rpy3oB, He 51BJIRIOUWXC31 Heq)TEIO HAI
R[OBHTbIMH BeIieCTBaMH, onpegeiieHRRs KOTOpbIX XiaHbI B pa3AHqHbIX IpHo)KeHHHX K
HaCTOIIgefi KOHBeHlHH, H KOTOpblfi IOIHOCTE.O H3OJHpOBaH OT rpy3OBOA H TOIInHBHOH
CHCTeM.

4. «OT 6&n afimero 6epera> rIOHHMaeTCR B cMbIce oIpeJIAeeHHA 3TOrO TepMHHa,
aHHoro B fypKTe 9 1lpaBwia 1 1pHALO)KeHML I K HacToauxeA KOHBeHHH.

5. «)KmXuaie BeitecTBa> O3HaqaIoT BeIteCTBa, RIaBjreHHe napoB KOTOpbIX HpH TeMle-
parype 37,8°C He nipeBbiumaeT 2,8 Kr/cM2 .

6. "SI5IOBHTOe )KHxIKOe BetteCTBO>> o3HaxaeT AFo6oe BeuteCTBO, yKa3aHHoe B AonOAHe-
HHHII HacTosinmero HpHnAoxeHIM HJAM BpeMeHHO onpejieneHnoe B COOTBeTCTBHi C noaoKe-
HMMH nHKTa 4 HpaBHAa 3, KaK oTHocsiuAeecR K KaTeropHH A, B, C HAM D.

7. «Oco6fi paoM> aHaqaeT MOpcKOA paAOH, rie 110 npH3HaHHbiM TexHnqecKMm
npHxrHiaM, OTHOCRIAHMC3l K ero OKeaHOrpa4)HnecKHM H 3KOAlOrqeCKM yCaOBHrM H
cnetMqbHKe nepeBo3oK, neo6xo~lMo npHHTHe oco6E.Lx o6a3aTejbHbLX MeTogOB npeIOTBpa-
meHHma 3arpa3HeHHi MOp51 SJIOBHTblMH CHAKHMH BeItteCTBaMH

Oco6btiM paAoHaMH 5iSorcx:

a) PafiOH BaTMHCKoro MopA H

b) PafOH TqepHoro MopA.

8. "Pa]OH BaTMiMCKOrO Mopi>> MBJiieTc5I paAOHOM, onpelejieHme KOTOpOrO JIaHO B
lpaante 10 HpHnoKceHHA I K HacToxusefi KOHBeHItWH.

9. <(Pafion 'qepHoro MOp3, 51BJIAeTCH paliOHOM, onpegeneHne KOTOpOro g aHO B
HpaBHjte 10 1IpHtno)ems I K HaCTOAgefi KoHaeHtWH.

I-pasu.zo 2. -IPHMEHEHHE

1. lonoxKemi HacToaitero rIpHaoKemH, eCAH cnetuMajibHo Me nipejycMoTpeHO
HHoe, npmeHMIOTCA KO BceM cyfaM, nepeBo3AItIHM RJIOBwr~be xKHe Be1JecTBa HajiMBOM.

2. ECJTM rpy3, notnawoaouxHi nog jIeHCTBHe roAiooKeHHf4 HpHAoKeHHR I K HacToatueA
KOHBeHuxH, nepeoB3HTCA B rpy3oBOM noMeuiieHHM Heq3ThHorO TaHKepa-XHMOBO3a, TO
ipMMHentIOTCI TaK e COOTBeTCTByiOUtHe Tpe6oBaHHAl IpHno)eHHw I K HacToamei KOHBeH-
IWIH.

Vol. 1340, 1-22484
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3. I-paBHJIo 13 HacTomuero rpHio)KeHHSi IpHMeHsieTC51 TOJIbKO K cyZxaM, nepeBo351-
UMM BeuecTBa, KOTOpbie B ixeaax ocyueCCTBneHHR KOHTpOJ13 Ha c6pOCOM OTHeceHbI K
KaTeropHH A, B HnH C.

I7pa6uAo 3. PACnPEIEJIEHHE nO KATEFOPHMM H HEPE4EHb
3IXOB4Th[X )KHX4KHX BEIILECTB

1. AnA iteneki lpaBHJI HacToAmero f-Ipjio)KeHHi, 3a HcKnioqeHHeM H-paBaHa 13,
RIAOBHTbie cHAmKHe neuecTBa pa3JieneHb1 Ha cjejiyiouHe qeTbipe KaTeropHH:

a) KaTeropHi A - S;gOBHTble )KHie BeigecTBa, KOTOpbe npe c6poce B Mope B npoixecce
o4HCTKH HnH ite6annacTHpoaMHa TaHKOB npeAcTaBjisioT 3HaMHTebHyIO onacHOCTb AJIA
MopcKHx pecypcoa H1H 39opOBb2 4ejioBeKa, 3HaqHTeJIbHO yxyiiaioT ycJOBH5I OT~ibixa
HilH 3HaqHTeJIbHO MeUalOT jipyrHM BHjIaM npaBoMepHoro HcnOJIb3OBaHH5I MOp5!, B CHJ1y
qero onpaBliblBaeTcai npHMeneHHe cTporHX Mep no np11OTBpaweHH1O 3arpA3HeHHI.

b) KaTeropHa B - ARjOBHTbie xmjgiKde BeumecTaa, KOTOpbie npH c6poce B Mope B npoilecce
O'HCTKH HnH jie6aJlnacTlpOBKa TaHKOB npelcTalBanq]OT onacHOCTb JlnA MOpCKHX pecypcoB
HJIH 3flOpOBbR qejioBeKa, yXyALualOT yCJIOBHA OTjbwXa HnH MewlalOT flpyrHM BHXaM
npaaoMepHoro HCnOnb3OBaHHAl MOps!, B cimny qero onpaBlbiBaeTcA npHMeHeHHe cne-
IAHaJlbHbIX Mep no npejioTBpaueHHIo 3arp5!3HeHHA.

c) KaTeropHu C - AIROBHTbie wrxum e Beui1ecTBa, KOTOpbe npH c6poce B Mope B npogecce
OtlHCTKH HnH ae6anacTpOBKH TaHKOB npe~IcTaBnJq1OT He3HaqHTeJIbHyIO oflaCHOCTh JUl1A
MOpCKHX pecypcoB HIH 3IOPOBb! qeJIoBeKa, He3Ha4HTeJIbHO yxyiwialoT YCJIOBHM OTIbLxa
HJ1H He3HaqxHTeuIbHO MefaKOT JApyrHM BHaJaM npaaoMepHoro HCn1oAb3oBaHH, MOps, B
cHny qero Tpe6yioTcx cnetiHajlhHbie yCnOBHR 3KcnJlyaTaLWH.

d) KaTeropHA D - .loBHmTbie HmAKe BeutecTBa, KOTOphIe npH c6poce B Mope a npotmecce
OqHCTKH HJIH Aie6aninacTHpOBKH TaHKOB npejicTamB111OT onpeujeneHny1o onaCHOCTh Anl3

MOpcKoAi cpeiti HnH 3JXOPOBbA leuioBeKa, HeCKoJIbKO yxyltIuaioT ycJIoBH OTIbixa Rni
HeCKOuIbKO MeLUaJOT jxpyrHM BHjaaM npaaoMepHoro HcnojIb3OBaHH Mopn, B cHJy 'ero
Tpe6yeTCH HeKOTOpaR OCTOpOWCHOCTh TplH 3KcnJyaTatHH.

2. PyKOBOuCTBOo no pa3jjeneHH1O 5WOBHThiX WJMKHX BenjecrB Ha KaTeropHM npHBezle-
HO B)IononHeHHH I HacToaiumero rlpHo)KeHH3.

3. flepeieH yKe paa3AeileHHbX H nepeoB3HMbIX HanHBOM 1XOBHTbIX 4 CHKHX
BeU.eCTB, KOTOpbIe nojinaiialOT nol noAo)KeHH51 HacTomiero rlIplaoKemlA, npHBeaen B
TonoJIHeHHH II HacToaMero lpHnloxKeHHA.

4. EcJiH npelnolJaraeTcA nepeBo3Ka HanHBOM XWJKorO BeuxecTBa, He noanaasouxero
no1 KaTeropHH, yKaaHHble B nyHKTe 1 jjaHHoro -paBHula H He CjHrypHpyIOWHe B
JjononHeHHH III HacToamgero -IpHnoKeHHM B COOTBeTcTBHH C nyHKTOM 1 1IpaBaHua 4,
I-paBHTeJIbCrBa CTOpOH KOHBeHIWH, 3aHHTepeCoBaHHbIe B npe10noIaraeMofi nepeBo3Ke,
jjoroaapHBaoTcx 0 BpeMeHHOM OTHeceHHH ero K TOA HJiH HHOI KaTeropHH gnI! teneki TaKOiA
nepeBaKH Ha OCHOBe pyKOBOICTBa, ynTOMAHyTOrO B RyHKTe 2 nacTosumero f'paBHuia. Jo Tex
nop, nOKa 3aHHTepeCOBaHHiie 1paBHTemcaTBa He XiOrOBOpqTCA o6 aTOM, nepeBo3Ka
BeuweCTBa ocyigeCTBnmeTCA B COOTBeTCTBHH C HaH6ojiee )KeCTKHMH H3 npexinonaraeMiLx
ycJIoBHIk. 3aHHTepecoBaHHaA AgMHHHCTpaAH$1 KaK MOXKHO cKopee, HO He nO3AHee, 'eM
qepe3 1ieB3HOCTO AHA nocne nepBoA TaKOA nepeBo3KH, coo61gaeT OpraHm3arnm noIjpo6-
Hbie cBe1geHH31 o BeuecTBe H O BpeMeHHOA oiteHKe ero 31ROBwOCTH XJJlX He3aMeaJnHTeJnbHOik
paccbLu, s CTOpOHaM C Lenblo HHqopMaJHH H paccMoTpeHHs. IpaBHTejibCTBO Ka)K Iof
CTopOHbl B Te'ieHHe iieBAHOCTa 1HeR coo6uaeT OpraHH3aXHH CBOH 3aMeqaHH4 OTHOCHTeJIb-
HO BpeMenHoro OTHeCeHH1 Be1LecTBa K TOA HJH HHOA KaTeropHH.
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HpaeuAo 4. AJPYrI4E )KHAKME BEII(ECTBA

1. BeigecTBa, nepeeHb KOTOpbX 4,HrypHpyeT B JjonoaJHeHHH III HacToAmero
-IpuimoeHHs, 61mH nogieprHymbi OieHKe B OTHOmeHHH AIOBHTOCTH H npH3HaHbI He

noanaoaOnHMH noR KaTeropHH A, B, C H D, KOTOpbie yKaaaHE B rIyHKTe 1 fipaBHAa 3
HacToAluero HIpHIO)KeHH , TaK KaK B HacToAi1ee BpeMA CqHTaeTCR, qTO npH c6poce B Mope
B npogecce OMHCTKH HAH e6annJacTHpOBKH TaHKOB OHH He HaHOCAT HHKaKOrO Bpe~a
3a0pobo mejioBeKa, MOpCKHM pecypcaM, He yxyawaIoT yCJ1oBHA OTabIxa HJH He MeUaJOT
apyrHM BHalaM npaBoMepHoro HCnOJHb3OBaHHn Mopx.

2. C6poc flbAUIbHbLX BOA, 6ajsiaCTHbLX BOA, HHbix OCTaTKOB HJH cMeceik, coAep)KanHx
TOJIbKO BetttecTBa, nepexHcjeHHbie B J OfOJHeHHH III HacToAmero -IpHnoxKeHMA, He
noAnanaeT noA Tpe6oBaHHA HacToAumero rlpHo)KeHHI.

3. C6poc B Mope qHCTOrO HurH H30HpOBaHHOrO 6ajunacTa He noanaaeT nog Tpe6oBa-
HrM nacroAwuero flpHIoxeHH.

Ilpa6uAo 5. CEPOC AIjOBHThIX )KHUjKHX BEWIECTB

C6poc aeu~ecme Kameopu4 A, B u Caa npebenau oco6btxpaaoHo6 U eeu4ecmt Kameopuu
D 6o 6cex pa~iouax

C yqeToM nonoxeHHH 1paBHna 6 Hac-oatlero IpHoweHHs:

1. 3anpenmaeTca c6poC B Mope BeuteCTB KaTerOpHH A, yKaaHHbX B nyHKTe 1 a)
rlpaBtaHa 3 HacTonuJiero -IpHo)KeHH, BetjeCTB, BpeMeHHO OTTHeCeHHbLX K 3TOHI KaTeropHH,
a rar.te 6aimacTHbix Boil, ipOMblBOtHblX BOA, HHbX OCTaTKOB HJIH cMecefi, coiepiKaulHx
TaKHe BeuleCTBa. IIpH npOMbIBKe TaHKOB, cofepKattRHX TaKHe BetuecTBa HAH cMecH,
o6pa3oBaBuniecA npH aTOM OCTaTKH CJIHBaOTCA B npHeMHoe yCTpOCTBO alO Tex nop, noKa
KOHiLeHTpatRJ BeleCTBa B CJIHBaeMoM CTOKe He 6yAeT paBHoA HMH HHxKe OCTaTOqHOfH
KOHi.eHTpaIXHH, ycraHoBJeHHoi ARA 3Toro BetLgecTBa B KoJ1oHKe III JgonoJIHeHHA II
HacToAtuero Hpntnoxens, a TaHK He 6yaeT onopoKHeH. IpH aonlOJIHHTeJ1bHOM BnocJieIcT-
BHH pa36aBJIeHHH Bnooi B o61,eMe He MeHee 5% OT o6uero o6-beMa TaHKa coxpaHHBUIAICA
B TaHKe nocne aToro ocTaTOK MOcKeT 6b1T, c6poiueH B Mope c co6nioaeHneM cpaay Bcex
cdieayiouwx yc3IoBHi:

a) CYaHO cneayeT Co CKOpOCTbIO He MeHee 7 yXAoB, eCJ1H OHO caMOxOAHoe, HaH CO
CKOpOCTbIO He MeHee 4 y3JOB, ecJIH OHO HecaMoxoIHoe;

b) c6poc npOH3BOAHTCI HHKe BaTepAHHHH, npHHHMaS BO BHHMaHHe pacnojHOXKeHHe OTBep-
CTHA AnA npe a 3a6OpTHOfl Boabl; H

c) c6poc npOH3BOaHTCA Ha paccTOMHHH He meHee 12 MOpCKHX MHJIb OT 6uHxKaAimero 6epera
H Ha rjiy6HHaX He MeHee 25 meTpoB.

2. 3anpeuttaeTcn c6poc B Mope BetiteCTB KaTeropHm B, yKaaHHMX B nyHKTe 1 b)
-IpaBHna 3 HaCToAugero -IpHnoxKeHHs, HuIH BetteCTB, BpeMeHHO oTHeCeHHbIX K TOi

KaTerop~m, a TaK)'e 6ainaCTHbtx BOA, npOMIBOqHbIX BOA, HHb6IX oCTaTKOB HuiH cmecefi,
coAepx)aHax TaKHe Beu1ecTBa, 3a HCK.ioHqeHHeM cuyiaeB, Korfa o6HnoxaIoTC cneleyiote
yCJIOBHSA:

a) CyaHO cueayeT Co cKopocTbI He MeHee 7 y3JIOB, ecnH OHO caMOxoAHoe, HAH Co
CKOpOCTbIO He MeHee 4 y3uoB, eCJIH OHO HecaMoxoAHoe;

b) MeTOAIbI H yc'rpolcTra AIAT c6poca 6blIH oAo6peHbl AaMHHHcTpalqHeA. 3TH MeTOAbI H
ycrpofIcTa OCHOBbIBalOTCA Ha HOpMaX, pa3pa6oTaHHbLX OpraHH3agtHeii; OHH o6ecneqH-
BaIOT TaKyIO KOHIleHTpaIWtHO H HHTeHCHBHoCTb c6poca CTOKa, xqTO KOHIleHTpaI~jL Be-
UecrCB B KHJbBaTepHOAi crpye cyjHa He npeBbIuaeT 1 qaCTH Ha MHJIHOH;
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c) MaKCHMajibHoe KOJIHxieCTBo rpy3a, c6pouieHHoro a Mope H3 KawaorO TaHKa H CB3aH-
HOi C HHM CHCTeMbi Tpy6onpOBoAoB, He npeBbiLuaeT MaKCHMa1IbHO'O Ko0a4'eCTBa,
yCTaHOBnieHHorO B COOTBeTCTBHH C MeTOfaMH, yTOMSIHYTblMH B nOAlnyHKTe b) AaHHoro
nyHKTa, KOTOpOe HH B KOeM cnyqae He XiOnxcHO npeiBbimuaTh 1 Ky6. MeTpa HJIH 1/3.000
BMeCTHMOCTH TaHKa B Ky6HeCKHx MeTpax, B 3aBHCHMOCTH OT TOrO, x[TO 6onbue;

d) c6poc IIpOH3BOAHTC! HHEKe BaTepJIHHHH, flpHHHMaX BO BHHMaHHe pacnoj1o)KeHHe OTBep-
CTHfi XUISI npHeMa 3a6OpTHOfi BOIbl; H

e) c6poc npoH3BOAHTCJR Ha paccTOHHHH He MeHee 12 MOpCKHX MHJIb OT 6nH)Kafimero 6epera
H Ha rny6HHax He MeHee 25 MeTpoB.

3. 3anpeutaerca c6poc B Mope BemecTB KaTeropHH C, yKaaHHb1X B nyHKTe 1 c)
FlpaBHua 3 Hacroqiiero I'p1taO)KeHHH, HA11 BeiecTB, BpeMeHHO OTHeCeHHb[X K 5TOfi

KaTeropHH, a TaKxKe 6ajiAacTHiX BOa, npoMbhBOxIHbIX Boa, HHbIX ocTaTKOB 1t1 cMecefi,
cojAepKaUAMx TaKHe BeutecrBa, 3a HCK1o0eHHeM cTiyqaeB, KorAa co6rnonalo ocs cpaay Bce
eieAyiouue yCJIOBHA:

a) CyaHo CJeyeT Co CKOpOCTb1O He MeHee 7 y3JIOB, eCJIH OHO caMoXoJtHoe, M41H Co
CKopocrbo He MeHee 4 y3JIoB, eciut OHO HecaMoxoAHoe;

b) MeTORJ6I H ycrpoficTna Aiix c6poca 6b16nH oxo6peHbI AJIMHHHcTpaiU4ei. 3TH MeTOIbl H
ycTpoficTBa oCHoBbIBaIorcs Ha HopMax, pa3pa6OTaHHbLX OpraHH3aamefi; OH o6ecne'tH-
BaIOT TaKy1o KOHtueHTpaIJHO H HHTeHCHBHOCTb c6poca CTOKa, iTO KOHeHTpalHS Be-
umeCrBa a KHAbBaTepHofi crpye CyAana He npebMiuaeT 10 xiacTe Ha mHJIJIHOH;

c) MaKCHMaJibHOe KoJIHaieCTBo rpy3a, c6poweHHorO B Mope AJN KaxKIorO TaHKa H CB513aH-

HOfI C HHM CmCTeMw Tpy6onpoBoAIOB, He npeBbrIiaeT MaKCHMaIbHorO KOJIHxiecTBa,
ycraHonaeHHoro B COOTBeTCTBHH c MeTOAaMH, ynoMAHYTbIMH B roIAnyHKTe b) AaHHoro
nyHKTa, KOTopoe HH B KOeM cuiy'ae He AOnKHO npeBbituaTb 3 Ky6. Merpa HA4 1/1.000
BMeCTHMOCTH TaHKa B Ky6HxiCCKHx MeTpax, B 3aBHCHMoCTH OT TOrO, 'lTO 6olbLue;

d) c6poc npOH3BOAHTCRl HH4Ke BaTepJIHHHa, npHHHMJlI BO BHHMaHHe pacnojio)KeHHe OTBep-
CTHH ARiA npHeMa 3a6opTHOH BOflbl; H

e) c6poC npOH3BOAHTCR Ha paCCTORlHHH He MeHee 12 MOpCKHX MHJIb OT 6JlHxafituero 6epera
H Ha rny6HHax He MeHee 25 MeTpOB.

4. 3anpeutaercs c6poc B Mope BetueCTB KaTeropMH D, yKa3aHHbtX B IyHKTe 1 d)
IlpaBrtia 3 HaCositero Iprtao>KeHHs, 14HA BeieCTB, BpeMeHHO OTHeCeHHbtX K 3TOfi
KaTeropHH, a TaKXKe 6axnaC'rHbix BOA, flpOMbIBOx[HbIX BOA, HHbIX OCTaTKOB 141 cMecefi,
coaep)KatUtx TaKHe BetweCTBa, 3a HCKjiio'IeHHeM cny'aeB, KorAa co6RioAaioTcA cneIyIouAHe
ycJIoBH31:

a) CYAHO cJieAyeT CO CKOpOCTbhO He meHee 7 y3JIOB, eCJIa OHO CaMOXOAIHoe, HJIH CO

CKOpOCTb1O He MeHee 4 y3JlOB, ecJaH OHO HecaMoxoAHoe;

b) KOHiIeHTpa4HA TaKHX cMecefi He npeBbiiuaeT cojlep>KaHme OAHOfH iaCTH BeigecTBa B
jxecrTH iaCT3rx BOAbl; H

c) c6poc HIpOH3BOAHTCR! Ha paCCTOR HHH He MeHee 12 MOpCKHX MHJb OT 6HKafimero 6epera.

5. MeTo~bI BeHTHJI3SI MH, oIjo6peHHble ARIMHHHCTpaWiAeHI, MOryT 6bITb HCflOJIb3OBaHbI

111 yi~JeHH31 oCTaTKOB rpy3a H3 TaHKa. 3TH MeTObl OCHOBbIBaOTCX! Ha HopMax,
pa3pa6oTaHHbiX OpraHH3aqHefi. Ec11H Heo6xoAlHMa nocuejayiogaA MOfiKa TaHKOB, c6poc a
Mope npOMblBOqHbIX BOAI IpOH3BOIAHTC3I B COOTBeTCTBHH C InyHKTaMH 1, 2, 3 1t1H 4
HaCTowtgero IpaBHlia B 3aBHCHMOCTH OT Hx npHMeHHMOCTH.

6. 3anpeigaeTcx c6poc B Mope BeweCTB, He BKJIIomeHHbIX B KaKyIO-1H60 KaTeropHIO,
He OTHeCeHHbIX BpeMeHHO K KaKOfI-JH60 H3 HHX H1A He nOIABeprHyTbiX oJleHKe B OTHoIuieHH
RIOBHTOCTH B COOTBeTCTBHH C IIyHKTOM 1 HpaBHana 4 HacTomIulero I'IpHoKeHHi, a TaiKce
6aJuIaCHbIX BOIl, fpOMbIBOX]HbIX BOAI, HHbIX OCTaTKOB 1JIH cMecef, coAep)KaUMX TaKHe
Beu.meCTBa.
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C6poc 6eu4ecma Kameopua A, B u C 6 npe6enax oco6bix paouoO

C yqeToM noflo)KeHHR HlpaBHa 6 HacToAutero flpHoeHHM:

7. 3anpeuxaerca c6poc B Mope BeuxecTB KareropHH A, yKaaHHbIX B nyHKTe 1 a)
HpaBma 3 HacToaiuero IpHnoxKeHHni, HnH BeatteCTB, BpeMeHHO oTHeCeHHbIX K 3TOH
KaTeropaH, a TauK4e 6annacrHbiX BOA, npOMbIBOxHbIX BOgI, HHbIX OCTaTKOB HrH cMecei,
cogepKaUWx TaKHe BewIecTBa. IpH flpOMbIBKe TaHKOB, coxjep)KatWx TaKHe BelgeCTBa Hit
CMeCH, o6pa3oBaBULHecA FpH 3TOM ocTaTKH CnHBaiOTCH B npHeMHbie yCTpOACTBa, KoTopbie B
COOTBeTCTBHH C HpaBnom 7 HacToau.ero IpHIo)KeHHA o6ecnieqHBaIOT FocyiapCTBa,
npwieraioiwe K aTM oco6btM pafiOHaM, Ao TeX fop, flOKa KOHLgeHTpauwR Beu1eCTBa B
CJIHBaeMoM CTOKe He 6ygeT paBHOA HAH HH)Ke oCTaTOqHOR KOHIeHTpaJlHH, yCTaHOBJIeHHOH
IJIA 3TorO BeiecTBa B KOJIOHKe IV JOnOJHeHHsl II HacTogilero IpHno )KeHHA, a TaHK He
6yieT onopoxcHeH. IpH IOROJIHHTeJIbHOM BnocieigCTBHH pa36aBneHHH BOiOR B O6-beMe He
MeHee 5% OT o6tuero o6-,eMa TaHKa coxpaHHBIHACA B TaaKeH nocile 3roro ocTaTOK Mo)KeT
6bln, c6pomeH B Mope c co6jnoeHeM cpaay Bcex cneiyouwHx yCJIoBHI:

a) CyiHO cnIeiyeT Co CKOpOCTMbO He MeHee 7 y3JlOB, eCJIH OHO CaMOXOIIHoe, HJIH CO
CKOpOCThIO He MeHee 4 y3JMOB, eCJnH OHO HecaMoxoiHoe;

b) c6poc IpOH3BOiHTCR HHie BaTepJIHHHH, npHHHMaA BO BHHMaHHe pacnouio)KeHe OTBep-
cmrH gnA npneMa 3a6opTHoA BOlbI; H

c) c6poc npOH3BOAHTCR Ha paCCTOAHHH He MeHee 12 MOpCKHX MHJb OT 6rixafituero 6epera
H Ha rny6HHax He MeHee 25 MeTpoB.

8. 3anpeuttaeTcs c6poc B Mope BeitecrB KaTeropHH B, yKa3aHHbiX B nyHKTe 1 b)
rlpaBmaa 3 HacToAttLero 1IpuioxceHHA, HnH BeIxeCTB, BpeMeHHO OTHeCeHHblX K 3TOl

KaTeropHn, a TaK)Ke 6auuiaCTHbrX BOAl, flpOMbIBOxIHblX BOA, HHbIX OCTaTKOB HRH cMecef,
cogepAcamx TarHe BemgecTBa, 3a HCKnioieHeM cnyqaeB, Korga co6ulogaoTcA cuIegyiouAne
yCJIOBH:

a) MOHKa TaHKa nocne ero pa3rpy3cH nipOH3Bomacb BOAOA B o6beMe He MeHee 0,5% OT
o6u ero o6ieMa TaHKa, a o6pa3oBaBiHecl npH gTOM OCTaTKH CjiHBajHCb B npHeMHOe

ycrpoficTBo go Tex nop, noKa TaHK He 6ygIeT onopo)KHeH;

b) cyiHO cjiegyeT co CKOpOCTbIO He MeHee 7 y3MOB, eCH OHO CaMoXORHOe, HflH CO

CKOpOCTMO He MeHee 4 y3JIoB, eCJIH OHO HeCaMOXORHoe;

c) MeTOAbI H yCTpofICTBa gini c6poca H MOAKH 6blnH oAo6peHbI AAiMHHHCTpagHefi. 3TH
MeTOfAbI H yCTpoHICTBa OCHOBbIBaOTCH Ha HOpMax, pa3pa6oTaHHblx OpraHHatiefi; OHH
o6ecneqHBaoT TaKy0 KOHI.eHTpaiAllo H HHTeHCHBHOCTb c6poca CToKa, qTO KoHmeHTpa-
UHx BeweCTBa B KHJIbBaTepHOA crpye Cya He npeabuuaeT 1 qacTH Ha MHnUHoH;

d) c6poc npOH3BOAHTCA HxKe BaTepnHHHH, ipmHHHMaA BO BHMmaHHe pacnouio)KeHme oTBep-
CTHA AInA npsema 3a6opTHOA BObI; H

e) c6poc IIpOH3BOIIHTCA Ha paCCTOgHHH He MeHee 12 MopcKHx mmiab OT 6IHAcafimIero 6epera
H Ha ruiy6HlHax He MeHee 25 MeTpOB.

9. 3anpeutaerc c6poc B Mope BeigeCTB KaerOpHH C, yKa3aHHbX B nyHKTe 1 c)
H~paaBna 3 HacroxMuero lpmio>em , HnH BeueCTB, BpeMeHHO oTHeCeHHbIX K 3TOH
KaTeropHH, a Tavxxe 6aiJiaCTHbIX BOg, rIpOMbiBOxHbX BOA, HHbtX oCTaTKOB HaH cMeceH,

cogepcaEMx TaKe BeigecTra, sa HCKnHOqeHHeM cnyqaeB, Korga co6fogiaioTcs cpa3y Bce
ciiegyiouAe yCJIoBHA:

a) CYAHO cuiegyeT CO CKOpOCTb1O He MeHee 7 y3JIOB, e~CIH OHO CaMOXOIHOe, HJIH CO

CKOpOCTMb He MeHee 4 yMnOB, ecJIH OHO HecaMoxogHoe;

b) MeTOgbI H yCTpoiiCTBa gAnA c6poca 6EinH ogo6peHbl AgMHHcrpauefi. 3TH MeTOAbl H
ycrpoficTaa OCHOBbIBaiOTC Ha aopMax, pa3pa6OTaHHbIx OpraHM3aitefl; OHM o6ecne'rH-
BaOT TaKyIO KOHuekTpa1uHo H HHTeHCHBHocTb c6poca CTOKa, qTO KOHieHTpatAHR Be-

muecTBa B KHAbBaTepHOiA capye CyHa He nipeBbHuaeT 1 qacrH Ha MHfJIHOH;
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c) MaKCHMajIbHoe KOJIHteCTBo rpy3a, c6pomeHHoro B mope lQRl KaxKorO TaHKa H CBsi3aH-

HOCI C HHM CHCTeMbi Tpy6onpoBoJIOB, He npeBbliaeT MaKCHMaJ1bHoro KOjiHqeCTBa,

yCTaHOBjieHHorO B COOTBeTCTBHH C MeToaaMH, YHOMAHyTbIMH B nonyHKTe b) gaHHOrO

nyHKTa, KOTOpOe HH B KOeM cjiyqae He gOnKHO npeBbiLuaTb 1 Ky6. MeTpa HRH 1/3.000
BMeCTHMOCTH TaHKa B Ky6HteCKHx MeTpax, B 3aBHCHMOCTH OT TOrO, TO 6onbmue;

d) c6poc HIpOH3BO[HTCA HHEKe BaTepIHHHH, IIpHHHMa BO BHHMaHHe pacnoio)KeHHe OTBep-

cTH aiIJI np~eMa 3a6OpTHOiA BOAbI; H

e) c6poc npOH3BO~AHTCA Ha paccTOAHHH He MeHee 12 MOpCKHX MHJIb OT 611H)Kaflmero 6epera
H Ha rny6nHax He MeHee 25 MeTpoB.

10. Me'robI BeHTHJIAtHM, oito6peHHbie AAMHHHcTpatHeAi, MoryT 61ITE, HCnOJIb3oBa-
HbI JnI yganeHu oCTaTKOB rpyaa H3 TaHKOB. 3TH MeTOZlbI OCHOBbIBaOTC31 Ha HopMax,
pa3pa6OTaHHbiLx OpraHH3agtseri. ECJIH Heo6xojlHMa nocneilyliouta MOAKa TaHKOB, C6poC B
Mope HpOMbIBO4HbIX BOJI rIpOH3BOAHTCA B COOTBeTCTBHH C rlyHKTaMH 7, 8 HJIH 9 HaCToHu.ero

flpaBHna B 3aBHCHMOCTH OT HX npHMeHHMOCTH.

11. 3anpemnaeTcA c6poc B Mope BeiteCTB, He BKJioIqeHHblX B KaKyIO-nH60 KaTeropHio,
He OTHeCeHHbIX BpeMeHHO K KaKOfH-JIH60 H3 HHX HnH He nOJIBeprHyTbiX OtteHKe B OTHOmueHHH

R [OBHTOCTH B COOTBeTCTBHH C nyHKTOM 1 IlpaBHJIa 4 HacT oquero I-IpHnO)KeHHA, a TaKxe

6axIacTHbx Boi, ripOMbIBOqHbIX BOl[, HHbIX oCTaTKOB HuH cMeceri, coi[epalnHaX TaKHe
BeELeCTBa.

12. HHqTO B HaCTOffl1~eM I-paBHJIe He npellHlTCTByeT coxpaHeHHIO Ha CyjIHe oCTaTKOB

rpy3oB BeIweCTB KaTerOpHH B HJIH C H c6poCy TaKHx oCTaTKOB B Mope 3a npeitenamH

oco6oro padioHa cornaCHO nyHKTy 2 HnH 3 HacTotRUero 1IpaBHJIa COOTBeTCTBeHHO.

13. a) HpaB1TenbcTBa CTOpOH KOHBeHUIHH, no6epeKbfl KOTOpbX np1iieraHOT K
KaKoMy-juIH6o H3 yKa3aHHbMX oco6blx paAOHOB, COBMeCTHO xtorOBapHBaIOTC$1 o6 ycTaHOBjie-
HH14 jiaTbi, Ha KOTOpyo 6yAtyT BbI14OnHeHbl Tpe6OBaHH nyHKTa 1 -lpaBHna 7 HaCToxLLtero

IpHoxceHHJA H C KOTOpOi! Tpe6oBaHHi nyHKTOB 7, 8, 9 H 10 HacToquero IpaBHna

OTHOCHTenbHO TOrO paAOHa BCTy14aIOT B CHAy. OHH coo6mtalOT o6 3TOA naTe OpraHH3aIAH1,

no MeHbulefi Mepe, 3a IlleCTb Mec geB ito ee HacTynJIeHH$1. OpraHH3aWtl He3aMellJIHTeJIbHO
H3BeittaeT 3aTeM Bce CTOpOHMb o6 3TOfi jiaTe.

b) ECJtH jnaTa BCTyIJIeHH$1 B CHIy HaCTOmLtef KOHBeHIjHH onepexKaeT naTy, yCTa-
HOBjreHHyO B COOTBeTCTBHH C noItnyHKTOM a) taHnoro nyHKTa, TO B npoMewCyTKe MewIy
HHmH npMeHMlOTCA Tpe6oBaHH$ 14yHKTOB 1, 2 H 3 Hacorlttero flpaB1i4a.

l-pa6uio 6. HCKJIIOqEHHA

IpaBHRo 5 HaCTORitgero -IpHno)KeHH14 He IpHMeHieTCA:

a) K c6pocy B Mope $1JtOBHTbIX 2KHAKHX Beu.eCTB HrH cMecefl, cojlep)KalUHX TaKHe BeuleCTBa,
C genbio cnaceHH31 qejioBexeCKOA KH3HH Ha Mope HRH o6ecneqeHHR 6e3onacHocTH
uno6oro CyltHa;

b) K c6poCy B Mope 5WOBHTbIX KHflKHX BeIeCTB HjuH cMece, cojep)KauHX TaKHe BeI~eCTBa,
B peayIbmare nOBpecAeHHR cyita HJIH ero o6opyltoBaHHA:

(i) npH yCJIOBHH, qTo nocne nOBpexAteHHS cyxHa HAH o6HapyKeHHR c6poca 6bmLH
npHHJITbI Bce payMHbie Mepbi no ycTpaneHHO HRJH CBeieHHo K MHHHMyMY TaKOrO
c6poca; H

(ii) HCKjIOqaA CyIyqaH, Korta Co6crBeHHHK RHJH KanHTaH jeACTBOBaJIH JIH6o C HaMepeHH-
eM BbI3BaTb fOBpexcK[eHHe CyIHa, 11H60 CaMOHajIeXHHO H CO3HaBaA!, 'ITO 3TO Mo)KeT
npeHBCTH K ero noBpexKneHHIO; HuIH

C) K c6pocy B Mope stAOBHTbLX 2 HfAKrX BemeCTB HuiH cMeceH, cogep)KaItHX TaKHe BetteCTBa,
KOTOpbile HCnOJIb3yOTCa c OlIo6peHHa AIMHHHCTpaiAHH B teuiqx 6opb6bi c oCo6bimm
CJyqatMH 3arpA3HeHH MOpAS C TeM, TO6bi CBeCTH K MHHHMyMy yutep6 OT 3arpA3HeHHa.
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Jbo6oA noao6HbtI c6poc noaneXMT oao6peHHIO FlpawrebcTBa nio6oA CTOpOHbI, B
npeaenax IOPHCaHK1AHH KOTOpOiA npexfnonaraeTct ocyerCTBHTb TaKOA c6poc.

l7pa6uAo 7. HPMIEMHbIE YCTPOIfICTBA

1. H-paBHTenbCTBO KawKtoOA CTOpOHbi KOHBeHtHH O6SR3yeTC.R o6ecneMHTb HaJIHqHe
caieayiouAmx npHeMHbLX yCTpOACTB B COOTBeTCTBMH C Tpe6oBaHHRMH CyaOB, HCnOflb3youjHx
ero no0prbm, TepMHnaJbi ntHM nopTbI peMOHTa:

a) nopbi norpy3KH H BbIrpy3KM, a TaK)Ke TepMMHaJIbI o6ecne4HBa qoc yCTpOfICTBaMH,
aocTaron'HbIMM AfJI npieMa OT CyaOB, He IIpHBOJ1a K Heo6oCHOBaHHOMy MX npOCTOtO,
TaKx ocTaTKOB H cMece, cogep)KattHx s5WOBHTbICe xwKHe BeutecTBa, KoTOpbIe noljie-
)KaT yaajieHMIO C cyaoB BO HCiOJIHeHme rlOJiO)KeHHM HacTostero H-pHAO)KeHSI; H

b) nopTbI peMOHTa, npOH3BOa5HIAHe peMOHT TaHKepOB-XMMOBO3OB, o6ecneqHBaaIOTC51
yCTpOfCTBaMH, gOCTaTOMHbIMH a.r1q npHeMa OCTaTKOB H cMeceH, coaep)KattRx IOBHTBIe
x4lMKHe BeuecrBa.

2. -lpaBHTenbCTBO KaK1Oft CToponbI onpeaeAeT Tribi ycTpOfCTB, lpeaycMoTpeH-
HbIX BO ncnOJIHeHMe nyHKTa 1 HaCTOSttgero rlIpaBna B Kax41OM nopTy norpy3KHM BbIrpy3KM,
TepMMHaJIe H fopTy _peMoHTa, pacnlojio0KeHHblX Ha ee TeppHTopIm, H H3BeutaeT o6 TOM

OpraHf3amio.

3. KaxcanA CTOpOHa yBeoMJIixeT OpraH3aLtno ansi MBeLeHH 3aHHTepecoBaHHbIx
CTOpOH 0 Bcex cjiy-iatx npeanojiaraemoro HecoOTBeTCTBKM ycTaHoBjeHHbIM Tpe6oBaHHAM
ycTpocTB, npeaiyCMOTpeHHbIX nyHKTOM 1 Hacromtiiero rIpaBHJla.

1-paeuAo 8. MEPbI KOHTPOJI

1. IpaBHTenrbCTBO KaxcgOH CTOPOHbI KOHBeHAHM Ha3HaxiaeT HJIH ynoJIHOMaqHBaeT
HHCrieKTOpOB jAtJI1i ejiefi BbIHOArlHeHM HacTosinero HpaBHJIa.

Mepbt K0HompoAR 3a 6eu4ecmeau Kamezopuu A 6o ecex paaoax

2. a) Koraa TaHK paarpy~xaercq qaCTMIHO HJIH nOJIHOCTbMO, HO He OxiHaeTCS, TO

COOTBeTCTByIIOHaB 3arIHCb nipoH3BO1MTCX B )KypHaAe rpy3OBbIX onepa1iAH.

b) )Jo rex nop, nora aTOT TaHK He 6yjieT oqM1HeH, B )KypHaue rpy3OBbLX onepaAMHR

IIpOM3BOJaRTCA TaKXwe 3anHCb 0 KaK11oH nocjieayioueA onepatAHH, CBq3aHHOH C nepeKaqKOH

H3 3TorO TaHKa.

3. ECJIM TaHK no11JIe)KHT MOAKe:

a) o6pa3OBaBmtHfica npH MOAKe CTOK CJIHBaeTC5i C cyaHa B npleMHoe yCTpOACTBO, no

MeHbiueM Mepe, AO Tex nop, noKa KOHLgeHTpatAH5 BeIieCTBa, onpegeauiemasi alaJiH3OM

npo6 CTOKa, B3ITbIX HHCfeKTOpOM, He CHM3MTCX ItO OCTaTO4HO9 KOHt1eHTpaHM,

yCTaHOBAIeHHOA asiq aTorO Bett.eCTBa B JIOHOJHeHHH II HacTosunero flpHnioeeHHH. ECAH

aocTnrHyTa Tpe6yeMaA OCTaTOtMaA KOHtqeHTpatiHx, TO OCTaBunyIoCA B TaHKe rlpOMblBOxI-
HyIO BoY npoAo13Ka1OT CJIHBaTb B nMpHeMHOe yCTpOftCTBO a0 Tex nop, noKa TaHK He

6yaeT onopocHeH. 3m nipoijecc~b aojDKHbIM o6pa3OM perHcTpHpyIoTci B )KypHaiie

rpy3oBbLX onepaAHmi H 3aBepuOTCx KHcneKTOpOM;

b) nocne pa36aBneHM OCTaTKOB B TaHKe BOIOR, COCTaBIIeAI HeC meHee 5% OT

BMeCTHMOCTH TaHKa, Ta CMeCb c6pacblBaeTC31 B Mope B COOTBeTCTBMH C lOnO)KeHHLAMM

nO11n1yHKTOB a), b) H c) 1nyHKTa 1 HM noanYHKTOB a), b) H c) nyHKTa 7 1lpaBMAa 5

HacTowuero Ip1jnoxceHmsi B 3aBHCHMOCTH OT MX Ip1MeHHMOCTH. 3TH HpoleCCbl aOI)K-

HbIM o6pa3oM perHCTpHpyIOTCI B )KypHaire rpy3OBbIX onepatwiH.

4. EcJI H-lpaBMTejibcTBO CTopoHbI KOHBeHtMWH, B nOpT KoTopOR 3aXO11HT CyaHO,

y6eaHTCi B HeBO3MOX(HOCTH 3aMepa KOHLieHTpai1M BeueCTBa B CTOKe 6e3 Heo6oCHOBaHHOrO
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npocToA CyIAHa, TO TaKam CTopoHa Mo)KeT npHH5Tb xApyrofi MeTOA B KaqecTBe 3KBHBaneHTa

MeTOly, yKa3aHHOMy B IlyHKTe 3 a) npH ycnoBHH, 4TO:

a) MeTOiXbi npelBaPHTejibHOfl OqHCTKH TaHKa OT IaHHOrO Bett~eCTBa, OCHOBaHHbie Ha
pa3pa6OTaHHbIX OpraHH3agHefi HopMax, oxlo6peHbi AaMHHHcTpatjHeA, H TaKa CTOpOHa
y6exneHa B TOM, TO 3TH MeTO1bI OTBe'alOT Tpe6oBaHHAM nyHKTOB 1 H 7 flpaBHjia 5
HacToH1l'ero 1pHIo)Ke(HHq B 3aBHCHMOCTH OT HX npHMHHMOCTH B OTHOmueHHH nOily-
'eHHW ycTaHOBJIeHHbX ocTaTOqHbIX KOHljeHTpauiA;

b) HHcneKTOp, jIOjiDKHbtM o6pa3oM ynOllHOMOqeHHbIr TaKOA CTOpOHOAi, YA1OCToBepeT B
)KypHajie rpy3oBbIX onepaltHfi, 'ITO: "

(i) TaHK, erO HaCOC H CHCTeMbI Tpy6onpOBOilOB 6hTIH onopOwKHeHbi, H KOJIHMeCTBO

rpy3a, ocTaBuierOCM B TaHKe, paBHO HAM MeHbUe KOJIHqeCTBa, Ha KOTOpOM

6a3HpyeTcR ojIo6peHHbIfI MeTOA npeABapHTeibHOA O4HCTKH, ynOMSIHyTblA B noil-
nyHKTe (ii) jjaHoro nyHKTa;

(ii) npeI BapHTejibHa OxIHCTKa HPOH3BOJIHnaCb B COOTBeTCTBHH C Olo6peHHbIM A IMH-
HHcTpaLAeft MeTOIOM OxIHCTKH TaKorO TaHKa H OT IlaHHoro BeLIgeCTBa; H

(iii) npOMblBO'IHbie BOJIbI OT TaKOA npeAiBapHTe~bHOH OxiHCTKH CJiHBajHCb H3 TaHKa B
ipmeMHoe yCTpOfiCTBo, a TaHK 6bui onopo)KHeH;

c) c6pOC B Mope no6bLx coxpaHlHBUHXC2 B TaHKe OCTaTKOB IIpOH3BOilHTCl corilacHo

iOAOKxeHHXM HyHKTa 3 b) HaCToH1ero flpaBHJIa H perHCrpHpyeTS B KypHaaie rpy3oBbtx
onepaAHA.

MepbI KUMnpAI 3a 6eu4ecmsau Kamezopuu B 3a npedle/amu oco6bIX paaolo6 u
seu4ecm6aau Kamezopuu C 6o ecex pauonax

5. C y-qeToM Haal3opa H ozjo6pemiA CO CTOpOHbI ynOJIHOMoqeHHoro HANH Ha3HaqeHHoro
nHcneKTopa, eCAJH lIpaBHTeJIbCTBO CTopoiml COtITeT Heo6xijHMLM npoBejieHe TaKHx Mep,
B OTHOiueHHH BeigeCTB KaTeropHH B 3a npejiejiaMH OCO6bX pafOHOB HrAH BeLeCTB

KaTeropHH C BO Bcex pafioHax KariHTaH CYiHa o6ecneq'HaaeT BinnOJIHeHHe cJlegylOUIIX
nOlO3KeHHA:

a) Koria TaHK paarpy)KaeTcA qaCTrqHO HuIH nOJIHOCTbIO, HO He oqrlHtaeTc5I, TO COOTheTCT-

ByIOIaM 3ancb IpOH3BOAiHTCH B )KypHaJne rpy3oBhIX onepaLAHrA.

b) ECJIH O4HCTKa TaHKa npOH3BOXAHTC2 B MOpe, TO:

(i) cHCTeMa rpy3oBblX Tpy6onpOBOAOB, 'o6cAy HBaioumx 3TOT TaHK, ocymaeTca, H
COOTBeTCTByIOUAaA 3arucb npOH3BOAIHTCA B KypHaiie rpy3oBbIX onepawifi;

(ii) KOJIH'eCTBO BeueCTBa, ocTaBerocx B TaHKe, He npeainimaeT MaKCHMaJIbHoro

KOJIHmeCTBa, KOTOpOe MOIKeT c6paCbIBaT6C5I B Mope B COOTBeTCTBHH C iOJIOOxceHHRMH
IIyHKTa 2 c) fIpaBnuia 5 HacTo iiero 1IpHiKoeHHs B OTHOuIeHHH BeueCTB KaTero-
pHH B 3a npeiejaMH oco6bix paiiOHOB HJIH nyHKTa 3 c) lpaBHria 5 H nyHKTa 9 c)
HpaBHja 5 B OTHOIueHHH BeIIeCTB KaTeropm C COOTBeTCTBeHHO BHe H B npeiieax
Oco6bIx paIROHOB. COOTBeTCTByIOIIa1 3anHCb npOH3BOAHTC.9 B )KypHale rpy3oBlX
onepapifi;

(iii) Koria npexinonaraeTcA npOH3BeCTH c6poc B Mope ocTaBlUeroC3 B TaHKe BeiIeCTBa,
TO I~I~l 3TOrO 'pHMeHIOTC1 oio6peHHbIe MeTOilbI, npHrqeM BelweCTBO pa36aBsi~eTc3t

Io KOH1teHTpaLIHH, OTBeqaIouef Tpe6OBaHHRM c6poca. COOTBeTCTByIoigaH 3anHCb
npOH3BOIIHTCRC B KypHaie rpy3oBbIX oriepatiwffi; HJIH

(iv) B cny'ae, Koria IlpOMbIBO4HbIe BOflbl He c6pacbBaIOTCs B Mope, a nepeKaiHBaoTcx
H3 OiHoro TaHKa B gIpyrori, TO COOTBeTCTByiOtttaA 3aIHCh npOH3BOJIHTC$ B )KypHane
rpy3oBbIX onepaHiw; H

(v) ujo6ofi c6poc TaKHx HpOMbIBO4HbtX BOIl B Mope BnocAeJICTBHH npOH3BOJIHTCq
cornaCHO Tpe6oBaHHM -lpaBHuia 5 HacToxiero HlpHAo)KeHHM B OTHOiueHHH COOT-

BeTcTByiou~ero paRora H KaTeropHH cooTBeTCTByiOtteFO BeujecTBa.
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c) ECJIH OqHCTKa TaHKa ripOH3BO4XHTCI B riopTy, TO:

(i) npoMbIBOHbie BOREbl CJIHBalOTC51 B npneMHoe yCTpOi~cTBO, H CooTBeTcTByIOUaA
3aIIHCb rIpOH3BOIIHTCq B )KypHaJae rpy3OBbIX onepaiJwil; HMJH

(ii) npOMbIBOqHbIe BOJIhI coxpaaHROTCH Ha 6opTy cyjiHa, H COOTBeTCTByoMaa 3anHCb
npOH3BO4HTCR B X)ypHaIe rpy3OBbIX onepaiw C yKa3aHHeM Hx pa3MemeHH Ha
Cy4He.

d) EcaH nocne pa3rpy3KH BeutteCTB KaTeropHH C B npeilejiax oco6oro pafioHa KaKe-nH6o
oCTaTKH HJIH llpOMbIBOHbie BO4IbI jOjDKHHbI xpaHHTbC. Ha 6opTy AO BbiXOfla cyjHa 3a
npeAenbi oco6oro pafioHa, TO ero KanHTaH flpOH3BO4HT COOTBeTCTByIOuMyIO 3anKHCb B
XypHaie rpy3oBIX onepaIwAf, H B 3TOM cjiyqae IIpMeHIOTC51 noJoxeCHHM IIyHKTa 3
HlpaBstaa 5 HacTosiuxero lpmao)KeH3l1.

Mepbt KoHrpOAR.aa 6eu4ecmeamu Kame2opuu B 6 npe)eAax oco6btx parono6

6. C yqeToM ocy11ecrBjieRHH, ecaH HpaBHTeAbcTBo CTOpOHbI CO'TeT 3TO Heo6xojxH-
MbIM, Haa3opa H ojo6peHHA Co CTOpOHbl yiOJIHOMOqeHHOIO HJIH HBHaqeHHOrO HHCneKTOpa

B OTHOIIIeHRIM BeIIweCTB KaTeropms B B npeilenax oco6oro paAoHa KarHTaH Cy4Ha o6ecne4H-
BaeT BbrnOJIHelHe ciegyiommix noIo)KeHHHk:

a) Korga TaHK pa3rpyx>aeTM qacTrHqHO HuH TiOJIHOCTbiO, HO He OqH1aeTCA, TO COOTBeT-
CTByIoUiaa 3armcb npOH3BOIHTCq B KypHalIe rpy3oBbLX onepaiWH.

b) Bce onepatHm, CB3aHHbte C nepeKaxIoK H3 TaHKa 4io ero 3axiHCTKH, TaKwe perHcTpHpy-
IOTCH B KypHaJie rpy3oBbIX onepaWH.

c) ECuM jlojixc a 6blTs, rlPOH3Be~eHa MOIKa TaHKa, TO o6paoBaBmIHiCM lpH MOIKe CTOK,
cojepxcatoA BOJIy B o6feMe He MeHee 0,5% OT o6fero o6',eMa TaHKa, cjIMiaeTCR c
CyX1Ha B rip1eMHoe YCTpOACTBO go oIopOx4HeH14 TaHKa, ero Hacoca H CHCTeMbl Tpy6o-
npoBO4OB. CooTmeTcTByiotaA 3aniHcb npOH3BOJIHTC B KypHane rpy3OBbIX onepatgHR.

d) ECJIH IIojilKHbI 6bITb InpOH3BeeHbl nociejjyiowaA oxiHCTKa H onopoCH ee TaHKa B
Mope, TO KaniHTaH:

(i) o6ecneqHBaeT, xTo6bI co6niolaIHCb ojo6peaiirne MeTOXbI, yKa3aHHbie B IIyHKTe
8 c) HpaBaHa 5 HacTosuilero fIpHno~xeHmH, H COOTBeTCTByIOHaA 3ariHcb 6bt.na npo-
H3BegeHa B )KypHauie rpy3OBbIX onepatAHR; H

(ii) o6ecneqHBaeT, wTo6bi juo6o c6poc B Mope IIpOH3BOIHJIC$ B COOTBeTCTBHH C
Tpe6oBaHHMH flyHKTa 8 IpaBamia 5 HacToAuero HpHJIO)xemHA, H COoTBeTCTByIO-
uJaA 3ariHic 6btia HpOH3BegeHa B )KypHaJIe rpy3oBbIX onepatAHA.

e) ECJIH nociie BbIrpy3KH Beumec'r KaTeropHH B B npenenax oco6oro paAioaa KaKHe-J1H6o
OCTaTKH HJIH IIpOMbIBOqHbie BOfbI IlOAxcHbi xpaHHTbC2 Ha 6opTy J4O BbIXOga Cy4Ha 3a
npegeni oco6oro pafioHa, TO ero KariHTaH HIpOH3BOA1HT COOTBeTCTByIOtMy~IO 3arIHCb B
)KypHane rpy3oBbIX oriepatAHA, H B 3TOM cjiyqae IIpMeHMIOTCI fIOJIOxKcemmH yKTa 2
HpaBtna 5 HaCTommero IpHnoxeHmm.

Mepbl KonmpoaR 3a 6eu4ecmoamu Kamezopuu D 60 6cex paitax

7. KanwrTai CyxiHa o6ecnexIHBaeT BbmOJIHeHHe cjiexxyiouRx yCJIOBHKi B OTHOIeHIHH

BeiIgeCTB KaTeropHI D:

a) Korga TaHK pa3rpy aaeTcA xaCTHxqHO HJIH IOflHOCTbIO, HO He OqIHulaeTcHl, TO COOTBeTCT-
ByIOIIa3 3aiHCb flpOH3BOJIHTC$1 B )KypHaA1e Fpy3oBbIX onepaAHA.

b) EcjiH OxHCTKa IIpOH3BOIHTCH B Mope, TO:

(i) cHcTeMa rpy3OBbIX Tpy6oripOBOAOB, o6cnyXCHBaioMHx 3TOT TaHK, ocyuiaeTC5, H

COOTBeTCTByIOU.a i 3arIHCb IIpOH3BO4HTC.R B KypHane rpy3oBbIX onepatHii;
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(ii) Korna npeginojiaraeTc flnpOH3BeCTH c6pOC B MOpe ocTaaiueroM B TaHKe BettxecTBa,

TO OHO pa6aBjieTcl Ao KOHiteHTpatMH, oTaeaioutel Tpe6OBaHHAM c6poca.
COOTBeTCTB IoaA 3ancb nPOH3BOAHTCR B )KypHaJe rpy3oBbIX onepatH ;

(iii) B cjiyxae, Korga npOMbIBOxHbie BObItl He c6paCIIBaIOTC2 B Mope, a nepeKaxnaaoTcA
H3 OAHorO TaHKa B itpyrofi, TO cooTBeTCTByiotaU 3anHcb npOH43BOAHTCH B )KypHaJne
rpy3oBbX onepataMiR; H

(iv) nuo6oii c6poc TaKHX npOMblBO4HbIX BOAt B Mope Bnoc ejlCTBHH npOH3BOjIHTCH B

COOTBeTCTBHH C Tpe6OBaHMMH nyHKTa 4 npaBna 5 HacToquAero HpHno)KeHH3.

c) ECJIM OxHCTKa TaHKa npOn3BOlHTCJR B nopTy, TO:

(i) npOMbIBOHbIe BOltbI CJIHBaIOTCHq B npeMHoe yCTpOACTBO, H COOTBeTCTByioutaA

3anmcb iIPOH3BOltHTC51 B XKypHane rpy3oBb[X onepaumfi; HAnH

(ii) fpOMb1BOxHbie BOJbI6 coxpaH.TCR Ha 6opTy CyAHa, H COOTBeTcTByittaA 3anHcb

npOH3BOAMTC% B )KypHaiie rpy3oBbX onepaIHi C yKaaaHMeM Hx pa3MeteHH1 Ha
cyAHe.

Mepbl KoumpoAa 3a c6pocoM ua omcmotnow manKa

8. Jho6bie ocTaTKM, coxpaHHeMbIe Ha 6opTy CyAHa B OTCTOAHOM TaHKe, BKJiotaA
ocTaTKM H3 JhbAJ HaCOCHOrO oTlteneHRA, KOTOpbhe coAep)KaT BeijeCTBa KaTeropHH A, a B
npexenax oco6bLx paRiOHOB - BeitecTea KaTeropmH A HAM KaTeropHM B, CJIB aOTC B
ipHeMHoe yCTpOCICTBO B COOTBeTCTBHM C nOJOnCeHMIMH nyHKTOB 1, 7 H 8 1lpaBMJIa 5

HacroAmitero -IpHAo)KeHHR B 3aBMCHMOCT OT Mx npHmeHHMOCTH. CooTBeTcTByIoutax 3ancb
nipOH3BOATC B )KypHaie rpy3oBbIX onepatHHf.

9. Jho6fie ocTaTKH, coxpaAeMbe Ha 6opTy CYAHa B OTCTOAHOM TaHKe, BKJOqaA
ocraTK H3 re, JI HaCOCHoro OTtejieHM[A, KOTOpb1e coxtep)KaT BeuiecTBa KaTeropH B 3a
npetenaMH oco6oro pafioHa HaM BeueCTBa KaTeropH C BO Bcex pafHOHaX B KOAHeCTBax,
npeBbliuiaioHx CyMMy MaKCHMaJAbHbIX KOAtqecTB, onpejeiieHnbIX B nyHKTax 2 c), 3 c) Hn
9 c) fipaBsula 5 HacTwuoero HpMAoiceHHA, CRMBaIOTCH B npeMHoe ycTpoAcTBO. COOTBeT-
CrBy10a 3anHcb nIpOH3BOAMTCA B )KypHane rpy3oBbIX onepatMfi.

lpaeuAo 9. )KYPHAAi rPY3OBbIX OnEPAIXHIf

1. Kaxcgoe CyAtHO, K KOTOpoMy nipHmeH31TC HacTomee lIpHAoeCHe, cHa6waeTcR
)KypHajiOM rpy3OBbIX oInepaiAKL. OH MO)KeT 6bITb xiacTio obMiajabHoro cyToBoro
)K pHaia HAM OTje,bHbIM )KypHaAOM, 4bopMa KOTOporo ycTaHOBAeHa B )OHOJIHeHM I
Hacroiugero HlpmAoKeHHA1.

2. XKypHaJI rpy3OBbIX oniepaIMiH 3aionAMeTCA Ha OCHOBaHM taaHHbIX nO Ka)uoMy
TaHKy BO Bcex Cny'a x, Korga Ha CyaHe npOM3BOATC1 io6bie H3 cjegtyIOLttlx onepaAH A B
OTHOuIeHIH 5UOBHTbIX )KHIIKHX BeITIeCTB:

(i) norpy3Ka rpy3a;
bii rpyaKa rpyaa;

(iii) nepeKaHKa rpy3a;
(iv) nepeKa-iKa B OTcroAH1bIf TaHK rpy3a, rpy3Bb16X ocTaTKOB HnA cMeceri, coxiep)Kuawx

rpy3;

(v) OqcHTKa rpyo3BbIX TaHKOB;

(vi) nepeKa4Ka H3 OTCTOAHbIX TaHKOB;

(vii) npeM 6aIAacTa B rpy3oBbie TaMKH;

(viii) neperatKa 3arpAe3HHHbix 6aIAaCTHMbX BoA;

(ix) c6poc B Mope B cOOTBeTcTBM c rIpaBMnom 5 HacToxilero rlpAo)KeHMA.
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3. B cnyqae Imo6oro H3 y1OMAqHyrbIX B CTaTbe 8 HacTo tueR KOHaeHmHH Hpamrne 6
HacTostulero l-pHnoKeHHtA c6poca KaKOrO-JH60 AIIOBHToro )K~tWKoro BeiecTBa HJIH cMecH,
cogepwaieR TaKoe BeIgecTBO, He3aBHCHMO OT TOrO, npoH3BejieH JIH OH npelHaMepeHHO
HJI cjiyqaAHo, B )KypHaAe rpyo3BbIX onepagHfi npOH3BOAHTCA 3anHCb C H3aoXKeHHeM
o6cToRTejnbcTa H IpHMHH TaKoro c6poca.

4. EcSH HHcneKTOp, Ha3HaqeHHbIA HJIH ynOJIHOMOxeHHbIfi 1-paBHTeJmCTBOM CTOpO-
HbI KorBeH1UHH XIJII Hagaopa 3a rpyo3BbIMH onepatMxmH B cooTBeTCTBHH C HacToamuHM
HIpHJIO)KeHHeM, OCMOTpeji CynHO, TO OH IPOH3BOnHT COOTBeTCTByIOUAyIO 3anHCb B )KypHane
rpyo3BbIX onepatHfi.

5. Kaxicaas onepawmt, y1OMaHyTaA B nyHKTax 2 H 3 HacroAu ero HpaaHjia, 6e3
npoMeniieHH51 H BO3MOXCHO nOJIHO permcrpHpyeTcq B )KypHane rpyo3BbIX onepatiH C TeM,
qTO6bI Bce 3amCH B )KypHae COOTBeTCTBOBaH BbIHoJneHHbIM onepatHRm. Kaxmaa
3anHCb B )KypHalie nOnInHCbmaeTCH JIHt4OM HAJI JIHtqaMH, OTBeTCTBeHHbIMH 3a onepaHIO, H
eciH CYnHO C 3KH11axeM. TO KaxcgaI cTpaHHaua nolnnHcblBaeTC Kan1HTaHOM CynHa. 3amscHC B
)KypHaae rpyo3BbIX oneparl npOH3BOaRTCA Ha ocbHtmaAbHOM 13biKe rocynapTeBa, no
c)jbaroM KOTOporo naHHoe CyAHO HMeeT npaao IUIaBaHHa, a Ha cygax, HMeIOtMHX MeXc~yHa-
ponaoe CBHeTejibCTBO o npeROTBpaieHHH 3arpa3HeHHr [ipH nepeBo3Ke RXiOBHTbIX BetIeCTB

HaJmBOM (1973 r.), 3TH 3anHCH lnpOH3BOIaRTCA TaKrKe H Ha aHrJIfICKOM H1H C)paHIgy3CKOM
93bIKe. B cny'ae cnopa HAH pa3HOqTeHHM npeiOqTeHHe oTjaeTCa1 3anHCAM Ha ocI)HLAajib-
HOM HatHOHaJIbHOM S13bIKe rocynapCTBa, non 4biaroM KOTOporo CyIIHO MeeT ipaBo
IriaBaHHA.

6. 3a HCKJIoqeHHeM cayqaA 6yKCHpyeMoro cyxHa 6e3 3KHiaa )KypHaJi rpyo3BbiX

onepaimfi xpaHHTCA Ha CYAHe B TaKOM MecTe, rxe ero MO)KHO a mo6oe BpeMA nipejjb qBHTb

11i1 npOBepKH. )KypHaji xpaHHTC B Te4eHHe nByX JIeT nociie BHCceHH2 B Hero nocnegteri
3anHCH.

7. KoMneTeHTHbie BnacTH -IpaBHTejibCTBa CTOpOHbi KOHBeHtIM MOryT nipOBepHTh
)KypHan rpy3oBbUx onepaAHA Ha 6opTy mo6oro CynHa, K KOTOpOMy npHm~HeMeTC3 HacToA-

umee 'IpHioxenHe, npH ero Haxo)KIIeHHH B nopTy CTOpOHbI, MOFyT CHTb KOflHIO mio6o
3aiHCH B 3TOM XKypHaile H MoryT nOTpe6OBaTh OT KaHTaHa 3aBepKH ee nOjIHHHOCTH.
JIo6aa TaKa5 KOnHS, 3aBepeHHaa KanIHTaHOM cyAHa KaK nOUIJIHHHaa KOIHM 3anHCH B
)KypHaue rpy3OBbtX onepatii4, Mo)KeT 6brrm npenlb BjieHa npH JHO6OM pa36HpaTeJlcTBe B
KaqecTae ROKa3aTeJHbcTBa 43aKTOB, 3aHeceHHbIX B )KypHaai. IpoBepKa XKypHala rpyo3BbX

onepagHAH H CHXTHe KOMIeTeHTHbIMH BJIaCTAMH 3aBepeHHOA KOrIHH B COOTBeTCTBHH C

1aHHbIM HyHKTOM ocyIUeCTBJI31OTC51 KaK MO)KHO 6bIcTpee, He HpHBOafA K Heo6oCHOBaHHOMy

IIpOCTOIO CynHa.

FIpa6uAo 10. OCBHaETFjibCrBOBAHA

1. Cyga, KOTOpbIe nlo1fnaalaOT no nojioKeHHS HacToAttero HpHJoKeHHA H KOTOpbie
flepeBO3aT AOBHTbIe x)wKHe ewecTa HaJIHBOM, nowie)KaT cJ1eyIO1HM OCBHeTeJib-
CTBOBaHHRM:

a) HIepeoHaqambHOMy OCBHneTejibCTBOBaHHIO nepen BBOn1OM cynHa B 3KCnlyaTa4H1O HJIH
nepex nepBHMHOA BbIjIawefl CBlseTenbCTBa, npennHcaHHoro IlpaBHnOM HaCTOstuRerO
rlptaioKeHH3, KOTOpoe BKmoqaeT nOJIHbIfI OCMOTp KOHcTpylcHm, o6opygoBamHt, ycT-
pOiACTB, npHcrioco6jiemfli H MaTepaoB a o6-,eMe Tpe6oBaHHA, ripeirblileIeMbIX K Cyn1Hy
HacTOmapIM H-pHnOxeHHeM. 31TO OCBHweTenJbCTBOBaHHe rpOH3BOnHTC51 C IejibEO KOHCTa-

TamH Toro, TO CyHO rlOJIHOCTbIO OTBeiaeT COOTBeTCTByIOUIHM Tpe6oBaHuIlM HaCTOx-
nMero 11pHJIO3KeHHA.

b) IlepHonlHqeCKOMy OCBHfleTeJIbCTBOBaHHIO, IIPOBOnHMOMY 'epe3 yCTaHOBJieHHbIe A1MH-
HHCTpaIuIei ripoMe)KYTKH BpeMeHH, HO He lpeBbluaIo1Uie IHATH JIeT, C IgeJIbIO KOHCTaTa-
mIlH Toro, TO KOHCTpyKJ"HA, o6opyAOBaHHe, yCTpOHCTBa, npHcnoco61eHHR H MaTepHa-
Jibi IIOJIHOCTbIO OTBexiaIOT COOTBeTCTByOIuHM Tpe6OBaHHqM HaCTomero HpHnoKeHla.
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O31HaKO B TeX cJIymaIBx, Korita CpOK j[efkCTBHA Me QlyHapOJIHoro CBHjleTeJIbCTBa o
npeAXOTBpaUeHHH 3arpAH3HeHHfl npH nepeao3Ke %IJIOBHTbIX )KIHJ[KHX BeL1ecTB HarHBOM
(1973 r.) npoA/eBaeTcA cor/1acHo 1yHKTaM 3 HIH 4 1paBuia 12 HacTogigero HpHnoKe-
HHS, npoMeX(yTOK BpeMeHH Me)y nepHolHieCKHMH OCBHgeTejibCTBOBaHH51MH MO)KeT
6bITb COOTBeTCTBeHHO yleIH'eH.

c) rlpoMe)cyTOxHOMy OCBHIAeTejibCTBOBaHHIO, npOBOJIHMOMy qepe3 ycTaHOBJeHHbie AXIMH-
HHcTpatuHefi npoMeKyTKH BpeMeHH, HO He npeBbimatiote TpKiLaaTH Mec2LeB, C ixenb10
KOHCTaTakHH TOrO, qTO o6opyjiOBaHHe H CBR3aHHbie C HHM HaCOCbI H CHCTeMbI Tpy6onpo-
BOXIOB IOJIHOCTbIO OTBeqaioT COOTBeTCTBy1OWJHM Tpe6OBaHHMM HaCTOMu.ero llpunoKe-
HHM H HaXORItTCl B xopoweM pa6oxeM COCTOAHHH. 0 npoMe)yTOqHh6X OCBHmeTejibCTBO-
BaHHRX IIpOH3BOtHTCI 3anHCb B MexctyHapORHOM CBHieTejulCTBe o npeRIOTBpauteHHH 3a-
rpR3HeHHX npIH nepeBo3Ke RAOBHTbIX WCHJIKHX Beti~eCTB HaJ1HBOM (1973 r.), BbUIaHHOM B
cooTBeTCTBHH C H-paBHJOM 11 HacTo.Riuero npHno)KeHHr.

2. OCBHJmeTeicCTBOBaHHR CyAHa BO HcnOJIHeHHe noJoI)KeHHri HacToAIuIero HpHjioxe-
HHA ocyIIeCTBJI1OTC! flOJDKHOCTHbIMH jIHiaMH AIMHHHCTpaluiH. OiHaKO AgIMHHHCTpawmHS1
MO)KeT flOpy-lHTb RpOBejieHme OCBHJleTej1bCTBOBaHHfi JIH60 Ha3HaqeHHbIM itjiS 3TOf I.eJIH
HHCIIeKTOpaM, JIH6o I1pH3HaHHbIM eio opraHH3aIHS1M. B Ka)KIOM ciiy-ae COOTBeTCTByIOua!
AIMHHHCTpauHflIOJIHOCThlO rapaHTHpyeT flOJIHOTy H TLLaTeJlbHOCTb OCBHJIeTejibCTBOBa-
HHSI.

3. 1locne npoBenieHHis 1no6oro n1peIIHCbIBaeMOFO HaCTOnL1,HM I-paBHJIOM OCBHAe-
TeJIbCTBOBaHHA cyJIHa He JjonyCKaeTcS 6e3 pa3peuieHrA AAMHHHCTpatwHH HHKaKHX cyuIecT-
BeHHb, X H3MeHeHHfI B KOHCTpyKLHH, o6opyjlO-aHr, ycTpo$cTBax, npHcnoco6nIeHHqX HjIH
MaTepHa~iax, nOtBeptWHXCA OCBH2eTeJibCTBOBaHH10, HcKJinoqaA CJlyqaH HenocpeACTBeHHOAi
3aMeHbl TaKoro o6opyIOBaHKA HJ1H yCTpOAiCTB B Lxensix peMOHTa Hall TeXHH'eCKOrO

o6cnyXcHBaHr.

IlpaouAo 11. BbIjjA4A CB1IAETEJIbCTBA

1. MextyHapojjHoe CBHteTeCTBO o npejIoTBpaueHHH 3a1 pq3HeHHA npH nepeBo3Ke
SWOBHTbIX NGtMKHX BeueCTB HaJIHBOM (1973 r.) BbtaeTCq CyAHy, nepeBo3AumeMy AHIOBHTbie
mmAKHe BeugecTBa, KOTOpOe coBepiuaeT pefiCbI B nOpTbI HJIH yjlaljeHHbte OT 6epera
Tepmmajubi, naxogsu iecq noIJ IOpHCIHK.UeHCi gIpyrnx CTOpOH KOHBeHIAHH, nocne ero
OCBHtmeTeibCTBOBaHHL B COOTBeTCTBHH C rIOJIOKeHHIMH rlpaaia 10 HaCTOALu.ero HpHJIo-
WKeHHA.

2. TaKoe CBmieTeabCTBO BbitgaeTCR AJIMHHHCTpaIgHmei jfH6o JmIOM HaH opraHH3alAH-
efi, fojIXIHbiM o6pa3oM ynOJIHOMO'eHHbiMH eio. B KaxcJOM cJIy'ae A1MHHHCTpaAH HeceT
11OJIHylO OTBeTCTBeHHOCTb 3a CBHlieTejibCTBO.

3. a) rpaBHTeibCTBO CTOpOHbl MoKeT no npOCb6e ARIMHHHCTpa.HH I'OpyqHTb
IpOBec'TH OCBHleTejrbCTBOBaHHe CyXIHa. EcrIm OHO C-HTaeT, 14TO CyJIHO OTBe'IaeT nOjo)KeHH-
AM HacToAigero HprnoxeHH31, TO OHO BbI1IaeT Him ynOJIHOMOMHBaeT BbIIaTb CyXIHy
CBHieTejiCTBO B COOTBeTCTBHH C HaCTORuImM -IpHJIOIKeHHeM.

b) KomA CBHIeTe/1bCTBa H KOIHS aKTa o6 OCBHjeTeJIbCTBOBaHHH B BO3MOXCHO KOpOT-
KHAM CpOK nepeiaIOTcs AgtMHHHCTpaiU{H, no npocb6e KOTOpOA ocyt1eCTBj1SeTCA OCBHxAeTejib-
CTBOBaHHe.

c) TaKoe CBHeTenbcrBO Co;IepCPHT 3anHCb 0 TOM, NITO OHO BbilalHO no npOcb6e
AMHHHCTpalHH H HMeeT TaKy1O Ke CHJry H rioriymaeT TaKOe Ke npH3HaHHe, KaK H
CBH leTeJIbICTBO, BbulaHHOe B COOTBeTCTBHH C IyHKTOM 1 HaCTOue1ro IlpaBHJia.

d) MexcgyHapouHoe CBHIeTeibCTBO o npejIOTBpatueHHH 3a1 p3HeHH npH nepeBo3Ke
RAIOBHTbX 2KHIKHX BeIeCTB HaJIHBOM (1973 r.) He Bbl~aeTc1 CyXIHy, HMe0IeMey npaBo
nilaBaHIHl HOA ()JlaroM rocytapCTBa, KOTOpOe He RBJIMeTCA CTOpOHOA KOHBeHIHH.
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4. CBHReTeibCTBO COCTaBieTCl Ha O tHI.HajnbHOM 513blKe FocynapCTaa, Bb1IJIaIouei'o
ero, no 4bopMe, COOTBeTCTByau.geA o6pa3My, npHBe2eHHOMy B EjonOnflHeHHH V HacToataero
npHJIo)KeHHH. ECJIH HClolnb3yeMbil f13bIK He ABJIeTCI aHrjHICKHM HJIH (jpaHLIy3CKHM, TO
TeKCT CBHXeTeahcTBa nojKeH conep)KaTb nepeBon Ha OAHH H3 3THX R3bIKOB.

flpau~Ao 12. CPOK IEflCTB4I CBHMETEJIbCrBA

1. MelcnylapOnHoe CBftweTenbCTBO o npenOTBpauxeHMH 3arpA3HeHHM npH nepeBo3Ke
R21OBHTbIX BeigeCTB HaJ1BOM (1973 r.) Bbi2aeTcJT Ha CpOK, yCTaHOBjieHHbIH AMHHHCTpaH-
efi, HO He ipeBbliaottafl rTTH ne't co XIHM ero BbwaqH, 3a HCKJIOileHHeM cjiyqaeB,

npegycmoTpeHbIX nyHKTaMm 2 H 4 HaCTOAttiero ipaBma.

2. Ecal B MoMeHT HcTeqeHH cpoxa necrBHA CBHneTejibCTBa CynHO He HaxOgHTCR B
nOpTy HJIM oT21ajeHHOM OT 6epera TepMHHaJie, HaxonluItxxcA non IOpHCnHKUHe CTopoHbI
KoHaeHInH, niof 4)jiaroM KOTOpOAi naHHoe CYgHO HMeeT npaBo uiaBaHHSI, TO CBHnern|,-
CTBo MO)KeT 6bITb npoxjieno AgMHHHcTpaujne, HO TaKoe nponaieHne genaeTca JIRHIIb C

eibiMo naTb CynHy BO3MOXCHOCTb XOCTHMb nOpT FocynapcTna, non cjibaroM KOTOpOro OHO
HMeeT npaBo rmaBaHmM, HuH nlOpT, B KOTOpOM OHO 21OJDKHO 6bITb OCBHneTebCTBOBaHO, H
TOJIbKO B Tex cJlyqa$x, Kor2a 3TO onpaBnaao H Lueecoo6pa3HO.

3. CBHAeTejbCTBO He Mo)KeT 6bITb npo2nleHO Ha CpOK 6onee IIATH MecAHLea, a cynHo,
CBH21eTejbCTBO KOTOpOrO niponJieHo, npH6bIB B noplr Focy21apCTBa, B KOTOpOM OHO OJIDKHO

6blTb OCBHleTeJibCTBOBaHO, He HMeeT npaaa Ha OCHOBaHHH TaKoro npo1jieHHA nOKHHyTb

TaKHe nOpTbI, He lIOAyqHB HOBoro CBHJgeTeJibCTBa.

4. He npognneHmoe B COOTBeTCTB1IH C noio)KeHHlMH llyHKTa 2 HacToAtLero lHpaBHna
CBH2eTejibCTBO MOX(eT 6bITb npo21neHo AIMIHHCTpal4e Ha flbrOTHblHA CpOK go OgHoro
Mecfla, CqHTal CO I[HM, KOrJ1a HCTeKaeT yKa3aHHbIf B CBHI~eTeJbCTBe CpOK.

5. CBssneTenbcTao TepeT cHJy, ecJIH Ha Cyafe 6e3 paapeiueHrx AgMHHHCTpaIAHH npo-
H3Be2eHbI cyuLecTBeHHbie H3MeHeHHA B npenfHCbIBaeMbIX HaCToflHtM IpmaoIeHHeM KOH-
CTpYKUIH, o6opynOBaHHH, ycTpofcTBax, npHcnoco6eHHMAx m maTepHaiiax, HCKJIo0ai
cjiyqaH HeniocpentCTBeHHof4 3aMeHbI TaKoro o6opylOBaHH[ HRH yCTpOAiCTB B LgeiJUx peMOHTa

AHH TeXHImeCKoro o6cnyXCHBaHnM, a TaK xe eCJIH He npOH3BOJIHACh npoMeKyTOIHbie
OcBHaJeTejibCTBOBaHHH, yCTaHOBJIeHHie AXIMHHHcTpaAHeA B COOTBeTCTBHH C nyHKTOM 1 C)
flpaBna 10 HacTosugero Hpmio)KeHH.

6. Bbuiamoe CyIHy CBimeTeenbcTaO TepaieT CHJIy FpH nepenaqe TaKoro cynHa non
qbuar npyroro FocynlapCTBa 3a HCKJHO'IeHeM cuyqasl, npegyCMOTpeaHHro n yHKTOM 7
HacToAiero fpaewia.

7. IIpH nepenlaxe cynna non qbnar npyroAi CTopoHbI CBHJeTeAbCTBO coxpaHaeT CHJIy B
TeqeHHe He 6ouree lflTI4 MeCmlIeB, eCJIH ero CpOK He HcTeKaeT no KOHuLa TOrO nepHona, HJIH

no Tex nop, noKa AgMHHHcTpaItHA He BbljaCT B3aMeH HOBoe CBHneTeuhCTBO B 3aBHCHMOCTH
OT TOrO, 4TO HaCTy~MT paHEiue. flocne nepenaxH cynHa -IpaBnTeubCTBO CTOpOHbl, non
41naroM KOTOpOiA gaHHoe Cy1IHO payee HMeno npaBo nfjaBaHHM, KaK MOKHO cKopee
nepenlaeT A2MMHHCTpagHH KOIHIO CBH21eTejIbcTBa, HaxonBmierocA Ha CY21He no MoMeHTa
riepena-H, a Taioe, ecjiH BO3MOXCHO, KOIHIO COOTBeTCTBylOIuero aKTa o6 OCBHneTeJibcTBO-
BaHHH.

Ipaeuo 13. TPEEOBAHHI4 1O CBE)JEHHIO K M4HH4MYMY CJIYqAIIX 3AI51FI3HEHMII

MOPI

1. rlpoeKT, KOHCTpyKtH, o6opynoBaHHe H 31K(cMTyaTaWH nepeBo3Iu'Rx HanHBOM
2OBHTbie xGIKHe Bell.eCTBa CynOB, KOTOpIe nonnanafOT non rloJIo)KeHM HaCTOAlUero

1IpHuoxKeHHA, noucHbi 6blTb TaKHMH, TO6bi CBeCTH K MHHHMyMy HenpoH3BOJIbHbie c6pocbl
B Mope TaKHX BeI1eCTB.
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2. B COOTBeTCTBHH C nojIo)KeHMIXMH nyHKTa 1 HacToImero 1lpaBHnia H'paBHTe/1bCTBO

Ka)Klxofi CTOpOHbI H3gIaeT HAH nopyaeT H3IaHHC jieTanJbHhIX Tpe6OBaHHi K npoeKTy,
KOHCTpyKtkHHM, o6opyaonaInO H 3KCnJyaTaH1 TaKmX CyROB.

3. B OTHOiueHHH TaHKepOB-XHMOBO3OB Tpe6oBaHHH, YnOMHHyTbie B nyHKTe 2 HaCTOx-
umero lpaHnAa, AOAI)KHbI coiepYKTb 1O MeHbtueH Mepe Bce noiloKeHHa, npHBeeHHbie B

CBone npaBHA no KOHCTpyKIUHH H o6opyAOBaHMfO CYIIOB, nepeB3AIuMX onacHbie xHMH'ec-
KHe rpy316 HanrBOM, oxio6peHHOM Pe3loJ1Imei A.212 (VII) AccaM6nea OpraHnPaa3u ,
BKAIO4Ha nojio)KeHHA nonpaBOK K 3TOMy CBoxxy, KOTOpbIe MoryT 6bTb BHeceHbI Opraanl3a-
tmefi, [1pM yCJIOB1H, WITO TaKHe nonpaBKH oj1o6pxIOTC31 H BCTy1aIOT B CH1Ay B COOTBeTCTBMH C
nOj1o)KeH14MH CTaTE1M 16 HaCTOSlreiI KOHBeHI14H, Kacamoueics npouegyp BHeceHHS
IlOrIpaBOK B AOnOArHeHHe H-pHJo)KeHHM.

Lionomaenue I

PYKOBOJICTBO HO PACIPE)JEJIEHIHIIO SIOBI4ThIX
)KHAKIX BEIIECTB HO KATEIOPIIIM

Kame2opua A

BeuecTBa, HqBjiiouAMecAI 6HOaKKyMy/1HpyeMbIMH H cnoco6HbIMH CO3ZIaTb OHaCHOCTb
,AJI51 IHBbIX opraHH3MOB MOps HJIM 3JOpOBbS 4eJioBeKa HAM 8BJ1SHOuAHeCS BblCOKOTOKCHtlHbI-

MM uimi xHBbIX opraHH3MOB MOps (KaK onpeAenieHo KaTeropHeA onacnocTH 4, TO COOTBeT-
CTByeT BeAHIHHe TLm* MeHee, 'IeM 1 xlaCTb Ha MHJIHOH) H, KpOMe Toro, HeKOTOpbhe
BeUeCTBa, KOTOpbie HBnsnOrcR yMepeHHO TOKC14[HbIMH ARA181 3KHBbIx opraHH3MOB MOps (KaK
onpeaeneHo KaTeropMefi onaCHOCTH 3, HTO COOTBeTCTByeT BeJH14HHe TLm, paBHOlR 1 HAM

6onee, HO meHee 10 xiacTeA Ha MHUJIHOH), Korxia npHaaeTcs oco6oe 3HatIeHHe IOnOjAHHTejb-
nbIM ()aKTopaM onacHOcTH HaM oco6bIM xapaKTepHCTHKaM BewecTBa.

Kame2opu B

Be.iecTBa, SmASIOawHecA 6HOaKKyMyJIHpyeMbMH H coxpalHA1i0me CBOH CBOACTBa B
TeqeHHe HeiienH Him MeHee HIH KOTOpble CIOCO6HbI 3apa)KaTb MOpCKHe 2KHBbie opraHH3-
Mb, ynoTpe61leMbie B llHUY, HRH KOTOpbIe yMepeHHO TOKCHMIHbl 1JIS 3KHBblX opraHH3MOB

Mops (KaK onpe/eneHo KaTeropHefi onaCnOCTH 3, 'ITO COOTBeTcTByeT BeJIHMHHe TLm,
paBHOA 1 HJAM 6o/ee, HO MeHee 10 4acTeA Ha MHAJIHOH), H, KpOMe Toro, HeKOTOpbIe
BeiieCTBa, KOTOpbIe MaYO TOKCHxIHbI .A KHBbIX opraHH3MOB Mopsl (KaK onpeeneHo
KaTeropHeA onacHOCTH 2, 'ITO COOTBeTCTByeT BenHmHHe TLm, paBHOA 10 qaCTSM Ha
MHRAAHOH H 6ojmee, HO MeHee 100 qacTeH Ha MHMJIHOH, Korjja npHAaercA oco6oe 3HaqeHHe
1[OnOAHHTeCbHbIM 4laKTOpaM onaCHOCTH HAM OCo6biM xapaKTepHCTHKaM BetecTBa.

Kame2opuR C

BeitecTa, KOTOpbe MaJIO TOKCH'HbI 1RA (HBbIX opraHH3MOB MOps (KaK onpejtejIeHo
KaTeropHefi onaCHOCTH 2, xITO COOTBeTCTByeT BeiH'HIHe TLm paBHOff 10 HAM 6ojee, HO

MeHee 100 xiacTeri Ha MJIMHOH) H, KpOMe Toro, HeKOTOpbie BeuxecTBa, KOTOpbie npaKTHxiec-
KH HeTOKCHxlHbI 11151 3KHBbIX opraHH3MOB MOps (KaK onpeaeAeHO KaTeropHem onaCHOCTM 1,
'TO COOTBeTCTByeT BeAM'lHHe TLm, paBHOfi 100 HAm 6onee, HO MeHee 1.000 macTefi Ha

MHJIHOH), KOrVa npHiAaeTc oco6oe 3HaxieHHe XIOHOJrHHTeJrAbHbiM claKTOpaM onaCHOCTH HAM
OCo6hIM xapaKTepHCTHKaM BetlecTBa.

* 'PHMEqAHHE. TLm - KOm~eHTrpagum BeiuecrBa, KOTOpam B TeqeHue onpeaenemoro nepHona BpeMeHH
(o6blqHO a Te'ieHHe 96 qacoa) y6aaaeT 50% rpynnbi opraHH3MoB, nomaeprmwxca HcI4lTaHHIO. 3TOT napaMeTp
o6bi Ho BbipaKaemc a qaCTSX Ha MHIUIHOH (Mrhl).
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Kame2opull D

Beutecraa, KOTOpbIe npal(THtiecK HeTOKCHMHbI 1IA WKHBbIX opraHH3MOB MOp51 (KaK

onpe/eaieHo KaTeropmefi onamcoCT 1, WrO COOTBeTCTByeT BelnHHe TLm, paBHoA1 100 HAM

6onee 'iaCTAIM Ha MHJIJIHOH, HO MeHee 1.000 macreA Ha MHAJIHOH) Hai Bbl3biBaIOT noxBIeHHe

OCaAKOB, ROKpbmaiOUJx MOpCKOe IHO H HMeiOUwx nOBbileHHy'O cnoco6HOCb noraOiaTb

KHCjiOpOil, HJIH Cnoco6Hble CO3XaTh oHaCHOCTb J1[JI 3JIOpOBb,3 leJIoBeKa npH BeJIWHHHe LD50,

paBaio MeHee 5 Mr/Kr, Ha yxyuuafoT yCJ1OBHM oTAbixa B pe3yllbTaTe nIpOIOJI4CHTejbHoro

BO3gjeIcTBHA, HenpHATHorO 3anaxa, R1AOBHTOCTH HRH paa3Xpaa)KaomLero BO3jieICTBHM;, 'TO

MO)KeT ipen5ITcTBOBaTb HcHOJlb3OBaRHio rJImer, HA Co3aaIOT yMepeHHyiO onacHocr h wiA

3ZOpOBbA qeAOBeKa npfH BesHqHHe LD5 ot, paBHOrl 5 Mr/Kr HAm 6onee, HO MeHee 50 Mr/Kr, H

He3HaqHrebHO yxyg1umaOT yCJIOBHM OTflbLxa.

l7poziue .7uc6ue 6eu~ecm6a (IuiA ilenei HlpaBala 4 HaCToMiero IpHtio)KeHH31)

Bemecma, He Bomeltmte B KaTeropHH A, B, C H D, nepecsleHHbie BbImue.

LionoAueuue II

flEPE'qEHb A;IOBHThIX )KHjKHX BEII.ECTB, IEPEBO3HMbIX HAJIHBOM

Kamezopun
3azpg.inu .
meARciR
3KCflAyaMa- Oanarnoqwa
I4UOUUoo Kon4ewnpat4uR

c6poca (% no eecy)

Homep no (flpaeuao 3 (l7pa6uAo 51) (1lpaeuAo5 7)
cnucKy RpuAo- flpuAo-me- flpuaoxe-
OOH menun H) nun 11) muR II)

Beulecnso I IH 111 IV
3a npe~eAa- B npeeax

Au oc06bLX oco6bix
paaooe pafiouoe

A teTa.nbnqerKA ...................................... 1089 C
YKCyCHaA lmcno'ra .................................. 1842 C
AHimApHAi yKCyCHO KHCJIOTbI ........................ 1715 C
A teTO ............................................ 1090 D
AM eTomHmaHrrApHH ................................. 1541 A 0,1 0,05
AgieTixAOpHJA ..................................... 1717 C
AKpoAeHH ......................................... 1092 A 0,1 0,05
AKpHROBaI K cAoTa*.................................. - C
AK pHRoH TpHR ..................................... 1093 B
Hwrpa aAHItHHOBOi KHCJ OTbl ........................ - D
AxAKHj16eH3oCYA bI4OHaT ............................. -

(npum aag genE,) .................................... C
(pa3BeTBjAeHHaA enb) ............................. B

AJKHAOBbi CnHT................................... 1098 B
XAOpHcrbii aJim n .................................. 1100 C
Kaactri (15% pacrop) .............................. - D
Ammoamnuamn (OKcCHrmeHonaWMHI)*............... - D

t HPHMEqAHHE. LD5o- no3a aemecTra, Koopaa B TemeHHe 3aaaHHoro nepMoa BpeMeHH y6Haaer 50% rpyinbi

XHOTHamX, nojnepruimxcs HCTIblTaHHO. 3'ra ;o3a O6mlHO Bbipaae-rcsi B Mr BeWecrBa Ha Kaxcdblli Kr seca

KHBOTHOrIO.

* 3HaK * IOKa3hlBaeT, 'ITO BelieCTBO 6buiO llpeRBapHTej1bHO BKnuo'qeHO B 3TOT nepeneub H 'rTo HyxHbi OIIOJIHH-

TeibHbIe AaHHbile An1 IIOJIHOIO onpejieieHHS oIaCHOCrH aeuLec'ra AmI OKpy)xaIoulefi Cpe.Ibl, B qacTHoc'm =% JIHBbIX
pecypcoe.
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Beuecao I I III IV

AMMHaK (28%-aoAHbI paCrBop) ......................
H3oaMmunoabit 3cbHp yKCyCHOft KHCJIOTbI ...............
n-143oamm ageTaT ...................................
n-AMwnoBbIf cnHpT .................................
A HHJlIH ...........................................
B eH3On ............................................
BeH3H lOBblfI cn lP'r .................................
XJlOpHcrbIA 6ea3H1 .................................
n-ByTHlOBbIi 3(PHp yKCyCHOiA KHCJIOTbl ................
BymnlIOBblit 34)Hp yKCyCHOIA KHCJIOTbI BTOplHbIH .......
n-ByTrUI agprt aT ...................................
ByTrHnOBblrI 3cbHp MacaIHOA KHCJIOTbl* 

................
ByraneHoBbf1 rjiHKOJb(H) ...........................
Bynm MeTaKpRJnaTHblg ..............................
n-M acna HbiA alHrHAptm ..............................
M acswaa iA cJaoTa ..................................
[apWooKHCb Kalmum (pacrBop) .......................
KaM4bapHoe Macno ..................................
CepoyrnepoR .......................................
4eThipexxnlopHcTblf4 yrnepoi .........................
KanHAHbIf menolK (rlpooKHcb KanM) ................
XnopyKCyCHalA KHCnOTa ..............................
Xnopo4opM .......................................
XnoprHiApHH lI (cblpble)*.............................
XnoponpeH* .......................................
XnopHcrbft cy bjypHn ..............................
flapa-xnopoTonyoJ .................................
JIHMOHHaA KHCnOTa (10%-25%) .......................
K peo3oT ...........................................
K pe30oJ bl ..........................................
TeXHH'n eC KHRk Kpe o3 l ................................
KPOTOHOBblIf a ble mf ..............................
K yM on ............................................
U HKJnoreKcaH ......................................
U HKjIoreKcaHorI ....................................
I.HKjiOreKCaHOH ....................................
UHKnOreKcHraMHH* .................................
Iapa-giMon (H3onponiuTToayon) ....................

JjeKarHupoHa4YraarH ................................
JLeKaH * ............................................
J HaueTOHOBblfi ClHpT* ..............................
gJH6eH3HJlOBbl I 3d)Hp*...............................
JbHx op6eH3oJ .....................................
JAHXJOp3T1UOBblA 3jnp .............................
XAmxmopnponHneH

B cMecH c rtxnopnponaHoM (4byMnraHT D.D.

w uJIl nOqBbl) ......................................
JAH3THnaMHH .......................................
XAH3THn6eH3oJ (npeo6pa3oBablfI H3omep) ............
JAH3THJIOBE-11 34)Hp ..................................
JAH3Tr nIeH TpHaMHH .................................
JAH3THJreHrJIHKOJIb (npocroik MOHO3THJIOBblIA BqHp) .....
JAH3TH1KeTOH (3-neHrraHoa) ..........................

1005
1104
1104

1547
1114

1738
1123
1124

1129

1130
1131
1846
1814
1750
1888

1991
1754

1334
2076
2022
1143
1918
1145

1915

2046
1147

1148

1591
1916

2047
1154
2049
1155
2079

1156

0,01 0,005

0,1 0,05

* 3HaK * nOKa3biBaeT, MTO BeIIecmo 6btno InpeBapHTeJlbHO BKj eO9eHO B 3TOT npqeHb H TO HyXUHbI lOOJIHH-
TeJhHbe aamble wm nOJrHOrO onpeaeneasm onacHoCTH seuaecTaa RA Ogpy)KaioWefi cpeab, S qacrHocrH WM )KHBblX
pecypcoa.
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Beu4ecjneo 1 I1 I11 IV

AKH3O6yTH eH* .................................... 2050 D
f 1a3o6yTH KeTOH .................................. 1157 D
gHM3onponaHonaM m ................................ . - C
JMw onpom aMHH .................................. 1158 C
,H3onpOnHTOBbIfi 34pHp* ........................... 1159 D
,lHMeTHnaMHH (40%-BOAIHbIfi pacTBop) ................ 1160 C
JbfMeTHj4)opMaMHg (4)opMAHMeTrIaMn1) ...............- D
,AHMeTHJ13TaHO.naMHH (2-jHMeTrIaMHHO3TaHO.)* ....... 2051 C
1, 4-AHOKcaH* ...................................... 1165 C
CMeCH jH4beHHnIJAHeHMJoBbli 3cHp* ................. - D
Aoaiela 6eH3oJ .................................... . - C
3nHxuopri pm .................................... 2023 B
2-3TroKcHa3Tioabii 3 Hp* ........................... 1172 D
YKCyCHO3TsnOBbIRk 34 p, DTHuIa1teTaT ................. 1173 D
AKpanoabIfi 34 Hp .................................. 1917 D
31bHp CMeCH MeTHmpoIInKeTOHa C AH3THJIKeTOHOM* ... - C
3 TH 16eH3OJI ........................................ 1175 C
3TH Kim m orexcaH .................................. - D
U~aHrWapHH 3THneHa (3THneHxoprHApHH) ............ 1135 D
UHaHrHM PHH aTHJeHa ............................... - D
3TneHjmHaMeH ..................................... 1604 C
Epomnc'rbfi 3THneH, gH6pOM3TaH ..................... 1605 B
XopHcTbmiA aTHJIeH, AHXAOp3TaH ..................... 1184 B
MOH0aTHJIOBbIli a)Hp 3THJ1eHrJIHKOJIA (MeTHJIqejIo-

3OJIbB, MeTOKCH3TaHOJI) ............................ 1171 D
2

-3THjireKCHJI aKpHAaT* ............................. - D
2-3THnrleKCHJIOBbli CnHpT *.......................... - C
3THnjI aKTaT* ....................................... 1192 D
2-3TH 3-fIponmnaKponIeHH* ......................... - B
cTopMam~AerHi (37-50% pacTop) ..................... 1198 C
M ypaabHa KHCJIOTa ............................... 1779 D
4Dyp4)ypHaOBbIA CflH r .............................. - C
3HaHToBaas KHCJIOTa* ................................ - D
FeKcaMeTHSIeHAHaMHH* .............................. 1783 C
Coaai KdcnoTa, xnopHcTOBOIOpOiiaA KHCJIOTa ....... 1789 D
4ITOpHCroBO1OpOjIHaa KHCJIOTa, nnlaBHKOBa KHCJIOTa

(
4

0%-BOAHbii pacTBOp) ............................ 1790 B
flepeKHcb BoAopoia (6onee 60%) ..................... 2015 C
H3o6yT n aKpHnaT .................................. - D
H3o6yTHnJqoa lu cmpr ............................... 1212 D
H3o6yrn MeTaKpHnaT .............................. - D
H3o6yTHn am ,aerig ................................. 2045 C
H 300KTaH * ......................................... - D
H 3oneHTaH ......................................... - D
Hao4opoH ......................................... - D
H3onpormnaMH .................................... 1221 C
Haonpormu (rxHncnoreKcaH) ........................... - D
H 3onpeH ........................................... 1218 D
MoJIoqHaR KHcjioTa ................................. - D
OKHcb Me3wrT . .a* ................................... 1229 C
M eTnii aiWeTaT ...................................... 1231 D
M eTunaKpuaaT ..................................... 1919 C
MersuaaM niOBbiR crmp'r ............................. - D

* 3Hag * nOKa3blBaer, qTo aeuecTao 6buio npentBapwrenbHOK IBO1eHO B 3TOT nepeeb H q'o HyxiHbI AfonomI-
TeJdbHbIe ganhIe Ai~a noJIHoro onpeaeneHa onaCHOCTH aeugecrBa ana oKpyacangeti cpelnbi, a mIacTHOCTH Am a B]IX
pVcypcoa.
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Beu4ecrneo 1 ll III IV

XnopHc'rbi MeTHJaeH ................................
2-MeTma-5-.3TwinHpHAHH* ............................
M eTHIU MeTaKpHiaT .................................
2-M eTH rin eHTeH* ...................................
ajib4ba-M eTH1IcrHpoJ1* ...............................
M oHoxnop6eH3oa ...................................
M OH03TaHOjiaMHH ..................................
MoHoH3onponaHoaMHH .........................
MOHoMeTHa1 3TaHojiaMHH ............................

M OHOHwrpo6eH3O0 ..................................
MOHOH3onponwaaMHH ...............................
M op4)o H8* .......................................
Ha4)rauHH (naaneHbifi) .........................
HaclyraJnHHOBbie KHCJIOTbI ............................

A3orHa KHCROTa (90%) .............................

2-HwrponponaH ....................................
olvro-H rpoToayoJI .................................
flenaproHoablli cnmpT* ..............................
HOHHJ peHOJI .......................................
n-OxTaHOn, OKTaHOJIOablf CnHa T .....................
O n eyM ............................................
IlaBaeneaaii KHClcOTa (10-25%) .....................
-leHTaxnop3TaH ....................................

n-IneHTaH ..........................................
TeTpaxaopTHieH ..................................
DeHOJ .............................................

cDoc44opHaA KHCIOTa ................................

Doc4)op (3aeMewrapHbIi) ............................
(DTaIHeBhIf alrHjpa (nanieHbti) ...................
6eTa-flponHoiaKTOH* ...............................
fponHOHOBbIfi ajrbAerHi .............................
Hpon ao Baa KHCROTa ..............................
fponHoHObui aHrRAprw .............................
n-HIponua teTaT* ...................................
n-rlpom MoB li cnspr ...............................
n-rlponmaaMim .....................................
-HpHnHH ..........................................

qeTbipexxopmcrbIA KpeMHmft ........................
AByxpoMOBOKHCJlbl i HaTpHI, 6HxpoMaT HaTpH

(pacwaop) ........................................
rbjApooKHcb HaTpHs1, eIKHi HaTp ......................
H~eHTaxnop4)eHoJIAT HaTpHm (pac'BOp) ................
CTHpOJI MOHOMep ...................................
CepHaA KHCJIOTa ....................................

TBepbuie xc,.pbi (rOBRii1au Hnn 6apaHnA) ...............
TeTpa3THR CBHHet ...................................
TeTpartApo4bypHaoBbtii CnHlT .......................
TeTparHu poHa4bTarnHH ...............................
TeTpaMeTmn6es3onJ .................................
TeTpaMeTHJRCBHHeL .................................

1593

1247

1134

2054
1334

2031/
2032

1664

1831

1669
1265
1897
1671
1805
1338

1275
1848

1276
1274
1277
1282
1818

1824

2055
1830/
1831
1832

1649
2056
1540

1649

0,1 0,05
0,1 0,05

0,01 0,005

0,1 0,05

0,1 0,05

0,1 0,05

* 3HaK * nOKa3bvBaeT, 'TO Bei~ecTao 6tno npeoaapHTejibHo BKJIIOqeHO B 3TOT nepeqeHb H 'ITO Hy)KHbI IOlnOJIHH-
TeJlbHbie ambie art nOJIHoro onpe;neeHamA onacHocTH Bettcgraa .llAS oKpywaialteft cpelbi, B macmhocm hM .HBbIX
pecypcoB.
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Beu4ecino I if 111 IV

qeTbIpexxnopHcTbiA THTaH, XJIOpHcTbif THTaH .......... 1838 D
Tonyoa ............................................ 1294 C
Tonyon IIHH3o0i aHaT* ............................... 2078 B
TpHx.nop3TaH ...................................... .- C
Tp uXnop3TiieH .................................... 1710 B
TpH3TaHoaaMHH ....................................- D
TpH3TIU aM mH ...................................... 1296 C
TpHMeTHn6eH3OJI* .................................. - C
TpHTonHJr4oc4)aT (TpHKpe3Hjl4poc4)aT)* ...............- B
)KHBHna (gpeBeCHai) ................................ 1299 B
BwmH aieTaT ....................................... 1301 C
JlHxnop3THneH* .................................... 1303 B
Kcunon (npeo6pa3onamubie H3oMepbi) ................. 1307 C

* 3HaK * nOKa3bIBaeT, MTO BeuiecrBo 6M31O HPC/BapHTejibHO BKJOdloteHO B 3TOT nepelleHb H 'TO HY)KHbI ItOOJlHH-
TeJIbHbIe RaHHbIe Jin noJIHOrO onpeieneHA onacHocTH BeuHeCTBa JPInS OKpycaouiei cpelIbi, B qaCTHOCTH ipIA XCHBEIX
pccypcoB.

ZIonoanenue III

FEPEqEHb HPOqHX )KI4IKHX BEIItECTB, HEPEBO3I4MbIX HAJI4BOM

AgeTOHHHTpHJI (UHahcrIIbiI MeTHii)
TpeTHMHbIA aMHJrOBb fi CrlHpT
n-B~yTHJIOBbIA CflHpT
MacJIAHb16 jIaKTOH
XJrOpHCTblfi KaJiblug (pacTnop)
KacTopoBoe Macno
JIHMOHHhIHI COK

KOKOCOBoe Macnlo
PbI6rtii KHp

H3oJeI.InHOBbtA CrIHpT
n-jeuMnOBblii cnpT
jeiHJnoKTaHOBb1ti CrHMlT
)IH6yTHnOBb[I aqbHp
EAH3TaHoJIaMHH

AJ H3THneHrIHKOJIb

31 HIeHTeH
,jJHnponHneHrjIHKOnb
3TMlOBblIA CHHpT
3THjieHrnHKOJIb
CnHpTbI )KHpHOrO paxa (C 12-C2 0)
FJIHgepHH
n-FerrTaH
reliTaH (cMemaHHble H3oMepbi)
n-FeKcaH

JIHrpOHH
MeTruOBbiA CnHpT
MeTHJnaMHlOBbIAi alueTaT
MeTHJ13THJ1KeTOH (2-6yTaHOH)
MOJIOKO
Menicca
OJIHBKOBoe Macno
nornonponHneHrnHKOm
H3onponHnoBbIA 3cj3Hp yKcyCHoAi KHCJIOTbI
(M3onponhiamaeTaT)
H13onponHIOBbIi cMpT
flpormeHrJIHKOnb
OKHcb nponmuesa
Hpon leH TeTpaMep
H-ponmneH TpilMep
COp6HT
Cepa (XCssKas)
TpIgeKaH~on
TpHaTmneHrnHKOnlb
TpH3THneHTeTpaMHH
TpHnponleHrmnKOnb
Boga
BHHO
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Llonoiruenue IV

)KYPHAJI FPY3OBbIX OrIEPAU4ItI fJIAI CYflOB,
fIEPEBO3AIII9I4X I jOBI4ThIE )KH)jKH4E BEMlECTBA HAJIHBOM

H a3a aHHe cy/IHa ................................................................

BMeCTHMOC'rb Kaw), orO TaHKa B Ky6. m .............................................

P efIc H3 .................................. B ..................................

a) I7OZpy3Ka cy6Ha
1. AaTa H MecTo norpya3KH
2. HaHmeHoBaHHe H KaTeropnH norpyKeHHoro rpy3a(oB)
3. HoMep(a) TarpyaKennoro raHKa(OB)

b) FlepecaiWa zpy3a
4. )jawa nepeKaqKH
5. HoMep(a) TaHKa(oB) (i) H3

(ii) B
6. BbYI(H) JIH onopoxHeH TaHK(H), ylOM31HyTbI n fyHKTe 5 (i)?
7. EcjrH HeT, yKa3aTb oCTaBiueeC1 KOJlHqeCTBO rpy3a

c) Bb12py3Ka 2py3a
8. AaTa H MeCTO BbIrpy3KH
9. HoMep(a) Bblrpy)KeHHoro TaHKa(oB)

10. Bbui(H) onopo)KHeH TaHK(H)?
11. EcjiH HeT, yKaaTh ocTaBaueecA KOJIHqeCTBo rpyaa B TaHKe(ax)
12. nogIieKHT JIH TaHK(H) oqHCTKe?
13. KOJIHiecTBo rpy3a, nepeKaqeHHorO B OTCTOIgIHblff TaHK
14. HoMep OTCTOf4HorO TaHKa

d) HpueM 6aAAacma 6 2p3o6bie mancu
15. HoMep(a) TaHKa(oB), 3anoJIHeHHoro 6aiauacToM
16. qaTa H MeCTOHaxO)KueHHe CyIHa B Haqajie HpHeMa 6annuacTa

e) OiucmKa ZPY3o6bLx maNKoe
Beu4ecm6a Kameopuu A

17. HoMep(a) oqHuLeHHoro TaHKa(OB)
18. ERaTa H Meco OqHCTKH
19. MeToxt(b)0qHCTH
20. MeCTOHaxoxcJteHHe HCHOJIl63OBaHHOFO npHeMHOiO yCTpoiCTBa
21. KoHIjeHTpaLWA CTOKa IpH npeKpageHH CJ1HBa B npHeMHoe yc'rpokcTBo
22. KOJIHqeCTBO oCTaTKOB B TaHKe
23. KOJIHqeCTBO BO91bI H MeTOJjb1 3aroJIHeHHL ejo TaHKa npH OKOHqaTeIbHOI4 O'IHCTKe
24. 3jaTa H MeCTO c6poca B Mope
25. MeToa H o6opygOBaHHe, HdnOJ,3OBaHHble npH c6poce B Mope

............................................ oJIrHCb KanHTaHa
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Beu4ecmea Kamezopuu B, C u D
26. HcnOJib3OBaHHbIA MeTOA MOfiKn TaHKa
27. KonHweCTBO HCIIOrb3OBaHHOI BOl[bl

28. jjaTa H MecTo c6poca B Mope
29. MeToA H o6opyPIOBaHHe, Hcnonh3oBaHHbie npH c6poce B Mope

) Hepeai a 2pRa3no 6a.a1acmoa 6O6bt
30. HoMep(a) TaHKa(OB)
31. RaTa H MeCToHaxoKJueHHe CYAHa B Halane c6poca B Mope
32. AaTa H MeCTOHaxoxweHHe CyjIHa B KOHgle c6poca B Mope
33. CKOpOCT(H) cyjiHa BO BpeMA c6poca
34. KonIqeCTSO 3arp3neHHO BORt', c6pouLeHHOA B Mope
35. KOnIqeCTBO 3arpA3HeHHOrI BOal', nepeKaqeHHOA B OTCTOAHbIA TaHK(H) (yKa3aT],

HOMep(a) oTCTOHorO TaHKa(OB)
36. ,EaTa H HOpT cH{Ba B 6eperoBoe npHeMHoe yCTpOACTBO (ecnH CJIHB Hmeji MecTo)

g) J7epeKaqfwa u3 omcmovio2o mantKa uluAu ydaeHue ocmamKo6
37. HoMep(a) OTCTOHorO TaHKa(oB)
38. KonHeCTBO ocTaTKOB, ygalieHHLX 13 KaxcJoro TaHKa
39. MeToxi ylauxeHHM ocTaTKOB:

a) B npHeMHoe yCTpOfiCTBO
b) CMeLueHHe c rpyaoM
c) HepeKa'Ka B Ilpyrog TaHK(H) (yKa3aTb HoMep(a) TaHKa(OB)
d) HHOI MeTOJI

40. AaTa H flOpT yaaeHmLS OCTaTKOB

h) CAyiati1bt uiu npenautepeIM1ba1 c6poc
41. )IaTa H BpeMA c6poca
42. MeCToHaxoxaceHme HRuH KOOPIHHaTb| Cy~AHa BO BpeMA c6poca
43. I-pH6JIH3HTenrbHoe KOJIHqeCTBO, HaHMeHoBaHne H KaTeropH BelUIeCTBa
44. O6CTOATenbcTBa c6poca IMH yTetiKH H o611me 3aMeqaHHS!

............................................ IoIlrIHC] KaIInTaHa
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1ionoAHenue V

4)OPMA CBHMETEJfbCTBA

ME .'IYHAPO)LHOE CBJIZlETEJIbCTBO 0 F1PEI10TBPAILLEH1II 3AFP313HEHM15
IIPM I7EPEBO3KE 31IOBITbX )KIlK4X BEIILECTB HAJIIfBOM (1973 2.)

(Hi'PHMEtAHI4E. JAIMIi TaHKepa-xHMOBO3a 3TO CBn1eTeJIbCTBO jiononHsieTcSi CBHj1e-
TeIIbCTBOM, npeIIIHCbIBaeMbIM nojIoxKeHHMlM IyHKTa 3 IpaBHnia 13 -pmiotKeHHR II
HacToauLefi KOHBeHLIH)

(rep6 cTpasbl)

BbIgaHO B COOTBeTCTBHH C nOjIOi4eHHMMH MexcmyHaponHoIA KOHBeH I4H no npejioTBpatte-
i1iio 3arp13HeHHMl C CyIIOB 1973 r. no yIIOJIHOMOxtHIO f-paBHTejrbcTBa ...............

(nonHoe O4,HuHa]bHoe Ha3BaHHe FocyxtapCTma)

(nonHoe o4HiwaJbHoc HaHMeHOBaHHe KOMneTeHTHoro flHiua HnH opraHH3atHH, yriOJIHOMOqeHHbIX

B COOTBeTCTBHH c noOOCeKHHJIMH MexuIynapoxtHor KOHBeHKtHH no npejiOTBpaIeHHIO 3arpl53aeHI
C CyAOB 1973 r.)

HACTOSIlRHM YXIOCTOBEPIETCI, qTO

1. CyIHO 6bIo OCBH1eTe2j1bCTBOBaHO B COOTBeTCTBHH C noJIo)KeHH MH lpaBHnla 10
rlpHnoKeHHA II K KOHBeHIAHH.

2. B peayiiETaTe OCBHleTeibCTBOBaHHA yCTaHOBjieHO, IqTO npOeKT, KOHCrpyKWI.A1 H
o6opyoaaHHe cyJIHa TaKOBbI, xITO CBOIHT K MHHHMyMy HellpOH3BOJIbHb1e c6pocbI B Mope
RA1OBHTbIX xCMJKgx Beii~ecTB.

3. CneAyiouAie yCTpOfICTBa H MeTO/tbi 6bIlH Ojio6peHbi AaIMHHHCTpagHeIH B CB313H C
BbinOAHeHHeM I-paBHna 5 l-pHjioKeHHH II K KOHBeHLtHH:

(1lpoboA.menue c.ompu ma npuAoxeuuoa noanucannoa u nponytepoeanorl cmpanut4e(ax) )
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Hacos tuAee CaltmeTenbero jleACTBHTejibHO 1o ............................. npH
yCJIOBHH npoaeejennA cornacno Hpaany 10 IpHnoxeHHX! II K KOHBeHtHH npoMeXKyTO4HbIX
OCBFUgeTejibCTBoBaHHA xepe npoMeXyTKH BpeMeHH, paBHbie .........................
MecstLiaM

B buxano a ..................................................................
(MeCTO abaa Cata~eTebmCraa)

.............. .................. 19... ................................
(FlognHcb AonwocrHoro n{ua, Bbwaiotgero

CrnijieTeabro)

(1-eIaTb HAM UJTaMn OpraHH3atwnH,
Bmmueame CBHzeTejibcrBO)

f-pome.,icymoifbte ocout~emeAbcm6o6alu

HacTO AuM ygocToBepieTCR, -ITO npH npoMexKyToxIHOM OCBHJeTejibCTBOBaHHIH, npen-
flHcbaaeMoM HyHKTOM 1 c) -paanna 10 Hpmno1KeHHSL II K KOHaeHIAHH, ycTaHoBJIeHO, xITO
gaHHoe CyaHO H ero CocTOfflHme OTBexialOT COOTBeTCTByIOIIIHM rOiOj)KeHHlM KOHBeHIWrH.

IognHcaHo ...........................
(HIoatnHcb lOJIXHlblM o6pa3OM

ynonHOMo'eHHoro JIHia)

M ecTo ...............................

JIaTa .................................

(HleqaTb HA urraMn Oprax3aLWH)

floinn caHo ...........................
(foanHcb AJIXCHEIM o6pa3oM

ynonIHoMoqeaioro ainna)

M ecro ...............................

)j aTa .................................

(-leiaTb HM u rraMn OpraHH3aWH)

Ha OCHOBaRHH nonoxKeHHA nyHKTOB 2 H 4 rIpanmia 12 pHnJoceHHa II K KoHneHIAm
CpOK aefiCraHA jaHnoro CaiueTenbcma npoiieH Jo .................................

H o;xnHcaHo ...........................
(-loirimCb aOnicHbim o6pa3oM

ynOJHOMoMeIHoro jIaa)

M etro ...............................

TIaTa .................................

(IleqaTb Hna IITaMn OpraHn3atum)
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rIP14JIO)KEHHE II I

nPABHJIA HPE[OTBPAIIJEHHI 3AFPSI3HEH4I BPEXIHbIMH BEIUECTBAMH,
HEPEBO3RMbIMH MOPEM B YrAKOBKE, rPY3OBbIX KOHTEIR!HEPAX,
CIEMHbIX TAHKAX KJ-IH B ABTO)JOPO)KHbIX H )KEJIE3HOflOPO)KHbIX
UHCTEPHAX

l7paeuAo 1. HIPHMEHEHHE

1. ECJIH cneiHaambno He npexycMoTpeHo HHoe, HpaBmla HacTosiero rlpHnoceHsm
flpHMeHIIOTCH KO BCeM cyAaM, nepeBo3R1t1HM BpeHbie BeumeCTBa B ynaKoaxe HJIH a
rpy3OBbLX KOHTerlHepax, c'beMHbIX TaHKaX HurH B aBTOXIOPO)KHbIX HInH ceJIe3HOOpO)KHbIX
LwcTepHax.

2. HoAo6Hbie nepeBO3KH BpeAHbIX BeieCTB He AOlyCKaiOTCg, mCKmoIq8a nepeBO3KH,
ocyiuecTBjsieMbie B COOTBeTCTBHH C itoJno)KeHHMH AaHHoro fptiuoxKeHHH.

3. B AInoJIeHHe K nonoweHHM HacTosmtero lpHno)KeHHR -paBHTenjbcTBO KaKxJIo
CTOpOHbI KOHBeHI~MH H3AIaeT ReTaJlbHbIe Tpe6oBaHHA B oTHOmeHHH ynaKOBKH, MapKHpOB-
KH, SIpJibIKOB, ROKyMeHTaHH, yKJIaAKH, ipeneaJbHbIX KOJIH,4eCTB, HCKOnioeHHf4 H H3Belue-
HHA HnH nopyqaeT HX H3aaHHc B tteiSx npenoTpatImenHs HJIH cBejXeHHA K MHHHMyMy
3arpS3HeHS MOpCKOAi Cpe1bI BpeAHbIMH BeuecrBaMH.

4. Am tenefl HacTomuAero FIpHio)KeHHr nopo)KHHe eMKOCTH, rpy3oBbie KOHTeHe-
phi, c-beMHbie TaHKH H aBToIopo),m, e H )Kej13HO fOpOxHbie tHCTepHbl, KOTOpbIe paHee
HCIOJb3OBaHCb Atfl nepeoB3KH spel(HbIX BemecTB, pacCMaTpHBaIOTC31 KaK BpeflHbie
BeuecTBa, eCJIH He 6bIrtH npnHSTbi HaxjietKauxHe Mepbi npejjOCTopo)KHoCTH, o6ecneqHBao-
uHe OTCyTCTBHe B HHX KaKorO-JH6o ocraTKa, npe cTaBaI$nHoero onaCHOCTb InA MOpCKOR
cpeIbi.

f-paotwio 2. TAPA H YHAKOBKA

YnaKoBKa, rpy3oa0be KOHTeffHepb[, cbeMHbie TaHKH, aBTORopoKHbXe H )Keiie3HOAO-
pO)KHbie AC'TepHbI C yqeTOM CBOiICTB co epBKameroc5 B HHX rpyaa jIOAuKHbi 6bITb
TaKOBbIMH, xlTO6bi CBOAIHTb K MHHHMMy onaCHOCTH 1JIA MOpCKOi cpeilbi.

lpaeo 3. MAPKHPOBKA H S1PJIbIKH

Kaxmaa ynaKOBKa, nepeBo3HMai MopeM IOUITy'qHO B rpy3oBbIX MecTaX HJIH B
rpy3OBbLX KOHTeffHepax, rpy3OBiie KOHTeliHepbI, C-beMHbie TaHKH HJIH aBTOROpO)KHbie H
)Kene3Ho IopoicHbIe Lnc'repuni, coAep)Kauje BpejxHoe BeI1eCTBO, fIOJDKHbi HMeTb MapKH-
pOBKy C npaBHJbHE.M TeXHHqeCKHM HaHMeHOBaHHeM (KOMMepqecKHe Ha3BaHHA B KaqeCTBe
npaBH.ibHOrO TexHHqeCKOrO HaHMeHOBaHHA He IpHMeHI!OTCq) H CHa6)KaTbCA OTJIHMHbIM
HaKiieHBaeMbiM HJIH LuTaMnOBaHHbM H1pJIbIKOM, yKa3bBaiOUlHM Ha BpegHbie CBOACTBa

coAep)KauerocA a HHX rpy3a. TaKoe o6O3HaxeHHe j ononHxeTcm, rme 3TO BO3MONCHO, HH1IM
CnOCO6OM, HanpHMep, HoMepOM BeiiAecTBa Ho cmcKy oiaCHbIX rpy3oa OOH.

flpaeuAo 4. [OKYMEHTAI-4M

1. Bo Bcex JIOKyMeHTaX, OTHOC31,HXCI K MOpCKOII nepeao3Ke BpeAHblX BeigeCTB, B
KOTOpbtX nepeMHCJIAIOTCH TaHe BetuxeCTBa, HCHOJIb3ylOTCA TOqHbie TeXHH4eCK4e HaHMeHO-
BaHHJI BeuecTB (KOMMepqecKHe Ha3BaHHR He tpHMeHAIIOTCS).

2. TpaHmnopTIble jIOKyMeHTI, npejIcTaBfleHHbie rpy300TnpaBHTeneM, BKJIoqaloT
CBHJeTejibCTBO HAiH Rier.apatgmo 0 TOM, qTO rnpewrbBjaieMhIfi K nepeaoKe rpy3 Hajfne2a-

UmHM o6pa3OM ynaKOBaH, MapKHpOBaH, cHa6xceH qpJIbIKaMH H HaxoxtHTCAt B ipHroAIHOM K
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nepeBo3Ke COCTOaHMH, o6ecne4HBaiouieM CBeAeHHe K MHHHMyMy onaCHocTb nJjJ1S MOpCKOA

cpeabi.

3. Kaxcjoe cyAHo, nepeaoauee BpejHbie Beu~eCTBa, AOJ1KHO HMeTb cnetAHa1bHbH
nepeqeHb HJIH MaHH4)ecr C HX HaHMeHOBaHH1MH H pa3MeWeHHeM Ha CyIHe. BMecTo TaKoro
cneItAHaIbHOr nepexrnA HJM MaHH4)ecTa Mo)KeT HCnOJlb3OBaTbC3I noApo6HbiAi rpy3OBOA njIaH
paCnlOJO)KeHA BCeX HMeioUHXCsl Ha 6opTy BpejlHb1X Be1I~eCTB. KonlHH TaKMX 11OKYMeHTOB
ocraEorcA Tarose Ha 6epery y cyJXoanageniia HAH y ere npejc aBHTen o Bi yK 3TLHX
BpeAt1bIX Beuxecra.

4. 1-pH HaMixHH Ha CyaHe cnegHajibHoro nepeqHR, MaHH4ecra HRH noxipo6Horo
rpy3oBoro rinaHa, npejinfHCbIaeMbIX AeAcTByiouteA MexAyHapojqHofo KoHBeHtHeA no
oxpaHe qenOaeqeCKoA XCH3HH Ha Mope HpH nepeBo3Ke onaCHbLx rpy3aB, JIOKyMeHTbI,
npenn4cabIaeMbie jiu- ineneg Hacost~ero 1-pmuoeHHA, MoryT KOM6HHHpoBaTbCAl C JAOKy-
MeHTaMH, nper c1BmaeMbIMH UpH nepeB03Ke oflaCHblX rpy3oB. fpH KOM6HHaI1M 3THX
AoKyMeHTOB 1np0BoJHTCS qeTroe pa3rpaHHqeHHe Me)KJy onaCHbLMH rpyaMH H flpyrHMH
BpeAHbIMH Beu1eCTBaMH.

flpauao 5. YKiAAIKA

YruaKa H KpenneiHme Ha CyaHe apea~Hbx aewecTa o6ecne4MaaIOT caeneHxe K
MHHRMMym onacHoCTH 14JISI MOpCKOI cpejIbI, nOMHMO o6ecneqeHHA 6e3onacHocmr Haxo/sI-
UttxCM Ha cyaHe nioge H caMoro cyAnHa.

Ilpaeu.ao 6. HIPEAEJIbHblE KOJIWttECTBA

HeKOTopble BpejfHbIe BeuecTaa, npejjc~aasAuOMae oco6yio onaCHOCTb xuiq MOpCKOH
cpejjbI, no o6OCHOBambIM HayqHbIM H TeXHHqeCKHM IlpHqIHHaM MOryT 6bITb 3anpeuteHbI XJix
nepeBo3KH HumI 1X KOJIIqeCTBO Ha 6opTy cygiHa MO)KeT 6bITb orpaHmqeHo. HpIH ycTaHoBje-
H1HM orpaHHmeHA KOJIHqeCTBa HODKHbIM o6pa3OM y'qHTbIBaOTCA pa3MepeHMM, KOHCTpyK-

LiA H o6opyRoBaHme cyxHa, a TarKxe xapaKTep ynaKOBKH H CBoHCTBa BeugecTBa.

1lpa6u.ao 7. I4CKjIIOIEHHI4

1. C6poc 3a 6opT BpeajHbIX BeweCTa, nepeB03HMEiX a ynaKoBKe, B rpy3oBbIX
KOHTeftHepax, c-beMHb1X TaHKaX HaM B arBTOOpoK,HbLX H ;,KeM(e3HOXpOX.Hix [1HcTepHax,
3anpeuaeTcA 3a HcKJuoqeHmeM cny'aeB, Korija 3TO Heo6xogHMO B geniax cnaceHMs
MeuoaeqecKofi ,H3HH Ha Mope HaM o6ecnetemt 6e3onacHocTH Cy1Ha.

2. C yqeTOM iioAo)KeHHi HacToiugeg KOHBeHgHH H cbH3HmeCKHX, XHMHqeCKHX H
6Hojior14ecK1x CBOI CB BpejI1bIX BeuIeCTB npIHHHMaIOTCA HajinexagHe Mepbi ARA1 KOHTpO-
JM 3a CMbBOM 3a 6opT yTeieK npH yCJIOBHH, TO HX HpHMeHeHHe He yrpoKaeT cH3HH
HaxORuIMXCS Ha cyajne juoAeA H 6e3onacHocrH caMoro cyxjHa.

lpaeuo 8. I3BEIIEHHE

B oTHouieHMH HeKOTOpIAX Bpe/jHbX Beite-r, KOTOpbIe MOryT 6bITb yCTaHOBJIeHbI
H-paBHTenbcrBOM CTopoHbi KoHBeHtHH, KaHMTaH HM CO6CTBeHHHK Cy!IHa, 311160 npeicra-
B14TeJHb nociieaHero H3BIeaeT He MeHee qeM 3a 24 qaca COOTBeTCTBylOII.He HOpTOBbie
BjiacM 0 HaMepe1HH 1p1OH3BeCTH n4orpy3Ky MJH BbIrpy3Ky TaKMX BeueCTB.
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HPiHJIOKEHHE IV

HPABHJIA -PE}JOTBPAIJEHHfl 3AFPAS3HEHH$I
CTOqHbIMH BOfJAMH C CYJIOB

FlpasuAo 1. OnPEAEJIEHHA

JAjna geneRi HacToAumero HpHJoKeHH:

1. <<HOBoe CyHHO)- o3HaqaeT cyAHO:

a) KOHTpaKT Ha rIocTpOliKy KOTOporo 3aKJlo'qeH WIM, npH OTCTCTBHH KOHTpaKTa Ha ero
nocTpoAIKy, KHJIb KOTOpOrO 3a21o)KeH HAH KOTOpOe HaXORHTCI B nogo6HOIR CTaHH
nIOCTpOF KH Ha gaTy HJIH iocuie RaTh! BCTynIIeHHI B CHJYy HacTomero HpHJIO)KeHHH; HJIH

b) nocTaBKa KOTOpOro ocyeCTBJUA1eTCA qepe3 TpH roga HJ1H 6oiee nocne HaTb BCTyIIneHHI
B CHJY HacToHmero f-phioxceHHH.

2. ,<CyumecTByiouxee CyJIHO>> 03Ha4aeT CyHHO, KOTOpOe He RBJIeTCA HOBbIM.

3. V<CToqHbme BOfll>> O3HaqaOT:

a) CTOKH H npolHe OTXObI H3 BceX THiOB TyaJIeTOB, nnccyapoB H yHHTa3OB;

b) CTOKH H3 paKOBHH, BaHH H UIfnHraTOB, HaXOARuMHXCx B MeAMIKHHCKHX noMeueHHsX
(aM6ynaTopHA, na3apeT H T.JI.);

C) CTOKH H3 noMe14eHHIl, B KOTOpbIX cogepKaTCg 3KHBbIe x(HBOTHbie; HJiH

d) tipoHe CTOiHbie BOXbl, eCJIH OHM CMeIJaHbl C nepe4HCJIeHHbIMH Bbiule CTOKaMH.

4. <<C60pHiif4 TaHK>> o3HaiaeT TaHK, HCnOJb3yeMbi AJim c6opa H xpaeHrH CTOxiHbIX
BOA.

5. <OT 6H)Kafiwero 6epera> O3HataeT OT HCXOAHOI1I JIHHHH, OT KOTOpOiR, coraco
MecICyHapOgHOMy npaBy, OTCqHTbIBalOTC31 TePPHTOpHaJlbHhie BOJbIb COOTBeTCTByOIIeI
TeppHTopHH, 3a HcKiHo tieHHeM TOrO, MTO Aim t eneri Hacroa~uefi KOHBeHtIH BbIpa)KCeHHe
<OT 6rnKauimero 6epera y ceBepO-BOCTO.Horo no6epeIwi ABCTpajiHH ciegyeT HOHHMaTb,
KaK OT JIHHHH, npOBegeHHOfi OT TOMKH Ha no6epeKcbe ABCTpaJIHH

C KOOpAHHaTaMH 11 ° fOXCHOR UJ[HpOThI H 142' 08' BOCTO4HOAI loJiroTbl,
K TO4Ke 100 35' IO)THOfi U1HpOTbI H 1410 55' BOCTOqtiHOA AolrOTbI,
3aTeM K TOqKe 100 00' [OXHOI UUHpOTbl H 1420 00' BOCTOxnOAHl AouirOTbI,
3aTeM K TO4Ke 9o 10' IO3KHOA IllMpOTbI H 143* 52' BOCTOtHOA XIojirOTbI,
3aTeM K TOqKe 9* 00' IOXKHO MHpoTbI H 1440 30' BOCTOtHOA gonirOTbI,
3aTeM K TO'Ke 130 00' fO3CHOfH UHpoTbI H 1440 00' BOCTo'IHOA AoJiroTbi,
3aTeM K TO4Ke 150 00' ioiOA LUHpOTbI H 146' 00' BOCTOMHOH goJIrOTbI,
3aTeM K TOMKe 180 00' 1O)KHOH IIHpOTbI H 1470 00' BOCTOxIHOA AoJrOTb6I,
3aTeM K TO'IKe 210 00' 1OiOA IHpOTb H 1530 00' BOCTOTIHOII AojirOTbI H
ganee K TOtiKe Ha no6epexube ABCTpaiHH C KOOpAHHaTaMH 24* 42' ioX, HOC4 11HpOTbI H

1530 15' BOCTOqHO IjojirOTbl.

l-pa6ujio 2. IPHMEHEHHE

HOIooKeHHR HaCTO2utero lpHno)KeHHA rIpHMeHSioTCSI:

a) (i) K HOBbtM cygaM BaJIOBOR BMeCTHMOCTbO 6ouee 200 per. T;

(ii) K HOBbIM cygaM BaJIOBOA BMeCTHMOCTbIO He 6onee 200 per. T, Ha KOTOpbIX
paapetuaeTcs nepeaoKa 6onee 10 qeuioBeK;

(iii) K HOBbIM cylaM C HeycTaHoBueHHoAI BajiOBOA BMeCTHMOCTbIO, Ha KoTOpbIX
paapemaeTca nepeBo3Ka 6onee 10 qeJiOBeK; H
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b) (i) K cytiteCTBY1OWr1M cynaM BaJIOBOI BMeCTHMOCTbIO 6onee 200 per. T 4epe3 10
neT nocJie BcTyrtnerHM B CHRy HaCTomiero [-pHJIO)KeHH;

(ii) K cyngecTBylOUWM cynaM BaJIOBOli BMecTHMOCTbfO He 6onee 200 per. T, Ha
KOTOpbtX pa3petuaeTcA nepeBo3Ka 6ojuee 10 qenoBeK, 4epe3 10 nieT nocjie BCTy1enHHA B
CHAY HacToquero rlpHno)KeHHM; H

(iii) K cyigecTByIOtUtM cynaM C HeyCTaHOBjieHHOA BaJIOBOA BMeCTHMOCTbio, Ha KOTO-
pbix paapetuaeTcA nepeBo3Ka 6onee 10 qejOBeK, 4epe3 10 neT nocie BcTynnieHH B CHhIy
HacTomnuero HlpHnioxKeHiu.

Flpa6uAo 3. OCB HETEJIbCTBOBAHHlA

1. Cyna, KOTOpbIe nognagajoT no nonioKeH HacTowxtero HpHnioeKeHHm H KOTOpbie
coeepiuaIoT peCb1 B nlOpTbI HJH yna~jeHHbie OT 6epera TepMHHaJibI, HaxOnsu AHecM nog
1opHCnIHKiwefi apyrHx CTOpOH KoHBeHAHH, nonnAe)KaT cne1yiouHM OCBH1eTeJnbCTBOBaHHslM:

a) IepBoHaajlbHOMy OCBH1eTeJIbCTBOBaHHO nepeR BBOROM CynHa B 3KC1JIyaTaiKH1O HJIH
nepe nepBHlIHoR Bbi1aqeA CBH1eTeihbCTBa, npegncaHHOrO HpaBIIOM 4 HaCToauIero
1-pHno)KeHr, KOTOpOe ocygeCTBJeTC3 C txenbIO KOHCTaTaIJH TOrO, TO:

(i) eciIH CyAHO o6opyAOBaHO yCTaHOBKOA Rim o6pa6OTKH CTOIHbIX Boll, TO Ta yCTaHOBKa
oTBetaeT 3KcrnyaTatHotHbIM Tpe6OBaHHHM, OCHOBaHHbIM Ha CTaHnapTax H MeToIax
Hcrnbrrafi, pa3pa6OTaHHbILX OpraHH3aajmeA;

(ii) ecAH CY1Ho OCHaIjeHO cHCTeMOfi Jim H43MeJIbqeHHS H o6e33apa aHBaHHA CTOqHbLX BO,
TO THIn 3TOA CHCTeMbi 1oJ.eH 6bITb o1o6peH AaMHHHcTpagHeA;

(iii) eciH CyJ1HO o6opyAoBaHO c6OpHbIM TaHKOM, TO ero BMeCTHMOCTb, no MHeHHIO
AjMHHcTpaUHH, gOCTaTOxfHa nAM xpaleH Bcex CTOqlHbIX BOn, o6pa3yIouIHxc1 n1pH
3KCnJIyaTaLAHH CyHa, c yqeTOM qHcjia ALI, HaxonMHHxcM Ha 6opTy, H gpyrHx
COOTBeTCTByIOUIX 4baKTOpOB. C6opHbIA TaHK o6opynoBaH yCTpOACTBOM, HO3BOJIJR-
IOMHIM BH3yaJIbHO oripe1eJIHTb KOJIHqeCTBO co1ep)KHMOrO; H

(iv) CY11HO o6opynOBaHO Tpy6onpBOjlOM, BbiBexeHHbIM Hapy'Ky K MecTy, noixxon MCmy A1A1
CJIHBa CTOLIHbX BOA B ripHeMHoe yCTpOCICTBO, H TO 3TOT Tpy6onpOBOA HMeeT
cTaHaPTHoe CJIHBHOe coe1ameHIe, OTBexiaioaLee HpaBHtIy 11 HacTofuiero I-IpHmo-
)KeHI.

3TO OCBHIjeTeJIbCTBOBalHHe ocyeCTBJ1meTC C gejCb1O KOHCTaTatIH Toro, TO o6opyloBa-
Hie, nplacnoco6netim, yCTpOiCTBa H MaTepHabi nOJIHOCTblO OTBeXIaIOT COOTBeTCTByIOUMHM

Tpe6oBaHHAIM HacToslttero IlpHAo)KetHHA.

b) HepHonAlqeCKOMy OCBH1eTeJbCTBOBaHHIO, IIpOBO1HMOMY 4epe3 yCTaHOBjIeHHbie AnMH-
HleTpai efi rpoMe)KyTKH BpeMeHH, HO He npeBb iuatoiule I$ITH neT, c geJihIO KOHCTaTa-
11WH TOrO, WITO o60pyjloBaHHe, yCTpOfHCTBa, npHcnioco6JieHHi H MaTeplaJlbl riOjIHOCTElO
OTBexiaIOT COOTBeTCTBylOIKH M Tpe6oBaHHAlM HacTo~llmlero rIpHiO)KeHHI. On1HaKO B Tex
cJIyIasix, KOm1a CpOK jjeI;cTICB MexcnyHapOIHOrO CBHjgeTeJIbCTBa o 1lpejlOTBpaHmeHHH
3aIpA3HeHHm CTOq'HbIMH BO11aMH (1973 r.) lpoltJieBaeTCA B COOTBeTCTBHH C 11yHKTaMH 2
HRH 4 rlpaBHnua 7 HaCTOSI11ero IpHniO)Kemm1, lpoMexKyTOK BpeMeHH Me)JIy IIepHonIH'lec-
KHMH OCBHIeTeJibCTBOBaHHIMH MO)KeT 6bITb COOTBeTCTBeHHO yBeAiH'eH.

2. AjImHCTpam npHHHMaeT Hajle11Kalle Mepbi B OTHOUIeHHH Cy)1OB, KOTOpbie He
nofilnalOT 11o IOJIO)KeH IIyHKTa 1 HacTo ii.ero IlpaBHlua, C TeM, 'TO6bI HMH BbIlOJIAiI-
AiHcb ioAo>KeHHSI HacTosu~ero IpHjto)KeHm.

3. OcBHaeTenbCTBOBaHMr5 CynHa, BO HCnOJIeHe nojioKeHHfi HaCToMftgero flpHtoKe-
iHM, ocyiteCTBISOTCI nIOAKHOCTHbIMH AiuaMH Ajum4HmcTpat1HH. OnIHaKo AIMHHcTpatxHS
MoKeT nOpyxlHTb npOBeeHe OCBH1ieTeJibCTBOBaHHfi Ha3HaxieHHbIM 11AIM 3TOf Reim HHCIIeK-
TopaM 111H npH3HaIHbmM eo opraHH3aaHMm. B Ka IJIOM ciyqae COOTBeTCTByfouaA AJIMH-
RHcTpaH IOJIHOCTmO rapaHTlpyeT nOJIHOTy H TILaTejibHOCTb OCBHJIeTenibCTBOBaHHM.
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4. H'ocae npoBenenA mo6oro npenlycMoTpeHHoro HaCTORmLIrn M rIpaBHJIOM OCBMXne-

TeJbCTBOBaHl CYnna He nionyCKaeTc 6e3 paapemeHHA AIMHHnCTpaJriM nHKarKMX cyUleCT-

BeHHblX H3MeHeHHf a o6opyAOBaHHH, yCTpOACTBax, npHcnoco611eHHHX HJIH MaTepHaaiax,
noABeprtuLxCH OcBHjieTenlbCTBOBaHH1O, HCKmioqaa cjyiaH HenocpecTBeHHoH 3aMeHbi TaKO-
ro o6opyjIoBaHHA HJIH yCTpOACTB.

-lpaat.ao 4. BbIA'IA CBHJIETEJlbCTBA

1. MexcAyHaponHoe CBMneTeiiCTBO o npeloTspaueHHH 3arpA3HeHHAl CTO'qHbIMH Bonla-

MH (1973 r.) BbiaeTCA CyAHy, coBepwuaioL.eMy percbI B nOpTbl HnH yjiauieHHbie OT 6epera

TepMHHaJIbI, HaxojttuAHeca noa fOpHCnjHKUMeA jipyrHx CTOpOH KoHaeHHH, nocule ero

OcBHAeTeJlbCTBOBaHHa B COOTBeTCTBHH C noJioKeHHAMH flpaBsua 3 HacTOstuero l-lpHO-
)KeHHSI.

2. TaKoe CBHAeTelbCTBO BblnaeTCA ARMHHHCTpaiAHefi j1160 Hi1OM HJIH opraH3aUlH-

el, AOJDKHblM o6pa3OM yHOJIHOMO'eHHbIMH eo. B Ka1CJOM cnyqae AnAMHHHcTpatHM HeceT
nOflHyO OTBeTCTBeHHOCTEr 3a CBHneTelhCTBO.

I7pa6uAo 5. BbIAA4A CBHAETEJIbCTBA PYFHM IPABIrEJIbCTBOM

1. FlpaBaTeubcTao CTOpOHbi KOaBeHIXHH MO)KeT no npocb6e AiMHHcTpa4MH nopy-
HT|, npOBecTa OCBaeTe~jbCTBoBaHHe CyAHa. EciiM OHO CqlTaeT, qTO CyHO OTBeqaeT

nOno)KeHHAM HaCTOsniuero rpjiso)KeHHH, TO OHO BbinaeT HJIH 9iynOJHOMO'HBaeT Bb1naTb
cynHy MexcKyHapOnIHoe CBHjxeTejbCTBO o npenorBpautkeHHH 3arpJ93HeHH1 CTOMHbIMH BOXaMH
(1973 r.) B COOTBeTCTBHH C HacToxmHM rpHjiO3KeHHeM.

2. KonrHA CBHneTeJ, CTBa H KOnH aKTa o6 OCBHfleTeJbCTBOBaHHH a B03MOKHO
KOpOTKMA CpOK nepegaioTca AAMHHHCTpatmH, no npOcb6e KOTOpOA ocyigeCTBJ1ASOCb OCBH-

neTeJlbCTBOBaHHe.

3. TaKoe CBHAeTeJubcTBO conepKHT 3aHMCb 0 TOM, 4TO OHO BbjlaHO nO npocb6e
AAMHHHCTpaLtHH H HMeeT TaKyIO xce CHJny H nouiyxaeT TaKoe xKe IIpH3HaHHe, KaK H
CBH eTeJibCTBO, BbIgaHHOe B COOTBeTCTBHH C IpaBHJIoM 4 HaCTOsigero InpHJIOKeHH1.

4. Me)ixyHapOnHoe CBHleTeJbCTBO o npenOTBpaLI~eHHH 3alpH3HeHHl CTOxIHbIMH

aoxaMm (1973 r.) He BbiAaeTcA cynHy, HMe1LIeMy npaBo nnaaaHm nog cbJaroM ro-
cygapcTBa, KOTOpOe He SIBJIqeTCAI CTOpOHOIA KOHBeHgHH.

lpaewfo 6. (IOPMA CB14AETEJIbCTBA

MexcxyHaponHoe CBHMeTeJlbCTBO o npeAOTBpal{eHHH 3arp13HeHH CTOqHbIMH BOltaMH

(1973 r.) cocra-AueTca Ha O(HIJUajlbHOM s13bIKe FocygapcTaa, Bbaiaauero ero no 43opMe,

COOTBeTCTByioLeA o6pa3tgy, npHeneHHOMy a )onOJIHeHHH HacTomtuero flpHno-
welia. ECJIH HCnOJlbayeMbm ll$3blK He RBJmeTcSi aHrnfiCKHM HMqH ()paHtgy3CKHM, TO TeKCT
CBimleTeJbCTBa XoJu)eH coep)KaTb nepeBon Ha 014H H3 3THX 3q3bIKOB.

17pa6uwao 7. CPOK AEAC17BM4 CBHIETEJIbCrBA

1. MexcjAyHapOAHoe CBHnteTeJIbCTBO 0 npeaOTBpaue1HH 3arpa3eHH CTO'IHbIMH Boga-
MH (1973 r.) BbwUaeTCCHa CpOK, yCTaHOBjieHHblfi AnMHHMcTpa1gHme, HO He fpeBbiHmaOIMtAr
rLTH JIeT co 1im ero BbUla4, 3a HCKHOCqeHMeM cjiyqaeB, nipen1yCMOTpeHHbX nyHKTaMH 2, 3 H
4 HaCTOAttgero 1IpaBua.

2. EcJ1H B MoMeHT HCTeeHSS CpOKa geAICTBH CBHnieTejibCTBa cynIHO He HaXOAHTC1 B

nopTy HtH yIneHHOM OT 6epera TepMHHane, HaxoIASHWtxcq nonl IOpHCnMKIAe CTopoHb,
KOHBeHUkHH, noA 4uiaroM KOTOpOA naHHoe CyAHO HMeeT npaao naBaHHH, TO CBIUneTejib-
crao MO)KeT 6hsTm nponi~eHo AMHHMCTpatMeA, HO TaKOe npogiieHHe AejiaeTca JIHMWb C
ixeu bo jjaTb CyHy OMO KOCTb AOCTM'Ib nopT FocynapcTBa, no cIJaroM KOTOpOro OHO
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HMeeT npano nJiaBaHwi, HiMH nopT, B KOTOpOM OHO JIoJDKHO 6blTb OCBHIIeTeJIbCTBOBaHO, 14
TOJIbKO B Tex cJlyqalx, Korga 3TO onpaaano H tgeiecoo6pa3Ho.

3. CBHneTeJnbcTBo He Mo)KeT 6bITb nponieHo Ha CpOK 6onee rATH MecHu1eB, a CynjHO,

CBsteTenbcTBo KOTOpOro nponJieHo., npH6bIB B nopT FocyAapcTaa, non 4biaroM KOTOporo
OHO HMeeT npaBo naalaHHr, HAH B nopT, B KOTOpOM OHO RoJIOKHO 6bXTb OCBasle-
TeJIbCTBoBaHo, He HMeeT npaea Ha ocHoBaHHH TaKoro nponjieHHH nOKHHyTb TaKHe nolyrbi,

He nOyqaHB HoBoro CaHneTeJlbcTBa.

4. He riponiiieHHoe B COOTBeTCTBHH C nojio)KeHHRMH nyHKTa 2 HaCToqmI1ero lpaBHJla
CBHieTenbcrBo Mo)KeT 6bITb rIpogineHo AgMHHHCTpagHeA Ha J1brOTHbI CpOK nJO Og1Horo
MecRma, C4HTaR CO AHM, Koraa HCTeKaeT yKa3aHHbIA B CBweTencTBe CpoK.

5. CBHAeTenhcaBo TepaeT cHJy, ecjiH Ha cyAne 6e3 paapeiueHHA ARMHHHCTpanHH npo-
H3BeeHbI cyIeCTBeHHbie H3MeneHrHH B npennHCb1BaeMbIX HaCToIAtHM HpHno)KenHeM
o6opyAoBaHHH, yCTpoACTBax, npHcnioco6AeHHRX HAH MaTepHanax, HCKjuoqat cjlyqaH Heno-
cpencTaeHHof 3aMeHbI TaKoro o6opyoaBaHHx 1411H yCTpOrICTB.

6. BbinaHHoe CyAHy CBHjneTeibCrBO TepieT CHJ1y npH nepenaqe TaKoro cynHa non
4bnar npyroro FocynapcTBa 3a HcKjIoqeHHeM cayman, npegycMoTpeHoro HyHKTOM 7
nacTosiAgero HpaBnHa.

7. HlpH nepenae cyAna non cinar Apyroi CTOpOHbl, CBHjleTejibCTBO coxpaHsieT cRAy
B TeqeHHe He 6onee nrrrH MecqueB, ecJIH ero CpOK He HCTeKaeT 9o KoHIqa 3Toro nepnona HuH

nio Tex nop, nOKa AnMHHcTpaH He Bb1J1aCT B3aMeH HOBoe CBineTenrbCTBO, B 3aBHCHMOCTH
OT TOrO, EITO HaCTynHT paHblue. H-ocne nepenaxa cyJIHa flpaBHTebl'cTBO CTOpOHbl, nonl
4biaroM KoTopoIi naHHoe cynjHO panee HMejio npaBo nIIaBaHHHM, KaK MOKHO cKopee
nepenaeT AAMhmacTpafHH KonHio CBHIeTejbcTBa, HaxonBmeroca Ha cynHe no MOMeHTa
nepenawm, a TaK)Ke, eCJIH 3TO BO3MO),-HO, KOHHIO COOTBeTCTByIotgero aKTa o6 oCBHljieTejib-
CTBOBaHHI4H.

Flpaeu.ao 8. CBPOC CTO4HbIX BOA

1. C yqeTOM nojio;KeHH9 flpaBma 9 nacrosmero HpHnooceHnr c6poc B Mope
CTO'IHbIX BOI 3anpemaeTcA, HCKAIOxHq cjiytiaH, Koria:

a) CyAHo c6pacbmaeT H3MejbqeHHbIe H o6e33apa)KeHHbie CTO'IHbie BORbI Ha paCCTO0iHHH

6onee qeTbIpex MOpCKX MtInb OT 6JnIxcakuero 6epera, HCnOflb3y ono6peHHyIO
AgIMHHHCTpatIHef CHCTeMy, npegycMoTpennyIo HyHKTOM 1 a) HpaBluna 3, HJIH HeH3MeJib-

eHHmbe H Heo6e33apaxKeHHbie CToHh1e BOA1b Ha paccTO.RHHH 6onee 12 MopcKHX MHAIb OT
6nHxcaflmero 6epera, npHxieM B o6onx ciyqaix HaKOimerMbie a c6OpHbIX TaHKaX
CTO'1HbIe BORbI c6pacbIBaoTcn C CyAHa nocreneHHO plH CKOpOCTH cyRna He meHee 4
y3MOB. 4'HTeHCHBHOcrb c6poca ycTaHaanHaaercsi AAMHHHCTpaitHeA Ha OCHOBe HOpM,
pa3pa6oTaHHbix OpraHatsefi; HH

b) Ha cyAne AeHCTByeT ogo6pelmaA ycTaHOBKa HAR o6pa6oTrH CTOMHbLX BOJI, na KOTOpY1y
HMeeTcM cBHleTeJibCTBO AAMHHHcTpaim1, y oCToBep1outtee, TO OHa OTBexiaeT 3KC-
nJIyaTaalHoHHM Tpe6OBaHmM, npeJIyCMOTpeHHbIM nyHKTOM 1 a) (i) IlpaBHjia 3 HacToH-
tuero lpHJao)eHHM, H

(i) peyIbT ThI HcnbrraHHfi yCTaHOBKH 3aHeceHbl B BbinaHHOe CYIIHY MeXcylaponIHoe
CBHIeTenbCTBO o npe oTBpaieHHH 3arp3HeiHaH CTOqHbIMH BoniaMH (1973 r.);

(ii) KpoMe Toro, c6poc He npHBOArHT noBje1HHIO BHtIHMbiX ruiaBaOUAHX TBepjbLX
xiaCTHI H He BbI3bIBaeT H3MeHeHHA BeTa oKpy)KaioIAl BOJnbl; HAH

c) cyJnHO HaxoIHTCI B Bonax, HaxoSIHMxc non IOpHCIHKi Ie KaKOro-JIH6o Fo-
cyaapc aa, H c6paCblBaeT CTOLIHbie BOJRbl B COOTBeTCTBHH C MeHee CTpOIHMH

Tpe6oBaHHRMH, KOTOpbie MoryT 6bITb yCTaHOBjieHbI 3THM FocyniapCTBOM.
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2. Korga CTOqHbe BOJbI cMelIaHhl C OTXO/aMH HAH C ApyrHMH HCflOjb3OBaHHbIMH
BoIamH, c6poc KOTOp16X noAnaAaer nojA ApyrHe Tpe6oBaHa, TO npHMeHMIOTC2 6onee
crpore Tpe6oBaHHa.

IlpaeuAo 9. HCKnIIqEHHJI

lpaaruio 8 HacToauero lpHnoIKeHHal He npHMeHAeTH:

a) K c6pocy CTOqHbIX BOA[ B geAAIx cnaceHHa qenOBe4eCKOi )KH3HH Ha MOpe HuH o6ecneqe-
HHAR 6e3OnaCHOCTH mIo6oro cyHaa H HaxoAaUAHXCR Ha ero 6opTy moxtefl;

b) K c6pocy CTOqHbtX BOA npH no[peIxeHHH cyAia Ham ero o6opyAOBaHHA npH ycJIoBHm,
TO AO H IOCile OapexKcIeHm 6brIH npHHATbI Bce pa3yMHbIe Mepbi no ycTpaHeHHlO HuH

CBeI~eHIO K MHHHMyMy TaKoro c6poca.

fIpa6u.ao 10. 'PHEMHbE COOPY)KEHHAS

1. HpanHTembcrao KaxKofi CTopoHbl KOHBeHltHH o6a3yeTcA o6ecne4Hb nOpTbI H
TepMHHajubl yCTpoACTBaMH UAnA npHeMa CTOqHbIX BOJ, IOCTaTOqHbMH ARDI yXIOBAeTBOpeHHA
HnyX2I HCflOJb3ylOlIXX HX CyflOB, He npHBOAXl K Heo6oCHOBaHHOMy HX ripocToio.

2. nlpaBTejubcTBO KaxcgOfi CTOpOHbl yBegOMJimeT OpraHMauamo MAA M3Be1eetHM
3aHTepeCOBaHHbIX CTopOH 0 Bcex cnyaax npeAiolaraeMorO HeCOOTBeTCTBHMX ycTaHOB-

eHHhIM Tpe6oBaHHAM yCTpO CTB, npejXycMOTpeHHbX HacrotutMM -IpaBtMOM.

HpaeuAo 11. CTAHZAPTHOE CJIMBHOE COEaHHEHHE

XnA o6ecneqeHiA CTbIKOBKH Tpy6onpOBoxIa npaeMHbIX yCTpofICTB C CYAOBbIM CJIHBHbIM
Tpy6onpoBoA1OM, o6a Tpy6onpoBota OCHauaioTcA CTaHjIapTHbIM CJIMBHIM coeIHHeHHeM,
pa3Mepbl ijrnaHijeB KOTOpOro yKaaHbI B ciegyiouxei Ta6JIMlte:

Cmaucdapmbte paamepbl d5Aan4ee CAU6H1bX coerunenua

Onucamue Pavamep

HapyxcHbri aHamerp ........... 210 mm

BHyTpeHHHi1k AaMeTp .......... CooTeTcTBeHHO HapyKHOMy AaMeTpy Tpy6onpoBo/1a

XAaMeTp OKpyxCHOCTH ILeHTpOB
oTBepcTr~i no/1 6OrTl ........ 170 MM

flpope3 Bo 4,JaHge ........... 4 OTBepCTH /HaMeTpOM 18 MM, pacnojlo)KeHHbie Ha paBHbIX
paCCTOAHHAX no OKpy)KHOCTH qeHTpOB Bbiue ynomAyroro
/1HaMeTpa C npope3MH o HapyxcHork KpOMKH 43baHxa, iHpH-
Ha npope3H 18 MM

Touumia 4maanla .............. 16 mm

BORTI6i, raIIKH: KOJIHqeCTBO, A/a-
MeTp ....................... 4, Kaxguih gHaMeTpoM 16 MM H Haage)KattteA AJIHHbI

(Iaaegt npeIHa3HaieH JIa Tpy6 C BHyrpeHHHM IHaMeTpOM A0 100 MM H H3rOTaBIHBaeTCI H3 CTaSiH
HJIH H3 xtpyroro 3KBHBarIeHTHODr MaTepHaia c niOCKOA TOpIAOBOaR RoBepxmoCTblo. 3TOT cljraHeAt
BMecTe c COoTBeTCTByjoItge npoKmaAKOi paCCqHTbIBaeTC3 Ha pa6omee aajieHHe 6 Kr/CM

2
.

Aim cyfoB, HMeI0UUIX TeopeTHqeCKyIO BbicoTy 6opra 5 MeTpoB HaH MeHee, BHYTpeHHHf1 aHMeTP
CJiHBHoro coegHHeHH Mo)KeT 6blTb paBHbM 38 MHJlIiHMeTpoB.
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IlonoinHemue K flpuoIcenuo IV

O)OPMA CBI4ETEJIbCTBA

ME)CLYHAPO)ZHOE CBH)IETEJIbCTBO 0 I7PE)IOTBPAIIIEHHH
3AFPYI3HEHHI5 CTOtlHbIMH BOLIAMH (1973 2.)

BbiAaHo B cooTBeTcrBIIH c nonioeHHt3MH MewyHapoAHoiR KOHBeHIH no npeaoTBpameHmno
3arpa3HeHHA c cytos 1973 r. HO ynOAJHOMoaMO FlpaBHTeJIbcrBa ........................

(nonHoe o4mHanbHoe Ha3BaHHe FocynapcrBa)

(nOJIHoe ocjHgllanbHOe HaHMeHOBaHie KOMleTeHTHOrO .rHa HIH opranHH3aiH, yflO1HOMOqeHHbix
B COOTBeTCTBHH C jIio)KeHH31MH MexcAyHapoAHoR KOHBeHlIH no npeAOTBpamie1o 3arp13HeHHR

C CyaOB 1973 r.)

Hosoe/cyigecryoigee CyaHO*

AaTa KOHTpaKTa Ha nOCTpOfiKy ...................................................

JkaTa 3aKJaagKH KHM HAH aTa, Ha KOTOpYIO CyXIHO HaxogIHJAOCb B aHahorHqHOA CTaAH
nOCTpO AKH .................................................................

XjaTa nocraBKH cya1a ............................................................

HACTOIlI!l4M YAOCTOBEPRETCI, 'qTo

1. Cyano o6opyoaaHo yCTaHOBKOfi AI1 o6pa6OTKH CTOHbIX BOA (H3MenbqHTejieM),
C6opH1blM TaHKOM* H CJI14BHbIM Tpy6onpoBoAOM B COoTBeTCTB1H C nyHKTaMH 1 a) (i) - (iv)
1IpaBtAa 3 HpIuAoxcemHA IV KOHBeHIWH:

* a) Ormcame ycTaHOBKH An o6pa6oTx CTOIHEIX BOfl,:

Trn ycTaHOBKH gin o6pa6oTKu CTO 0HMX BOA ...............................

H 3rOIOBHTere b .........................................................

HeHyxc.oe 3a'epKHyrb.
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YcTaHOBKa Ai o6pa6OTKH CTOqHbIX BOA, cornacHo BbixaHHOMy AAMHH CTpaLkeiI
cBHnleTejibcTBy, o6ecneqHaaeT CpOK, OTBeqaIouAHi cj1eXIylOaUHM HopMaM:** ....

* b) OniHcaHHe H3MeJIbqHTeJul:

THn H3Me ibth 4 TeJIAl .....................................................

l43rOTOBHTenb .........................................................

Kaqec ro cToqHbIX Bol nocJie o6e33apaKBaH1 ...........................

* c) OnHcamHe c6opHblX TaHKOB:

O6ua BMecTHMocTh c6OpHbLX TaHKOB .................................. M3

M ecro pa3Mme nHH ....................................................

d) Tpy6onpoaox fAJ15 claxnH CTOqHbIX BOI B npHeMHbe ycrpol~caTa cHa6)KeH cTaH-
lapTHbM CJIHBHbIM coeAIHHeHHeM.

2. CyAHO 6bIIO OCBHaeTeajbcrBOBaHo B COOTBeTcTBHH c HpaaHnom 3 IlpHxloxeHHA IV
MecAyHapoAHofi KOHBeHlkHH no npeAomapalmeHalO 3arp ea3HHHA c cynoa 1973 r. B OTHoIe-
HHM npeAoTBpaumeHns 3arp3HeHHMA CTOqHbIMH BoAaMH, H OCBHAeTeibCTBOBaHHeM ycTaHoB-
aieHO, x[TO o6opyROBaHme cyAHa H ero CoCToqHHe BO Bcex OTHoueHHXx yRoBJIeTBopHTeJlbHO,
a TaKcxe, trrO CyaHO oTaeqaeT COOTBeTCTByIOUHM Tpe6OBaHMM IHpHoxeHHA I K KOH-
BeHIWHH.

HacTomulee CBaH eTejibcTBo flei CTBHTeJIEHO I0O .................................

BbuaHO B ..................................................................
(Mecro BbUlaqH CBIAeTejibCTBa)

........... .................... 19.... ......................................
(flognmcb uoJDKaocrHoro ia1lta, Bbiualiouero

CasuieTenberao)

(lemaTh HIH aiTaMn OpraHHagnH,
BbmIaBIuef CBHnieTejibCTBO)

Ha OCHOBaHHH onexexCHH nyHKTOB 2 H 4 FlpaBHaia 7 fIpHnoKeHiM IV K KOHBeHiMH
CpOK aeIC'rBHA gIaHHOrO CBHIIeTenrCTBa npowie AO .................................

Ho1-onrcalo............................

(-oanncb ilOaxKwbiM o6pa3OM
ynoJIHoMOqeHHoro JIHIa)

M ecTo ...............................

g aTa .................................

(H-exam HIH HMTaMn OpraHH3anH)

* HeHyxuoe 3aqepKHyTb.

** FlpHBec-r napaMeTpbl.
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HIPHJIOKEHHE V

HPABRJIA 1-IPEAOTBPAIIJEHH 3AFPT3HEH14A MYCOPOM C CY3JOB

Ilpasuiao 1. OnPE)JEJIEHI

EAn.i igene HacToau~ero HlpHnloxemHHA:

1. , Mycop. o3HaxiaeT BCe BHJ~bi nHaIteBbIX, 6bITOBblX H 3KCILjIyaTaIXHOHHbIX OTXOJIOB

(HcKiomala cnexcyio pb16y H ee oCTaTKH), KOTOpbie o6pa3yoTcsl B npoi~ecce HOpMajibHOH
3KCrJyaTatHH CyIHa H rioJeI)KaT nOCTOAHHOMy HnH nepoAqeCKOMy ygaJeHHIO 3a
HCKJHoqeHIeM BeuleCTB, onpeAenemae HAH nepeqeHb KOTOpbIX nIpHBeieHbI B ApyriHx
FIpHuoxeHHsx K Hacrosaefi KoHBeHmHin.

2. ,,OT 6uixafimero 6epera- o3HaaaeT OT HCXOAHOA JIHHHH, OT KOTOpOiA, coraCHo
MexcXAyHapORHOMY nipaey, OTCx(HTbIBaIOTCH TeppHTOPHHaJbHbie BOtlbI COOTBeTCTBIoefI
TeppHTOpHH, 3a HcKn oeHHeM Toro, ITO aI uienei HacTosmeAi KOHBeIH Bbipax mese
,(OT 6Haxafimero 6epera,, y ceBepo-BocToMHoro no6epexhbm ABCTpaHH caiejxyeT nOHHMaTb,
KaK OT JIHHH, npOBeAeHHOfI OT TOrIKH Ha no6epemcbe ABcTpaAnHH

c KOopaHaTaMH 110 io3IHofi UmHpOTbI H 1420 08' BOCTO4HO AonrOTbI,
K TOxIKe 100 35' IOXHOf HIHpOTbI H 1410 55' BOCTOHOA jjojirOTbI,
3aTeM K TOqKe 10* 00' IO2IHOfi I1HpOTb1 H 1420 00' BOCrOMHOf goJroTbI,
3aTeM K TOqKe 90 10' IOXGoh UIHpOTbI H 1430 52' BOCTOqHOfi jionrOTbI,

3aTeM K TOqKe 9* 00' IOXCHOA tUHpOTbI H 144' 30' BOCTOqHOA aoulrOTbI,
3aeM K TO'iKe 13' 00' OXMHOfI ItlpOTbI H 1440 00' BOCTOqHOA RojirOTbI,
3aTeM K TO4Ke 15' 00' IOW8HOAi mHpOTbI H 146' 00' BOCTO4IHOf JoIorOTbl,
3aTeM K TOqKe 180 00' IO2HOA UHpOTbI H 147' 00' BOCTOqHOfH XoJirOTbI,
3aTeM K TOIKe 210 00' 1ox0of u1HpOTbI H 1530 00' BOCTOqHOfI gonrOTBI H
jlaiee K TOqKe Ha no6epexcbe ABcrpanmm C KOOpIHHaTaMH 24' 42' io)KHOA tUHpOTbI H

1530 15' BOCTOMHOA goJirOTbI.

3. «Oco6ftfi pafIOH, o3HaxiaeT MOpCKOA paIoH Mops, rge no npH3HaHHM TeXHHiec-
KHM lpHqIHaM, OTHOC5HUHMC1 K ero OKeaHOrpaqbHxieCKHM H 3KaoJIaorHmecKHM YCJOBHMM H
cnetm4bHKe nepeBaoaK, Heo6xojHMO npHHrre ocO6ix O6s3aTeubHbIX MeTOIOB npeaoTepa-
uteMH 3arpa3HeHA MOps MyCOpOM. Oco6biMH paAOHamH RBJIAIOTC1 paflOHbl, flepeqHcJIeH-
Hbie B fpaBliae 5 HacroauLero HpaHjioXeHH51.

llpaeuo 2. IlPHMEHEHHE

Tpe6oBaHaw nacToisiuero HpHuoxceHHa npHMeHAIHTCS KO BCeM cyjlaM.

I'pa6u4o 3. CBPOC MYCOPA 3A 1PE)JEJIAMH OCOEbIX PARIOHOB

1. C yqeTOM iiojio2IeHHff lpaBHJ 4, 5 H 6 HacTosiu1ero 1lpmonKeHHsi:
a) 3anpeigaeTcR c6poc B Mope BceX BHAOB niiaCTMaCC, BKJH1Oqa CHHTeT1rIecKHe TpOCbI,

CHHTeTHxiecKre pb6IOBHbIe CeTH H niacTMaCCOBbie MetuKH JIM Mycopa;

b) c6poc B Mope nepeqHcjieHHbIX HH)Ke BHJIOB Mycopa nlpOH3BOHTcsI KaK MO)KHo aanbme OT
6nHuKaAiero 6epera, HO BO BC51KOM cnyqae TaKOA c6poc 3anpeulaeTCH, eCnH paccTosime
OT 6aHxafiuero 6epera cocTaBnueT:

(i) MeHee 25 MOpCKHX MHJb, B cny'ae c6poca o6aagaou x niaBy'ecTmo cenapatdOH-
HIX, O6MuBOqHbIX H yIIaKOBO'qHbIX MaTepHajiOB;

(ii) MeHee 12 MOpCKHX MHnb, B cnyxiae c6poca HHeBbIX OTXOjIOB H npoxiero Mycopa,
BKJIo'iasl H3jl[eHII H3 6ymarH, BeTOIHb, CTeKjiO, MeTanI, 6yTbIJIKH, qepeniKH H

aHajiorHqHwe oT6pocbi;
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c) c6poc B Mope Mycopa, nepeHcAeHHOro B noInyHKTe b) (ii) HaCToHIIero HpaBaHa,
Mo)KeT 6bITb pa3petueH, ecJiH TaKOR Mycop 6yiteT nponyiueH Liepe3 H3MeJuqrHTeab HIH
MeJIbHHMHoe yCTpOAICTBo, a c6poc npOH3BOAHTCR KaK MONKHO iianbme OT 6Hanuaimero
6epera, 1O 3anpeutaeTcH BO BCHKOM cniyqae, eCJlH paCCT0oHHe OT 61111aiuero 6epera
COcTaonaeT MeHee 3 MOpCKX MHJIb. TaKOAI H3MeJnbqeHHblI HnJH pa3MOJnOTbIA MyCop
Xloj1)KeH npOXO11HTb 'epe3 rpOXOT C OTBepCTHS1MH paaMepoM He 6onee 25 MHnAHMeTpoB.

2. Korga Mycop cMemuaH c AIpyrHMH OTXojlaMH, c6poc KOTOpbX noanagaeT no jipyrHe
rpe6oBaHHtA, TO npHMeHMIOTcs 6onee c'porle Tpe6oBaHHA.

l'pa6uio 4. OCOShlE TPEBOBAH4S K CEPOCY MYCOPA

1. C y~eTOM nono)eHHA nynKa 2 HacTosMLero H-paBrtna He pa3pemaevcA c6poc
npe1yCMOTpeHHbIX HaCTOS11gHM f-pHio)KeHHeM MaTep aqJOB CO CTagLoHapHbHX HrM nIaBy-
4nx nAaTc)opM, 3aHaTbLX pa3Be1KOrI, pa3pa6OTKOii H CB3aaHHbtX C HHMH npotteccaMH
o6pa6oTKHi B Mope MHHepa bHbLX pecypcoB MOpCKOrO xiHa, a TaioKe CO Bcex npoqHx cyIaoB,
ouaTOBaHHbX y TaKrHx niiaTcIopM HJIH HaxogMuAHxcR B npezienax 500 MeTpOB OT HIX.

2. Pa3peiuaeTCH c6pOC B MOpe ntuieBbiX OTXOIIOB, nponytiUeHHbIX nepe3 H3MeJibqH-
TeJlb HAH MeJnHHqHOe ycTpoiCTBo, C TaKHX cTatiHoHapHbIX HiAMH naByqlHx nJaT4,OpM,
HaxOR1tmUHxCs Ha paccToMHHH 6onee 12 MOpCKHx MHIb OT 6epera H CO Bcex n1pyr x cyjoa,
oumBapToBaHHbIX y TaKHx ruAaT4)opM HJA Haxo1HUAMXCH a npegenax 500 MeTpOB OT HHX.
TaKHe H3MeJlbqeHHbie HAIH pa3MOAOTb1e nHmeBbme OTXOIIbi 11OA)KHbl npOXO1IHTb x epe3
rpOXOT C OTBepCTHAMH pa3MepOM He 6onee 25 MHAnAMeTpoB.

Hlpa6u.ao 5. CEPOC MYCOPA B nPEEJIAX OCOSbIX PAIf1OHOB

1. jja ijeei HacToslMero IIpHJIOlreHHa OCO6biMH pafOHaMH SIBJ151OTCSI paAOH
CpejaH3eMHoro Mops, pafoIn BaaJTHACKoro Mops, pafOH qepHoro Mops, pafioH KpacHoro
MOps H ((PafiOH 3ajnBO]>>, onipeaeAeHHe KOTOpbIX IIpHBOAIHTCH HII3Ke:

a) PaOH CpexH3eMHoro MOps o3Ha'aeT co6cTBeHHO CpeQH3eMHoe Mope C HaxotuIIHMHCR
B HeM 3aIIHBaMH H MOpRMH, orpaHqenHoe CO CTOpOHb]1 epHoro Mops napaenAeAbio 410
ceBepHoA uMpOTbI, a Ha 3anae - mepHAanaHOM 50 36' 3ananlHOf 1oroTb, nepeceKalo-
utmM rF6paATapCKH HpoAHB.

b) PaROH BajITHIRCKoro MOps o3HaqaeT co6cTBeHo BaAjTHAcKoe Mope C EOTHHqeCKHM H
DHHCKHM 3aalHBaMH H C HpOXOIOM a BaJ1THfICKOe Mope, orpaHHqeHHoe napanneaiuf 570
44,8' ceBepHofi impIMOTbI y MMCa CKareH B npOAHBe CKareppaK.

c) PaRoH 'qepHoro MOpA o3HaqaeT CO6CTBeHHo qepHoe Mope, orpaHHxeHHoe co CTOpOHbl
CpeH3eMHoro mopx fapaJIbio 41* ceBepHoHi ImpoTbl.

d) PaROH KpacHoro Mops o3HaqaeT CO6CTBeHHO KpaCHoe Mope c CyatlpHM H AKa6CKHM
3aaHBaMH, orpanHqenaoe c iora npslMOCI AHHHeA, npoxoasttef Me3Ay Pac-cH-AH (12-
8,5' ceBepHofI IuipoTbl, 430 19,6' oroqHoA 1oArOTbI) H XyCH-Mypa1 (120 40,4'
ceBepHofI uMpOTMl, 43* 30,2' BOCTOqHOA 1oOrOTbl).

e) ,,PaAoH 3anHBOB>, o3HaqaeT MOpCKOA paAioH, pacnooKeHHb1 K ceBepO-3anauiy OT
npsMOA AHHHH, npoxoR.ttIeg MecAKy Pac-anb-XauI (22* 30' ceBepHoi unipoTi, 590 48'
BOCToqHoA jjonroTbI) H Pac-al,-(DacTe (25* 04' ceBepHoiA LuHpoTbl, 61* 25' BOCTOqHOA
XoJrOTbl).

2. C yqeTOm nooKeHHfi flpanua 6 HacTosittero HpHAO3KeHHa:

a) 3anpe.eH c6pOC B Mope:

(i) Bcex BHAIOB naacTMacc, BKA1ionaA CHHTeTHqecKHe TpOCbI, cHHTeTH'eCKHe pb16oAOB-
Hbie CCTH H niiaCTMaCCOBbie MeiuKH m A5i Mycopa;

(ii) BCSKOrO npoxero Mycopa, BKAIIOqaR H3XIeJ|HA H3 6yMarhi, BeTOtUb, CTeKAio, MeTaAAi,
6yTbuiKH, qepenKH, cenapaAHOHHbie, O6UIHBOMHbie H ynaKOBOHbie MaTepHanbi;
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b) c6poc B Mope nHueBbIX OTXOnOB XojKeH npoH3BOIRHTbca KaK MOXKHO qaJihafe OT 6epera,
HO BO BCAKOM cjiyqae He 611nwe 12 MOpCKMx MHRJb OT 6HKaiwero 6epera.

3. Korja Mycop cMetuaH c gpyrHMH OTxOiaMH, c6poc KoTopbix nolnaaaeT noi jxpyrae
Tpe6BaHHa, TO npHMeHArOTcq 6onee cTporHe Tpe6BaHHAM.

4. IlpHeMHbie yCTpOACTBa B npelenax oco6bix paHOHOB:
a) HpaBHTenbcrBO Kax4noA CTopoHbi KoHBeHrnH, 6eperoBa nHHHAM KoTropo npHneraeT K

oco6oMy pakioHy, o6a3yeTc o6ecneqHTb B BO3MO),HO KOpOTKHe CpoKH BO Bcex CBOHX
nopTax, HaxOZRHAHXC B oco6bix pafioHax, Hanwqie COOTBeTCTBynIouX npHeMHbX
yCTpOfiCTB coracHo lpaBau y 7 HacTosniero IIpHnoKeHHM, HpHHHMaA BO BHHMaHHC
oco6bie HYX, AbI CyJOB, 3KcIU1yaTHpyeMbLX B 3THX paFIoHax.

b) IpaBHTebCTBO Ka)KjI Of 3aHHTepeCoBaHHoio CTOpOHbI yaeBlOMJIAeT OpraHH3atairo o
Mepax, HpHH3[TbIX BO HcnoAHeHHe nono)KeHHAI nonyHKTa a) Hacotu1ero HpaBHAa.
H~ocne noiiy-qeHH nocTaTox[Horo qHcjia yBeoMJIeHHf OpraH3aatim yCTaHOBHT jjaTy,
Ha4HHaA C KOTOpOiA B OTHOLeHHH COOTaeTcTByioMero oco6oro paf4oHa BcTynHaOT B

aeficTBHe Tpe6OBaHH HacToxiLiero flpaBHna. OpraHH3atxA H3BettlaeT Bce CTOpOHbI C
TaKOfi njaTe He Ho3JAHee, qeM 3a IBeHajitaTb MecxiieB glo ee HacTyneHHM.

c) HaqHHax c 3TOR XjaTbI, cyga, 3axoaMuAe TaKxce B nOpTbI COOTBeTCTByIOIr oco6blx
paAOHOB, rge eMe noKa OTCyTCTByIOT TaKHe yCTpOCTBa, AOJI)KnbI nOJIHOCTbiO OTBeqaTb
Tpe6OBaHHM HaCTonLuero UlpaBsula.

flpaaio 6. 14CKJIIOqEH4S

IlpaBluma 3, 4 H 5 HaCToslLero HpHJoKceHHA He npHMeH51HOTCM:
a) K c6pocy Mycopa C cyja B uejiix cnaceHH 4eIoBeqeCKOfi XU13HH Ha Mope Hja o6ecneqe-

Im 6e3onaCHOCTM jio6oro CyaHa H HaxORtttWXCH Ha ero 6opTy inilei;
b) K c6pocy Mycopa npH nOBpecgCeJHH cyana MAH ero o6opyAOBaHHM npH yCJICBoM, WrO do H

nocjie nOBpexteHm 6blnH npHHRTTbI BCe pa3yMHbIe Mepbi no ycTpaneHHIO MA cBe1enHHIo
K MMHHMnYM TaKoro c6poca; HnM

c) K cJIyqafiHbIM nOTepiM CHTeTHxiecKHx, pb16oioBHbIX ceTeA HAM CRwHTeTHqecKHx MaTe-
pHaJIOB, HCn1OJb3yeMbiX Jal5 peMOHTa TaKHX cee, ipn yCJIoBHH, 'ro 6bIAH npHIMTbI Bce
BO3MO)KHbIe MephI K npeIoTapaweHHo TaKOA noTepH.

Ipasunzo 7. IPHEMHbIE COOPY)KEH14A

1. I-paBHTeIbCTBO Kaxcgofi CTOpOHbI KOHBeHIAHH o613yeTCA o6ecne4HTE nopTbI H
TepMHHaaJb ycTpoficTBaMH jaui ipeHMea Mycopa C y'eTOM HyKA CHOAyb3ylOIIHX MX CYnOB 6e3
Heo6oCHoBaHHoro Mx npocToI.

2. IpaBHTeIbCTBO KaKJgofi CTopOHbI yBeOMoJISeT OpraHM3aitiMo Ansi H3BeiueH
3aHHTepeCoBaHHbIX CTOpOH 0 Bcex cayqaqx npeanonaraeMoro HeCOOTBeTCTBHM yCTaHOB-
JieHHbiM Tpe6BaHAM ycTpoficTB, npeAYCMOTpeHHbIX HaCTOxluMM IpaBHjIOM.
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ANNEX A ANNEXE A

No. 16510. CUSTOMS CONVENTION
ON THE INTERNATIONAL TRANS-
PORT OF GOODS UNDER COVER OF
TIR CARNETS (TIR CONVENTION).
CONCLUDED AT GENEVA ON 14 NO-
VEMBER 19751

ACCESSION

Instrument deposited on:

23 November 1983

KUWAIT

(With effect from 23 May 1984. With re-
servation envisaged in article 58(1) of the
above-mentioned Convention to the effect
that the State of Kuwait does not consider
itself bound by paragraphs 2 to 6 of article 57
of the Convention.)

With the following understanding:

No 16510. CONVENTION DOUA-
NIRE RELATIVE AU TRANSPORT
INTERNATIONAL DE MARCHANDI-
SES SOUS LE COUVERT DE CAR-
NETS TIR (CONVENTION TIR). CON-
CLUE A GENLVE LE 14 NOVEMBRE
1975'

ADHESION

Instrument dipose le

23 novembre 1983

KOWEiT

(Avec effet au 23 mai 1984. Avec une r6-
serve pr~vue au paragraphe 1 de I'article 58
de la Convention susmentionn~e, h savoir
que I'Etat du Koweit ne se considre pas
li6 par les paragraphes 2 6 de l'article 57
de la Convention.)

Avec la d6claration
suivante :

interpr6tative

[ARABIC TEXT - TEXTE ARABE]

LaL-14 44. j j Ia J J Le, '.. W I , .. t .j e - -. I CJ I

1 11 Y 0 .,- 3; 1 t & -J ~ a k ~ , Tl l T I R L. q ,A J l . .I ut. I J I U L la -.,

JP J1 5 je I- JI_,- =,eP I U a .35, i ,. 1_ jt. L-

' United Nations, Treaty Series, vol. 1079, p. 89, and
annex A in volumes 1098, 1102, 1110, 1126, 1142, 1155,
1157, 1175, 1199, 1201, 1208, 1216, 1246, 1249, 1252,
1261, 1279, 1286, 1289, 1291, 1295 and 1308.

Vol. 1340. A-16510

I Nations Unies, Recuei des Traitis, vol. 1079, p. 89,
et annexe A des volumes 1098, 1102, 1110, 1126, 1142,
1155, 1157, 1175, 1199, 1201, 1208, 1216, 1246, 1249,
1252, 1261, 1279, 1286, 1289, 1291, 1295, et 1308.
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[TRANSLATION' - TRADUCTION2 ]

It is understood that the accession by the
State of Kuwait to the Customs Convention
on the International Transport of Goods
under Cover of TIR Carnets concluded at
Geneva on 14 November 19753 does not
mean in any way recognition of Israel by the
State of Kuwait. Furthermore, no treaty
relations will arise between the State of
Kuwait and Israel.

[TRADUCTION - TRANSLATION]

Il est entendu que I'adh6sion de I'Etat du
Koweit la Convention douani~re relative
au transport international de marchandises
sous le couvert de carnets TIR (Convention
TIR) conclue i Gen~ve le 14 novembre
1975' ne signifie en aucune fagon que I'Etat
du Koweit reconnaisse Israel. En outre,
aucune relation conventionnelle ne sera eta-
blie entre l'Etat du Koweit et Israel.

Registered ex officio on 23 November 1983. Enregistri d'office le 23 novembre 1983.

I Translation supplied by the Government of Kuwait.
2 Traduction fournie par le Gouvernement koweitien.
3 United Nations, Treaty Series, vol. 1079, p. 89.

Nations Unies, Recueil des Traiks, vol. 1079, p. 89.
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No. 21623. CONVENTION ON LONG-
RANGE TRANSBOUNDARY AIR,
POLLUTION. CONCLUDED AT
GENEVA ON 13 NOVEMBER 1979'

RATIFICATION

Instrument deposited on:

22 November 1983

LIECHTENSTEIN

(With effect from 20 February 1984.)

Registered ex officio on 22 November 1983.

N" 21623. CONVENTION SUR LA
POLLUTION ATMOSPHERIQUE
TRANSFRONTItRE A LONGUE DIS-
TANCE. CONCLUE A GENLVE LE
13 NOVEMBRE 1979'

RATIFICATION

Instrument ddpose le:

22 novembre 1983

LIECHTENSTEIN

(Avec effet au 20 fevrier 1984.)

Enregistr d'office le 22 novembre 1983.

I United Nations, Treaty Series, vol. 1302, 1 Nations Unies, Recued des Traiss, vol. 1302,
No. 1-21623, and annex A in volumes 1310, 1312, 1314, n" 1-21623, et annexe A des volumes 1310, 1312, 1314,
1325 and 1330. 1325 et 1330.

Vol. 1340. A-21623


